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Մ ի«ն սյղ ար յան գեղարվեստական արձակը Հայ բազմադարյան 
դրականության դեմքը, էությունն ու զարգացումը բնութագրող, 
բայց քիչ ուսումնասիրված բնագավառ է։ Այս աոաջին քայլն է նրա՛՝ 
մի արմեքավրր ու ստվար մասը կազմող հատվածը՝ զրույցներն 
ուսումնասիրելու գծով։ Աշխատության համար քննության նյութ են 
ծառայել Երևանի Մ աշտո ց յան Մ ա տ են ա դա ո ան ում պահպանվ ւսծ 

զրույցները ) քաղված ավելի քան հարյուր ձեռագրից , որոնք Լայն 
տարածում են գտել XIII–– XVIII դարերում ։ Հետևությունների ու 
եզրահանգումների համար աղբյուր են հանդիսացել նաև հայկական , . 
արևելյան , եվրոպական զանազան ժողովուրղների տպագրված 
զրույցներն ու զրուցատիպ ստեղծագործությունները , ինչպես և հայա- 
գիտական, գրականագիտական ու պատ մա ֊քան ասիրական այլ Լր 

այլ հետազոտություններ։ 

Նկատի ունենալով հրատարակված հայկական զրույցների պա–*– 
կասը , ուսումնասիրությանը . կցվել են հատընտիր բնագրեր։ 





ԲՈՎԱՆԴԱԿՈՒԹՅՈՒՆ* 

Մ Ա II Ն ԱՈ֊ Ա ԶԻՆ 

Ո Ի \1 Ո ԻՄՆ ԱՍ Ի Ր Ո Ի Թ Տ Ո ԻՆ 

ներածություն . - * . * * . * 

- Հայ միջնադար յան գեղարվեստական արձակի վիճակը , հր ա֊ 
տարակութչա ններ, հետազոտություններ , ներկա աշխատոլ - 
թյան խնդիրներ ր և շրջանակները . 

Դ Լ Ո Ի Խ 1 

^այ ւկիշնաւլաՐյան զրույցի մանրային աոանձնանաակությւսններԸ, 
ընայթն ա զարգացումը ......... 

— Զրույցի ընդհանուր բնութագիր , զրուցատիպ Ժանրեր, խրա– 
աա ֊ուսուցողական դրականություն .... 

— Զրուցի բնորոշումը, առակ, զվարճալիք (անեկդոտ), հեքիաթ 
՝ — Զր ու յ,ղի ծագումը , ակունքները, թարգմանական կամ փոխ ա– 
դրական զրույցներ , տեղայնացված և հայկական զրույցներ 
— Բուն հ այկական զրույցնե ր կրոնական , կրոն ա֊ ղավան արա֊ 
նական, աշխարհիկ ( ընդհանուր ակնարկ ), պատմական 
զրատցներ . 

Գ Լ Ո Ի Խ II 

ՋրՈ 1| ցճերի աշխարհականացումն ու անկսւխա զումը 

— Կրոնական զրույցների ակունքներ ր , աշխ ար՞ի մուտքը հոգևոր 
իրականության սահմանները, պայքար աշխարհիկ ոգու դեմ, 
միջոցները, ժամանակի կ* ։ իքը ..... 

— Զրույցի անկախացում ր մյուս ժանրերից, խրատա֊դասւոիա֊ 
րակչական բնուէթը , բովանդակության աշխարհականացում , 
կառուցվածքային փոփոխա թյաններ - 

Դ Լ ն Ի Խ III 

կյանքն ու. աշխարհայեցությունը զրայ ցնե ասք .... 

— Մ արդը զրույցի ելակետ , զրույցի խնդիրը , աշխ արընկ ալամն 
ու աշխ արհ աճանաչում ր զրույցներում .... 

* Ընթերցողի գործը դյուրացնելու նպատակով, աշխատության 
գլուխներում արծարծված հ իմն ական հարցերր համ առոտակի արտացոքել 
վանղակութքան մեջ։ 
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129—146 


^ Միջնադարյան կր ոն ավորութ յուն , հ այ հոգևորականության 


առանձնահատուկ ղերը, եկեղեցական կանոններ 
Կրոնավորների բարքերը, աշխարհիկ ոգու ներթափանցում , 
հոգու և մարմնի էիոխհարարերություն ...» 146– 

— Աշխարհիկ դասը զրույցներում ( զորավարներ , դատավորներ, 

վա՜ճառականներ, արհեստավորներ ։ շինականներ և ա յլն) 153 

— Պալատական կյանք , վիպական մ անրամ ասներ • • 163– 

— Կանայք միջնադարյան զրույցներում, ժողովրդասիրություն 168 • 

— Ժողովրդի ի* յեալր, բււտրոյա ֊քաղ աքակ ան սկզբունքները , 

զրույցների բա ր ո յակր թ ական դերը .... * 178՛ 

— Ժամանակի և մարդու փոխազդեցություն ֊ փոխհ արաբերո ւ֊ 

թյուն, մարդու ներգործուն ոգին, ոաումնա - դաստիարակչա- 
կան հարցեր , մզումն լավատեսության .... 187– 


- Ժամանակի իշխ Որ 1 գաղափարախոսության արտահայտու- 
թյուն, ժողովրդի րմբոստ ոգին , զրույցների ներգործուն դերը 195– 
–“ Զրուց ագիրների ստեղծագործական մեթոդը, անհատականում 


թյունր, արվեստը . լեզու , ոճ ... ... 200 

— Զրույցների պատմա֊ճանաչողակւսն արժեքը » է 1Ր ոլ յ9^ յ ^Ր1 ր 
գիտա֊պատմ ական , լեզվաբանական ու գեղարվեստական 
ստեղծագործությունների ակունք , զրույցներ «Ֆաուստո֊ի 

թեմաներով • ....... 214 

Ամփոփում . . . * . . . . . . 220 


ՄԱՍՆ ԵՐԿՐՈՐԴ 
ԲՆԱԳՐԵՐ 


14. 

15. 

16. 
17. 


Լայ լողնորդ ......... 

թռչան Լնդկաց և ձի Յունաց ...... 

ՊատմրւթիւԼ կաղզվանցի Աաբդսին, որ կուոորեաց զազգս հոռոմոց 
և զայլս գերի վարեալ ծախկր գվաթսուն մէկ սո խի 
Պատմո ւթիւն վառն Ր՝ էս դո ը ո սի (Ւշտունեսւց իշխանին Ա վասն ոըդլոյ 
իւրոյ Վարդ Պատրկի ........ 

Պ ատ մ ութիւն վասն ղԼրեզմանին ե ոսկե բացն Վարդ Պատրկայ 
Մորոս իշխան Հայոց և որդիք Մ անդալէի .... 

Պատ մ ութիւն քաջին Հայոց Թոոնկայ . . * • . 

Պ ատ մ ութիւն քաջ Լիպարիաին և քեռ նորին . . . 

Եօթ եդբայրք հսկաչք և ք ո 1Ր նոցին ..... 

Բ՝ ագաւոր Հայոց և սննդակի ց ք իւր ..... 

Տեսիլ սուրբ և ճգնազգեստ կրաւնաւորք ւհ և երջանիկ մ իայնալորին Յո֊ 
վանէսքէ Գառնեցւոլն ....... 

ՅովսաննԼս Գաոնեցի և մուղրի ...... 

Պաւղոս վարդապետ և տեսիլ աշակերտի նորին 
Վասն լուսոչ կանթե ղանն , որ վառեըալ յԵրոլսաղեմ ի մեծի շաբաթուն 
Աբեղա յ մի րջնեցի ........ 

■ՕաՀանայ և գիրքն 3 աճա խ ապատ ում ..... 

Տեսիլ Խաչիկ վարդապետին ....... 
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283 

60. 

Երկու արդարք ի Խւսլաթա յ .... 





290 

61. 

Հալալ մարդ ...... 





291 

62. 

Փիլիսոփա յ մահու դատապարտեալ և սիրելին 





291 

63. 

Թաղաւոր և երիտասարդ կալանաար , • 





292 
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64 . Երեջ եղբւսրք արդարք ի հունձս • 

6$. ճառ խ ար դա ւ անօգ բարեկամ ար . * * 

66, 6 աբելացւոց թագա լոր և ծեր մի 

67 * Վաճառական և մ ար դա սպան և մսագործ 

68. և անակ և անարդար ղատաւոր 

69. Պ ատմաթիւն դատաստանի արագլից 

76 . Հայր Դանիէք և քարահատ . 

71, 6 աղզատ ի հիա և թադաւոր . 

72. Ամեն ատդ էտ մարդ . . . . * 

13. ճ աո գանձարանացն աստուձոյ 

V 4 . ՚ձւսրւ ազդեց ութ ե ան մաման ակի 

75* Մ ար տուշ այ և գոհարավաճառ 

76, Պ արանահ իւււ վարպետ և բախտ իւր * 

հ / . Պ ատ մ ութ ի ւն Սողոմոնի , թէ որպէս եղև ^յաւուրււ՞^ իւր 

78. Սոդոմոն և բուբու հա ւն , 

79. Սոդոմոն /իշէ գպատուէր հ օրն իւրոյ 

80. Աղէքսանդր և հ արստութիւն նորին 

81. ԱղԷք սանդր և իմ աստ ունք և ալմաստ 

82* Աղէքսանդր և Սկամանտրոս գետ . - , 

83. Անդարձ Աղէքսանդր ի .... 

84. Աղէքսանդր և երկիր բարութեան 

85. կոստանդիանոս և քարկոծեալ պատկեր իէր 
80. Փոկաս կայսր և Հերակլ կուսակալ 

87* Մահ Զենոն կայսեր . 

88. Ցանկութիւն Ւ էոդոսի կայսեր * 

89. թ ագաււ ւր և դասատու՝ դեսպան 

90 . Ւմաստասէր ի սեղան թագաւորի * « 

91 - ՕՕիշկ և ագի իշհՀ * . . . . 


2 , 9-7 
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324 
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ՅԱՂԱԳՍ ծԻ՜մԱՂԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈԻԹԵԱՆՏ 


92. 0 ի լ և. սապատող . % . . * . 



. 


325 

93. Արբեց օգ ե. բ մ իշկ 





325 

94. Այր այծավահաո. և պոռնիկ .... 





325 

95. Ւ շատ էր և ազնոււսկան ..... 





326 

96. Հեծեալ այր և դերասան .... 





320 

97. Այր և դանահարեալ կին .... 

. 




326 

98. Միամիտ գիւգական և սրախօս դերասան 





320 

99. Ւշխան և խահարար ..... 





327 

200. Եպիսկոպոս և քահանա յ . 





327 

101* Պատկերահան և տգեղ "րդի ք 





327 

102. Դերձակ դոդ ....... 





32Տ 

1 03. Պատճաոք ողորմա թե ան ... - 





328 

104. Մեծատան ժյատ և քարակոփ պատկեր նորին 





328 

105. Աւ աղակ արկեալ ի բանտ .... 





328 

106. Մահանա յ Լ սրամիտ գիւղորկան 





329 

107 . Մեծատուն աղէտ .... 





329 
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108. 

Ջանազանութիւն իմ աստնրց և յիմարւսրյ 





329 

109. 

Նախապաա րաստութիւն պատերազմի 





329 

110. 

Աւաղա կ և խո սառ վանահայրն 





320 

111. 

Աւազակք և խորամ անկութիւն նորին 





330 

112. 

9,0 ր ական ջերմ ադե ալ և աղն ո լական ք 





330 

113. 

Պատասխան առն խուլ կնոջ 





331 

114. 

Օգոստոս կայսր ե նժդէհ 





331 

113. 

Պատճառ սպիտակս* թե ան մօրուազ 





331 

116. 

Երկու արջ և անդաստան կանեփոլ 





331 

117. 

Մ ուրար իկ սուտ խլացեալ 





331 

118. 

Գիւղական և անզորդ և դատ ա։ ո ր 





332 

119. 

Տուտէշք և պանդոկապան և աղախին 





332 

120. 

Աղնուական և պապն Յոլլիոս երկրորդ 





333 

121. 

Ո ր մնա շ էն և մ ե րւե ա • ն ոատաւոր 





333 

122. 

Գիւղական և արքեպիսկոպոս 





334 

123. 

Գուսանն Հէննիոս Լ՝ ապնուական 





334 

124. 

9օրական և ծանրաղո չն բեռն իւր 





333 

Ամփոփում ( ռուս Լքեն ) 





336 


ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ, ՏԱՆԿՆ Ր 

ՆԻ 

ԲԱՌԱՐԱՆ 




Հսսքսստ տա էյ >՝ո ւ յ» յ ռ։ ն նԼ է՝ 





331 

1Ասո լռասիրության մե^ ւ»զաագործած զրույցների. 

աոսւկների իււ 

սսանե ր 

Ի 



այբբենական ցանկ և ^անոբագրոէբաւններ 





334 

Օնսս. 

րերփ ծանոթագրականներ 


* 



370 

Օզսսսցււրծած ձեւսսզրԼրի ցանկ և նկարազրությւսն 





386 

Օցւաայործած գրականության ցանկ 





393 

յյ.ւ՝ոս 

ցների այբբենական ցանկ 

• 

- 



393 

Ա ն <| 

ա ն ա ց ա ն կ 





401 

Ր ա ւ։ 

արան .... 





407 



ՆԿԱՏՎԱԾ ՎՈԻՊԱԿՆեՈ 


եջ : 

ատա 

| Տպված է 

1 

1 

Պ ե տո Հէ է կարդալ 

40 

4 ն. 

1080 

1083 

140 

8 

մո լորու թ յու֊ննե ր 

մ որ։ է –ք<1 յա.ննե քէ 

171 

10 վ. 

և վերա \ 

ի է քերէէւ 

17(1 

14 վ. 

էքա րդարիա 

մա րդ արիա 

184 

18 վ. 

1 

Ւ է՚Ր հն 9 

և իրենդ 

225 

1 վ. 

լողնորդ 

լողնորդ 

220 

3 վ. ՚ 

ըՌըշտու֊ն/ւ 

Ռշաունի 

230 

9 ն. 

առա ջին 

առաջի 

250 

4 ն. 

դալիս 

դալիս 

397 

7 ./, 

նրեր 

թսւնբեր 

400 

\ ™ ՛Ի 

հ Ոէաւք Ո դ 

Հ որւո րք §էէլ 





2ԱՄԱՌՈՏԱԴՐՈԻԹՑՈ ԻՆՆԵՐ 


Աղաէսագիրք — ^Ւրք աոասպելաբանութեանց , որ ասի Աղաէսագիրք , Ամ ստերդամ ք 
1668։ 

Աղաէսագիրք 16ՏՅ — ^իրք աշխարհաց և աոարպելաբանոլթեանց , որ է Ազուէսա֊ 
գիրք) Մարսելիա, 1683 ։ 

Բակունց, Աղվեսագիրք — Բակունց Ա*, Վւսրդան Այգեկցի , Աղվեսագիրք , Երևան , 

1 955։ 

ք*ա։՝աղաւքի եւ Յովասափու պատմաթիւն — նկարագրութիւն հոգևոր վարուց Ցովա– 
սափու. որդւոյ թագաւորին Հնդկաց, Վաղարշապատ , 1897։ 

Բոկաշիռ — Բոկաչիո Դեկամերոն, Երևան , 1953; 

^անձակեղի– Աիրակոս Գանձակեցի , Պ ատմութիւն Հայոց, աշխատասիրությամբ Ե » 
Մելիք֊Օհ անջան յանի , Երևան, 1961 : 

Գիրք որ կոչի եարանգ վարք — Կ. Պօլիս, 1720։ 

— Մխիթար Գոշ, Առակներ . տեքստը ձեռագրերի համեմատությամբ և ներա- 
ծությունը էմ< Պ իվա զյանի , Երևան , 1951։ 

^ավրիժեցի — Առաքել Դաւրիմեցի , Պատմութիւն , Վաղարշապատ , 1884։ 

Եգովթռււ — Առակը Եզովբոսի, Վենետիկ, 1827։ 

Ջաքարիա Սարկաւագ Ա.— գ 

Ըաք արիա Սարկավագ 9, — ^9,աք ար ե այ Սարկաւապի Պ աւոմ ագրութիւն , Վաղ աբշ ա - 
Զաքարիա Սարկավագ Գ, — I պատ, 1870։ 

Էօեր — էջեր հայ միջնադարյան գեղարվեստական արձակից , խմբագրությամբ և 
ս։ ռաջա բան ով Ե, Մելիք֊Օհանջան յանի , Երևան, 1957։ 

Էֆիմերտէ — Գրգուկ, որ կ ո լի էֆիմերտէ, տպագրեցեալ աշխ ատասիրաթեամ բ 

Սարդիս արքեպիսկոպոսի Եոստանդնուպօլսեցւո յ , Վենետիկ , 1752։ 

Թլկարանգի — Յովհաննէս Թլկուրանցի , Տաղեր, աշխ ատասի րությամ բ էմ * Պիվազ֊ 
յանի, Երևան, 1960 ։ 

Թռւմանյան, Ա — Թ ու մանյան Հովհաննես, Երկերի մ ո ղովածու . հատ * Ա. , Երևան , 

1950։ 

Թռւմանյան, — Բ՝ ումանյան Հովհաննես, Երկերի մո ղովածա, հատ* Գ*, Երևան, 
1949 ։ 

Ւսաքյակյան Ա. — Առակներ , Երևան , 1946։ 

Լեսսինգ — Ն աթան իմաստուն, Թիֆլիս, 1878 ։ 

Խնկոյան Ա. — Խնկոյան Ա., Առակներ , &՝իֆւի ս , 1917։ 

Հայելի Վարաղ — *էիրք Հ ա ւելի վարուց , որ ասի Հարանց վ ա րք ,< Մարսելիա, 1702 ։ 
Հայ կական ք — Տեր-Մկրտլեան Գ,, Հայկականք, ԺԳ՜-ԺԹ, Վազպատ, 1899։ 


351 


–Հա յկունի I) . — Նենոանական վէպեր, ժողովրդական առակներ, քԼ դր քո յկ , Վա~ 
ղարշապատ , 1 907 ։ 

.Հատը(ւտ|ւր առակ ք Վարդանայ — Հատընտիր առակք Վարդանա յ վարդապետի , 

ՇեՕԼՀ (Յճ քձեէ^տ \՝ՋրէձՈ, ՁՈՈ6Ո16Ո 6է €Ո քրՅՈՀՀԱՏ, Բ 211 Տ, 1825 
2արանց վարք — Ջուղա — 1641։ 

.Հար|սրակք բարոյական քսրաաուց — Հարիւրակք բարոյական խրատուց , յորս բո- 
վանդակին բարոյական ա ռ ա ր) ք Ա զուարճալի պատմ ութիւնք , Ե. Պօլիս , 

1853։ 

Աեոնդ «յատմա^Ր — Ղևոնդ վարդապետ , Ար շա լանք արաբա ց ի Հայաստան , ի 
լոյս րնծայեաց հանդերձ ծանօթագրութեամբք Եարապէտ վրդով* Շահնա՝֊ 

զարեանց Փարիզ, 18-57։ 

Ասա. Ա — ;\13բր Ւ1. 06օբւա*Հ« ոբա^ 83թ;ւՁ«Ջ, * 1 Ջ 01 ե I, «օօյւտ^օոՁւատ, ՇՈՃ 
1899. 

Մաււ — Մառ ն. Ժոդովածոյք առակաց Վ ար դան այ, մասն ք* , Բնագրեր, Պե- 
տեր բուրգ, 1894։ 

Մ աո. Գ. — աբբ Ւև 06օբ»աա ոբ»7՝ւ 8Ձբ*Ձ»Ջ, ցրօրհ 111, ոբ«,ր(ա€յ ա, ՕՐ 5 
1894. 

Մխ. Գոշ, Վարդաճ Այ դե կցի., Առակներ — Երևան , 1951։ 

Ցովնանեան ր Լ. Հեաազօտութ|ոնք Ա, տետր Բ. — Յովնանեան Ղ *» Հետազօտութիւն ք 
նախնեաց ռամ կօրէնի վրայ, մասն Ա • տետր 3* Վիեննա , 1897է 
“Նադարեանց, Անեկդոտներ — հատ . Ա — Գ , Տփխիս , 1877 — 1883։ 

Նաաւսարդեսւն, ^1»ք|ւաթՏէր — 2 այ ժողովրդական հեքիաթներ , գիրք 1 — 10, Ւիֆ– 
լիս, 1891 — 1894 — 1903։ 

Շւհսյուճ 8ադրաաա.նի — Պատմութիւն , ի լոչս ածին 9*. Տէր֊Մկրտչեան և Մ եսրոպ 
եպիսկոպոս , էջմիածին, 1921։ 

Շիլլեր — Շիլլեր 2»., Բալլադներ, Երևան , 1957։ 

Ուո1ււայեցյւ — Մատթէոս Օւռհայեցի , ժամ ան ակագրութիւն , Վա զա ր շա պա տ , 1898։ 

Պաամութիւն Աւլեկոաեդրի Մակեդոնացտյ — Վենետիկ, 1842։ 

— գրեց Մ . Վ. Օարխուդարեանց , Թիֆչիս, 1883։ 

Սոփերք Ա — Սոփեբք հա յ կական ք Ա . Օանք խրատուց նախնի իմ աստասիրաց , Վենե֊ 
տիկ, 1853։ 

Վար դան — Վարդանա ր վարդապետի Հաւաքումն պատմ ութեան , Վենետիկ, 1862։ 
Վարք սրբոց Տարանց Ա. — Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավար ութիւնք նոցին, 
րստ կրկին թարգմ ան ութե ան նախնեաց, հատ . Ա՝, Վենետիկ, 1855։ 

Վարք սրբոց Տարանց 0. — Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավարութիւնք նոցին, 
ըստ կրկին թարգմ անութեան Նախնեաց, հատ . 0, Վենետիկ, 1855։ 

Վոլտեր — Զատիկ կամ նախասահմ անութիւն , Ե. Պօլիս , 1867։ 

Տաշեան, Ուսոէւքնասֆրաթիէնք — Ուսումնասիրութիւնք ստոյն Օալիսթենայ վարուց 
Աղեք սանդրի. Վիեննա , 1897։ 

ՏԷր Ցռվհանեանց Ա– — Պատմութիւն Նոր Ջուղա յու որ յԱսպահա ն, հատ. Ա,, Նոր 
Ջուղա, 1880։ 

Տոլսաո^, քւաա. 10 — Տոլստոյ է*, Երկերի ժողովածու, հատ . 10, Երևան, 1949։ 
Փավ սառս — Փաւստոսի /» ուզան դացւո յ Պատմութիւն Հայոց ի Լ Ո ր ս դպրութիւնս , 
Վենետիկ, 1832։ 

Փափազյան Վ. Փաաւքտսթյան — Պ ատմութիւն Հայոց գրականութեան , սկզբից մին^և 
մեր օրերը, Թիֆլիս, 1910։ 
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Շշշշյ 108 ՇՀԱԱ ձ .11., ՏօոաԳՀեօ — ՏօտՀՋ^հՕ, տրօ օթ653 « 08 տբօր 8 « 8 « (1893), 

0օ6թ3886 օօ*ա86888, ր. V, 116, 1915. 

Ռշշշյւօտօօւճ ձ. II., Յըւաոս — 33136X88 ոօ ^«յտթՁր^բշ ւ։ 8 Ձբօ,ո .»08 օյւօտտօ– 
800X8 (ՅՁՈ8088 8ծա6բՁ70թՇ8ՕՋ ՃՒ1, X. 45, ՇՈ6, 1883). 

Րբ. ՈթՕՅՕ / Րբյ/3880838 ՈբՕՅՁ, X. 1. V 868 Ո6բ8Ձ8 Ո0.Ո08882 XIX 8683, 

1Ո, 1955. 

ւհՈ&ԱԱՇՈԱՇ ՇՀԱՅ/ա 14»588Օ880 082388, IV)., 1956. 

11շ7. Փթ– ձսրտթԱ րցթԵԼ 1 — է^օբւա Փէ 12 ™^ 3 ^™ յ^տթՅրյփեւ, X. 1, /VI. — յլ, 1946. 

1ՀթհԱ06 — 5շօ։ա, ա. — /I., 1956. 

ՒձՕՈԵ6–հ\ 0886 Փ8յաոո. Օոե^ > X8X^բՅX> , բ^0^^ Ա070բ«8 14X3.388 XV 8683, 

Լ83րրբ34օաօ, ՇԱ6, 1904. 

ՕբձՕՑ ձ. Շ. Ո 6 բ 680 յ. 8 Ա 6 80660 X 8 Փ 60 –^ 2 ^ 1 »* 10 ։* ք*708 8 \ 100808080 ր ՝0 "ՅՕ^՜ 

52)70X83 XII XVII 86808, /I., 1934. 

Ո066Շ7Ե 0 ՅշւթաՌա Ա 110Շ0.ՓՇ 110860X8 0 83թ.Ո33186 8 14Օ03Փ6, Ո6բ6805 շ 

2բ3ճ080ր0 38. 8. Բ. Բ0368Ջ, 805 Բ65Ձ8Ա8&8 8 0 88656»86« 38. 14. 10.1^38– 
8Օ808ՕՐՕ, /VI. յ1., 1947. 

ՇձԱՅՃԱ Ա ՈՕՑ6Շ7Ա Ցթ. ՏՏԱՈ7Ա–ՇԱ. 3388 8 80860X8 5բ68861՝0 5X88X3, ՒՀ.. 1956. 


7հճօթհաստ — 1հշօբհՅո1տ ՕհրօոօշրՅթեւՅ, Շօրբստ ՏօՈթէօրսրո Ւ8տ1օոյշ 87 – 
շ֊ՅոէաՅՇ, է. 1, Ջօոոյօ, 1829, 


ՄԱՍՆ ԱՌԱՋԻՆ 


(1Ի0(1Ի1րՆ11(1ՒՐՈԻԹՅՈԻն 



ՆԵՐԱԾՈԻԹ5ՈԻՆ 


Հայ միջնադարի գեղարվեստական արձակը ինչպես քիլ հրա- 
տարակված , այնպես էլ քիչ ուսումնասիրված բնագավառ է։ Այս , 
ասպարեզում համեմատաբար մխիթարական է վարքերի , վկա յա֊ 
բանոլթյոլնների, ճառերի , առակների , հեքիաթների, ա ոած֊ ասաց–– 
վածքների և հանելուկների վիճակը, որ մասամբ հնում , մասամբ՛ 
էլ վերջին տարիներս արժանացել են առանձին , հնարավորին չափ 
ամբողջական տպագրությունների։ Սրանցից ոչ բոլորն են սակայն, 
որ դիտվել են որպես գեղարվեստական ստեղծագործություններ էր 
արժեքավորվել ըստ ա յդմ։ Արձակի բնագավառում հարաբերականո- 
րեն բարվոք է առակների հրատարակման և ուսումնասիրության : 
գործը։ Այս առումով բավական մեծ աշխատանք են կատարել թե 
հայ և թե այլազգի հայագետները։ 

Դեռևս 1668 թվականին Ամստերգամում տպագրվել է առակ- 
ների առաջին ժողովածուն՝ «Գիրք ա ռաս պ ե լա բանո լթե ան ց , որ ասիր 
ԱղոլԷսադիրք )) վերնագրով։ Սա ունեցել է ևս երկու հրատարակու- 
թյուն՝ 1683 և 1698 թվականներին ՚ր 1825 թ, «Հատընտիր աոակք >■ 
Վարդանա յ վարդապետին )) վերնագրով 45 առակի մի ժողովածու, 
« գաղղիերէն թարգմսւնոլթե ամ բ հանդերձ հրատարակած է Սէն– 
Մարդէն, քաղելով Փարիզի ազգային Մատենադարանին թ. 135 ձե֊ 
ոազրէն, որ օրինակեալ է յամին 1615 և 168 Առակ կպարունակէ» 1 2 ։ 

1 Տե՛ 1/ գ Իրբ աո ասպելաբանութեանց , որ ասի ԱւլուէսԱ1<յ|ւր ք , 3 ամ սի էլօտ ամ , 

7668, Գիրք աշխարհաց և առասպելաբանութեանց , որ է ԱւլուԷսագ|ւ րք , Մարսի֊ 
լեայ, 1683 , Գիրք աշխարհաց և առասպելաբանութեանրյ , որ է Աւլւսէսագի րք , 
Լիվոռնոյ, 7698։ 

2 Հմմա. Ղ– Յռ։|նա6հա|ւ, Հեաազօաաթիէնք նախնեաց ռ ամկօրԷՆի վրայ, մասն 
Ա, տետր ՎիԷննա, 7897, էջ 274։ 


7 


Հետագայում լույս են ընծայվել և շատ այլ ժողովածուներ, հիմնա- 
կանում Մխիթար Գոշի, Ոզոմպիանոլ և Եղովպոսի առակներից ՚, 
փ նչւղես նաև խառը՝ արձակ և չափածո առակներ, անեկդոտներ, 
մեծ ու փոքր զանազան մանրապատումներ ժողովածուներում, 
հանդեսներում ու պարբերականներում տպագրվելուդ բադի, որոշ 
առակներ մեջ են բերվել և հայագետների զանազան ուսումնասի- 
րություններում՝ հարցի քննության աոիթովխ 

Առակի Ա առակագրքերի մասին կան նաև բանասիրական հե- 
տազոտություններ, ընդհանրացումներ ու եզրակացություններ՛։ 
վվակայն թե՛ բնագրերի հրատարակման և թե՛ քննության ասպա- 
րեզում ամե նա ծանրակշիռ գործը մնում է Ն. Մ առի եոահատոր ու 
ստվարածավալ ժողովածուն 5 ,* Առակները հավաքելուց , տեսակա- 

վորելուց և գիտա-համ եմա տա կան բնագրեր կազմելուց բացի, մեծ 
հայագետը լայն ու խորն ընդգրկումով լուսաբանել է բազում բա- 
նասիրական հարցեր, ցույց է տվել առակների ծագումն ու ակունք - 
ներր, պարզաբանել առակների և արևելյան ու եւքրոպական ժողո֊ 
վոլրզների նույնատիպ ստեղծագործությունների փոխադարձ հա- 
րաբերակցությունը և այլն։ 

Առակի մասին կարճ, ընդհանուր, երբե՛մն միայն մասնագի- 
՛տական խոսք են ասել և հայ գրականության պատմության հեղի֊ 

1 Տե՛ս Աււակք Միւիթաոոյ Տտշի, Աւսսկք Ռզուքպիանա (մի գրքով, տարրեր 
տիտղոսաթերթերով) , Վենետիկ , 1842. նույնը արտատպված, Վենեւոիկ, 1854 1 
Մխի յ՛ա րի , Ոգոմպիսւեու Լ Եգաիպոսի ընտիր առակները , թարղմ . եարէն քքւյ. 
Միւպա^ է<յեսւն<յ, Բագու, 1878 և ուրիշներ։ 

^ Տե ս Առակը ծաղկաքաղք , ՚ք^ուշնե րեան, Վենետիկ , 1878. թնար 

աոակերզու, աշխ ա տ աս ի րե ալ Պետրոս արքեպիսկոպոս Վեճապետեաե Կոստաէ– 
է|րնուպոլսեցի . Վաղարշապատ , 1879. Առակագիրք, ինքնագիր և թարգմանած ո 

առակներ էլ երգեր ժողովրդական լ եզուով ղրուած , Ալ. 1*աքւաթրհանւյ » Շուշի , 
1886. Անգիր դպրաթիւն և աոակք , Վաքաւն $Լր~ՄինաււԼան, Կ. Պոլիս , 1893. 

Աււսւքել Նալյ՝անդԼան, Առակներ, &՝իֆլիզ> 1900 — 1904 և *սյլն։ 

^ 0 ե է( Ղ* 6ու|նանեան, Հետազոտա/Հիւնք նախնեաց ռամկօրէնի վրայ, մասն 
Ա, ահ աւ։ 1՝, Դ. ՏԷր-Ս՜կրտչեան, Հայկականք, ԺԳ — ԺԹ , Վաղարշապատ , 1899 և այլն* 

* Տև ր ս Ս . Աքեւլյան, Հայոց միջնադարյան առակներն և սոցիալական հարա– 
րե բութ յաննԼրը նրանց մեջ , Երևան , 1935. Յու^նանե սւն, Հեաազօտաթիւնր, 

մասն Ա, տեար էջ 273 — 337* Հ 1 . ՏԷ»՝–Մկրտշեան, Հայկականք, էշ 3 — 67* 13 — 
18-րդ դարերի Հայ աշխ արհիկ դրականության , կազմեց Մ. 1Ոյրյան, Երևան, 1938 
և այլն > 

Լ) ծե* ս Ն. Մաո. Ժողովածո յք աոակւսց Վարդանա յ , մասն Ա֊հ՝, Պետհրբուրգ, 
1894, 1899։ 
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նակներխ ։ Ուշադրության է արժանի Վ. Փափազչանի պատմական– 
դրականա ոէաւսկան մոտեցումը և առակախոսության , Աղվես տդրր– 
քերի, ( Ւոշի ու Այդեկցոլ առակների ճիշտ գնահատությունը՜։ Աա֊ 
կայն տեսական –դրա կանագիտական րնդհւ։ ։ն ր ա դումն երո վ Տարցն 
ավելի խորն է քննել Մ. Աբեղյանլ յ 3 ; Առակի նրա բնութագրումներն 
ինչ որ չափով վերաբերում են միջնադարի րարո յա֊խրատականւ 
գրականությանն առհասարակ, որին անդրադառնում ենք աշխա- 
տության համապատասխա ն հատվածներում։ 

Առակների ուսումնասիրությունը շարունակվում / ե այժմ։ Այդ 
բնագավառում եղած պակասը լրացնող ներդրումներ են Մխիթար 
Գոշի և Վարդան Այգեկցոլ առակների ժողովածուները 4 ։ 

Միջնադարյան արձակ գրականության 1/Աւրևռր բաժիններից է 
և հեքիաթը։ Այ ս ժանրի վրա ավելի մեծ ուշադրություն Լ դարձվել 
ոչ այնքան ուսումնասիրության , որքան հավաքման ու հրատարակ- 
ման առումով։ 

Հանդեսներում ու պարբերականներում զետեղվելուց ւլա տ՝ 
նրանք չայս են ընծա չվել և առանձին ժողովածուներով ; Սրանց մեջ , 
ինչպես և պետք էր սպասել, տեղ են գտել նաև առակներ , զրույց- 
ներ, ավանդություններ , անեկդոտներ , հանելուկներ, անեծքներ , 

երդումներ և այլն։ Հայ ժողովրդի ոչ միայն մշակութային, ա յլև 
հասարակակսւն֊քաղաքական ու տնտեսական կյանքի բադում 
առանձնահատկություններ իրենց մեջ պ արուն ա կո դ ու իրենց հետ 
մինչև մեր օրերր հասցնող այս թանկարժեք հուշարձանները կո– 
րրստից փրկելու գործում , ի թիվս ուրիշների , մեծ ծառայություն 

։ Տե՛ս Պաամութիէն հայոց դրականութեան , աջխաաասիրեց Ս. Պալսւսանեսւն, 
հատ. Ա. բանաէէէր զրական էւ։ք1իւն> Թիֆչիղ, 1^65. Պաամութիւն հւս յ 

մ ատեն ադրութեան ի վաղ մամանակաց մինչև մեր օրերն, Ա. Պոլիս, 1885՛ 
Ջարս|քւա|յա|եւսն, Հայկական հին ղպրութիւն (9՛– — ԺՂ դար), Վենետիկ , 1897. . 

Վ. Փափազեան, Պ ատմութիւն հայոց գրակւսնաթեան սկզբից մինչև մեր օրերր,. 
Ըիֆլիս, 1910. Ա. *).ամ|։նՆւսն, Լ սւյ ղրտկանաՓհան պ ա տ մ ութ ի ւն , Ա. մաս, 1)Որ–. 
Նախիջևան , 1814։ 

^ Տե՛ս Վ. Փափազեան, Պատմաթիւն, էջ 208 — 210։ 

3 Տե 1 ս Մ. Աթեւլյանք Հաչոց հին գրականության պատմություն, դիրք 2, Երե- 
ւան, 1946, էք 1, 153—157 , 194 , 577, 582—883 և այ/ն։ Տե՛ս նաև Ազգային 
վէ*գ (« Մուրճ », 1889 , 11, Լջ 1746), Հայ ւհպովրղական վէպ (« Ազգագրական 

հանդէսո, 1907 , հունվար , էջ 13) է 

* ս Մ|ււ|յթար Աոակներյ տեքստր ձեռագրերի համեմատությամբ և 

ներածությունը Լմ. ՊխԼազչանի, Երևան, 1951. 0թճ6յ1», 

60 « /VI. — յլ, 1956, ^ՅճթՁւաեւշ րբ^հւ, ր. I, իձ., 1968, էջ 265 — 385, 

420 — 504 ։ 



են մատուցել Գ. Սրվանձտյանը, Հ. Նազարյանը, Տ . նավասարդյա- 
նը, Գ. Խալաթյանը , Հովնանյանը , Գ , Տեր֊Մ կրտչյանը , Ե. Լա– 

լայանը, Ա. Հայկունին։ Սրանցից մի քանիսն ունեն նաև արժեքա- 
վոր հետազոտություններ՝։ 

Ս> Պալասան յանն իր Հայոց գրականության պատմության մեջ 
փորձ է արել բնութագրելու հեքիաթը , կոչելով այն բանավոր 
զրույց . «Բանավոր գրականության մեջ երգերից հետո, կամ թե 
ասել երգերի հետ հավասար ուշադրության արժանի են զրույցները, 
որոնք երգերի պես կես-առասպելական ու կես֊պատմական ավան– 
դությոլնների վրա հիմնված ու հ լուսված են։ .Զրույցները , կամ 

այժմ յան լեզվով խոսելով հեքիաթները , բերանե բերան անցն ելով՝ 
կերպարանափոխ են լինում, կամաց կամաց իրենց սկզբնական 
կերպարանքը կորցնում՝ օտար մասն ե ր են ընդունում , և այլ և այլ 
ժամանակների ու տեղերի նայելով՝ այլ և այլ կերպարանք ու գույն 
են ս տանումա 1 2 ։ Շ արունակելով իր միտքը, նա գրում է. Զրույցի մեջ 
«հենց առաջին խոսքերից երևում է, թե ավելի կեղծիք կա, քան թե 
պատմական ճշտություն։ Զր ո, ֊յցի ստեղծած աշխարհքը իրական 
՝"ւ կյանքի հետ շատ քիչ հարաբերություն ունի և այգ հարաբերությու- 
նը քանի գնում՝ կորչում է»*։ 

Անշուշտ սխալվում կ հայագետը, կարծելով, թե հեքիաթների 
մեջ պատմողը «գիտությամբ ժամանակի և տարածության բոլոր 

1 Տե՛ս Մանանայ, ժոդովեաց և ի \ոյս էած Գ. Սրաանձահանց, Կ. Պօ ւիս, 

1876, Լամ ով֊հոտով, Թիֆլիս, 1904. Լ. Նազարէսւնց, Անեկդոտներ է հատ* Ա — 
Տփխիս , 1877 — 1883, Տ. ՆաւասարղԼսւն, Հայ Ժողովրդական հեքիաթներ , դիրֆ 

Ա — 9՝, Վաղարշապատ, 1882 — 1884, Հս։/ ժողովրդական աւ անղաթիւններ (հա֊ 
նելոէկներ, առածներ , անեծքներ, երդումներ և այյն) , Թիֆլիս, 1883, Հայ ժողովշւր֊ 
ք յական հեքիաթներ , դիրր 1 — 10, Թիֆլիս , 1891 — 1894–֊՜ 1903, ք\ 

Օճաս» Ձ|)աա0*<1^ 01< Ո Ո 0 ք< , ւ^\ 1885. Յովնանեան, Հետազօտութիւնք 

նախնեաց ռամ կօրէնի վրաչ, մասն Ա , տետր 0. Տէէ*~Մ1լոոչեան, Հա յ կա կանք, 
Ժ9՝. I». Լալանան, Մ արդարիտներ հայ բանահ իւսութեան , հատ . 

Վադարշապա տ (առանց տարեթվի ), ժողովրդական առակներ, Թիֆլիս, 1903– 0* 
^այկւսն^, Կենդանական վեպեր, ժողովրդական առակներ , Վաղարշապատ , 1907 

(տե՞ս նաև էմինեան ազգագրական Ժողովածու, հատ. Բ, Դ , Ջ, Մ ոսկվա — Վա- 
ղարշապատ, 1901, 1902, 1906)։ 

2 Հետաքրքիր է սակայն, որ այս ձևակերպումը նա բառացիորեն քաղեք է 

Հ. Գաթըրճյանի առասպելական զրույցներին տված բնութագրից։ Տե՞ս Պ ատմու֊ 
թխն մ ատենագրութեան հայոց, գրեց 3. Տ*աթըրնեան, Վիեննա , 1851 , էջ 52* 

՚Պատմ ութիւն հայոց դրականաթեան , աշխատասիրեց Ս. Պալասանեան* էջ 175է 

® Պ աամ ութիւն հայոց դրականաթեան , աշխատասիրեց II, Պալասանեան, 
էջ 93։ 
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աահմանները քանդում կ», կեղծում և հեքիաթն «իբրև կեղծիք՝ ամե- 
նայն տեղ գնում Լյ. Հ։ 

թե՛ Գաթըրճյանի և թե՛ Պ ա լա սան յանի նշված աշխա տոլթ յուն– 
ներր (չնայած վերջինիս մեջ եղած որոշ ոչ ճիշտ ձևակերպումներին ) 
պատմականորեն արժեքավոր ուսումնասիրություններ են՝ ժանրերի– 
բնութագրման առումով ևս։ Հեքիաթներիդ բացի նրանք անդրա- 
դարձել են և ուրիշ գրական տեսակների՝ դիցաբանական ու վիպա- 
կան երգերի , առասպելների, կենդանական վեպերի, առածների,, 
հանելուկների, վիճակախաղի երդերի և այլն"։ 

■Բերենք հեքիաթի բնութագրման մի օրինակ ևս։ Գ. Սրվանձտ– 
ք՚անր գրում է. օր Վեպն ու զրույցը, որ ժողովրդյան բերանով 

«Ջէքեսւթ» է, հորինված կլինի բարոյական խրասալ համար. և իբ- 
րև դյուցազներգություն՝ քաջաց քաջություն հռչակելու կամ այլոց 
օրին՛ակ տալու համար))։ 

<ր Հեքյաթներոլ շարադրության մեջ միշտ կարգ մր կա. ուղևո- 
՛րություն հեռավոր և անծանոթ աշխարհները, հրաշալի և ահռելի 
նկարագրոլթյՈւնք վայրագ և անձանց, դիպվածք, արկածը ի նեն֊ 
գութենե րնկերաց կամ եղբարց, երբեմն ևս ի ծնողաց; 

Սիրահարակ՛անն ա մեն հեքյաթի աղն գ...)Հ։ 

Հեքի աթների տւղւս գրման և Ուևհւմն 1ս ս իրութ յան բնագավառում 
կարևոր ներդրումներ են կաէոարվել և վերջին տարիներս : 1950 

թվականից սկսած լույս են ընծայվում ժողովածուներ, որոնց հրա- 
տարակություն ր շարունակվում է առ այսօր*։ 

Նշենք սակայն , որ հեքիաթների ու ա ռակներ ի ընդհանուր վի- 
ճակին այստեղ անդրադարձանք, նկատի ունենալով դրաևց բոլոր 
հրատարակություններում մինչև վերջին տարիներս տեղ գտած 
զրույցները՝ առանց ժանրի խտրության յ ։ Սակայն զրույցների հետ 

1 Տե՛ս Պատմո լթիւն հայոց դրականութ եան , աշխատասիրեց 11. Պւսլասանեւսն, 
էյ 94, 

2 Տե՛ս Գւսթըրնեան, էյ 19 և հտտ. Պալասանեան, էյ 92 I, հատ.. 

3 Մանանայ , ժոդովեաց Գ. Ս րոսււ նձաԼանւյ, էյ 149։ 

* Տե՛ս Հայ ժողովրդական հեքիաթներ , կաղմեց և խմրադրեց Ա. Ղաբալան–* 
յաՕ, Երևան , 1950. –Հայ ժողովրդական հեքիաթներ, րնդհանար խմբագրությամբ, 
ակադեմիկոս Հ. Օրրելու, հատ . Ա — Դ , Երևան 1959 — 1964. մամուլի տակ է Եձ. 
հէնտհրը և այլն։ 

° Հիշենք թեկուզ մի ալն Մառի մողովածուն, որտեղ գտնվում են նյութեր և՛ ՝ 
հին ու նոր կւոակարաններից , և Հարանց վարքերից ու իմ աստասիրաց ցանքերից,, 
և արևելյան զրույցներից (Հովասափի ու թարաղամի և Ալեքսանդր Մ ւսկեղոնարրւ՝ 
կյանքի ց), և առածներ ու ասացվածքներ և առասպելներ ու հանելուկներ։, 



առնչվում են նաև Հարանը վարքերը , Հայելի վարուցր և այլ ժո- 
ղովածուներ, որոնց մեջ ևս կան բավական թվով բարո յա֊խրատա– 
կան մանրապատումներ ՝» Ուսումնասիրության մեջ անդրադառնում 
ենք և այս ժողովածուներին։ Պետք է նկատել միայն, որ տարբեր 
ժողովածուներում ցաք ու ցրիվ տեղ գտած այդ զրույցները քիշ են 
և ամբողջական որակ լեն կազմում։ 

Հայ միջնադարյան զրույցների հատուկ ժողովածուներ կամ 
հետազոտություններ չկան։ Ղրա պատճառը թերևս մասամբ ման- 
րապատում զանազան ստեղծագործությունների մեջ գոյություն 
ունեցող ժանրա չին ընդհանրություններն են և հսւոա1լ ու որոշա- 
կիորեն չսահմանազատված առանձնահատկությունները։ Առակ 
ասելով հասկացել են և առած, առածը ՝ նաև ասացվածք, Վրսւյցը՝ 
■առակ, հեքիաթ, առասպել, վեպը ՝ զրույց , առասպել և այլն 1 2 ։ 

Խոսելով առակների մասին Ղ~ Հովնանյանը թեև չի բացահայ- 
տում, բայց նշում կ մանրապատում զանազան ժանրերի միջև տար- 
բերության գոյությունը; Նա գրում է. « Ամեն ազգաը մեջ ժողովըր֊ 
դական գրվածոց գլխավոր և ճոխագոլյն նյութեք ւեն մին է՝ ոամկաց 
պասը > զվարճացնելով կ բթելու նպատակավ հորինյալ բարոյական 
Վեպք, որ սովորաբար ի բերան ժողովրդյան պտտելեն և նորանոր 
.կերպարանք ստանալեն ետև՝՛ ի գիր առնված կըլլան։ թայց կգտնվին 
■նաև այնպիսիներ, որ առանց այսպիսի շրջանաց ՝ պարզապես 
իբրև բանաստեղծի մի երևակայության ծնունդ երևան կելլեն ։ — ֊ Մեր 
մատենագրության մեջ ևս առատությամբ իսկ կտեսնվին այս կերպ 
մանր վեպք, որ թեսլետ այլևայլ տեսակք են, և ըստ զանազանու- 
թյան ն լոլթոլյն՝ զատ զատ ան վամրք իր արմե զանազանվելու էին. 
սակայն առ մեզ սովորական եղած է առհասարակ ամենուն ալ 
անի։ տիր Առակ կոչումը տալ։ Ուստի և մեր ժողովածուից մեջ նույն 
ընղհանուր կոչման ներքև խառն կգտնենք բուն Առակներ (ք՚Ջհ16Տ, 
■/\ք)( 1օ§Ա6տ) յ իրական և առասպելյալ վեպեր Ւ1ւտէօր 16էէ6Տ. 

1 Տե՛ ս Դիրք Հայե|ի վաւ՝ա<յ, որ ասի հարանց վարք, Մարսծլիս/յ, 1702 - 
Դիրք, ռր կոչի նարանց վարք, Կ, Պօլիս, 1720* Վարք սրյաց հարանց և քաղա– 
ք սւվաոսթիւնք նային, րսւո կրկին թարդմանութեան նախնեաց , հաա . ՑԼ, 0* վձէրճ– 
տիկ, 1855 և այխ։ 

^ Տե՛ս Մ, Էմին, Վէպք հնոյն Հայաստանի , Մոսկվա , 1850, էջ 8 և հտտ.։ 
Պատմութիւն մ ատենւսգրութեան հայոց, ղրեց 3. Դաթըրնեան, էջ 19 և հտտ*, 
52 և հատ. է Պատմւ յլթիւն հայոց դրականոլթեան , աշխ ատ աս իրն ց Ս, ^ալա՜սա– 
նեան, էջ 93 և հատ. 175 և հատ, 208 և այլն։ Մ անանայ, Ժոդովեաց Գ* Սրոսսնձ– 
աեանց, էջ 149 և հտտ . |\ \ՁյւՋրոաք է ճքայաօւ<աք յոօշ 8 «1Հօ ր րօթ»« 

^011Ը6Ո Ճօ|)6901<ՕՐՕ», 1, /VI., 1896, էջ 42 և ուրիշներ է 
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Ւ40Ա\ յ 6116Տ), սրբազան և արտաքին զրույցներ (Լ6§ք6Ո<16Տ) և այլ 
նմանների է 

Վ. Փափազյանը, դարձյալ առակների առիթով, զիջում է և 
զրույցի մասին։ Նա գրում է, «Որ հայերի մեջ, նույնիսկ հեթանո- 
սական դարերում — և գուցե ավելի շատ այդ իսկ դարերում — ողել 
են առասպելներ , այլաբանական զրույցներ , ասացվածքներ ու ա - 
ռակներ , այդ մասին ապացույցներ կան ժողովրդական բանահյու- 
սության և նույնիսկ մեզ հասած հին գրականության մնացորդների 
մեջ։ 

Հայերը, ինչպես և արևե լյան շատ ազգեր, սիրել են այլաբա- 
նություն, զրույց, սրամիտ ասացվածքներ և մանավանդ առակներ։ 
Առակավոր խոսակցությունն այդ ժողովրդի սիրած ձևն է եղել, և Է 
այժմ իսկ» 2 ։ 

Զրույցների հնության այս միտքը վկայող հ ե տ աքրքի ր դատո– 
ղություններ կան և ձեռագրերում , որոնցից մեկն է հետևյալը . 

«Եւ արդ՝ առաջ, քան զգալուստն –9 րիստոսի , երևեցած։ բազում 
իմաստասէրք ի ժամանակս կռա պաշտութե ան , որ թէպէտ և կռա֊ 
պւսշտք էին, բայց բազում բանս գեղեցիկս և շահաւէտս ի պէտս 
հոզւոց խօսեցան. և է ր զոր ա ռակաւո ր ասէին, և էր, զոր հատուէ։ 
բանիլ խրատէին» . ապա բերվում են օ րին ա կ֊ զր ո ւյցն ե խ ։ 

Զննելով Մովսես Խորենացոլ Հայոց պատմության մեջ եղած 
՛հայ ժողովրդական առասպելները և Խորենացոլ գործածած վեպ ու 
զրույց բառերը, Մ . Աբեղյանը ճշտում է դրանց իմաստը. «Զրույց 
բա որ Խորենացոլ մեջ համանիշ է Վե ււլ բառին և նշանակում է թե՛ 
բերանացի և թե՛ գրավոր որևէ պատմվածք, պատմության » 4 ։ Բայց 
երբ խոսքը վերաբերում է ո՛չ թե գրավոր, այլ բանավոր զրույցնե- 
րին, «Խորենացին միշտ անգիր, հին, վաղնջաց, նախնական բա- 
ռերով, է՛լամ « ւ աւան դոլթեն է հասեալ », «որդի ի հօրէ առնելով յի– 
շատակյ՝..., « զրուցեն պաոաւունր» ջրջաբան ությունն երո վ որոշում 
է ժողովրդական զրույցը գրավոր զրույցից )մ; 

Անշուշտ մեր հին ու նոր ժամանակների ազ բազմավաստակ 
գիտնականների պա տմ ա– բան ա սի րական , հ ա լա գի տ ա կան որոշ ու֊ 

1 Ղ. Յովն անեան, մեւոազօտութիւնք նախնեար ռամկօրէնի վրա/, մասն Ա, 
.տետր Բ, էյ 274— 275 : 

2 Վ. Փափազյան, Պատմություն, (ջ 205։ 

Տ Ձեո. .\՝ 7993, 7672 թ., էջ 142ա> 

^ Մանրամասն տե ս Ս՝. ԱբեյԱան, Հայ ժողովրդական առասսյելներր Մ . Խո֊ 
ր են արու Հատդ պատմության մեջ, Վաղարշապատ , 7899 էջ 16։ 

* Անդ, էջ 1 8 ե * տ սւ ւէ 
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սոլմնա սի րոլթյունն եր ևս, մասամբ ուղղակի , մասամբ կողմնակիո- 
րեն, շոշափում են զրույցների հետ առնչվող հարցեր, որոնց անդրա- 
դառնում ենք համապատասխան տեղերում^ .* Սակայն զրույցն երին 
անմիջականորեն վերաբերող աշխատանք մինչև վերջին տարիներս 
չէր կատարվել ։ 1945 թվականին Հայկական ՍՍՀ ԳԱ Մ • Աբեղյւսնի 
անվան գրականության ինստիտուտը ձեռնարկեց հայ միջնադարյան 
գեղարվեստական արձակի հավաքման գործը։ Կազմակերպվեց հա- 
տուկ խումբ, պրոֆ. Կ. Մ ե լիք-Օհ անջան յան ի ղեկավարությամբ , 

Մաջտոցյան մատենադարանի ձեռագրերից ընտրելու համապա- 
տասխան նյութեր։ Աշխատանքները շարունակվեցին մինչև 194& 
թվականը։ Ժողոված ու արտագրված արձակ գործերի մեգ կալին 
առակներ, զրույցներ , վարքեր, վկա յաբանութ յուններ , պարակա- 

նոններ, ներբողյաններ, խրատականը և ւսւլն։ Այդ նյութերի հիման 
վրա էլ 1957 թ. հրատարակվեց «էջեր հայ մ իջն ադա ր յան գեղարվես- 
տական ա րձա կից» ընդհանուր վերնադիրը կրող ժողովածուն , Կ. 
Մ ելիք ֊Օհանջան յանի առաջաբանովթ։ ժողովածուի մեջ գիտա֊համե– 
մատական բն ա գրե րով տեղ գտան ընտրված ոչ բոլոր գրական տե- 
սակները, այլ միայն չորսը՝ առակներ, զրույցներ, խրատականը և. 
պարականոններ՞։ Սակայն առաջաբա նում Ա* Մելիք֊Օհ անջան յան ր 
մանրապատումներից ու պարականոններից բացի ընդհանուր գծե- 
րով բնոլթա գրե ց նաև մյուս ժանրերր Հ վկա յա բանոլթ յուններ է 

վարքեր, հրաշապատումներ, տեսիլներ, միստերիաներ , դրամատի- 
կական գործեր և այլն 4 ։ 

1 ծե ս Վ. Այքւշան, Յուշիկք հայրենեաց Հաւոց, հատ. (՝ * Վենետիկ է 1870 (էջ 

509 — 510), Սիսուան և Լևոն մեծագործ , Վենետիկ, 1885 (էջ 226, 542^548), 

Հայապատում , Հատ. 0 , Վենետիկ , 1901 (էջ 348 — 352, 539, ծանոթ. ^ 15), 
Մ– Օրմանեան, Ազգապատում , Զեյրութ, 1959 (էջ 1273, 1311)* Ասւրգիսեան, 
Սրբոյ Հօրն Ելագրի Պ ոնտացւոյ վարք և մ ատենագրութիւնք, Վենետիկ , 1907 
ՀԷջ ՃԽՕ — ճհ)Ե). Ն>Ակիննան, Հաջն էիպարիտ պատմութեան , տաղերրլ և ղրոչց֊ 
ներու մէջ ( (Հ Հան գէս ամսօրեայ» 1933 , էջ 129 — 138), ՀՀրոյց Պղնձէ քաղաքի 
(* Հանդէս ամսօրեայ», 1958, ^ 1 — 4, էջ 21 — 48) և արիշներ։ Տե՛ս նաև Վարք 
սրթոց ճարանց Ա քաղաք աւ|աաւթիւնք նոցին, հատ* Ա (Յարւաջ աբան) և աղն ։ 

2 Տե՞ս էջեր հայ միջնադարյան դեւլարվեստական արձակից, խմբագրությամբ 
և առաջաբանով Կ. Մելիք-Օհ անջան յանի (այսուհետև՝ «էջեր»), Երևան, 1957ր 
Ակադեմիկոսն րստ ամենայնի ծանոթացել է սույն աշխատությանը ևս, անելով 
արժեքավոր դիտողություններ, որի համար հայտնում ենք մեր խորին շնորհ ակ ա– 
լո ւ թ չանը .* 

0 Զրույցների մեծ մասի բնագրերը կազմել և ծանոթագրել ^ սույն աշխա- 
տության հեղինակը > որը 1945 — 1948 թվականներին մասնակցել է ա յդ ժոդո– 
Վ ա ծուի նյութերի հավաքմ անը։ 

հ Մանրամասն տե՞ս «էջեք#, էջ IX — XVII։ 
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Ներկա աշխատությունը, որ հայ միջնադարյան զրույցների 
յրանա ս իր ական ու գրականագիտական ուսումնասիրության մի փորձ 
է, գուցե մասամբ լրացնի մեր բազմաժանր գեղարվեստական ար- 
ձակի ալս շատ կարևոր ու տարածված տեսակներից մեկի հետա- 
զոտության, ինչպես նաև հրատարակության պակասը; Ելնելով 
փաստական նյութի՝ տպագրված զրույցների սակավությունից , 
ինչպես ուսումնասիրության մեջ՝ ըստ անհրաժեշտության , այնպես 
էլ նրան կից ՝ որպես հատընտիր, զետեղվել են զրույցներ , դրանց 
հետ ընթերցողին անմիջաբար ծանոթացնելու և սեփական եզրա- 
կացությունների հնարավորություն ընձեռելոլ նպատակով 1 ; Պե տք 
է նշել սակայն, որ ուսումնասիրության հիմք են հանդիսացել ո շ 
մի այն դրանք, այլև զանազան հրատարակություններից հայտնի և 
Մաշտոց լան մատենադարանի ձեռագրերից մեր ձեռքով ևս հավաք- 
ված շատ նյութեր , որոնցից ո շ բոլորն են լրիվ բնագրերով տեղ 
գտել այստեղ; 

Աշխատությունն իր մեջ է առնում XIII — XVIII դարերը; Դրա 
համար հիմք է հանդիսացել կյանքի և աշխարհայեցության ա՛յն 
հեղաշրջումը , որ XII — XIII դարերի դրականությանը տվել է նոր 
շունչ ոլ ոգի; Ս տեղծա գործութ յոլն ը , գաղափարական ինչպիսի բո- 
վանդակություն էլ ունեցել է, ստացել է նաև դաստիարակչական 
հատուկ շեշտ ու նպատակ; Այս հողի վրա խ չ միայն վերածնվել, 
այլև ստեղծվել են բարո յա-խրաւոական , այլաբանական գրվածք՝ 
ներ, հատկապես առակներ ու զրույցներ; Գրականության շրջա- 
դարձային փոփոխությունը և զրույցների այս նոր բնույթը նկատի 
ունենալս վ են որոշվել սույն աշխատության շրջանակները, կամ 
ընդգրկումը , որ հասնում է մինչև XVIII դարը; 


՚։ Հայ միջնադարյան զրույցների մեծ քանակը և բազում տարբերակները 
պահանջում են քննական 1 դիտա֊համեմ ատական բնագրերի հրատարակություն , 
որ կարող է իրականացվել մի քանի հատորով։ 
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ԳԼՈԻե. 1 


ՀԱՅ ՄԻՋՆԱԴԱՐՅԱՆ &ՐՈԻՅՑԻ ԺԱՆՐԱՅԻՆ 
ԱՌԱՆՋՆԱՀԱՏԿՈԻԹՅՈԻՆՆԷՐԸ, ԲՆՈԻՅԹՆ ՈԻ &ԱՐԳԱՑՈԻՄԸ 

Զրույցը հայ միջնադարյան գեղարվեստական արձակի ամե– 
նամաաչելի ու ա մ ենան պատա կա ս լա ց տեսակներից մեկն է։ Այ՛ն՛ 
լայնորեն օգտագործվել է թե՛ բանավոր և. թե՛ գրավոր խոսքի մեջ , 
նրան են դիմել քարոզներ ու ճառեր կարդալիս , հայրենասիրական 
գաղափարներ ոգեշնչելիս , խրատներ ասելիս, բարոյական այս կամ 
այն դրույթը առաջա դրե լիս , հաստատելիս , ուսուցանելիս ։ նրա մի- 
ջոցով արտացոլել են հասարակական ու սոցիալական կյանքում 
եղած բազմաթիվ ե րևույթնե ր , գրվատել առաքինությունները, խա- 
րազանել արատներն ու թերությունները , բացահայտել մարդկային 
հոգու և մտքի տվայտանքները, հեգնել երկրի աշխա րհիկ ու հոգե– 
վոր տերերին , արտահայտել իղձեր ու ցանկություններ , երջանիկ 
կյանքի երազանք։ 

* * 

Իր պատմության ընթացքում զրույցն անցել է զարգացման 
երկար ճանապարհ՝ աստիճանական փոփոխության ենթարկվելով 
թե՛ արտաքին՝ ձևական առումով և թե՛ բովանդակութ յա մ բ ու նպա- 
տակադրումով։ Ծագելով ու. առաջանալով տարբեր դարերում, այլև 
աշխարհի տարբեր ծայրերում, հ ա սա րակա կան֊քա ղաքական ու 
սոցիա լ– տն տեսական տարբեր հարաբերությունների ընդերքում, 
զրույցները հասել են շատ մեծ ու լայն ր նդզրկման և՝ ժամ տնակի 
և տեղի առումով։ Իրենց հիմնական սյուժեներով շատերը եկեք են 
դարերի խորքից, բերելով հնի որոշ տարրեր և, րնդունելով նորը, 
ամեն անդամ ենթարկվել փոփոխության՝ րստ ալդ նորի պահանջիր 
հինը փոփոխվել է ու նորոգվել, նորը ստեղծվեք և հնի հես ւ մեկտեղ; 
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հարատևել, առաջացնելով մեծ բազմազանություն թե թեմաների 
ու գաղափարների և թե՛ արտ ահա լալական միջոցների ու կառուց- 
վածքի ։ 

Առաջացման , զարգացման ու հարատևման այսպիսի խառնա- 
րանում զրույցն , անշուշտ, չէր կարող պահպանել մի սկզբնական– 
տեսք, ունենալ քարացած կառուցվածք ոլ բնույթ, բնական է, չէր 
կարող ունենալ նաև բոլոր ժամանակների Համար իր մնայուն , 
սպառիչ ու մշտապես ընդունելի բնութագիրը; Թերևս սրանով էլ 
պետք է բացատրել եվրոպացի և ռուս գիտնականների այն տ ա - 
րակարծութ լուններր , որ գոյություն են ունեցել զրույցի բնորոշման՛ 
մեջ առհասարակ՝՝ որպես գրական տեսակ (ժանրի։ իէրույցի բնորո- 
շում ասելով, այս դեպքում հիմնականում նկատի ունենք տեսա - 
կետներ նրան մոտ այնպիսի ժան բերի մասին, ինչպես իտա- 
լական նովելը, հունական օւխ– րշբՂ֊ն, ).ե՝Այ<Լ~ը, ռուսական ՕՀԶՅ֊Ըր 
ՈՕՏՇՕւհ֊/», երբեմն և ՇՆԼՁ31Հձ–ն, ֆրանսիական (՜Ժ|էէ1©,), 

քՁԵ1։ՋԱ֊&, 1Ձ1–նյ քՁր06֊/ւ, գերմանական Տճ§6֊^, Տշե^ՅՈև֊ր և 
այլն, թեև ոչ մեկը, ժանրային առումով, մանավանդ ձևով ու կա֊ 
ռուցվածքով, նույնությամբ չի համընկնում զրոպցին։ Չնա յած դրան 
թե մյուս ժողովուրդների վերոհիշյալ ժանրերը և թե մեր զրույցը 
ունեն որոշակի ընդհանուր գծեր ։ 

Նովելը, որ իր բնույթով, թերևս , ամենից ավելի է մոտ զրույ- 
ցին, չունի, և չէր կարող ունենալ մեկ որոշակի բնութագրում ր 
Ոմանք կարծում են, թե նրան անպատճառ յուրահատուկ է նորը, 
անսովորը, սակայն իրականությանը , հնարավորին մո՛տը և ո՛չ 
երևակայականն ու հեքիաթայինը։ Ուրիշները ժխտում են այդ, որ- 
պես ոչ բոլոր նովելներին յուրահատուկ կողմ, նշելով առհասարակ 
գրականության փոփոխականությունը թե՛ պատմականորեն և թե՛ 
դասակարգայնորեն; Այլ մասնագետներ նովելը բնութագրում են որ- 
պես զավեշտ ( անեկդոտ ի, դեռևս անծանոթ, հետաքրքիր հրապուրիչ, 
ն շան ա կա լի ց պատմություն, որ հիմք է տալիս հեգնանքի։ Տարբեր 
կարծիքի է չորրորդ խումբը,, ըստ որի նովելի նյութ կարող է դառ- 
նալ որևէ դեպք ՝ նշանակալից թե աննշան , բայց անպա տճա րլ զար֊ 
մ անալի ու եզակի, վառ դույներով արտահ ա >ւո աե հ 

Ոոկաչիոյի, Մաղուչոյի, Չոսերի, Մարգարիտս ։ Վալոլայի և 
Ղեպերյեի գործերը նկատի ունեեալով, փոքր ինչ ա լլ կերպ է բնու- 
թագրում նովելը, կամ ավելի շուտ «Նովելների գրքերը» Վ, Աո– 

ժինովը; Դա վիէդական ստեղծագործության մի նոր ուղղություն է, 

գրում է նա , — որը կարող է բնորոշվել որպես «նովելա էին վեպ» 


2 –֊։ 24 
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(Էապես տարբերվող կոմիկականից , հովվերգականից , կուրտուա– 
զականից և վիպերգությանը նախորդող այլ տեսակներից)։ < 

Նովելային վեպը սկզբունքո րեն ներկայանում է որպես նոր 
երևույթ ո չ միայն , այլև ո չ այնքան նրա համար ) որ առարկան 
մարդու անձնական կյանքն է։ Վերջ ի վերջո մյուս գրական տեսակ֊ 
ներում , օրինակ, դեռևս անտիկ աշխարհում լայնորեն զարգացած 
հովվերգական և կոմիկական վիպերգներում ևս հենց աոանձին 
մարդն էր պատկերվում։ Գլխավորն այն է, որ անհատական կյան- 
քը նովելում սկսում է արտահայտվել վիպական հատուկ ձևով , իր 
մեջ առնելով գեղարվեստականության ամբողջ բա զմ ակողմ անիու֊ 
թյոլնը՝ հերոսականից մինչև երգիծականը։ նովելը, կամ ավելի 
ճիշտ, նովելների գիրքը հնարավորություն է բացում ստեղծելու վի- 
պական նոր տեսակ.,.՝՝։ 

Պետք է նկատել, սակայն, որ բոլոր այս բնութագրումներն էլ, 
ինչ որ չափով, հատկանշական են նովելին։ Հենց միայն Բոկա– 
չիոյի օրինակով կարելի է ցույց տալ, որ իրոք նովելը միատարր ու 
միատեսակ չէ և ունի տարբեր նկարագիր։ Հեղինակին ու նրա ժա- 
մանակակիցներին նվիրած իր հանգամանալից ու ծավալուն ուսում- 
նասիրության մեջ Ալեքսանդր Վեսելովսկին նկատում է, որ անկախ 
նյութից, անգամ թափառիկ բովանդակությունից , ք՝ոկա շիոն ունի 
նովել֊զավևշտներ ի անեկդոտներ ), ն ո վե լ~ եղելությունն եր , պատ- 
մական անձնավորությունների վերագրված նովելներ, զվարճու- 
թյան ու ժամանցի համար գրված , ոլսուցական նպատակներով 
հորինված նովելներ ե այլն՜։ 

Եթե միայն մի գրողի նովելները այսսլես բազմաբնույթ են, 
ապա ուրեմն որքա ն ավելին կարող են լինել տարրեր դարերում , 
հասարակական֊քաղ, սքական կյանքի տարբեր պայմաններում հո- 
րինված, տարբեր հեղինակների մտքի ու գրչի արգասիք հանդի֊ 
սացող, թեկուզ և միևնույն ժանրին պատկանող ստեղծագործու- 
թյունները։ Եվ այլ կերպ պատկերացնել չի լինի; Խոսելով առակ- 
ների մասին, էէսբերգը գրում է. Եռիլովի առակներն իրոք արտա- 
հայտում էին իր ժամանակի կենցաղը, իսկ այժմ առակը պետք է 
արտահայտի ներկա ժամանակներին բնութագրական գծերի։ 

1 Տե՛ս ,7ճօբ«ք։ յւ«րճթՅւյ՜բր>ւ“ (Ս. 8. ՒՀօ>«»աօն, 8օաււ–5ոօօ «օտօրօ 
8 ք>€« 6 »«), յ\Լ, 1964, է« 101։ 

3 Տե՛ս Շօճթձւա© օՁ«ա»օ««ո ձ. ». 8տքՇ.ւօ8է«օրօ, ր. V, Ոճ, 1015 (Տօտ– 

ւօգզեօ, շրօ փ^յօէՅ « շտտբրրւաՒ;»), էջ 474, ,725 և հաս,, 

3 Տե՛ս 8 . 8 ո^ 6 «բր, 8 րաբօԸՆ 1 7 ^օյայ է^-րււօն՛, 1957, էջ 407 — 408, 
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Այժմ լի կարելի գրել այնպեց.,– դ/զրլմ է Ս. Միխալկովր , — 
ինչպես սրանից հարյուր տարի առաջք Իր լեզվով, թեմ այով և նկա- 
րագրած կերպարներով առակը պետք է լինի ժամանակակից։ Պետք 
է փոխվեն առակի ժանրա յին ս պ^հ մւրններխ ու, հեռանկարները 
չկրկնվեն արդեն արվածները 1 ։ Եվ այս լի վերաբերում միայն առա- 
կին, այլ նշանակում է, թե ամեն մի ժպնր իրոք չի կարող չփոփոխ- 
վել, չունենալ իր ժամանակի հասարակական միտքն ու կենցաղն . 
արտահայտող բովանդակություն։ 

Հենց այդպես էլ Վեսելովսկին է բնութագրում իտալական միջ- 
նադարյան նովելի իմաստը. Ով գոնե մփ քիչ կարդացել է միջնա- 
դարյան պատմողական և առհասարակ հեքիաթային գործեր, ապա 
նրանց մեջ անպա տճա ո կգտնի շատ ծանոթ գծեր, միջազգային . 
թափառիկ ավանդություններ և՝ ավպնդական իմաստ չունեցող 
տեղային կամ պատմական ստեղծագործություններ, արտառոց, ա 
սրամիտ և զվարճալի պատմություններ, մի խոսքով՝ «օրվպ նո- 
րություններ», որը և կարող էր լինել , պրովան ս յան է\0՝7Տ1Տ֊ի , իտա- 
լական նովե/ի հիմնական իմաստը*։ 

Կոնկրետացնելով իր խոսքը թոկպչիոյի մաս ին, նա գրում է. , 
Ինչպես «Դեկամերոն»–ի զրույցների, այնպես էլ հին ֆրանսիական . 
ֆաբլիոների նպատակն էր բա վա կան ութ լուն պատճառել, զվար- 
ճացնել և ծաղրել, բայց և խորհուրդ տալ ինչի՞ց զգուշանալ և ինչի՛ 
ձգտել, այսինքն ունենալ դաստիարակչական , ուսոլցական նպա- 
տակ 3 ։ 

Սակայն խրատական , նկարագրական, պատմողական և ծաղ- 
րական բնույթ կարող էր ունենալ և է11է–Հ։՛՛ իսկ քցՕՏէյՋՏ֊ն ավելի 
ժամանակ անցկացնելու և տխուր տրամադրությունը ցրելու նպա- 
տակ։ Ֆարսը, որով նույնպես զվարճանում էին, հաճախ ունենա- 
լով երկիմաստ, հանելուկային բնույթ–, ըստ Մոնյեի, նմանվում էր, 
անհեթեթ ր արը աջանքի , և այլն 5 ; . 


՝ ՏճՆ յ1ււր. 7236X3, 1956, X։ 67 , Ս. Միխաւկովի խոսքը Հաչ առակագիրների 
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2 Տե՛ս Օօ6բ ։ ա»6 օօ՚աոշւա# յ\. 11. ՑտօշյւօոօէՀօրօ. 7. V ( նօտւՀՁՈԱւօ, տրօ •, 
օբօյո » (՝8^բէ՜րււ«։Հ«), էջ 465> 

2 Տե՛ս անդ, էջ 447 — 448։ 
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Երկար կարելի է ձգել ոչ միայն նովելի, (ՋեԱձԱ֊/ւ կամ 
քՋՇ6է։Ձ6֊^ ՈԼ Հճրշշ֊ի, այլև մյուս մ ո ղո վուրդն ե րի համապատաս- 
խան գրական տեսակների մասին եղած կարծիքների թվարկումը, 
որը, սակայն, ուղղակիորեն ու անմիջաբար չի օգնի զրույցի բուն 
էության բացահայտմանը։ 

Ըստ էության Ջայկական «զրույց» րաււն իր մեջ ունի շատ 
երանգներ, որոնց թվում և վերոհիշյալները : Նա կարոզ է լինել և 
իրապատում, և 7 առասպելախառն, և 7 խրատական, և 7 նկարագրա- 
կան ու պատմողական, և/ զավեշտական՝ սուր ծաղրով կամ երգի- 
ծանքով Ը այդպես են և եգիպտական զրույցները, որ սերտորեն 
առնչվում են ֆրանսիական \2ւՆ\\ճ\3–ն ե րի , \<5\~երի ու քա՚ՇՇ-երի 
հետ իլ 

Զր ուցատիպ աջս մանրերի միջև զուգահեռների գոյության ար- 
տահայտություն է նաև այն հանգամանքը , որ նույն ստեղծագոր- 
ծությունը տարբեր մողովոլբդների մոտ ընկալվում է ժանրային 
տարբեր բնութագրումներով։ Այսպես , օրինակ, մեր ձեռագրերում 
պահպանված ոԱղեքս ան դր և երկո տա սան կին և Արիստոտել ս 
զրույցը իտալական գրականության մեջ երևան է գալիս երգիծա- 
կան երանգով, ֆրանսիական գրականության մեջ րմ բռնվում է որ- 
պես 1 Զ V կամ որպես ւՋեԱՅԱ (չափածո)՝, «Բանսարկու սւբեղայ, որ 
զանձն մատնեաց սատանայի » զրույցը ՝ որպես դրամատիկ գործ ՝ 
մի բակլ (րա1՜Ջ0ս1սա) 1 2 , «Որ ողորմի աղքատին՝ փոխ տայ Աստու– 
ծոյ » սյուժեով բաբո լւս֊խրատական բովանդակություն ունեցող 
զրույցները՝ որպես 1ՋԵԱՋԱ 3 և. այլն : Դրա պատճառն այն է, Որ 
ժանրերի որոշակի սահմանագծում դժվար է կատարել և այդ նույ- 
նիսկ մեր օրերում ■ ժամանակակից գրականության մեջ հաճախ 
նույնացվում են ւպաւոմվածքն ու նովելը , պայմանականորեն են 
զատորոշվում պատմվածքը, վեպն ու վիպակը, որոշ երկեր կոչվում 
են 1լ սյատմվածք Ա՛ վիպակ, կամ՝ և՛ վիպակ և՛ վեպ։ 
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<ր Ժանրերի միջև, հատկապես այս դեպքում , կայուն սահման 
անցկացնել ոչ հնարավոր է ոչ էլ անհրաժեշտ» Հ , եզրակացնում է 
գրականագետ էդ, Ջրբաջյանը ։ 

«Ո*րն է գրական ժանրերի տարբերակման չափանիշը, — հարց 
է տալիս նա և պատասխանում . — Այդպիսի մ իասնական սկզբունք 
գոյություն չունի , նրանց առանձնացման հիմքը գրեթե ամեն դեպ ֊ 
քում յուրահատուկ բնույթ է ստանում։ Ղեռևս 9 * յոթեն շատ ճիշ տ 
կերպով նկատել է. «Մոտիկից քննելով պոեզիայի բոլոր ընդունված 
բաժինները, գալիս ես այն եզրակացության , որ ժանրերը բնորոշ- 
վում են երբեմն արտաքին հ ա տ կան ի շն երո վ ։ երբեմն իրենց օբ- 
յեկտով, ավելի հազվադեպ ՝ իրենց ձևի էական գծերով»^։ Եթե 
ժանրերի «մի քան ի րն դհ ան ուր հ ա տկան իշնե ր ը հ ամ եմ ա տ արա ր կա - 
յուն են, դանդաղ են փոխվում, ապա կոնկրետ ժանրային ձևերը 
գտնվում են անընդհատ զարգացման վիճակում))*։ 

Բացի կյանքի լիարժեք արտացոլման համար այլևս չհամա- 
պատասխանող որոշ ժ անբերի մահացումից ու նոր ժանրերի առա- 
ջացումից, «փոխվում, զարգանում է նաև հենց միևնույն ժանրը, 
ձեռք է բերում նոր հատկանիշներ, ձգտելով ավելի հաջող արտա- 
ցոլել կյանքի նոր երևույթները» , յուրաքանչյուր պատմական էպո- 
խայում կրելով էական փոփո խ ո ւթյունն ե ր“ ։ 

«Ահա թե ինչու սխալ և ապարդյուն էր դոգմատիկ գրականա- 
գիտության (հատկապես կլասիցիստների) ձգտումը՝ հաստատել 
ժանրերի ինչ֊որ «հավերժական» օրենքներ ոլ կանոններ ։ Այդպիսի 
օրենքներ չկան և չեն կարող լինել»՞։ 

Ավելի չծանրանալով հարցի այս կողմի վրա, նկատենք, որ 
զրույցի և նրա ժանրա յին առանձնահատկությունների մասին ներ- 
քո բերվող բնութագրումներն տրվում են՝ ելնելով ձեռքի տակ եղած 
կոնկրետ նյութերից՝ իրենց ս/ ա տ մ ական ութ յան մեջ։ 

* * 

* 

Մինչև XII — XIII դարերը հայ գրականության մեջ գերիշխող 
տեղ են գրավել պատմական բնույթ կրող զրույցները , որոնք հիմ֊ 

1 Տե՞ս մանրամասն էգ. ՋրրայւյսւՏ, Գրականության տեսություն , Երևան, 

1962, էջ 299, 

2 Անդ, էշ 284, 

3 Անդ, էջ 285 , 

4 Անդ, էջ 286, 

3 Անդ, էջ 286։ 
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հականում ս/ահպանվհլ են պատմիչների ստեղծագործություննե- 
րում։ Նրանք մեծ մասամբ կապվել են պատմական անձանց կամ 
պա տմա կան իրադարձությունների հետ և ներկայացվել գեղարվես- 
տական խոսքի միջոցով։ Խտացած գույներով նրանք փառաբանել 
են հերոսական դեմքերն ու դեպքերը , քաջագործություններն ու 
սխրանքները , առանձին անհատների ֆիզի կա կան ու հոգևոր ար- 
ժանիքները, նախատինքի ենթարկե լ հակառակորդին։ ( Այսւոեղ մեծ 
դեր են խաղացել ինչպես պատմագիրների անձնա կան - անհսւ տ ա՛- 
կան մոտեցումն ու աշխ արհա յե ցությոլն ր , այնպես էլ զրույցի ժո- 
ղովրդական, բանահյուսական պատումը Սակայն այդ զրույցնե- 
րը թերևս ամբողջական գործերի , վիպական երկերի մասն են կազմել 
և որպես առանձին կտորներ, հատվածաբար մեջ են բերվել պատմիչ- 
ների երկերում; Նրանցից մի քանիսը գոյատևել են նույն անձնա- 
վորության կամ իրադրության մասին պատմվող զրույցների շար- 
քում և հասել մինչև ուշ միջնադար *։ 

Պատմական բնույթ կրող այդ զրույցներն հիմնականում հե֊ 
տապնդել են զաղա փա րական - քա ղաքա կան , նպատակներ։ Նրա 
ծառայել են ժողովրդի ինքնաճանաչման, ինքնագիտակցության և 
ազգային արժանապատվության բարձրացման գործին, միշտ վառ 
ոլ արթուն են պահել հայրենիքի սերը։ իրենց բնու յթ"վ նրանք ազ- 
գային են, ինքնատիպ, որով և որոշակիորեն սահմանազատվում 
են միջնադարին յուրահատուկ, ընդհանրապես համամարդկային ու 
քրիստոնեական հարցեր հետապնդող բա րո յա֊ խրատական զրույց - 
ներիր։ 

Գաղափար ական֊ քաղաքական խնդիրների ծառայող, պատ- 

մական, հայրենասիրական զրույցն եր կան և XII — XIII դարերիդ 
հետո , որոնց, սակայն, առավելապես յուրահատուկ է հրաշապա- 
տումն ու հերոսականը; ժամանակի հ ա ս արտ կ ական ֊քաղաքական 
պայմանների թելադրանքով, միջնադարին առհասարակ ավելի 

բնութագրական է դաոնում ուսուցանելու և դա ստիար ա կելոլ բարո - 
յա– խրատական ոգին՝ լայն առումով, առաջացնելով նույնիսկ գրա- 
կան նոր տեսակների (ժանրերի) ծագման ու հների վերածնման 
անհրաժեշտություն . մի անհրաժեշտություն, որ կյանքի ու աշ– 

։ 9՝րիւյոր Ղերէնին, Ղտգիկ 0 ~ ին , Հաիհան ՕձնԼրյուն ւէերաբերոդ և այչ 

զրույցներ։ Տե ս Պաամութիւն Շապհոյ Բսւքյէ՝աաունւոյ, // ( ոլս ածին Գ. Տէր֊Մկրւո– 
չեան և Մեսրոպ եպիսկոպոս , էջմիածին, 192՝,, էջ 39 և հատ., Կիրւսկրա Գւսնձա– 
կհ(յ|ւ, Պ ատմոէթիէն –.այոը, աշխատասիրությամբ Ե, Մելիք֊ Օհանջանյանի, Երե - 

վան, 1961, էջ 67, 79, 100, 102 և այլն, 
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խարհսւ յեցողության փոփոխության հետևանք էր։ Այո մասին Մա- 
նուկ Աբեղյանը գրում է. «Մինչդեռ քրիստոնյա աշխարհի ուրիշ 
կողմերում դեռ ընդհանրապես իշխում էր թանձր միջնադարը , 11֊բդ 
դարի առաջին կեսին արդեն՝՛ մեր կյանքի ու մտածողության մեջ 
մտել էր մի հեղաշրջում , որով կրոնա֊ճգնավորական ոգին տակավ 
առ տակավ տեղի էր տալիս մի ուրիշ ոգու դիմաց, Ա առաջ էր գա- 
լիս ինքնուրույն վերածնություն , որից չէր կարող չազդվել և հո֊ 
գևորլսկանր»՝ ։ 

Թեև դեռ «շարունակվում էին հին գրական տեսակները՝ մեկ- 
նություն, ճառ, հոգևոր երդ և այլն, բայց 11-րդ դարի երկրորդ 
կեսից մինչև 14֊րդ դարի ոկդբներր ժողովրդական, ավելի ճիշտ 
աշխարհիկ տարրը հետզհետե մտնում է եկեղեցականի հորինած 
գրականության մեջ, առաջ են գալիս նոր գրական սւեսակնհր, նոր 
լեզվով հորինված», «... և մանավանդ առակը, բարոյախոսությունն 
ու խրատը, որ շատ համապատասխան էր հոգևորականի կոչմանն 
իբրև ուսուցչի և խրատողիւմ։ Հոգևորականներն «սկսում են Ժողո- 
վել ամեն տեսակի պատմվածքներ, որոնց տալիս են խրատական 
այլաբանության ձնրրՀ։ 

Ժամանակի համար արժեք է ստանում ստեղծագործության ո՛չ 
թե տեսակը , այլ խրա տա֊ ուս ուցո ղական ոգին ։ Եվ միջնադարի 

գրեթե բոլոր գրական տեսակները՝ արձակ թե չափածո, ստանում 
են խրատական շունչ։ ճառ, քարոզ, մեկնություն , քերականություն 
թե բժշկություն , դա տ ա ստանա գիրք թե պատմություն շաղախվում 
են խրատական պատմություններով։ Վերածնվում են հները, 
ստեղծվում նորերը։ Անհրաժեշտություն է առաջանում նույնիսկ 
մտածել դպրոցներում մտցնելու նոր առարկա՝ առասպելավար– 
ժութ լուն , ինչպես այդ երևում է Գրիգոր Մագիստրոսի թղթերից *։ 

Պ ատահական չէ, որ հենց այդ դարերում են կազմվում Մխի- 
թար Գոշի և Վարդան Այգեկցոլ առակների ժողովածուները։ Վեր- 
ջինիս մեջ, առանց ժանրային խտրության , տեղ են գտնում ամեն 
տեսակի պատմություններ, առածներ , զրույցներ , հեքիաթներ, զա֊ 

։ Մ. Արեզյսւն, Հայոց հին դրականության պատմություն, գիրք 2, Երևան, 
1846, էջ 1, 

2 Անդ, էջ 577, 582։ 

3 Անդ, էջ 154, 

4 ս 9՝ւ՝|ւգոյ՝ Ս ա^իււսւաս |3 թղթերը, բնագիրն յա ռաջա բան ով և ծանօթու– 
թիւններով... ի չոյս ընծայեց Կ. Կոստանեանց , Աղ էքսանդրապօլ, 1910, էջ 105։ 
Հմմա. Մ. Այ 3 ե րլւ ա ն , Հայոց հին դրականության պատմություն , գիրք 2, էջ 153։ 
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վեշտ ական երկեր և այլն։ Հետագայում՝ մինչև XVII դարը, դրանց 
ավելացվում են ուրիշ պատմություններ ու « առակներ զանազան 
գրավոր և ժողովրդական աղբյուրներից , և առաջ են գալիս առակ - 
ների բազմաթիվ և բազմազան ժողովածուներ..,^ ։ 

նույն փոփոխությունը տեղի է ունենում և չափածոյի բնագա– 
վառում։ քծնության ու սիրո միջնադարյան երդերից առաջ զարգա– 
նում է խրատական ոտանավորը ։ Այդ երևույթը սկիզբ է առնում 
դեռևս XII դարում ՝ Շնորհալոլ ստեղծագործություններով ( «Բան 
ներտա ղական ի խրատ ոգւոց համայնից ի դիմաց մերոյին տառից 
տանդ լիլրա րանչիւրսն քառից)), «հրատ ուսումնականս) ց մանկանդ 
ի դիմաց ալրևբենից տառից ոտանաւոր տաղի ւ չտփոյ )) և այլնի*։ 
Երկարաշունչ այս քերթվածներից բացի Շնորհալին գրում է նաև 
մեծ թվով չափածո հանելուկներ , որոնք ես հետապնդում են խրա- 
տական , ուսուցողական նպատակ։ Հետս։ գալում խրատականին են 
դիմում միջնադարի գրեթե բոլոր տաղերդ ոլն երբ՝ Ֆրիկից մինչև 
նաղաշ , մինչև Սա յաթ֊նովա։ 

XII դարից հետո ծնվում է նաև բաբո յա– խրա տա կան զրույցի 
անհրաժեշտ ութ քուն ր , որ լայն ծավալ ու տարածում է ստանում 
XIII — XIV և հետագա դարերում , բնորոշ դառնալով ողջ միջնադա- 
րի համար։ Սկսում են ո՛չ միայն հորինել, այլև մշակել կամ ուղղա- 
կի օգտագործել հին բ արոյա ֊խրա տակ ան , կենցաղային , այլաբա- 
նական դրական տեսակները։ Դրա լավագույն ապացույցներից 
մեկն է Վարդան Այգեկցոլ անունով պահպանված սւռակների ժողո- 
վածուն, որի մեջ տեղ են գտել հին ու նոր ծագում ունեցող բազմա- 
պիսի խրատական պատմություններ , կամ ինչպես Մ անոլկ Աբեղ– 
յանն է բնութագրում , ո՛չ միայն առակներ, «իսկական մտքով, այ- 
լև ամեն տեսակի պատմվածքներ , աոասսլելներ, հաճախ ընտիր ու 
կենդանի ոճով, սրամիտ ու համեղ, լարք կամ պարզամիտ, հոգե- 
շահ պատմվածքներ, զվարճալիքներ և այլն, միայն բոլորն առակի 
ձև ստացած , վերքից մի խրասւական մասով)) 5 ։ 

Միջնադարի այս բազմա Աքիսի զրույցները ( որոնց մեջ մեծ տեղ 
են գրավում քրիստոնեական , այղ թվում և հայ եկեղեցու սուրբ 
հայրերի վարքին ու կենցաղավարությանը վերաբերող մ անրասլա– 
տումներր), անկախ իրենց առաջացման ժամանակից ՝ հին կամ նոր 
ծագու մից, ողողում են ձեռագրերը։ 

1 0՝. Աթեդյան, Հայոց հին գրականության պատմություն, գիրք 2, կք 583։ 

^ Տե ս Ներսեսի Շնորհաքաչ քանք չսէփաւ, Վենետիկ. 1928, կք 351, 309։ 

3 (1. Ս^եւլյան, Հայոց հին գրականության պաամու թ րուն , դիրք 2, կւ 583; 
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Միջնադարյան զրույցներին առհասարակ բնորոշ է հետևյալ 
կառուցվածքը , թեև ոչ միշտ ամբողջությամբ պարտադիր , մուտք, 
բուն պատմություն և վերջաբան, կամ եզրահանգում։ Մուտքը հիմ- 
նականում արտահայտում I; զրույցի մեջբերման նպատակը , կամ 
աղբյուրը՝ է (Որպէս գրեալ է ի պատմութեանն» , «Ասէր ոմն ի հար֊ 
ցըն», «Ասի յառակաց» , « Պատմեաց մեզ ոմն», «Սին մի պատ֊ 
մեաց զրուցա տրութե ա մբ ի Լօռի , թէ» , «Պատմիր ղայս մեզ ծեր 
ոմն X ■ և նման սկսվածքներով։ Սրան հաջորդում է բուն նյութը՝ 

՚Մ Ո ԿՅՈ ։ 

Մուտքը լինում է և ընդարձակ; 

Հայկական զրույցներից մեկը, նախքան բուն նյութին անց- 
նելը, ունի այսպիսի մի մուտք, որ բերվում ի պատմածի իրական , 
ճշմարիտ յինելն համոզելու մտադրությամբ. «Ւ թոլականին Հայոց 
ՈՀԲ (=1223), ասի, կաք մևք ի սուրբ քաղաքն Ե րո լսաղէմ։ Եւ կայք 
փակեալ սուրբ եկեղեցին Յակոբաչ։ Եայր վարդապետ մի Պտւղոս 
անուն . և իր աշակերտ մի նորա ՝ յոյծ առաքինի։ Եւ ի մամ առա֊ 
լալաուն աղաւթէր նա, և ետես տեսիլ, և լոլալ հրաշս և եկեալ 
պատմեաց վարդապետին, թէ՝,,,)վ։ 

յ Լերջաբանում առհասարակ ամփոփվում է բարոյախոսու- 
թյունը։ Սա գոյատևման ավելի մեծ կայունություն ունի, քան 
մուտքը։ Վերջինս հաճախ տեղի է տալիս ուղղակի սկսվող խոսքին՝ 
բուն զրույցին , առանց որևէ նախաբանի. «Այրի կին մի ունէր տղայ 
մի։ Եւ սկսաւ տղայն գողանալ միրգ և բանջար ...» և այլև՛ 1 ։ 

Զրույցներն հիմնականում պատմվում են առաջին դեմքով՝ 
գործողությանը մասնակցած անձնավորության անունից, կամ նրա 
բերանով, հաճախ նաև երկախոսություններով։ 

Արտաքին , ձևական առումով, ղրոլյցն իրենից ներկայացնում 
է կարճ, փոքրածավալ՝ մի քանի տողից մի քանի էջի հասնող ար- 
ձակ պատմություն , այս բաոի րնդարձակ առումով։ նրա ընդգրկու- 
մը Լ ա յն չէ, նյութը փոքր է, կոնկրե տ , մի առանցքի շուրջ պտտվող, 
մի դաղափարով հանդացված, սակայն խորը, նշանառությունը 
խիստ դիպուկ, վերջնական ու ավարտուն։ Հաճախ նա արտացոլում 
է կյանքից վերցրած ՝ ընդհանրացրած միայն մի առանձին , փոքրիկ 
դես/ք, գուցե և մի իրողություն , որ համեմատաբար ավելի ցա քտուն 


1 Ջեռ. X– 2496, 1294 թ., էջ ՅՏ4բ 
֊ Տեռ. & 2226, Ւ,յ 14 բ , 
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ու նպատակասլաց է դարձնում տվյալ արտահայտելիք գաղափա- 
րը. հաճախ էլ, նույն այդ նպատակով, կառուցվում է բոլորովին 
արտառոց դիպվածների կամ մտացածին իրադրությունների վրա՝։ 
Այս դեպքում նա ավելի ուժեղ , ցնցող ներ դործություն է ունենում 
և ավելի արագ ու խոր ազդեցություն գործում ։ 

Հանդիպում են նաև շինծու, սարքովի պատմություններ ՝ հար- 
մարեցված գաղափարին . այդ պատճառով էլ նրանք իրականու- 
թյունից հեռու են, մտացածին։ Այսպես, Ավետարանի «Ուր գանձը 
ձեր են՝ անդ և սիրտք ձեր ե ղիցինւ ) 1 2 դարձվածքին տրվել է ուղղակի 
իմաստ, հորինվել մի զրույց և ներկայացվել որպես եղելություն , 
կատարված իրողություն։ Ւր զանազան տարբերակներով այն բա- 
վականաչափ տարածված է ձեռագրերում ( հիմնականում « Յաղագս 
ագահոլթեան » կամ «Յաղագս արծաթասիրութեանւ։ ասվող քարոզ- 
ների մեջվ։ Ահա նրա սեղմ բովանդակությունը. 

Ագահ ու անհագ մի հարուստ բազում գանձ է դիզում վաշխով 
ու ստությամբ և ոչ ոքի ողորմություն չի տալիս։ Երբ նա հանկար- 
ծամահ է լինում, հերձում են դիակը՝ մահվան պատճառն իմանա- 
լու, սակայն սիրտը տեղում չեն գտնում, այլ այն սնդուկում , ուր 
նրա գանձերն էին պահված 3 ։ 

Ըստ իր նյութի ու նրանից հանվող եզրակացության, զրույցը 
բաժանվում է երկու մասի ՝ գաղափարական, բարոյական , վերա- 
ցական, որ նպատակային է, և ցուցադրական , փաստական կամ 
իրական, որից հանվում է նպատակային եզրակացությունը։ Սա- 
կայն կարևոր է նկատել, որ իրական՝ փաստական նյութը, աչքի 
առաջ բացելով իրերի ու երևույթների բնական , սովորական, ժա- 
մանակի համար բնութագրական վիճակն ու փոխհարաբերությունը , 
հաճախ միտքն ուղղակիորեն հանգեցնում է այլ հետևությունների, 
տանում այլ ուղղությամբ, որ անմիջականորեն չի կապվում քա- 
րոզվող բարոյախոսությանը ։ Այս առումով զրույցը երկփեղկվում 
է, բաժանվում երկու գրեթե իրարից անկախ մասերի, փաստակա - 
նը, իրողությունը մնում է աոանձին , չի դաոնում նւդաւոակադրած 
խնդիրը լուծելու, նրա ճշմարտությունը հաստատելու անդավաճան 
միջոց։ Երկփեղկում է կա տարվում անկախ հե գինակի նկատառու - 
մի 3 > նույնիսկ հակառակ դրան ու հանուն դրա քարոզվող գաղա– 

1 Տե ր ս ձեո . ՀՀ 3963, ժէ, էջ 189բւ Ունի մի շարը տարբերակներ մյուս ձեռա֊ 
գրերում։ <րէջեր», էջ 128 և այլն։ 

* Աւետարան ըստ Ծտտթէրսի, պլ . տող 21։ 

3 Տե՛ս ձեռ. .V –V 681, ժէ , էջ 72ա, 72ա–72ք., 5623, 1602 թ., էջ 2Տ5ա Ն 

այլն, 
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փառախոսության։ Ասենք 1 դրուցս։ գիրը խրատում է չինեչ աստվա- 
ծասեր , եկեղեցի գնալ աղոթելու, մեղքերը խոստովանելու, ներումն 
հայցելու և ո չ զրուցելու կամ ննջելու ։ Ս ակա յն բերած օրինակից 
պարզվում է, որ եկեղեցի գնացողը փոխանակ մտածելու մեղքերը 
քավեր նոր մեղք է գործում՝ չաղոթելով, արարողությունը չլսելով։ 
Սա՛ է իրերի ռեալ ՝ իրական վիճակը, որը և նկատի է ունեցել հե- 
ղինակը։ 

Սրանով պետք է բացատրել այն հանգամանքը, որ երբեմն 
նույն զրույցից, նույնիսկ նույն ձեռագրում , հանվում է տարբեր 
եզրակացություն , այսինքն , գաղափարին հարմարեցվում է զրույ- 
ցը, կամ զրույցից հանվում ցանկացած բարոյախոսությունը ։ 

Ձեռագրերում Աղ եքսանդրի և ադամանդի մասին տարածված 
է մի զրույց, որի հիմնական մասը հետևյալն է. կշռելիս ակն ամեն 
ինչից ծանր է, բ ա յց երբ վրան հող կամ հարդ են լցնում , կորցնում 
է իր զորությունն ու ամենաթեթևր դառնում։ Սրանից հանվում են 
տարբեր եզրակացություններ. մի դեպքում առհասարակ մ արդ- 
ար արածին վերաբերող, մյուս դեպքում՝ ագահին միայն, երրոր- 
դում՝ թագավորներին և այլն։ Այսպես՝ ձեռագրերի մի խումբ դրում 
է. ռՏաշխարհ զինչ ոսկի և արծաթ, ակն և մարգարիտ կայ, թէ 
զամէն ագահ մարդս յն տան, նա ոչ հերիք կասէ և ոչ կշտում ունի... 
ապա թէ մեռսւնի՝ մէկ ափ հողն կու լնոլ ղալքն))։ Մ յուսբ՝ «նշա- 
նակ է ակնս այս ազգի մ արդկան և առաւել թագաւորտց, զի մինչ 
կենդանի են, զօրեղ են և դեր ի վերոյ պարծին, քան զամենեսեան, 
բայց ի մամ մահուն զամենայն զօրոլթիւն և զմեծութիւն նոցա 
ծածկեսցէ հողն և կորոլսանէ, որպէս գրէ իմաստունն՝ Ոչ յագեսցի 
ակն տեսանելով և ոչ չցցի ունկն՝ լսելով»։ Ւսկ Հ8 2189 ձեռագրում՝ 
միանգամից երկու հետևություն. առաջինը՝ միայն թագավորին 
վերագրվող մասը, իսկ ե ր կ ր ո ր գր՝ «անգոսնելի է աշխարհ»՝ ։ Սա- 
կայն բոլոր այս դեպքեր ում էլ հ եղին ակի խնդիրը նույնն է՝ խո- 
սուն, առավել տպավորիչ ու ներգործուն վիճակների ցուցադրումով 
հեշտացնել ցանկացած գաղափարի ըմբռնումը , արմատավորել 
այն։ Սկզբնական շրջանում հենց այդ էլ եղել է զր ոլ յցի աոաջա֊ 
դրրանքը։ նա երևան չի եկել որպես գեղարվեստական խոսքի 
առանձին միջոց , այլ, ինչպես ասվեց, օգտագործվել է միջանկյալ, 
արձակ խոսքի գրեթե բոլոր տեսակների մեջ՝ պատմություն, կա- 
նոն, ճառ, քարոզ, մեկնություն , այլև բժշկություն, տիեզեր ագի– 


1 Տե՛ս «էջեր», էջ 119—120 (X 85), 120 (ծ՞։ 86), ձեռ. X 2189, 1394 թ., էջ 
197րւ 
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սրություն, փիլիսոփա յոլթյուն , նույնիսկ քերականություն և այլն ՝։ 
Նա մեջ է բերվել առաջ քաշված հարցերը հստակելու , բացատրելու 
նպատակով միայն։ Այս նկատի ունենալով է , որ եկեղեցու գործիչ ֊ 
ները ևս իրենց ճառերն ու քարողները պարզաբանել և աշխուժացրել 
են համապատասխան զրույցներով։ Երբ խոսվել է ագահության , 
աղքատասիրության կամ, ասենք, քահանաների վարքի մասին, 
վերացականորեն արտահայտված գաղափարները մարմնավորվել, 
շոշափելի են դարձվել որևէ զրույցով, որ տեղն ու տեղը, խոսքն 
ընդհատելով, մեջ է բերել հեղինակը. «Որպէս այն աղքատ վարձ- 
կանն», «Որպէս այն թագա լորն, որ բնալ ոչ ուրախանալը)) , կամ 
հենց ուղղակի՝ «Մարդ մի ագահ էր յա րծաթաս ի րութիւն» , «Ո մն 
մեղսւլոր հիլանդացալ մերձ ի մահ» և նման այլ սկսվածքներով : 
Հաճախ էլ զրույցը կառուցվել է քարոզվող նյութի հիմնական բո- 
վանդակությունն արտահայտող որևէ դարձվածքի վրա։ 

Այդ բանը ճշտորեն հասկացել և նկատել են ձեռագրերի գրիչ- 
ները ևս, հիշատակարանում երբեմն անդրադառնալով դրանց. 
«Այս քարողներս ասացեալ է ի < Հ ր>Լ կ աս Չեղեցի սուրբ վարդա պե տ է , 
դիւրալուր , հեշտիմ ա ց՝ ըստ աշխարհականս։ ց ճանապարհալ. և 
յառաջն եդալ գեղեցիկ պատմոլթիւնք անծանօթք՝ վասն օրինակի , 
և հնոց սրբոց վարդապետաց ասացեալ և գաղափարալ աո մեղ 
հասեալ» 2 ։ 

Զրույցների հետագա հավելում լինելը երևում է ո րոշակի : 

նույնն է վկայում ^ 691 ձեռսւ գրի հիշատակարանը։ Պ՚թիչթ 
հայտնում է, թե իր ընդօրինակած ժողովածուն «Եոշի քարոզգի րք 


լ Անդրադառնալով քերականության պաամ ութ յանր՝ Հ* տեսցուք նախ, թէ ո յք 
եղեն յաբմարիչ քեր ականութեանս» հատվածում , Հովհաննես Եր զնկացի Պլու- 
զը հիշում է և Հոմերոսին, մասամբ շարադրում նրա կենսագրությունը, արժե- 
քավորում նրա քերականական ու գեղեցկաիասական արվեստը , ստեղծագործական 
հանճարը, ապա՝ նրա մեծությունն ավելի ումով տպավորելու համար բերում 
մի զրույց։ Նման այլ զրույցների կ դիմում հեղինակը թե ա ր յս գործում և թե 
ուրիշներում (Հերովդես թագավրրի, Դարեհի ու Աղեքոանդր Մակեդոնացու մասին 
և այլն)։ Տե՛ս (հ Նախադրութիւն բան՞ ի ցոյցս պատճառի հ աւաք ման մեկնու֊ 
թեան քերականի և աղերս խնդրոյ աշխատաւորիս Ցո0անձ|ւււ|ւ սպասաւո րսդ 

բանի։ Ե խնդրոյ տեաոն 8 ակովբաԼյ^ Հայոց կաթուղիկոսի և վարդապետաց 
մեր ոց եղբարց, արարեալ հաւաքո ւմն քերականին մհկնութեւսն ք Յոճէսն նքւս|* 
Եզնկայյո յ ուսումնականի ի դրոցճ , ձեռ. 2329, 1291 թ էջ 25 ա, ՅՕա։ 

^ Զեռ, ^ 2226 , էջ 250ր։ Հ սւո Աշխարհ ացուչց ի Ղ ոլ կ ա Ա Չեղեցի վսւրղապեաի 
գերեզմանը գտնվում է Ե րզնկայի ս, Սարղսի վանքում : Տե՛ս ձեռ, ^ 8727 , Ժէ , էջ 

435ա։ 
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էլ Հարանը վարք ֆոանկաը և խիստ պիտանի ծողովաց պատմոլ– 
թիլն, ի մէջ սուրբ աս տուածա յին գրքոց)թ։ 

Թերևս սրանով պետք է բացատրել ալն երևույթը, որ զրույց֊ 
ների զգալի մասն սկսվում է որևէ կապով՝ քանզի, զի, որպէս, 
որովհետև և աղն։ Օրինակ. « –Զանգի ընթերցեալ լինի...», «Որպէս 
ոմն գինուս ր , «Զի ասէ Ս ո ղո մ ոն Սա նշանակում է, որ այդ 

զրույցները կապված են եղել նախորդ նյութի հետ , շարունակել, 
ոա սահ ա յտե լ կամ հաստատել են նրա միտքը և հետո միայն պոկ- 
վել, անջատվել նրանից , պահպանելով նույն սկիզբը՝ քանզի, զի 
և այլն։ 

Զրույցն ամենից ավելի օգտագործվել է քարոզների ու ճառերի 
մեջ։ «Վասն զրկանաց յյ կարդացվող քարոզում , արծաթասիրու- 

թյունը խարազանելիս ձեռագրերը բերում են բազում զրույցներ , 
որոնցից մեկն է հետևյալը. 

V Եւ այլ ոմն ա րծա թա սէր արար կաղապարս մեծամեծս գոս կին 
և զարծաթն , և տարեալ թազեաց գնա յայգին իւր։ Ել զայն դիտա֊ 
ցեալ ծառայք նորա, գնացեալ առին զկաղապարսն և ւիախեան։ 
Ել նա իմացսււ յետ աւուրց, և գնաց առ իմասաասէրն՝ սկսալ լալ 
և պատմել ղկորուստն իւր ։ Ել ի ժամն նեղասրաեալ, արկ շուան ի 
պարանոցն , ն. կամէր խեղդիչ՝ ի էէսկծոյ և ի սիրոյ արծւսթոյն։ Եւ 
իմաստասէրն թա փ ե աց զն ա ի մ ահ ոլտն էն , և առեալ զնա գնաց ի ս։ե֊ 
ղի կւսղապ արացն; Ել նա եցոքց նմա զչափ կաղա պա բացն ի քարան ց 
տեղոյն։ Եւ իմաստասէրն առ դքարինսն՝ թաղեաց անդ և ասէ առ 
նա, թէ՝ «Ահա՛, որդեա՚կ իմ, ա՛յս են կաղապարքն քո, զի այն 
ալելորդ էր և չէր քեզ ի պետք անցանելոց։ Ել դու գնա ի տուն քո 
և յանհոգս չէր, զի այսպէս անշահ և անօգուտ էին կաղապարքն 
քո, որ յոսկւոյ և յարծաթո յ»։ Եւ այսպէս մ խիթ արեցալ արծաթւս– 
սէրն» 3 ։ 

Մի այւ ք ա բ ո ղիչ պահքի մասին խոսելիս, նշում է նրա օգտա- 
կարությունը նաև բժշկական առումով ՝ մարմնավոր, ֆիզիկական 
առողջությունը պահպանելու տեսանկյունից ; Բժիշկներն ասում են, 
դրում է նա, թե (( զիշերոյ կերակուրն առաւել սպանանէ զ մարդն, 
քան ղսուր սլատերազմի » և «որ պարկեշտ է կերակրօք յաւևլի 
կեանս իւր»։ Ապա տեղն ու տեղը կցում է զրույցը, 

՝■ Ձեո. ծ– 691։ 1672 թ., էջ 320ա , 

2 Տե՛ս ձեո. ձ՛ 21 89, էջ 197բ, 198ա, 202ա, 

3 Ձեո. .V 83.16, 1322 ր., էջ Տ8ա, Տարբերակը տե՛ս 11բՕՅ<1», 

70« I, V 1361Հ ՈՕ$>13011 110.701311112 XIX ՏՕՏՅ, Ւ»\., 5 955 1,ջ 109. 
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«Ասեն, թէ շինկոմն ոմն եհաս ի թա գա վորութ իւն և վաւն խոր- 
տիկ կերակրողն՝ ծանրագոյն հիլանդացաւ, զի ոչ էր սովոր։ Ել 
բժիշկք ոչ կարկին ա ռհղջա ցուցան ե լ զնաւ Եւ ոմն իմաստուն բժիշկ 
խրատ ետ նմա * զԱԱլաջին պա րկեշտոլթիլնն ստանալ։ Եւ արար 
այնպկս ե. ողջացաւ շուտով)) 1 ։ 

Մի ուրիշ ձեոագրում բոլոր զրույցները դրված են որևէ խրա- 
տական քարոզիր հետո ։ «Եկեսցոլք ի կարգ քահանա յութեան)) 
հ ատվածում , Ուր խոսվում է կրոնավորի վարք ու բարքի, կենցա- 
ղավարության մասին, քարոզիչը հիշեցնում է, «Այսպէս ասէ գիրք, 
թէ քահանէս յն իւր մէկ հալալէն զատ, ամէն կին իւր հոգևոր դուստր 
են, դե՛ռ հետ մարմնաւոր դստերն լալ է պոռնկած, քան զհոգևոր 
դստերն ...» , և պատմում է զրույցը ՝ վերոհիշյալ բարոյախոսության 
ճշմարտությունը կամ կանոնը պահելու անհրաժեշտությունը ապա- 
ցուցելու համար. 

«Որպէս գրեալ է երկիրն -Ո աջբերոլնի քահանա յ մի կամեցա,, 
կին առնուլ..,)) և ս։ղն՝ւ 

Այս առում ով, որպես շատ տիպիկ ու բնութագրական օրինակ, 
կարելի է բերել Հովհ. Երզնկացու «Արար ասաուած զմարդն հոգի 
և մարմին)) սկսվածքն ունեցող խրատական քարոզը։ Այստեղ խոս- 
վում է առողջության, պահքի, պարտաճանաչության , համեստու- 
թյան , համբերության , խելամտության , աղքատասիրության , եզ֊ 
բայրա սիրության , մարդասիրության, ծնողասիրության , որդեսի– 
ր ութ յան , արդար աշխատանքի, արդարադատության և բազում այլ 
հարցերի մասին, խարազանվում է գինեմոլությունը, ագահությու- 
նը, փառասիրությունը , հպարտությունը , պարծենկոտությունը , 
մեծամտությունը և ալքն։ Ձեռագրերից մեկում, որ XVII զարի 
ընդօրինակություն է, այս քարոզները բաղհյուսվել են համաւզա– 
տասխան զրույցների, քարոզվող ամեն առանձին հարցի կցվեք 
է համապատասխան մեծ տարածում ու ճանաչում գտած մի հար- 
մար զրույց, երբեմն և առակ, որոնք քարոզի օրգանական մասը 
շեն կազմում և չկան մյուս ընդօրինակություններում։ Ղրանցից 
առավել հայտնիներն են. «Որպէս գրեալ է, թէ երեք ճգնալոր ի մի 
յան ապատն սւղօթէին» , «Որպէս գրեալ է, թէ ոմն ճգնալոր եկն առ 
Մակար ճգնալորն և ասաց, Հայր, զի՞նչ գործեցիր», «Որպէս գրեալ 

* Ջեռ . X 6974, 1553 թ., էջ 86բ — 87ա, Տե՛ս նաև ղէջերյ), էջ 13 (X 16)։ 

^ Ջեռ. X 3246 , ԺԶ—ԺԷ, էջ 61 ա է տե՛ս նաև 82ա ): Բազմաթիվ նման օրինակ - 
ներ կան թե՛ վերոհիշյալ և թե այլ ձեռագրերում, տե՛ս X X 681,691, 791,1644 թ.. 
5623 , 7993 և այլն .֊ 
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Է, թէ Աղեքսանդրոս թա գաւո րն բազում զօրօք ի ճանապարհ եր֊ 
թայր և հանդիպեցաւ աղքատ մի», «Դարձեալ գրեալ է, թէ Նանայ ՚ 
( տարբերակ ՝ Երանոս) անուն ճգնալոր և սուրբ վարդապետ ի Վան՝ 
քաղաքի ունէր խոճա սանահայր մի», «Որպէս գրեալ է, թէ թագա֊ 
ւոր մի չունէր որդի և ուխտիւք խնդրեաց յաստոլծոյ որդի . և ի ծե– 
րոլթեան ժամանակին ետ նմա աստոլած որդի», «Որպէս գրեալ է, 
թէ մէկ պարոնի մի որդի և մեծատան մի որդի հետ սիրելի և Լ ղ֊ 
բայր եղեն և ելեալ յաշխարհիս ի շուրջ եկան», «Որպէս գրեա յ է, 
թէ Եզեկի ա թագաւորն հիւանդացալ մերձ ի մահ», «Որպէս գրեալ 
է, իսրայելացւոց ազգէն կայր մարդ մի մեծատուն և ունէր բազում 
ոսկի և արծաթ» , «Որպէս գրեալ է, թէ մեծատուն խոճայ մի ունէր 
չափէ ի դուրս ոսկի..*) •) , «Որպէս գրեալ է, թէ պազիրկեան մի ունէր 
փոքրիկ ակն մի», «ճգնալոր մի ունէր փոքրիկ տղայ մի աշակերտ» , 
«Մարդ մի շատ ըողատով պատ շարէր », «Որպէս գրեալ է, թէ թա֊ 
գալոր մի նստեալ կայր յա թո ռ իլր», «Որպէս գրեալ է, թէ այր և 
կին մի որդի ունէին և տոլին ղինքն ի կարդալ » և այլն 1 ։ 

Նման երևույթ տեղի է ունեցել և ավելի վաղ շրջանի ձեռագրե֊ 
րում։ Նշենք դարձյալ նույն հեղինակի ՝ Հովհաննես ԵրգնկացոԼ 
«Խրա տ հասարակա ց»֊ ը , որի 1394 թվի ընդօրինակության մեջ 
արդեն իսկ տեղ են գտել զրույցներ , թեև ոչ նյութին բաղհյուսված, 
այլ առանձին շարքերութ։ 

Այս պարագաներում է ահա, որ միջնադարյան արձակ գրակա- 
նության մեջ զրույցը դառնում է գեղարվեստական խոսքի ամե- 
նատարածված ու նախընտրելի տեսակներից մեկը և գործածվում 
գրեթե առածին ու առակին համահավասար, շատ անգամ խառնը֊ 
վում նրանց, դառնում առածատիպ կամ առակատիպ, հաճախ նաև 
հեքիաթանման կամ զավեշտատիպ։ 

թրոլյցը, սակայն, ամենից շատ մոտենում է առակին , որը ևս, 
ունենալով երևույթներն ու գաղափարներն ավելի ընդգծված, որո- 
շակի, խտացրած դույներով ա րտահա յտելոլ, հա լ, կանալի ու մատ֊ 
չելի դարձնելու հատկություն , լայնորեն մեջ է բերվում գրավոր թե 
բանավոր խոսքում, որպես կրոնական , դիտական, կենցաղային 

1 Տե՛ս ձեո. X 8727, էջ 1ա ^ . 56ա։ Ւերևս Երզնկացին ի՛նքն է շարակցել 
զրույցները։ 

2 Տե՛ս Նուաստ վարդապետի 3 ոհանիսի Եզընկացո յ՝ հրատ հասարակաց 

քրիստոնէից , քահանայից և ժողովրդոց , ի կանոն ական սահմանաց աոաքելո ց 
և հայրապետաց սրբոց և վարդապետ աց և սուրբ հօրն մերոյ Վարդան վարդա- 
պետի , յորմէ յամենայն ժողովեցի և գրեցի . ձեռ , 2189, էջ 121 ա։ Զրույց- 

ները տե ս էջ 193ա և հտտ։ «հրատ հասարակացա֊ ի հեղինակային վերջավո- 
րությունը ձեռագրում տարված է զրույցներից հետո ՝ էջ 222բ — 223 ա ։ 
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կամ դաստիարակչական որևէ խնդիր բացատրելու, «տեսանելի» ու 
« շոշափելին դարձնելու համոզիչ ու խոսուն միջոց։ 

Խոսքն առակներով ընդմ իջարկե լոլ, առակավոր դարձնելու այս 
հին, և հավանաբար բոլոր ժողո վուրդների մոտ ընդունված , երե- 
վույթին հետևյալ ճիշտ, խորն ու իմաստալից պատճառաբանու- 
թյունն է տրվում Ավետարանում։ «Ընդ է՞ր առակօք խօսիս » հար- 
ցին քրիստոս պատասխանում է. Նրա համար եմ առակներով խո- 
սում, որ տեսնելով չեն տեսնում և լսելով չեն լսում ու միտ առ- 
նում..., մի գուցե ալքերով տեսնեն, և ականջներով լսեն և սրտով 
իմ ան ան 1 ։ 

Մխիթար Գոշի առիթով Մ. Աբեղյանն հետևյալ կերպ է պատ- 
ճառաբանում առակի այս բնու ւԸո– 

(( Մի անգամ որ հեղինակի համար առակի մեջ էականն է 
առակի «ճջմա րտութիւնը » , ուստի և նա առակը մշակում է այնպես, 
որ կարևոր տեղ բռնի «ճշմ արտոլթիւնը»։ Կնշանակե ՝ առակը հո- 
րինվում է ոչ իբրև ինքնուրույն բանաստեղծական տեսակ, այլ իբրև 
մի ոլսոլցական , դիդակտիկական երկ, որ նպատակ ունի ախո րժե֊ 
լի ձևով խր ատել և ազդել)) 2 ։ 

Թերևս իր հենց այս բնույթով՝ զրույցի հետ ունեցած այսպիսի 
ընդհանրությամբ, նպատակադրումով ու օգտագործման եղանակով 
է առակն ամենից շատ ու ամենից առաջ առնչվում զրույցին ։ Ըստ 
էության , առակը ևս մի պատմություն է, զրույցի մի տարատեսակ։ 
Ս ակայն , ի տարբերություն զրույցի, նա իր մեջ պա բունակում է 
այլաբանություն , մտքի փոխաբերական իմաստ, որը պահանջում է 
մեկնություն, բացատրություն, ինչպես որ հենց արվում է առակի 
վերջում։ Ղ եռես 1 3 ՚20 թ. ձեռագրում գտնում ենք առակի հետե յա։ 
տեսական բնութագրումը, որ հավանաբար արել է Վար դան վար- 
դապետը (Արևելցին Հ , XIII դար), 

«Եսկ եթէ զի նչ առակ, առակ է՛ բան բառիւ իրը վարագու֊ 
գալ ծածկեալ , այլո իր աց վերերևումն ունել, որպէս առակն Աամ֊ 
սոնի, բայց ըստ պարզ յայտնութեան գրոցս սովորութեան * ալ- 
րին ա1լ ասի, իբր թէ աւրինակաւ յայտ կացոլցանել զբանին 

։ Տե՛ ս Աւետարան րսա Մատթէոսի, գլ . ԺԳ, աող Անշուշտ Ավետարանի 

այս միտքն առավել ևս բնութագրական է վերացական կամ կրոնական գաղա֊ 
փարների բացատրման համար , որ այս կամ այն չափով հասկանալի կարող էին 
դաոնալ միմիայն կյանքից բերված օրինակների միջոցով, ծանոթ , տեսած և լսած , 
ապրած, մտքով ու հոգով զգացած, հասկանալի երևույթների հետ զուգակցվելու 
ճանապարհով։ 

2 Մ, Աբեղյան, Հայոց հին գրականության պատմություն , գիրք 2* էջ 157 1 
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իմաստս, յորժամ լ սողքն անկատարք իցեն, որպէս առնեն կատար֊ 
եալ վարժապետք ծանրալուր ծանալթից։ Ա յսր աղտ գալ և ակրն 
յա լել առակ նոցա, իբր թէ բազում բանք առակալորք մինչև բայս 
վայրս խաւսեցեալ էր առ նոսա ..., իսկ զ ա Հ ս յաւելուած յա ռաջա - 
սացելոցն արաբ և կամ թէ չէր սլէտք առա1լ ... ուստի և ղառւսկս 
լաւե լուած կոչէ)) 1 ։ 

Այստեղ, ինչպես տեսնում ենք, ճշտորեն բնորոշվում է առակի 
ո՛չ միայն այլաբանական, ա յլև կիրառության հավելվածային 

բնույթը։ 

Մ. Աբեղյանն այսոլես է բնութագրում հայ միջնադարյան 
.առակների կազմավորումը . 

Սիրելով խրատական այլաբանությունը , XII դարից հետո 
մեր ((հոգևորականները վերջ ի վերջո ս1լսում են ժողովել աս են տ ե– 
սաէլի պատմվածքներ ի ընդգծումը մերն է — Ա. (1.^, որոնց տալիս են 
խրատական ա յլա բան ո ։ թ լան ձևը, և որոնք մեր հին ռրականոլթ քան 
մեջ հայտնի են մի ընղհանուր աոակ անվան տակ)) 2 ։ 

Այլաբանությունը , եթե չկա բուն բովանդակության մեջ, ապա 
անպայման տրվում է կցված բարոյախոսությանը, էլամ արտա֊ 
հայտվում նրա միջոցով։ Այլ կերպ ասած, առակի հիմնական 
միտքը բացվում է բարոյախոսության մեջ ։ 

«Ասեն բնութեան քննիչքն, թէ կաքալն այնպէս ալլահ է, որ 
զձոլս այլոց հալոլ, զորս գտանէ՝ ժողովէ ի բունն իւր։ Իսկ յորժամ 
ելանեն ձագքն և տեսանեն , որ ոչ է ճշմարիտ ծնօղն իւրեանց, թո– 
ղուն զնա և գնան։ 

նոյնպէս շահ առուքն ժողովեն զբաղում ինչս անիրալա բար և, 
քանզի յոչ է արղարապէս հաւաքեցեալ, յամենայն կորնչի, զի ոչինչ 
բերաք աշխարհ և ոչ տանիլ ինչ կարասցուք» 3 ։ 

Ինչպես որոշակի երևում է, այստեղ կա նաև համեմատության՝ 
նմանությունը ցույց տալու երանգ, որ դարձյալ բնորոշ է առակին, 
ցանկացած միտքը հայտնելու, բացատրելու համար՝ այն դրվում է 
մի այլ երևո ւյթի հե տ կողք֊կողքի։ Առակ բառն առհասարակ իր 
մեջ ունի այդ իմաստը։ Առակով, կամ առակավոր խոսել, նշանա- 
կում է ասածը մի այլ բանի նմանեցնել, համեմատել, ասածին 
նման մի այլ օրինաէլ բերել։ Մինչդեռ զրույցը հասկացվում է աղ– 

1 Ջեռ, .V 1098, 1320, էջ 30 բ — 31 ա։ նյութն անհեղինակ է, ունի կարմրա֊ 

տառ սկիզբ՝ ր <" $>( թ ոմն ազնուական դնարյ յաշխարհձ, որ առակի սկզբնատող է, 
/բերված որպես օրին ա կ ։ 

2 ՛Մ. 13.քնդյան, Հայոց հին գրականության պատմություն , գիրք 2։ 4* 154։ 

3 «էջեր», էջ 11 (.V 11)։ 

■Ա 
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դակի, հենց այնպես՝ ինչպես ասվում է։ Զրույցը չունի առակի այ– 
թսըանելա, կամ նմանեցնելու վերոհիշյալ առանձնահատկությունը՝. 
Նրա հիմնական միտքը բուն բովանդակության մեջ է, եթե նույնիսկ 
ունի աոանձին բարոյախոսության։ Վերջինիս մեջ բացված գաղա- 
փարն ուղղակիորեն բխում է զրույցի բովանդակությունից՝ ոչ որ֊ 
սյես նմանություն կամ այլաբանություն , այլ որպես հետևություն , 
նույնություն , որ կրկնվում է՝ այլ ձևով, որպես ամփոփում։ Այսպես , 
օրինա կ , անդավաճան ընկերասիրություն , հավատարմություն քա- 
րոզելու նպատակով ւպատմվում է. երկու ը նկեր միասին շրջագա- 
յում են քա ղաքի ց –քա ղա ք , երկրից երկիր, հանդիպում զանազան 
արկածների ու խարդավանքների, բայց մնում են սիրով , նվիրված 
ու հավատարիմ, դրա շնորհիվ, փոխանակ գլխատվելու, մեծ պար- 
գևների են արժանանում ։ թրույցից բխող բուն այդ գաղափարն էլ 
հենց, որպես եզրակացություն, բարոյական խրատ, տրվում է վեր- 
ջում՝ մեկնության մեջ։ 

« Տոլցան է առւսկս ճ , թէ որք զընկեր սն իւր ե ան ց շարաբանեն՝ 
առաջի օտարաց, ինքեանք ընդ նմին պարսալին և ի գլխոյն ևւր 
ելանեն, և ի սլատւոյն անկանին, ընդ այնմ, թէ՝ Որ զընկերն պար֊ 
սալէ՝ և ի նքն պարսաւնսցի ի յրնկերէն . և որ զընկերն գով է՝ և 
ի՛նքն գովի ի յրնկերէն , նաև ի յԱստուծոյ առնու պարգևս առատ մ 1 ։ 

Առակների մեջ , հակառակ զրույցների, անհամեմատ քիչ են • 
մարդկային , իրական կյանքից վերցված օրինակները 3 ; Եղածներն ր 
ավելի շուտ մտացածին են՝ հորինված ու հարմարեցված գաղա- 
փարին, այնպես, ինչպես այդ ցույց կտրվի ստորև՝ շինծու զրույց- 
ների օրինակով։ Այսպես, Ավետարանի «եղի ցին յետինք առաջինը 
և առաջ ինք՝ յետինք միտքը բացատրելու համար սարքած է տա- 
նուտիրոջ և մշակների առակը , ուր օրվա տարբեր ժամերի վարձ- 
վածները հավասարաւդես ստանում են մեկական դահեկան *։ Եվ 
վաղ վարձված մշակներն իրավացիորեն բողոքում են։ Սակայն 
միայն այդպե ս պետք էր սարքել առակը, որպեսզի հնարավոր լի- 
ներ ցույց տալ, թե ինչպես են երկնքի արքայության մեջ բոլորը 

* Առակ բառն այստեղ պետք է հասկանաք օրինակ, խոսք, ասած քան , 
պատմություն , զրույց իմաստներով։ 

" րէջերտ, էջ 45 — 46 (ձ՞ 43, ճ տարբերակ)։ 

3 «Ա կղքնական շրջանում առակը փաստորեն կենդանական հեքիաթի տա- 

րատեսակներից մեկն էր, միայն թե ավելի սեղմ սյուժեով և անպայման այլա- 
բանական նշանակությամբ »ւ Տե ս ԶրյՅաշյաք։, Էջ 390։ 

4 Աւետարան ըստ Մատթէոսի, դլ , Ւ, 1ւ 
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հավասար դառնում՝ թե՛ վաղ եկող և թե ուշ։ Որոշակի զգացվում է 
բովանդա կութ յան բոն ա զբո ս ի կ ո լթյ ո լն ը : 

էր Առակի առասպելն այնպես է հորինվում , կամ փոփոխվում 
Հ երբ ուրիշ աղբյուրներից է տոնված), որ հարմարվի բարոյակրթա֊ 
կան մասին , կամ գործողությունն այնւղես կարճ է ոլատմվում , որ 
երբեմն նույնիսկ խրատական մասն ավելի մեծ տեղ է բռնում, քան 
պատմվածքը..,։ Երբեմն էլ սւատմվածքն այնքան կս/րճ է և այն- 
պիսի, որ դժվարությամբ կարելի է եւլրակացություն հանել, էլամ 
հանած եզրակացությունը շատ թույչ կաոլով է կապվում պատմր֊ 
վածքին , կամ համապատասխան չէ նրան )), — գրում է Աբեղյանը 1 ։ 

Այդ պատճառով էլ կյանքից, իրական երևույթներից առակի 
համար օրինակ ընտրելիս անհրաժեշտորեն կցվում է այնպիսի մի 
մեկնություն, ուր եղելությանը է կամ կ ա քեեցյալ եղելությանը ) 
այլաբանություն է վե րագրվում , միտքն այլաբանորեն բացատըր֊ 
Վում, սակայն այս դեպքում էլ կեղծ, բռնազբոսիկ է հնչում նաև 
բարոյախոսությունը։ Երբեմն բավական է լինում նման որևէ առա֊ 
հՒտ հեռացնել ալն, որպեսզի ընկալվի որպես զրույց կամ հեքիաթ, 
և հ ա կ առակը՝ բարոյախոսություն կցելով՝ զրույցը ւ1երածվի առա֊ 
կի, դառնա առակատիպ։ Ահա բա ցարձակասլես աշխարհիկ բո- 
վանդակություն ունեցող , կյանքով լեցուն, նույնիսկ սրամիտ ու 
զվարճալի բնույթ կրող մի նկարեն զրույց, որին կցվելով կրոնա- 
կան բարոյախոսություն , բովանդակությունը նե րկա լացվել է այ- 
լաբանորեն և օգտագործվել որպես առակ. 

«Ս՛ին մի ոնայր ի դրախտ իւր՝ վասն մրգոյ։ Ել ասէ ցմանոլկն 

իւր. 

— Ո՛վ որդեակ, ակն կալ ի վեր ա և պահէ ղմանր ձագերն, 
մինչ գամ; 

Ել մանուկն յարեալ, և շարեաց ղհալոլ ձագերն ընդ միմեանս 
շլանով, և կապեաց զծայր չլանին յոտս հալին և ինքն խաղով եղև; 
Եւ ահա դա ուրուրն, և վերացոյց ղմի ձագոլցն՝ և գնաց ի հետ 
մայրն և ձագերն ամենայն))՜։ 

Սա մի կենսալից, գունագեղ պատկեր է, որին կցված, և ծա– 
վալով նրանից ոչ պակաս կրոնական , բռնազբոսիկ բարոյախոսու- 
թյունը հետևյալն է։ 

<ր Ցուցանէ առակս, թէ Քրիստոս, յորժամ ի յեր կինս համբար֊ 
ձալ, նա վստահացալ ղժողովուրդն ի թաղաւորքն և առաջնորդքն։ 

1 . Աթեւլյան, հին գրականության պատմություն, դիրք 2, էջ 157 : 

֊ Ջեռ. & 691, էջ 1 41 ա, 



Եւ նոքա սբաղեցան։ ի հոգս և ի մեղս աշխարհի և ոչ տարան խնամ 
հօտին Որիստոսի ; Ել սատանա չ լցոյց մեղօք առհասա րակ զամե– 
նեսեան և իջոյց ի դժոխս զթա գա լոր , և էլիշխ ան , և ղա սաջն որ դ և 
ժո ղովոլրդ, զի ա մ են եքե ան խո տորե ցաք ի միասին և անպիտանա- 
ցաք,,.)) 1 .• 

Մեկ ուրիշը ևս. 

((Ասեն իմասստւնքն, թէ՝ էր տանուտէր մի, որ ոլնէր երեք որ– 
ղի և ունէր կին մի վատ։ Եւ օր մի կռոլալ ընդ առն և աս է. 

- — Եարծես թէ երեք որղիքղ ի քեն է՞ են ։ Ո՛չ. ազ մին է քո ե՛ 
երկուսն բիճ են։ 

Ել նա հարցեալ թէ՝ Ո՞րն է իմն։ 

Ել կինն ոչ ասաց, ղի երեքն սնուսցէ։ 

Եւ եղև, զի մեռա ւ այրն և ասաց տալ զհայրենիսն իւր ժառանգ 
հարազատ որդւոչն։ 

Ել վիճէին եղբարքն , ասելով իւրաքանչիլր ոք՝ Ե՛ս եմ ճշմարիտ 
որդին ւ 

Եւ էրթևալ առ դատալորն։ Ել նա ասաց հանել ղհւսյրն իւր եանց 
ի դերեղմանէն և նետաձիգ առնել գնա, ասելու ք. 

֊ Որ հարցէ զհայրն նետիլ, նա՛ է ճշմարիտ որդին։ 

Ել արարին այնպէս։ Ել երկու բիճ որդիքն հարին զհայրն։ Եւ 
հարազատ որդին ո չ ձգեց նետ ի հայրն, այլ սաստէր չար որդ֊ 
ւոցն ունելով զբնակւսն գութն ի հսւյրն, և կամէր իացել նետիւ զեղր 
բարսն։ 

Եւ դա տա լորն տեսեալ՝ ետ զհայրենինս նորա))։ 

Ապա սկսվում է առակատիս/ բա րո յսւ խո սութ յոլն ը՝ <ր Ալսպէս 
և քրիստոս ու ն ի որդիս...։՛) և այլն՛։ 

Այլաբանություն ու ն մ անութ լան արտահայտելու նպատակով 
առսւկներր դիմում են կեն դան ա էլան ու ր ուս ա կան աշխարհին, 

նրանց մեջ մուտք ունեն հարուստ ու. գուն՛եղ բնութլանյ երևույթներն 
ու արարածները մեծ թե փոքր, ուժեղ թե թույլ, չար թե բարի՝ 
Մինչդեռ զրույցի նյութը ամբողջովին մարդկային կյանքն է՝ մարդու 
հոգևոր ու բարոյական աշխարհը, գործն ա կենցաղը։ Բնությունը, 
կենդանական ու բուսական աշխարհը, եթե կան, դաոնում են զրույ- 
ցի թուն բովանդակությունը համալրող, հարստացնող կամ գեղա- 
զարդող մասեր։ 

1 Ջեռ. ձ՛ 691, էջ 141 ա, Տե ոագրում խառը կան և՛ զրույցներ և առակներդ 

2 Ջեռ . .V 2226 , էջ 16ր։ Տե՛ս Ն. Մսա, ժող ովաձոյր ա ուս կա ց Վարդանայ ( ա յ– 
սուհեւոև ՝ ((Ժո քլովածու.» ) , մասն ք՝ ) Պ ետերրուրդ, 1894, էջ 276։ 
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Առակը և զրույցը, իրենց ընդհանուր ՛գծերի շնորհիվ, գրեթե 
հավասարազոր ուժով տեղ են գտնում քա րո գներում ու խրատնե- 
րում, որտեղ հաճախ բացարձակորեն համ ընկնում է նրանց օգտա- 
գործման նպատակը։ «Հարան ց վարքՖ֊երում , ի հաստատումն ար- 
ծարծված հարցի, որպես վկայություն բերվում են զրույցներ , այ- 
սինքն՝ օրինակները վերցվում են մարդկա յին և ոչ բուսական կամ 
կենդանական կյանքից . սակայն , շնորհիվ այն հանգամանքի, որ 
զրույցն ու առակը կարող են հեշտությամբ փոխարինել մեկը մյու- 
սին, թվում է, որպես զրույցի տարատեսակ, երբեմն բերվում են և 
առակներ. 

« Ասաց ոմն ի հարանցն վասն խոնարհութեան ղառակս ղայս 
եթէ՝ Ասացին մայրիք ի ձե ռ. միրգը) եղեգանց, եթէ զիարդ դուք 
տկարք և վտիտը գոլով և ոչ փշրիք և խլիք ի շարժման է հողմոց ի 
ձմերայնի, իսկ մեք այսչափ զալրալոր և մեծամեծը եմք և խոր֊ 
տակեալ խլիմք արմատով ի բ ախմանէ հողմոց։ Պատասխանի 
ետուն եղեգ Ունքն և ասեն. «Մեք ի բախմանէ հողմոց ձմերայնոց 
խոնարհիմք և ձգիմք աստի և անտի՝ ընդ նոսա դողալով և շրջե- 
լով. և այսպէս ո չ խորտակիմ ք, իսկ դուք, զի ընդդէմ կայք ի բա- 
խել հ ողմոց, վասն այնորիկ գան ամենայն չարիք ի վերա ձեր» 1 ; 

Զրույցներն զգալիորեն ազերսւ|ում են նաև զվարճալիք ների 
(անեկդոտների^ ճետ, որոնք նույնպես հետապնդում են բարոյա- 
խրատական , ուսուցողական նպատակ։ Սակայն վերջիններիս ավե- 
լի առանձնահատուկ է հնարամտությունն ու երա գամ տություն ը , 
խուսափուկ ու երկիմաստ հարցադրում ր , չասված, բայց ենթատո֊ 
ղային արագահաս , հա տոլ ու խորն իմաստը, թաքնված հիմնական 
մտքի անակնկալ դրսևորումը, մտահղացման սրությունը և այլն։ 
Այգ պատճառով ավելի հեշտությամբ են զվարճալիքների վերած- 
վում երգիծական զրույցները , որոնք իրենց բնույթով շատ 
հաճսւխ սեղմ են, փոքրածավալ, սրամիտ, ծիծաղաշարժ ու խորի- 
մաստ. այսինքն ինչ որ չափով անեն զավեշտի բնորոշ գծեր։ 

Որպես զվարճսւլիք է հնչում թա գա վո ր ի երկու նախանձախրն֊ 
դիր վեզիրների մասին եղած զրույցն՝ իր տարբերակներով։ նա- 
խանձը հասնում է անեկդոտիկ չափերի, հակառակորդներից մեկը 
կամա ժ ղրկվում է իր մեկ աչքից, միայն թե մյուսը կորցնի եր- 
կուսը 2 ; 

Հեքիաթանման զրույցներ համեմատաբար քիչ են պատահում։ 

] Չեռ. 7993, էջ 52ա։ 

7 Տե՛ս «էջեր», էջ 47 (ՀԸ 44) և 245 (ծանոթ.)։ 
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Դրա պատճառը , թերևս , այն է, որ իր էական առանձնահատկու- 
թյուններով, վերոհիշյալ ժանրերի բաղդատմամ բ , հեքիաթն ամե- 
նից ավելի է տարբերվում ՂՐ ոլ ՏՑՒՑ ։ ^ )ա հիմնականում ծավալուն 
է, բովանդակությամբ ընդարձակ , սյուժեն ճյուղավորված ։ Ցան- 
կալին, հրաշապատումը , երևակայականն ու անիրականը նրա մեջ 
ավելի շատ էն, քան կոնկրետը, իրականը ՝ր 

<ր Հեքիաթներն ունեն իրենց ոճի ու պատկերավորության որոշ 
հաստատուն գծերը (հատուկ սկիզբ և վերջաբան թ Գործողության 
տեղը և ժամանակը հեքիաթում սովորաբար կոնկրետ չեն նշվում)) 
և այլն 2 ։ 

Ձեռագրերում պահպանված է «Աղօթք արծաթասիրի յ» փոքրիկ 
զրույցը, որը մշակվել է նաև որպես հեքիաթ։ Զրույցը մի քանի 
խոսքով բացում է արծաթասերի հոգեբանությունը , ավարտուն 

դարձնելս վ գաղափարը։ Հեքիաթն ընդարձակում է բովանդակու- 
թյունը, որ չի ընթանում միագիծ, այլ ճյուղավորվում է, լայնանում 
ու երկարում։ Հանդես է գալիս նաև ժլատ ու ագահ թագավորի 
դուստրը։ Սա ևս ոսկի է դառնում ; Սկսվում է հոր զղջումն ու ծանր 
հոգեվիճակը, որից ազատվում է ներումն հայցելով (զրույցում նա 
սովամահ է լինում, որովհետև ագահաբար աստծուց խնդրել էր 
ինչի որ դիպչի՝ ոսկի դառնա թ։ 

Զրույցների մեջ քիշ է, կամ շկա հեքիաթային կախարդականն 
ու հրաշապատումը։ Այս առումով հեքիաթի ժանրին ավելի մոտ են 
արաբական (( Հազար ու մեկ գիշեր)) ֊ներում եղած պատմություն- 
ները, որոնք, րստ էության, միակցում են զրայցր և հեքիաթը , կամ 
զրոլյց֊հեքիաթներ են։ Մինչդեռ մեր ձեռագրերում պահպանված 
զրույցներին ավելի մոտ են հնդկական և պարսկական հեքիաթ– 
պատմությունները , ուր զգալի տեղ է գրավում իրական կյանքի 
արտացոլումը (եթե նույնիսկ այն վերաբերում է կենդանական աշ- 
խարհին ): Այդ պատճառով էլ մեր զրույցներից շատերը հնդկական 
ժողովածուներում երևան են գալիս իբրև հեքիաթներ 4 < 

* էդ. Ջրբաշյանը իրավացիորեն նկատում է, որ իրապատում հեքիաթներն ա– 
ւիելի նոր ժամանակների արդյունք են։ Տե՞ս Գրականության տեսություն, էջ 289։ 

2 Անդ, էջ 289։ Հեքիաթի մասին մանրամասն տե՛ս Նաև «4՝60ք)Ոյ1 յա16ըՁ7^– 

րեւ» (Բօ/ւ« ;«3»ք)եւ յարտբՋր^փս), 1^., 1964, էջ 53 — 63. 

3 Տե՛ս «էջեր», էջ 14 (ծ; Ա)> @՝ե՛ զրույցը և թե հեքիաթը հիմքում ունեն 
հին հույների առասպելը Մ իգաս թագավորի մասին, ինչի որ նա ձեռք էր տալիս , 
ոսկի էր դառնում։ 

4 Տե՛ս ր 11ււյսւոշւՀււէ շ։հձյ 1 հ« “ , .VI., 1956, էջ 22, 27, 49, 166, 352 * *»//ն.– 
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Ժանրային առանձնահատկությունների ոչ բացարձակ սահմա֊ 
նաղատմամբ է, որ միջնադարի ձեռագրերում պահպանված նույն 
զրույցները մի տեղ երևան են գալիս որպես առակ, մի ուրիշում ՝ 
զվարճալիք, երրորդում՝ հեքիաթ ։ Այսպես , «Խեր և Շառ » վերնա ֊ 
գրրով զրույցը , որ իր մեջ ունի հեքիաթային տարրերի, Ն. Մառի 
ժողովածուում զետեղված է որպես առակ 1 2 , իսկ Տ. նավասարդյանի 
«Հայ ժողովրդական հ եքիա թներ))–ում՝ որպես երկու եղբոր մասին 
սլատմվող հեքիաթ 3 ։ Մի ուրիշ զրույց («Երկու նախանձախնդիր 
վեղիրք թագաւորի»), որի մասին արդեն խոսվեց, Մառի ժողովա֊ 
ծուում տպագրված է որպես առակ, իսկ Հ » Նազարյանցի « Անեկ ֊ 
դո տներ)) ֊ում՝ որպես անեկդոտ 4 5 ։ 

Լայնացնելով իր սահմանները, զրույցը երբեմն էլ պարագրում 
է ավելի շատ ժանրեր ու ընդարձակ իմաստ, հնուց խոսք, պատ- 
մություն, ավանդություն, աոասպել, վեպ, հաո, մեկնություն I» 
այլն։ Այսինքն ՝ ուրիշ գրական տեսակներ, այդ թվում և պարակա- 
նոններ, վարքեր ու վկա յաբանութ յուններ , ստանում են զրույցի 

բնույթ, դառնում զրուցատիպ, նույնիսկ կոչվում զրույցներ, բայց 
յուրաքանչյուրը յուրովի՝ պահպանելով իր առանձնահատկություն- 
ները։ Այս դեպքում զրույց բաոը հանդես է գալիս որպես ընդհա- 
նուր որոշիչ՝ առհասարակ արձակ գրված զանազան ոշ ծավալուն 
ստեղծագործությունների։ 

Այս երևույթն անշուշտ սոսկ հայկական , տեղային արտահայ- 
տություն չէ, այլ ընդհանուր։ Օրինակ բերենք թեկուզ միայն հու- 
նական /ձյրՀ բառի գրական , ժանրային , նույնիսկ ո՞շ բոլոր, 
իմաստները, զրույց, առակ, ասացվածք , հեքիաթ, առասպել, շին- 
ծու պա տմություն , պատմություն , ճառ, արձակ խոսք, ջատագո- 
վություն և այլն*՝։ 

Գրական տեսակների այս մոտիկությամբ, կամ հոգեհարա- 
զատությամբ, թերևս, պետք է բացատրել այն հանգամանքը, որ 
սկզբնական շրջանում և մինչև ուշ միջնադար, նույնիսկ մինչև 

1 Տե՛ս «էջեր», էջ 36 ( ձ։ 39)։ 

2 Տե ր ս Ն. Մ սա, ժողովածու, մասն 9., էջ 313. 

3 Տե՛ ս Տ* Նավասարդյան, Հայ ժողովրդական հեքիաթներ, տասներորդ դիր^ր 

9 իֆ(ի ս » 1903 էջ 15 > <ր Ուրիշի հմար ֆոր փորողը ինքը կընկնի մեջըյծ վեր֊ 

նաղրով ։ 

4 Տե՛ս «էջեր», էջ 47 (ՀԸ 44), Մաո, ժողովածու, մասն 0 , էջ 260, Հ, Նա–֊ 
զարյանց, Անեկդոտներ , հատ . 9, Տփխիս , 1877 թ*, էջ 67։ 

5 Տե՛ս <ր նոր բառգիրք չունարէն , իտալերէն, հայերէն , տաճկերէն» Վիէննա - 

1848, ճձ՚ՀՕհ, (էջ 485)։ 
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XVII դարը, որպես առանձին խոսք, գեղարվեստական մտքի ար֊ 
տ ահ այտ ութ յան յուրահատուկ եղանակ գիտակցվելով հանդերձ, 
զրույցը վերջնա կանա պե ս ու բացարձակորեն չի անջրպետվում գե- 
ղարվեստական արձակի մյուս տեսակներից, հիմնականում փոք- 
րածավալ պատմություններից և մանրապատում հեքիաթներից, և 
որպես այդպիսին՝ ինքնուրույն չի հանդիպում ձեռագրերում ։ Սրա 
բազմաթիվ փայլուն արտահայտությունները կարելի է գտնել առակ- 
ների, զվարճալիքների ու հեքիաթների մինչև վերջին տարիներս 
եղած հրատարակությունների մեջ, ուր խառը գտնում ենք և 
զրույցներ , և՛ բոլորը միատեղ 1 ։ 

Ժանրերի խառը լինելու, կամ ոչ հստակ բաժանման այս նույն 
երևույթը բնորոշ է և ուրիշ ժ ո ղո վո լր դն ե ր ի , որոնց հեքիաթների 
ժողովածուներում, ինչպես, օրինակ , եգիպտականում, հնդկակա- 
նում, ճապոնականում և այլուր, տեղ են գտնոլ մ բ ա գմ աթի վ 
զրույցներ, սլատմ ութ յուննե ր , անեկդոտներ, առակներ։ Ւտալել լե- 
նից հայերեն փոխադրված մեր մի ձեռագրում գտնում ենք այդ 
բոլորը միատեղ՝ ((Յաղադս ծիծաղական սլատմ ութեանց...)) ընդ- 
հանուր վերնագրի տակ 2 ։ 

Սակ այն հետագայում, երբ զրույցն հիմնականում օգտագործ- 
վում է ոչ թե միջանկյալ, որսլես առաջնային հարցի լրացում կամ 
պարզաբանում , այլ առանձին , և հենց ի նքն է առաջ քաշում ու 
վեր հանում ցանկացած գաղափարն ու երևույթը , նա դառնում է 
ինքնուրույն և գիտակցվում որսլես գրական անկախ տեսակ։ Ույ 
միջնադարում ս տե գծված զրույցները ծավալով ու ընդգրկումով ևս 
մեծանում են և նետզնեաե մոտենում պատմության կամ պատմը– 
վածքի Ժանրին։ Այսպիսով զրույցն աստիճանաբար զատվում, 
տարբերվում է արձակ խոսքի մյուս տեսակներից և, ի վերջո, 
XVII –XVIII դարերում հանդես է գալիս ամբողջական, առանձին 
շարքերո վ, նույնիսկ ժողովածուներով։ Այս ընթացքում է, որ հա- 
րաճուն փոփոխություն ու զարգացում է տեղի ունենում լլրոլյցնե րի 
բովանդակության մեջ ևս՝ կրոնականից դեպի աշխարհիկը։ 


* Այդպիսի բազմաթիվ օրինակներ կարելի է զանել նաև «Գիրք աջխարհալլ 
և առասպելաբանութե անց , որ ասի Ադաէսագիր ք » ժողովածուում ի տե՛ս 1668, 
1686 և 1698 թթ՛ հրատարակությունները ) , 0. ՄաւՓ ժողովածուում, <ր Գիրք 

հայելի վարար , որ ասի հարան ց վարք » ժողովածուի եղած հրատարակություն֊ 
ներում, Տ. Նավասարդյանի <րՀայ ժողովրդական հեքիաթներում $ և այլուր։ 

2 Տե՞ս ձեռ. X 1778, 1768 թ., էջ 134ա։ 
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Հայ միջնադարի զրույցները ծագումով միատարր չեն, միև֊ 
նույն աղբյուրից չեն բխում։ Նրանք հիմնականում ունեն երկու 
ակունք, տեղային՝ հայկական, և փոխադրական կամ թարգմանա- 
կան, որ մի զգալի մասով հայացվել կամ տեղայնացվել է։ Ըստ 
այղ ակունքն երի մեր զրույցները կարելի է բաժանել երեք խմբի– 
Ա. Տեղական կամ բուն հայկական ։ 

Բ. Տեղ այնացված կամ ազգայնացված։ 

< ե. Թարգմանական կամ փո խ ա դրա կան ։ 

Անշուշտ այսպիսի սահմանազատում դժվար է կատարել բա- 
ցարձակ ճշտությամբ . մի բան, որ գուցե և առհասարակ անհնար է 
իրագործել։ 

Զրույցներում մեծ մասամբ շեն պահպանվել անուններ ՝ անձ- 
նանուններ, տեղանուններ, մանավանդ հեղինակների անուններ և 
տարեթվեր, հանգամանքներ , որ էլ ավելի ծանրացնում են ճշգրտե- 
լու նրանց ծագումը՝ հայկական կամ թարգմանական բնույթը։ 

Ինչպես մեր, այնպես էլ մյուս ժողովոլրդների զրույցների հա- 
մար հիմնականում բնութագրական է անհեղինակ լինելը։ Շատ քիչ 
զրույցն ե ր կան կապված հորինողի անվան հետ, որը սակայն ոչ 
միշտ կարող է իսկական հեղինակինր լինել։ Ունենալով փոխանց- 
ման երկու միջոց՝ բանավոր և գրավոր, զրույցն անցնում է բերնե- 
բերան, ձեռագրից ձեռագիր։ Այդ ճանապարհին նրան սեփականում 
են ն որ դեմքեր՝ վերապատմում իրենց անունաէ։ Նոր անունը փո- 
խանցվում է հետագա դարերին՝ կապվում տվյալ զրույցի հետ և, 
ի վերջո, հանդես գալիս որպես հեղինակ ՝» 

Պատահում է և հակառակը, այս կամ այն զրույցի պատմհղը, 
խոսքին– ուժ ու հեղինակություն տալու նպատակով, այն վերա- 
գրում է օտար կամ հայրենի որևէ նշանավոր դեմքի, որով ավելի 
են կորչում զրույցի իսկական ստեղծողի հետքերը։ 

Սա և ուրիշ հանգամանք, զրույցի հետ, մանավանդ անհեղի– 
նակների, շատ ազատ են վարվում թե պատմողները և թե՛ թարգ- 
մանիչներն ու արտագրողները։ Նրանցից յուրաքանչյուրն այս ու 
այն չափով զրույցը ենթարկում է վափոխոլթյան ըստ իր հայացք- 
ների ու ըմբռնումների , մտցնելով անձնական երանգներ, անելով 

* Այս երևույթը րնորոշ է նաև միջնադարյան չափածո գրականությանը, 
հայտնի տաղերգուների գործեր անդամ՝ ասվել կամ գրառվել են հետագա ասա- 
ցողների կամ երգիչների անունով, որպես նրանց հեղինակությունը։ 



հավելումներ ու կրճատումներ , մի բան, որ բնորոշ է ոչ միայն 
հայ , այլև միջազգային գրականությանն առհասարակ ։ Շատ հեռա~ 
նալով եր սե ղբն ա վիճակի ց , առաջին հե ղինակությունից , զրույցը 
■վերջ ի վերջո իրավաււլես անդամ դադարում է մի հեղինակի ստեղ- 
ծագործություն լինելուց։ Այս պարագան ավելի հեշտ նկատելի է 
փոխառյալ կամ թարգման ա կան զրույցներում ։ ներենք «Հարանդ 
վարքտ֊երից վերցրած միևնույն զրույցի նույն հատվածի երեք 
տարբեր ընդօրինակությունները. 

XVII դարի գրչություն ունեցող X՝։ 8727 ձեռագրում կարդում 

ենք. 

«Որպէս գրեալ է, թէ իսրայելացլոց ազգէն կա յր մարգ մի մե- 
ծատուն և ունէր բազում ոսկի և արծաթ, ակն և մարգարիտն ան- 
չափ»։ 

1644 թ. գրված X* 791 ձեռագրում այսպէս, 

«Արդ՝ այր ոմն էր ի Հր էաստանի իսրաէլացի և մեծատուն 
յոյժ. և էին ամենայն ինչք նորա մողովեալ վաշխիլ, և ստութեամբ, 
և անիրաւութեամբ և սուտ վկա յութեա մ բ»։ 

Իսկ XI 8076 ձեռագրում վերոհիշյալ սկսվածքը անճանաչելիո– 
րեն կրճատված ու իմաստափոխված է. 

«Տանուտէր մի կայր յոյժ աղօթասէր)մ . 

Մի քանի էջի հասնող զրույցն այստեղ սեղմվել և դարձել է 
մոտ ութ տող։ 

Զրույցների այս երեք ընդօրինակություններն ամբողջությամբ՝ 
առհասարակ անհամեմատելի են։ Երեք տարբերակների մեջ էլ 
հեղինակային մեծ ներդրումներ ունեն թարգմանիչը, պատմողը 
կամ գրիչը > որով ն. կորչում է բուն ստեղծա գործողը։ 

XI 8076 ձեռագրում գաբս են մնացել նաև տեղն ու ժողովուր- 
դը ցույց տվող տվյալները, ուրեմն քննարկվող հարցի համար 
աներկբայելի փաստարկներ չեն կարող լինել նաև անձնանուններն 
ոլ տեղանունները, որոնք նույնպես և՛ փոփոխվում են Մ մանա- 
վանդ վերանում , ուստի դժվար է նույնիսկ որոշել, թե որտեղի՛ 
■ծնունդ են, կամ ինչ ժողովրդի են պատկանում։ 

Հիմնականում ընդգր կելով համամարդկային, ընդհանուր թե- 
մաներ՝ ազնվություն , ընկերասիրություն, բարեկամություն , առա- 
քինություն, ողջախոհություն , արդարադատություն և ա յլն , 

զրույցներն իրենց բովանդակությամբ ու արծարծած հարցերով ո՛չ 
միայն անհրաժեշտություն չեն առաջացնում կապվելու որևէ նեղ ու 

։ Տե ս ձեռ. ծԸ 791, էջ 257ա, 8727, էջ 2Ձա և 8076, ժէ դար, էջ 71բ։ 
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կոնկրետ միջավայրի , տեղի, ժողովրդի կամ ժամանակի հետ, այլև 
դուրս են գալիս նրանց շրջանակներից։ Բացի ա յդ, ստեղծման ու 
հարատևման ընթացքում , թե՛ ժամանակի և թե՛ տարածության 
չափազանց մեծ ճանապարհ անցնելով, նրանց մի զգալի մասն էյ 
հենց այդտե՛ղ է կորցնում իր որոշակիությունը , ունեցած կամ են- 
թադրյալ կոնկրետությունը։ Այսպիսով, զրույցներն առհասարակ,, 
այդ թվում և հա՛յ միջնադարի զրույցները, քիլ բա ցա ռութչա մ բ , 
չե՛ն պահպանում տեղայնությունն ու տարիքը՝ տեղն ու ժամանա- 
կը հաստատող վկայություններ։ Պահպանվածներն էլ լրիվ հա- 
վաստի չեն : 

Հարաբերականորեն (և ոչ բացարձակապես ) հեշտ է լուծել 
զրույցների թարգմանության (կամ փոխադրության ) հ ա րցը ՝• Կան 
զրույցներ , որ ունեն որևէ կոնկրետ հիշատակություն , զանազան 

ժողովոլրդների , երկրների ու վայրերի կամ թարգմանչի անուններ, 
բովանդակության յուրահատկություն և այլն։ Օրինակ. «Յերկրին 
սպանիացլոց էր ոմն երիտասարդ », «Ծերունի իշխան ոմն... ի 
Փարիզ քաղաքի)), «Ի տէրութեան գաղղիացւոց (այսինքն ֆրանսա- 
ցու ) ի Փարիս քաղաքի », «էր երազագէտ մի Կոստանդնոլպօլիս» , 
«Ի սահմանս Հնդկաց, ի Բուսկար քաղաքի էր թագալոր մի)), «Հա- 
րուն էր֊Բեշիտ խալիֆա յն Բաղդատոլ զոմն կարգեալէր թագաւոր ի 
Պասրայ», «ՅԶմիւոին քաղաքին եզն իր մի կարի հիանալի», «Յե֊ 
փեսոս քաղաքի իմաստուն և փարթամ ծերունի ոմն», «թագաւոր 
ոմն Լեհաց» և այլն 1 ։ Սրանք բոլորը բնագրա յին տեղանուններ են, 
թե փոփոխված, դժվար է ասել, սակայն որոշակի է, որ հա յկա կան 
չեն։ Բերված տողերը, բացառությամբ առաջինից և վերջինից, 
քաղված են միևնույն՝ ձ/> 8825 ժողովածուից, որ ըստ գրչի հիշա- 
տակության գրվել է «ըստ վիպելոյ մօնսին Ֆրանսէս Փէյսօնել|ւ 
ֆրանզզաց» 2 ։ Ժողովածուն կրում է արտագրողի հապճեպության, 
շտապողականության կնիքը ( գրչությունը կատարված է արագ- 
արար, երբեմն գրեթե խճողված, հաճախ կրկնվող «և այ/ն»֊երով)։ 
Ըստ նույն հիշատակության , պետք է ենթադրել, որ ընդօրինակվող 
ձեռագրում ևս զրույցները քաղվել են տարբեր աղբյուրներից, կամ 

* Տե ր ս ձեռ 25 25 681, էջ 77ա. 8825, ԺԹ դար, էջ 32ա. 14թ. 24թ. 10ա, 

9 ա. 6ա, 35բ. «էջեր», էջ 70 (25 52)։ 

2 Զեռ. 25 8825, էջ 35ա.։ Հնարավոր է, որ ֆրանսերեն (գուցե և անտիպ) 
այդ Ժողով ածուի հ եղինա կը լինի Օհ* (Խ ք 6^ՏՏ0ՈՈ61֊^ (ծն. Սարսելում, 1700 — 
1757), որ քարտուղար է եղել Պոլսի ֆրանսիական դեսպանատանը, դեսպան ճ 
Ւզմիրում, ճամբորդել է Փոքր Ասիայում, գրել իր հուշերը և տպավորություններ 
ու նկարագրություններ՝ ((ճամբորդություն արևե լքում մ) վերնագրով։ 


4 Հ 



գրի են առնվել բանավոր խոսքից, այսինքն * կազմողը ի մի է հա- 
վաքել՝ վիպել իմացածը՝ տեսածը , լսածն ոլ կարդացածը։ 

Կան զրույցներ էլ, որ սկսվում են այսպես. «Որպէս և ւսսկ բան 
գրոց արտաքին իմաս տնոցն )) , (( Ել դա րձեսւ լ դրեալ կ յարտաքինսն )) , 
« Այլ և մի ւս ևս խ այտա ռա կութիւ ն պատմեմ ձեզ զազգէն ֆռան֊ 
կաց, որ ականջով իմով լուեալ եմ ի բուն ֆռանկէ, որ երդմամբ 
սլատմեաց ի Տրապիզոնի, մէջ քառասուն մարդոյ, թէ՝ Գրեալ կ ի 
պատմոլթիւն կաթողիկոսացն մեր թկ ...)), «Գրեալ կ ի սլ ա տ մ ո ւ ֊ 
թիւնս աշխարհակալին Աղեքս ան դրի)) , «Այս պկս դրեալ կ ի պատ֊ 
մոլթիւնն Աղեքսանդրի » և այլն 1 ։ 

Ենչպես երևում կ մեջբերումներից, այդ զրույցները հայ իրա- 
կանության մեջ մուտք են գործել թարգմանաբար՝ և՛ գրավոր և՛ 
բանավոր։ Հետաքրքիր կ մանավանդ երրորդը , որ գրավոր աղբյոլ– 
րից վերապատմվել է բանավոր , որոշ ժամանակ այդպես հարա– 
տևել և ապա նորից անցել գրավորի։ Վ երջում զրուցա գիրը մեկ ան- 
գամ ևս հաստատում կ իր ասածը. «Չայց մի՛ ոք կարծեսցկ զա(ս 
սուտ, կամ վասն նախանձու գրեալ, զի ի բուն ֆրանկի բերանս յ 
եմ լսել, որ ոչ հայերկն գիտկր և ոչ փարսի, այլ հոռոմ լել չուով 
ասաց, որ ինքն կր կարդացել զպա տ մ ո ւթի ւնն և մեզ սլատմեաց 
աներկբայ և մեք նորա վկա յութեամ բն դրե ցաք...)) 2 ։ 

Դժվար չկ պատկերացնել այն ոլորապտույտ ճանապարհը, որ 
անցել կ զրույցը, մինչև իր ներկա վիճակով հայ ձեռագրի մեջ տեղ 
գտնելը; 

Չի բացառված, որ հա յկական որոշ զրույցներ ընկնելով շրջա- 
պտույտի մեջ, անցել են ուրիշ ժողովոլրդների , կորցրել իրենց ծա- 
գումնաբանական առանձնահատկությունները և նույն շրջա- 
պտույտով կլ վերադարձել օտարացած, ներկայանալով որպես 
թարգմանություն կամ փոխադրություն։ Դրա աներկբա վկայու- 
թյունը կարելի կ համարել Վարդան Այգեկցոլ անունով հայտնի 
ա ռակն երի գոյությունը XVIII դարի մի գրչագրում ՝ որպես թարգ- 
մանություն իտալերենի ց։ նշենք դրանդից Գա/լ և էշ, Գայլն ու 
դտ որ ե այլ ն 1 -• 

1 Տե՛ս «էջեր» էջ 14, 75, 120, 121 ( Հ5 17, 8 5 Շ տարբերակներ * ձ* 55, 

86 , 88 )։ 

2 Անդ , էջ 76։ 

8ե ս ձեռ. 1/78, էջ 139բ 44 — 45), Ն. Ս*սա. ժողովածու, մասն ք՝ , էգ 

56, մասն Գ, էջ 101 և այլն։ Այս ք քՐ ՈԼ ձթը հաստ ատող մի կարևոր փաստարկ 
կարելի է համարել նաև ն • Մառի հիմնավոր եզրակացությունը՝ արաբական 
Աղվեսագրքի հայերենից թարգմանված լինելու մասին։ Տե՛ս Ն. Մաո, Ժողովածու, 

մասն Ա, Պ ետերբուրգ, 1899, էջ 47 և հտտ,։ 
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Վերապատմություն լինելուց բ ա ցի։ շատ ղր ո ւյ ցն ե ր հիմնա- 
կանում քաղված կամ պոկված են միջնադարյան դրականության 
հայտնի հուշարձաններից * «Հարանդ վարք»֊երից, « Հայելի վա ֊ 

րուց))–ից, «9անք ի մ ա ս տ ա ս իրա ց»֊ ի ց , «Պ ատմութիւն եօթն իմաս– 
տասիրաց»֊ից , <<(յ6ՏէՅ 1^0աՁՈՕրսա» ֊ի ց, Աղեքսանղրի վարքից , 
« Կալի լա և Դիմն ա»–յից և այլ ժողովածուներից, որոնց թարգման սլ- 
կա ն բնույթն անտարակույս է 1 ։ Սակայն, ինչպես արդեն ասացինք, 
աոավելալղես մեծ տեղ են գրավում «Հայելի վարոլց))֊ից, մանա- 
վանդ «Հարանդ վարքտ֊երից եկողներր, որոնք հաճախ զբաղեցնում 
են ամբողջ ձեռագրեր՜։ Սրանք ո՛չ միայն կապվում են քրի ս տ ոն ե ա~ 
կան եկեղեցու հայրերից որևէ մեկի անվան, այս կամ այն վայրի՝ 
երկրի, քաղսւքի, անապատի հետ (Եգիպտոս , Երուսաղեմ, Ե իլիկ ի ա , 
Սկիտե և ա յ\ն վ, այլև ունեն իրենց հայտնի թարգմանիչները, գալիս 
են լատինական , ասորական, հունական , հաբեշական ու այլ աղբ- 
յուրներից և ունեն մի քանի թարգմ ան ություն 3 ։ 

Այս աղբյուրները ևս, ինչպես ցույց են տալիս ուսումնասիրու- 
թյունները, իրենց հերթին ունեն բանավոր ու գրավոր ակունքներ։ 
Մի մասն «է որ ի լրոյ և ի տեսանելո յ զվարւ։ ա ս տ ուա ծ ա ս էր հարանցն 
ի գիր ւսռեալ, և է՛ որ յա ռաջնո ցն գրուածո ց թարգմանաբար ( այլ 
լեզու փոխեալ )թ։ 

1 «Կ ալի լա և Դիմնա»֊յից, թ արաղ ա մ ի և Հովասափու պատմություն ից , 
Աղեքսանդր Մ ակեղոնացու վարքից, «Ֆիզիոլոգ» –ից , Եզոպոսի և Ոզոմպիանու 
առակներից , արևե ( յան զանազան Ժողովածուներից եկամուտ և եվրոպական 
ծագում ունեցող բա րո յա ֊ խր ատական ոգեշահ պատմությունների ու առակների 
մասին, որոնք մեծ թիվ չեն կազմում , տե ր ս Մաս, ժողովածու , մասն Ա , էջ 246 
և հատ. 294 և հատ. 429 և հտտ* 511 և հ տ տ . 235 — 242 և հ տտ, : 

2 Հայկական առակագրքերի մեջ « Հարանց վարք»– երից և <ր Հայելի վարաց»~ից 
եղած փոխառությունների մասին տե՛ս Գ. Տէր– Մկրտչեան, Հայկականք, ԺԳ , էջ 11, 
30 — 51, 54 — 64 և այլն։ Տե ր ս նաև «էջեր», էջ XIII –֊XIV։ 

3 Տե՛ս ձեռ. & 737, 1680 թ 1711 թ . 1719 թ էջ 1բ, 2ա, ժճ 2271, 

1696 թ ., 1723 թ էջ 215ա , բ . ձՀ 2335, 1476 թ էջ 155բ։ թարքի, կենցաղավարության , 

ազնիվ բնավորության վերաբերող խրատական քարոզների առիթովթ ի վկայություն 
դրվատվող խնդրի, բերվում են զրույցներ։ Դրանց զգալի մասն անցյալի կամ 
տվյալ ժամանակի նշանավոր ու ճանաչված անձանց կյանքից վերցված օրինա– 
կելի, կամ ի հաստատումն օրինակելիի՝ մերժվող իրադրություններ են ի ցույց 
ժողովրդի կամ հասարակության լայն շերտերի։ Ա պ տիպի զրույցները ևս կոչվել 
են Հարանց վարքեր , որոնք հիմնականում համարվում են թարգմանական և որոնց 
մուտքն հայ իրականության մեջ կապվում է Դրիղոր Վկա յասերի անվան հետ։ 
թստ հիշատակագրության թարգմանությունը կատարվել է Եգիպտոսում ։ Ա/ս մա- 
սին տև ս հաջորդ էջում։ 

4 Տե՛ս «Վարք սրբոց հարանց և քաղաքաւէարութիւնք նոցին ըստ կրկին 
թարգմ անութեան նախնեաց» , հատ. առաջին , 3 աոաջա բան , է։ էԴ 
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թարգմանության մասին եղած հիշատակագրությունները հնա- 
րավորս ւթ յուն են տալիս մասամբ ճշտելու նրանցից մի քանիսի 
ժամանակագրությունը։ Հժ 2335 ձեռագրում, քարոզների մեջ բեր- 
վող մի մեծ շարք ունի թարգման չի հետևյալ հիշեցումը. 

«թնորոգող և ղթարքմանիշ սուրբ ւգատմ ութեանս զսւէր Գրիգոր 
Հայոց կաթուղիկոս յիշեսջիք ի •Բրիստռս։ Եւ թարքմ անեցալ ի թուա֊ 
կանութեանս Հայոց ՇԾթ ( — 1110 ) ամի, յաշխարհիս եգիպտաց֊ 
ւոց, ի փառս ամենասուրբ երրորդոլթեանն» 1 ։ 

Սրանք հիմնականում «Հարանց վարք» ֊երի ց և «Վարք սրբո ղ »֊. 
ի ց եկած պատմություններ են, որոնց թարգմանությունը, անշուշտ 
ո՛չ բոլորի, կապվում է Գրիգոր Բ. Վկայասեր կաթողիկոսի , ինչպես 
և նրա եղբորորդի Գրիգոր փոքր Վկա յա սերի անվան հետ 2 , նրանց 
հնությունը հասցնելով մինչև XI դար։ Սակայն մինչ այդ եղել են 
մի շարք և այլ ավելի հին թարգմանություններ։ 

IV — V դարերի նշանավոր եկեղեցականների մասին գրված 
զրույցների մի ստվար խումբ ունի մեծ հնություն։ Բանասերներին 
այդ ենթադրությանն է հանգեցրել դրանց տարբեր խմբագրություն- 
ների ու թարգմանությունների համեմատությունը։ Այլևայլ դարե- 
րում հայ մատենագիրները հավաքել են հունական կամ ասորական 
Հարանց վարքերից իրենց հասած պատմությունները, առանձին - 
ա ոանձին ։ Հետագայում ուրիշները ի մի են բերել դրանք, այլև րն– 
դարձակել։ Հորինվել ֊կազմվել է «մատեան 0 ի՝ խառնուրդ ի հնոց 
և ի նորոց, ոչ ղհնոցն զամենայն պարունակեալ և ոչ ամենայն պա֊ 
րունակելովքն հասեալ ի չափ և ի քանակ հալաքմանցն, որ աո 
օտար ազգս գտանի արդ)) 2 ։ Սակայն այդ խառնուրդում էլ հնից ոչ 
բոլորն են եղել թարգմանիչների տրամադրության տակ։ Դրանց մի 
մասը հետագա դարերի գործ է, այդ թվում և Գրիգոր Վկա յա սերի 
թարգմանածները, մյուսները կապվում են VIII դարի ՝ Սողոմոն 
Մաքենոցաց առաջնորդի անվան հետ, մնացածն էլ, դատելով 
«յոճոյ շարադրածս յն այլոց բազմաց ՝ շատ իսկ երևի հնութի ււն նո- 
րին»*։ Հին են համարվում մինչև Վկայասերը եղած թարգմանոլ֊ 

* Զեռ. ձւ 2335, էջ 155բ։ Այստեղ խոսքը վերաբերում է Գրիգոր փոքր 
Վկայասերին։ 

2 Տե՛ս « Լրումն լիակատար վարուց և վկայաբանութեանց սբբոցտ, ի Մկրսւ|ւ^ 
վարդսայետէ Ասյերեսւն, հատ. ԺԱ, Վենետիկ, 1814, էջ ձզ — ղդ։ Ղ– Սվիշան» 
Հայապատում , 9, Վենետիկ, 1901, էջ 348 — 352, Մ. Օրմանեան, Ազգապատում , 
Զեյրութ, 1959, էջ 1273 , 1311. Հ. Անսաւան, Հայոց անձնանունների բառարան , 
հատ. Ա, Երևան, 1942, էջ 553 — 555։ 

3 «Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավարութիւնք նոցին», Յառաջաբան, < 

* Անդ ։ 
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թյոլններր , որոնց այլևայլ դարերի գործ լինելը հայտնի է, բայց 
«թէ ե՛րբ և կամ ո* յք ոմանք)) թարգմանեցին, մնում է անորոշ՝ 
«չանելով ցարդ ի ճեռին հաւաստիս ուստէք» 1 2 ։ 

Հայտնի է սակայն , որ Վկտյասերից հետո ևս տարրեր դարե- 
րում այգ զրույցն երը հավաքել ու ի մի են բերել տարբեր անձինք։ 
Դրանցից են 1192-ին կատարվածը Հ, Ներսես Լամ բրոնացոլ միջ- 
նորդությամբ և օգնությամբ, ապա նաև 1317, 1336, 1418, 1449, 
1614, 1621 թվականներին ր 3 4 ։ 

Զարսեղ I) արդս յանը կարծում է, թե այդ զրույցներից մի մասի 
հեղինակը (ոչ թարգմանիչը) Եվագրիոս Պ ոնտացին է, որով նրանց 
հնությունը հասնում է մինչև IV — V դարերը * Նա բերում է բավա- 
կան համոզիչ կռվաններ, նշելով մանավանդ՝ ա, Եվագրի վարքի 
հեղինակ Պալլադիոսի վկայությունն այդ մասին, բ. Հին «Հարանը 
վարք))֊երի մ եք Եվա գրին վերագրված պատմությունները, գ. նրա 
անունով մեզ հասած հայերեն վավերական գործերում հանդիպող 
բազմաթիվ անանուն և հոգետես ՜ճգնավորների համառոտ մանրա֊ 
վեպերը, դ . Դրանց դրության ոճն ու հեղինակի ստեղծական եղա֊ 
նակը*։ 

Զրույցների հնությունը հաստատող այդ աղբյուրներից մեկը 
վկայակոչում է և Ե. Մելի ք֊Օհանջան յանը։ Նա գրում է. 

«Մանրապատումը « Հայելուց » շատ առաջ բավականաչափ տա- 
րածված է եղել մեր գրականության մեջ։ Դարեր առաջ հայերեն 
թարգմանված են եղել մի շարք ժողովածուներ, որոնց մեջ առկա 
են քրիստոնեական իմացաբանությամբ համեմված կրոնաբարո֊ 
յա գի տա կան ֊խրատ ական բազմաթիվ պատմվածքներ, զրույցներ , 
Հր Խրատք ոգեշահը», որոնց հորինվածքը , սյուժե տա յին կաոուց- 
վածքը և ֆաբուլային անկաշկանդ և կենդանի զաբդացումը բավա֊ 
րարել են միջնադարյան հայ ընթերցողի պահանջը ՝ մատչելի եղա- 
նակով նրան հոգևոր սնունդ տվել, հաճախ էլ զվարճացրել։ Այդպի- 
սի ժողովածուներից հիջատակենք Պալլադիոս Հելենոպոլսեցու 
(368 — 430) «Սկիթական (- Եգիպտական ) հարանց վարքերը », 

որոնք հայտնի են գիտության մեջ ՀՕ ւ\օ.ՆՇՂ ւ՚/6՝/ (Ւ՜)ւտէ01՜1Տ ԼյԱՏԶ10Ձ^ 


1 էր Վարք սրբոց հարանց և քաղաբավարութք ււնք նոցին», Յաոաջաբան, էջ 

2 Անդ, էջ ԼԴ֊ւդ, 

3 Անդ, էջ 

4 Տե՛ս մ անցամասն ք*. 1)արգ|ւսեան, Սրբոյ հօրն Եւադրի Պ ոնտացւո յ վարք և 
մատենադրութխնք, էջ մխբ — ճխե։ 


47 



անունով։ Պալլադիոսը Հովհան Ոսկեբերանի մտերիմ բա֊ 
բեկումներից է և մեր դրականության հիմնադիրների՝ Սահուկ 
Պարթևի և Մեսրոսլ Մաշտոցի ժա մ անա կա կի ց ը : Ամենայն հավա- 
նականությամբ, (( Լա վզաիկւսն; 9, ինչպես և վերջինիս հար և նման 
ասորական հարանց վարքերի ժողովածուները, եթե ոչ ամբողջու- 
թյամբ, գոնե հատընտիր՝ հինգերորդ գարում թարգմանված են 
եղել հայերեն, քանի որ ղրանը աղդեցոլթյունն սկսած V ղւսրից, 
նկատելի է մեր հին գրականության , մասնավորապես Փա վստոս 
Ոուզանդի «Հայոց սլա տմ ութ յան » մեջ։ ի Հիշենք այստեղ Փաւ|սսաս 
ք*ոլզանդ|ւ պատմությունները Շաղիտայի, Ես/իփանի, Մամբրեի, 

Հովհանի մասին, տե ս V , 1՚Զ> Ւէ ՒԸ , ՒԹ, \1֊թ, Թ, Ժթ և ա տւ ն Ի 
Հետագա դարերում «Հարանց վարքերի » ա ղդե ցոլթյուն ը հայ վար- 
քագրության ւէրա շատ ավելի ուժեղացավ։ Հաճախ ընդհանուր վար֊ 
բերից փոխ էին առնվում ա մ բո ղջա կան միջադեպեր, զրույցն ե ր ու 
սլատմվածքներ և տեղայնացվելով՝ պատմվում մեր մատենագիր- 
ների ու վարքագիրների երկերում՝ այս անգամ արդեն ազգային 
«հայրերի» կամ «սրբերի )) մ ասին»՜։ 

Թարգմանության կամ թարգման չի մասին հիշատակություններ 
են հանդիպում նաև ուշ միջնադարում, որոնցից է «Յաղագս ծիծա֊ 
գական պատմոլթեանց, թարգմ անեցեալ յիտալական լեղուէ ի հալ 
բարբառ, ի Պետրոս վարդասլետէ 0 ո ս սոսն դն ոլսլօլս եց լոյ» 1 * 3 ։ 

Ժամանակի ու հնություն հետ կապված որոշ ճշգրտումներից 
բացի, նման նշումների շնորհիվ հայտնի է դառնում նաև, թե հայ 
միջնադարում առհասարակ, ի՞նչ լեզուներից են կատարվել թարգ֊ 
մանոլթ յոլևներ։ Դրան մասամբ օգնում են զրույցների մեջ որպես 
բացատրություն գործածված օտար բառերը ևս, որ սակայն, բա֊ 
ցարձակ կռվան չեն՝ պարզելոլ թարգմանության ա կոլնքն երըւ 

Զրույցներն հայերենի վերածողները, նկատի ունենալով հա֊ 
սարակության լսող ու կարդացող չայն խավերին, ամեն կերպ աշ- 
խատել են հասկանալի դարձնել անըմբռնելի թվացող բառերն ու 
դարձվածքները։ Դա երևում է մոտեցման ա՛յն եղանակից , որին 
դիմում են նրանք ո չ միայն օտար, այլև հայերեն գրաբար, գրա- 
բարախառն, կամ գրական , սակայն քիչ գործածվող բառերը մատ֊ 
ԺԺ դարձնելու համար, խոսակցական լեզվում գործածվող օտար 
(պարսկ, , արաբ., թուրքերեն) հոմանիշների զուգորդումով։ 
ձծ 8825 ձեռա գիրը , որ ինչպես նշվեց, թարգմանություն է ֆրան֊ 

1 «էջեր», էջ XIV, ծանոթ.։ 

3 Անդ, էջ XIV– XV։ 

3 Զեո. X 1778, էջ է34ա, 
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սերենից, ունի այսպիսի բացատրություններ , խրամ, այսինքն ՝՝ 
արալխ, արագիլ, այսինքն՝ լէկլէկւ ծրար մի, այսինքն ՝ չրխրն մի,, 
լի ւսմ փոլշտ ս , այսինքն՝ ֆիշէնկս, և հակառակը՝ նախ գործածական , 
օտարը և ապա հայերենը, շպան, ա յսինքն՝ խոց, մկքթէփհ աճա ս ի , 
այսինքն՝ վարժապետ ուսումնարանի մանկանը և այլն։ Եվ այս 
նույնի սկ այնսլիսի զրույցում, որ ֆրանսիացու, կամ ֆրանսիական 
կ Հանքն է նկարագրում, Ծ երանի ոմն, Փարիզ քաղաքում «էր կառա֊ 
վ՚ ս րիչ ա ր թէլէրէի ը ։ ա յսինքն՝ ճէպխանէից , և էր հ անճարահմ ոլտ, 
հրազինական արհեստի , այսինքն՝ թօփից, թուանքից» և այլն 1 ։ 
հավանաբար թարգմանիչը (՛գուցե և թարգմանածն ընդօրինակողը ), 
ապրել է այնպիսի վայրում, ուր գործածական է եղել թուրքերենը 
(Արևմտյան Հայաստան կամ Թուրքիա), և իր ասածը ժողովրդին 
մատչելի դարձնելու նպատակով դիմել է տեղի բնակչության հա֊ 
մուր մայրենիիդ հետո ս։ մ են ա ը մ բոն ե լի լեզվին։ Այս եզրակացու֊ 
թյուն ը հաստատում է մի ուրիշ՝ 1778 ձեռագիրը, ուր, բացի այն,, 
որ զրույցների սկզբում , ինչպես տեսանք, ուղղակի նշված է, թե 
թարգմանություն են իտալերենից (և ո) թուրքերենից), թարգմա- 
նիչն էլ կոստանղնուպոլսեցի է, Պետրոս վարդապետ ակոլնով։ Այս- 
տեղ ևս հայերեն բառը բացատրվում է թուրքերենով, սապատող, 
այսինքն՝ զամբուռ՛։ Նույնը վկայող մի այլ ձեռագրում գտնում ենք՝՝ 

* Տե՛ս ձեռ * ձ* 8825, էջ 31ա, 6 ա , 25բ , 35ա, 25 ա , 29 ա , 32ա։ 

^ Տե՛ս ձեռ. ՀՀ 1778, էջ 134տ ( ՀՀ 1)։ Պ. հոստանդնուպոլսեցին կատարել է 
ե այլ թարգմանություններ , սրբագրել է 1762 — 63 թթ. Տ,մյուռնիայում հրա- 
տարակված Եղնիկ հողբացու #Եդձ ա ղ անգոր» - ը ( տիրացու, Ստեփաննոս Պետ–, 
բոս յանի հետ մեկտեղ) ։ 

Թարգմանություններից մեկի հիշատակագրության մեջ ասվում է . ձՊ՚իրք– 
կոչեցեալ Եօթնփողեան, առ ի զարթուցանել զմեղաւո րԱ ի յապաջխարութիւն և ր 
հ անցուցանել զսիրտ... թարգմ անեալ ի Պետրոս վարդապետէ Ե ոստ անդն ուպ օլ֊ 
սեցւոյ, ի յիտալական լեդուէ ի հայ բարբառ,.,։ 

Ով մայրդ իմ ցանկալի 4 սուրբ եկեղեցի Հայաստանեայց՝ ահա զալս երրորդ 
գիրքս աշխատութեան , որ ի յիւոա լական ծովածոցէ արտահանեալ քե՜ղ ցնծայի 
թարգմ անութեամ բ իմով,,., յամի տեաոն 1767 և մարտի ԻՍհ։ (Տե՛ս Կյա– 

(եսեւ*յսւն, Ցուցակ ձեոագրաց Ղ^յաթիոյ ազգային Մատենադարանին Հայոց,. 
Անթիլիաս– Լիբանան , 1961, էջ 632) ։ 

Ինչպես պետք է եզրակացնել այս մեջբերումից , Պ. Եոստանգնուպոլսեցու, 
«Եօթնփողեանշ֊ի թարգմանությունը երրորդ գիրքն է, նվիրված Հայոց եկեղե- 
ցուն։ Սա թարգմանված է 1767 թ., մինչդեռ ծիծաղական զրույցները ՝ 1768-ին, 
(որ եկեղեցուն չի նվիրված)։ Այո նշանակում է, թե վերջինս նրա 
դիրքն է ՝ թարգմանված իտալերենից հայերեն։ 

Աճաոյանի անձնանունների բառարանում Պ. հոս աանպնուպո լսեցին բոլո–. 
բովին չի հիշվում։ 



աշտարակ , այսինքն՝ սարայ. ձկնորսքն , այսինքն՝ ս/ալը խջին . 
լծվարն, այսինքն՝ արապաճի , հու Լիլն, այսինքն՝ շոպանն և այլն 1 ։ 

նշենք, սակայն, որ թարգմանություն ասելով՝ նկատի չպետք 
է ունենալ բառիս ներկա իմաստը : Թարգմանական համարվող 

զրույցների խոշոր մասն, ըստ էության , փոխադրություններ են, 
մանավանդ եթե հաշվի առնելու լինենք նրանց բազմապիսի ու բազ֊ 
մաթիվ պատումները և տարբերակները, որոնց մեջ երբեմն անփո- 
փոխ է մնում միայն հիմնական իմաստը, կամ բարոյախոսական 
կողմը, երբեմն էլ իմաստը բոլորովին փոխվում է հակառակի ։ Այդ է 
պատճառը , որ շատ հաճախ ձեռագրերում , նույնիսկ միևն ույն ժո։;ո֊ 
.վաձուի կ անգամ հրատարակածի ) մեջ հանդիպում ենք նույն զրույցի 
խիստ համառոտ, համառոտ ու ընդարձակ տարբերակների։ Ս՛և֊ 
շոլշտ թարգմանության դեպքում այդ լինել չէր կարոդ 2 ։ «Վարք 
սրբոց հարանցձ֊ի առաջա բանում , ուր տրվում է այդ ժողովածուի 
ստեղծման պատմությունը, ասվում է հետևյալը. 

«...Կայ մեզ ասել երեք ինչ աներկբա յ վասն երկաքան լիւր 
ասացեալ թարգմ անոլթեանցդ. Առաջին , զի թարդմ անութիլնն երկ- 
րորդ զբաղումս ի հատոլածոց որպէս էրն ի հինն՝ նովին բանիլ և 
կարդալ օրին ակէ , ուրեք առանց իրիք այլա յլութե ան և ուրեք դո յ֊ 
զըն և սակաւ փո փո խ ոլթեա մ բ. երկրորդ՝ են զորս ի հնոյն առեալ ծայր 
ի ծայր այլայլէ և ի նորոյ շա րադրէ , ղամենայն ոճով ասացեալսն 
հնոյն կամ մթնախօս ինչ ուրեք տեսեալ պարզէ, և բազում անգամ 
փոխանակ պարզաբանութեանն նուաստացուցեալ ի սպառ ղհնոյն 
.վսեմութիւն. և երրորդ՝ շշատացեալ այն ու 1 յաւելոլ ուրեք ուրեք և 
զայլ հանդա մանս, որ չերևի և ոչ ի յոյն բնագիրն և կամ ի լատին 
թարգմ անութեանն . գուցէ այլ և այլ յոյն բնադիրք կային ի ժամա- 
նակին ոճով շարադրածս յն և մա տ ենադրութե անն անմիաբանը՝ 
հալաքեալք ըստ կամս օրինակողացն , և այնտի լեալ իցեն այլա֊ 
ձայնութիւնքն և ոչ ամենայնն ի հայ թարդմանշէն։ Եւ այդ առ հնով 
թարգմ անութեամ բն իսկ երևի եղեալ, զի են և ի նմա ոչ սակալ 
պատմութիւնք և խրատը կրկին եդեալ ընդարձակ և համառօտ. 

* Տե՛ս ձեռ . ձ/* 2939 , 1779 — 1799 էջ 930։ Տե՛ս նաև Առակք Եզովպոսհ 

թարգմ անհալ ի գաղղիական լեզուէ յաւելմամբ ոտանաւոր իմաստից և բարոյա- 
կան խրատուց ի Հ » Մին աս վարդապետ է Օժշ կեան, Վենետիկ , 1827, ուր ֆրան- 
սերենից թարգմանված բազում հայերեն բառեր բացատրված են թուրքերենով, 

էջ 7, 18, 19, 24, 30, 31 և այլն։ 

2 Այդպիսի օրինակներից մեկն է նաև ((Գիրք որ կոչի հարանց վարք))֊ում 
Հ1720 թ, էջ 154, 398) երկու տարբերակով տպագրված ձԾեր քահանայ, որ 
լօծանելն զկանայս տկարանալ » զթ^եյցը, տե ր ս «ւէջեր 2 > էջ 149 (ՀՀ 106)։ 



երկրորդս թէ չիցէ յաոաջնո յն ամփոփն ալ, փոխանցեալ է անշուշտ,, 
ի հոչն բնագրէ ոչ հետևակ գրչի։ Են դարձեալ ի հինն պատմութիւնք , 
որոր հալա սարն ընդարձակ է յոյժ յերկրորդ թարգմանութեանն , 
որոր նոյնպէս էին անշուշտ իւրաքանչիւր չոչն բնագիր, թէպէտ և 
չերևեցալ նորին հաւասա ր հին ընդարձակն)) 1 ։ 

Միանգամայն պարզ է, թե ինչպիսի ազատությամբ ու անկա շ~ 

1յ անգութ յամբ են կատարվել այդ ընդօրինակություններն ու թարգ- 
մանությունները . և դեռ կրոնա կաննե րը , եկեղեցու ճանաչված ո։ 
սրբացված հայրերի կյանքին ոլ կենցաղավարությանը վերաբերող, 
գործերը։ Դժվար չէ պատկերացնել, ուրեմն, թե որքան ավելի., 
ստեղծագործաբար են վարվել աշխարհիկ բնույթ կրող կամ աշ– 
իւտրհականներին վերաբերող զրույցների հետ, հեռացնելով բուն 
(գինակից՝ սկզբնաղբյուրից, մ ան ավանդ եթե ն րան ք ավեչի տա րած– 
ված են եղել ոչ թե գրավոր, այլ բանավոր վիճակով 2 ։ Վերափոխ- 
ման, վերամկըտման այս երևույթը բնորոշ է ոչ միայն հայ, այլև 
օտար գրականություններին, որ կերես / ստորև բերվող օրինակն ե– 

րՒյ* 

Համաշխարհային գրականության մեջ լայն ճանաչում գտած 
զրույցներից մեկը, որ հայ միջնադարում շատ տարածված է ու 
(դրված « Վասն հպարտութեանյօ կարդացվող քարողների մեջ, ունի 
բաղում տարբերակներ ՝ լատինական, հնդկական , լեհական , ռու- 
սական և այլն 3 ։ 

Հայերենում նրա տասնյակի հասնող մեզ ծանոթ րնդօրինա - 
էություններից մի քանիսը կապվում են Սողոմոկ իմաստունի ան- 
վան հետ, մյուսներն ընդհանրացվել են ու վերագրվել առհասարակ, 
ինչ-որ թագավորի։ Սրանք հ իմն ականում անբաղդատելի բնագրեր 
Լն, նույնիսկ շատ տարբեր բովանդակություններով » նրանցից մեկի . 
ընդարձակ բարոյախոսության մեջ, զրույցի Հպարտ թագավորի 
հետ համեմատության մեջ են դրվում Նաբոլգո դոն ո սո րր , ապա և 
Հայոց Տրդատ թագավորը , որպես հ ս/ արտո ւթ;յան զոհեր, որ հետո է 
դարձի են եկել ու փրկվեի։ 

։ « Վարք սր բոց հարանց և քա ղաքավա ր ութ խնբ նոքին», հատ. Ա . 3 առա* 

յարան էջ ԼԵ — Ջյ / 

2 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 41 — 42։ 

3 Տե՛լ։ յ\յ16«0Ք«/1բ 86Շ6^060«»8, Շօ6բձ»«6 ՇՕԿք1ԱԶՒ1էէե, ԳՕԱ VIII, 8« 
ււյշւ< I, 1921, էչ օր>, 

* Տե՞ս «էջերս, էջ 110 և 112 (տողատակ)։ 

Այս առիթով հետաքրքիր է ^ ^ Ւ ա ձ1 ավանդություն , կապված Աղեք - 

սանդրի ու Դարեհի հետ։ Վերջինս , որ դավաձպնէսբար վիքավորվեչ էր յուրա - 

51չ* 



Բերենք մի քանի տարբերակ • 


ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՍՈՂՈՄՈՆԻ ՎԱԱՆ ՀՊԱՐՏՈԻԹԵԱՆ 

Յամենայն աւուր երկու անգամ կերակուր պատրաստէր աղբատար և կարո֊ 
տելոց և ամենայն Ժողս վրդեանն , և ինքն բարձր ագո յն , քան ղչափն, տեղ էր 
սուգեալ, որպէս թէ յօդն ի վերա սհանց բազմազանից, և նստէր ոսկիակազւ ) 
հանդերձիւ ի վերա ժողով րդե անն և ի կեր ակուրսն հ ա յէթյ բաշխէին։ Այլև 

գազանս և զթռչունս գային առաջի նորա և ամենայն աղդ կենդանե ար յամենայն 
աւուր ի հնազանդութիւն։ Անցաւ հպարտաթիւն ընդ միտսն, թէ՝ Աստուծէ / յ այս - 
պէս ամենայն ազգ հնազանդ են։ 

Եղև հրեշտակ մի ի կերպս աղքատի և գնաց առ այն , որ զկերակուրն բտշխէ։ 
Ել ասէ, 

— Տուր ինձ կերակուր ։ 

— Այո ՛ , սակալ մի համբերէ, մինչև աման պարպի, զի տեսանե՞ս ահա, 
սակաւ մի համբերէ ։ 

Ասէ աղքատն . 

֊Շու՛ տ արա ։ անօթի եմ , չե՛մ կարեր համբերել , լի՛ ց ի գետինն, որ ուտեմ, 
թէ չէ մեոայ, 

Եւ կերակրին եփողն սրտմ տեալ էզարկ շերեփովն զապուրն ի գետինն ։ 

Ել աղքատն անկաւ ի վերա և կերաւ ադահ֊ադահ։ Ել Սողոմոն հաչեցեալ ի վար, 

, տեսաւ և ասաց . 

- հի՛ ստ ագահ է, ոչ լռեց, որ որպէս մարդու պէս ուտէր զկերակուրն , 
այլ որպէս զանասուն ի դետնէն լեզուի ։ Այլ մ է/ տաք աղքատաց։ 

Եւ յետ այն կերակրին իջեալ Սողոմոն ի հայեկ դարպասէն և գնաց ի 
բաղանիք։ Ել այն աղքատն յառաջ մտեալ ի բաղանիսն, և եհան զաղքատակերպ հան- 
դերձն և մտաւ ի ներս։ Եւ եկեալ Սողոմոնու։ եւ կային հազարք հազարաց ի ծառա ֊ 
յութիւն, և բիւրք բիւրոց ։ Եմ ուտ ի բաղանիսն։ Եւ կամաւն Աստուծոյ այն աղքատն ի 
Սողոմոնի կերպն եղև, և Սողոմոն ի յաղքատին։ Եւ ծ առայքն թողին զՍողոմո ն, և 
եկին աղքատին ի հնազանդութիւն, ղի գիտէին, թէ թ ագաւորն է ։ Էուացին , առօք և 
,/իառօք հանին և ղթագաւո ր ին ոսկիակազմ պատմ ուճանն բերին֊հ ադուցին , և 

զթագն դրին ի գլուխն և առեալ գնացին։ Ել մնաց Սողոմոն ի բաղանիքն։ Եանշեց 
թէ ւ(Բաղնապան, ո՞ւր են իմ ճորտերս Ասէ բազեապանն* 

— Ցիմա ր և անգէա, շ ր/ւա ել, կու երթանք, լիրիկան է։ 

Ել ասէ . 

— ՍողոմոԴ եմ ես, ու՛ր են ծառայքն իմ։ 


յիններից ու մահամերձ էր (մինչ Մակեդոնացու ղ ա Լը)> տեսնելով Աղեք֊ 
սանդրի մեծահոգությունը , որով կոչում էր տեր մնալ իր գահին , ասում է . 
<ր Աղեքսանդրէ, մ // երբէք գուցէ բարձրասցիս հպարտութեամբ ընդվզեալ ի թա ֊ 
գաւո րական փառսդ, քանզի յորժամ զգործ հ անգիտաստուած գործեսցես և 
յերկինս ձեռօք թուեսցիս հասանել, ընդ միտ ած և գիտեա զհ անդերձե ալսն , 
քանզի դիպուաձ բախտի ո՛ չ դիտէ ղթ ագաւոր և ոչ զիշիւան .*,։ Տե ս թէ որպիսի 
ինչ էի աշխարհակալ և այժմ զի նչ եղէ թշուառականս ՝ տեարս երկրի , որ և ոչ 
անձինս տ էր եղեալ մեռանիմ »։ Տե՛ս Ղ, Ղարսյնանալեան, Հայկական թարգմա֊ 
նութիւնք նախնեաց (Դ — ԺԳ), Վենետիկ , 1889 , էջ 710։ 


Աս է բ ա ղն ա պւսնն . 

— Շ ատ մի՛ հալէր, դու ո՝ վ ես, որ Սողոմոն լինիս, շո՛ւտ արա, ե՛լ ի բաղ ֊ 
նեացդ , որ զդուռն փակեմ ։ 

Ցայնժամ իմացաւ Սողոմոն, որ յԱստուծո յ էր հրաշքն ։ Ելաւ ի դուրս և գտաւ 
զաղքատին զհանդերձն միայն։ Ելեալ հ աղալ զմազեղէնն և գնաց ի յայն տեղն, 
որ զկերակուրն կու պատրաստ էր։ Նա յեցաւ ի բարձր յաթոռն իւր , որ նստէր 
այր մի լուսափայլ։ Եւ ելար դառնապէս և ոչինչ կարաց ասել։ Եւ յորժամ զկերա֊ 
կուրն տուին, գնաց ինքն այլ , որպէս զայն աղքատն, թէ ՝Րաղցեալ եմ։ Ասէ 
կերակուր Լփողն . 

- Դուն ի գետնէն ուտելն սովորեալ ես, որպէս զանասուն։ — Ելից զապուրն 
ի գետինն։ Ել անկաւ Սողոմոն ի վերա և լեզեց Լ ա Լ ո Վ։ որպէս զայն աղքատն։ 
երբ ի վեր նա յեցաւ, հ րեշտակն ելեր — գնացեր էր և դատարկ հանդերձն մնա ֊ 
ցեալ էր։ 3 այնժամ ելաւ նստաւ ի թախտն , և թագն եդ ի գլուխն, և ելաց դառ֊ 
նապէս և եթող զհպարտութեան կարծիքն 1 ; 

ՎԱՍՆ ՀՊԱՐՏՈՒԹԵԱՆ. ՏԵ'8 Թէ ՍՈՂՈՄՈՆ ԻՄԱՍՏՈՒՆՆ ԻՆՅ ՔԱՇԵՑ 

Սողոմոնի սահման կայր, որ երբ ի մարմնոյ կարիս էինէր և կամ ջրհեղ, 
նա զի լ ր թագավորական մատանին տայր յիւր հ րեշտակն , որ պահէր, և դարձեալ 
առնոյր, նստէր յաթոռն։ Վասն այն պահէր սրբութեամբ , զի տէր թագաւորութեան 
իւրոյ այն մատանին էր, և այն ալ իմաստութիւն էր, ղի առաջինքն սրբութեամբ 
պատուէին զապիկին և զսափորն , և նա զիւր մատանին պատուէր։ Հանդիպեցաւ 
ի ջրհեղն գնալ, ետ զմատանին ցդևն և գիտաց, թէ հրեշտակն էր, զի միտքն 
և խելքն գնաց վասն հպարտութեան և յոլոփութեան մեզար : Ել ո՛չ գիտաց , թէ դև 
զի հրեշտակապետ էր կերպարանեալ դևն ։ Ետ ի նա զմատանին և գնաց։ Ել 
դևն եդիր զմատանին ի ձեռսն և նստաւ յաթոռն թագաւորութեան, և տեսանէրն 
որպէս զՍողոմոն։ Եկն Սողոմոն և տեսաւ յաթոռ թագաւորութեան նստեալ ա ր յլ 
զարհուրելի՝ քան զինքն . ափշեցալ և ի վայր մնաց։ Ասէ Սողոմոն ի միտս իւր ՝ 
«Թէ ասեմ ե՛ս եմ Սողոմոն , դա դև է, վախեմ թէ շհալատան, ասեն՝ Թէ դո՛ւ ես 
Սողոմոն ՝ ապա սա * ով է. գան ի վերաս և զիս սպանանեն»։ Մարդոյ իրք չասաց, 
ելաւ ու գնաց, որ մարդ շգիտաց։ Այս է՛՛ր եղաւ հանց ։ Վասն այն, զի ամենայն 
մարդ դիտասցէ, թէ Աստուծով լինի թագաւո րութիւնն , զով պիտի նստուցանէ յա֊ 
թոռ և զով չպիտի իջուցանէ յաթոռոյ. ընդ այնմ , թէ Տէր աղքատա ցուցանէ և 
Տէր մ եծացուս ըէ ։ Եւ վասն առաւել հպարտութեան Սողոմոնի արար Աստուաժ , 
որ խոնարհ ի և այլ ո՛չ առնէ զայն անպատեհ բանն։ Գնաց Սողոմոն Հ խեղճ և 
դառն և ոչ գիտէր, թէ զի՞նչ առնէր։ Հասաւ ի գետեզր մի, ետես զի ձկնորսք 
ձուկն որսային։ Ել մտաւ նոցա մօտն մշակ։ Ել տային աւուրն հաց մի և ձուկն 
մի կերակուր նմա։ 

Քառասուն օր նստալ դևն յաթոռն Սողոմոնի և արար թադալորութիւն։ Յետ 
քառասուն աւուրն տարաւ ձգեց զմատանին ի գետն, և ձկնորսներն կալան զձուկն, 
որ կլեալ էր զմատանին։ Ել Աստուծո յ հրամանաւն ավալ այն ձուկն և հաց մի 
Սողոմոնի։ Էառ զհացն կերաւ և երեկ զձուկն, զի ուտիցէ, և գտաւ զմատանին 
ի փոր ձկանն։ Սւրախացաւ և գոհ ացաւ զԱստուծոյ, եղև թագաւոր և նստաւ յա֊ 
թոռն իւր և արար զիւր թագաւո րութիւնն հաստատուն 2» 

ւ Զեռ. & 6951, 1762 թ., էջ 134ա։ 

2 Զեռ. & 4618, ժէ , էջ 132բ։ 
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ՀՊԱՐՏ ԹԱԳԱԻՈՐ 


Թագաւորն մի յաթոռին նստեալ էր, տեսաւ որ պինչ խօսք ի բերնէն կելա– 
նէր, թէզով ծառայքն կատար էին։ Ցայնժամ թագաւորն մտօք հպարտեցաւ, թէ ՝ 

( հԵա Աստուծոյ նման եմ , որ զիմ խօսքն, զինչ որ ի բերանիս կելանէ, ամենն կա 
կատարի»։ Աստուած ո ր չ լռեց իւր հպարտութեանն։ Ցորժամ թագաւորն պ առկեցաւ,. 
քուն եղաւ, Աստուած կրակացաւ մի ձգեց ի վերան , որ էրէր և լափէր։ ՀԼարթեաւ 
ի քնուն թագաւորն , մերկացաւ , և թաւալէր թագաւորն ի վեր այ գետնին և ասէր . 

— Էրեցա՜յ, լափեցա՜ յ, ինձ ճա՛ր արէք։ 

Ասեն ծառայքն, թէ, — Ե՛լ, ո ր երթանք ի գետն, մուտ ի պաղ ջուրն, միթէ 
քիչ մի հովյնաս։ 

Ել առին զօրքն, գնացին ի գետն։ Մերկացաւ թագաւորն , մտաւ ի ջուրն։ 
Ցայնժամ, անտես ի մարդկանէ, ի ջաւ ի հր նւմանէն Աստուծոյ հրեշտակ մի յերկ֊ 
նից, մխեաց զթադաւորն ի ջուրն ի վայր։ Եւ հրեշտակն եղաւ ի կերպ թագաւո - 
րին և ել ի ջրէն։ Ցայնժամ զօրքն հագուցին զհալաւն , գիտացին, թէ իւրեանց 
թագաւորն է և տարեալ նստուցին յ աթոռն։ 

Եւ մնաց թագաւորն ժամ մի ջրին մ էջն, յետոյ ելա ւ ի ջրի միջէն, տեսաւ՝ 
ոչ զօրք կայր, ոչ ծառայք, ոչ հալալ։ Իւր պատկերքն փոխեր էր յայլ մ արգո յ 
պատկերք, որ զինքն չեն ճանաչիր։ 

Եւ գնաց ի մէկ իշխանին դուռն և ասաց դռնապաներուն , թէ. — Գնացիք իջ » 
խանին ասէք, քո թագաւորն ի դուռն եկեր է, զքեզ կու ձենի։ 

Եւ գնացեալ ասին իշխանին , թէ. — Չպլախ մարդ մի, մերկ ի մ օր է, կասէ . 
թէ «Իշխանին ասէք, որ դուրս գայ»։ 

Ասէ իշխանն, թէ.~֊ նե՛րս բերիք։ 

Գնացեալ բերին ի ներս։ Ասէ իշխանն . 

— Չպլախ, ի*նչ մարդ ես։ 

Ասէ . 

— Ես քո թագաւորն եմ, գոլն իմ ծառայն ես։ 

Ցայնժամ իշխանն բարկութեամբ ի դուրս քաշել երետ. 

֊֊Խե*վ, գնա ր կորիր ։ 

Յետոյ գնաց իւր դարպասի դուռն, ասէ դռնապաներուն , թէ.–֊–Զիս աարէք– 
ի թագաւորին քով ։ 

Եւ նոքա տարան։ Ասէ թագաւորն * 

— Ի՞նչ մարդ ես, որ այդպէս մերկ և խայտառակ ի շուրջ կու գաս։ 

Ասէ . 

— Ես այդ աթոռոյդ տիրն եմ, այդ որդիքն իմն են, որ ի քովդ են։ 

Ցայնժամ որդիքն ծեծելով ի դուրս ձգեցին։ Եւ նա լալով գնաց ի վանք, 
եպիսկոպոսին ասաց . 

— Ես քո թագաւորն լինամ, ատչափ իշխանութիւն եմ տուեր, զուն ինձ պէսր 
շե ս անէր։ 

Ասէ եպիսկոպոսն . 

— Ո՛վ անիծած խայտառակ , գնա 9 ի դուրս կորիր, որ թագաւոր չի ման այ , 
զքեզ սատ ակէ։ 

Ել հաբեղանին ծիծաղելով ի դուրս քարշեցին։ 

3 այնժամ թագաւորն իմացաւ, որ իւր հպարտութիւն զինքն այնպիսի չարի 
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երեր , դարձ ալ անկաւ ի հա յրապետին յոտքն և խոստովանեցաւ, որ զիւր հպար֊ 
աո ւթիւն է մեղքն, և կառ խոնարհութեան լուծն յանձն։ 

Ցորժամ հայրապեւոն ասաց զարձակման աղօթքն , յայնժամ թագաւորն ա֊ 
ռաջին կերպն փոխեցալ։ ճ անաչեաց եպիսկոպոս, անկաւ յոտն նորա և երեր 
հալալ հագուց և տարաւ իւր դարպասն։ Տեսաւ, որ այլ թագաւոր ո՛ չ կայր ի լա– 
թոռն և զարմացեալ ետ փառս Աստուծոյ։ 

ՏեսԷք զհպարտութեան պատուհասն և խոնարհութեան փառքն ՝> 

Ո08ՏՇ7ե 0 ԱՃԲՏ ծՐԲԲ \\ 1ՀՃ1<0 Ո0Շ7Բյ\/Ա Բ0Բ/10Շ7ե10 

ճրրտհ, ԱՅբօ780838աա՚ւ տ րբ386 Փ»8)»«օ«6 (Փոյւ^ոշ, Փ»8^տ»6, –յ« 6), տօՅրօբ– 
8»808 օտօ«.« Տ68»0»610 » Օ03Օ7ե6>4, », )ւօ8եւա38 օք,83*^,էւ »76»»6 6տշ»ր68ւ>– 
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8»տեա» « 86868 8հւբ837հ 8»07 683 »ր 68»55, օ»» 6ա» »3ո»03»հւ. 6օր 83– 
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868 տրօ 08,6*8,83 8, ոբ«88րհ18 80631» 33 ԱՅթՅ, 8Օ38բ37»8Օ0 80 880բ6Ա ճո՝6». 
^6*8)1 76»4, 80Ր8Ջ 830X031888 «Յբն Ո6բ6Ո8ա1 թ6»>՚, 08688 80063, 0 ճռ՝ 6» 00֊ 
73800 088», 063 086*8»1՜, 806, 80ՐՕ 88 807բ6838 0», »6 XՕX608 Ոբ»3»ՅX8 6X0 

»3բ6«, րօտօբ», 0 X 0 88/1638 ԱՅթտ։, 6ճ38Ա16րօ տ րօբօ8– /Ա>Յրօ 6 յ^* 830 Ճրր68 

063 Ոբ»0էՅ»»1ԱՅ 0 063 8818,», «3881033Օ8 8 բտճօ7)1, «0 6ՐՕ ՈբՕրՕ»880, Ո070֊ 
10)1 0X0 08 ճայ 8 6» բ 888106» 0 7թ)1.Տ)1. 7օր83 08 80Ո014888 0 080610 «686ր»«. 

038808 8 ոբ00»8 )1 ՃՕՐՅ Ոբ01Ա68»8; Օ» Ոբ»0738 830Օ86Ա 0 >188X8X1, 8070թհ16 
8388808 «0բ«»7ե 6Ր0 0 X610, 0X0618 0» 80088 «X 0^1»հ1. 8 1՝0բ086 88ԼԱՈ6 Ճհ18» 
Ոթ»38Ք8ն1 0 ԱՅթքՕ, հ՜օւօթհւ» 86868 >1X00X8X8 «X, 80 Օ8)՚03ւ՜Օ II թ Ջ 381181՝.՜ 2 1 38608 
38Ր68, 3307)1Ո»8ա»» 1060X0 ԱՅթՅ, Ոբ»868 բ30»388ա6ր008 ^8X651 8 000ճ6»»>00 
1<Օ10»37)1, 8038բ3788 614)1 Ոբ6*08» 88Ջ 6Ր0, 0X838 «ՕբՕ»)1 8 Օ80Ո67բ 8 0»բհ18– 
08, 86868 86թ*37ե 806 ՈբՕ0Օա6ՋԱ166 8 7Ք»»6. ճո՝6» <80038 «Յթ078Օ837հ 

ՈՕՈբ6*«610)1 8 3680 1088ՕՕ788 6ն18 80 8Օ30Օ«^ 868086X7 « 68ՔՐ0)1ր08»0 *»8» 2 . 

1 «էջեր», էջ 1 13 լ 

2 Թարգմանություն. 

ՊԱՏՄՈԻԹՅՍԻՆ ԱԳԳԵ ԹԱԳԱՎՈՐԻ ՄԱՍԻՆ ԵՎ ԹԵ ԻՆՉՊԵՍ 
ՊԱՏԺՎԵՑ ՀՊԱՐՏՈԻԹՅՈԻՆԻՑ 


Ադդեն, որ թագավորում էր Ֆիլում ենե (Ֆիլունե, Ֆիլայանե֊անե) քաղաքում , 
հպարտացավ իր մեծությամբ ու բախտով։ Մի անգամ, լսելով Ավետարանի <ւեղիցի ն 
յետինք առաջինը , և ա ռաջին ք յետինքՏ։ խոսքերը (Մատթէոս Ի, 16 ), համարեց ոչ 
ճիշտ և հրամայեց Ավետարանից պոկել այդ թերթը։ Աստված պատմեց նրան։ 

Մի անգամ՝ որսի ելած, նա հետապնդում էր եղջերվին։ Եղջերուն լողաց ֊ 
անցավ գետը։ Թագավորը հանեց իր զգեստը և լողաց նրա հետևից։ Այդ ժամա- 
նակ հրեշտակը հագավ նրա շորերը և բոլորի կողմից թաղավորի տեղ դրվելով, 
վերադարձավ Ադգեի պալատը։ Մինչ իսկական թագավորը անցնում էր գետը , 
եղջերուն անհայտացավ։ Ագգեն մնաց մենակ, առանց զգեստի։ Բոլորը, ում 
պատահում էր, չէին ուզում ճանաչել նրան թագավրր, ասելով, թե թագավորին 
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Ռուս գրականության մեջ այս զրույցը պահպանվել է XVII 
դարից սկսած, իսկ մեզ մոտ գոյություև ունի նաև XVI դարում 1 ։ 

Նույն ա տ ի սլ փոփոխությունների են են թա րկվե լ, տարբեր ժո֊ 
ղովոլրդների մոտ և տարբեր դարերում, բազում այլ պատմություն- 
ներ, որոնցից մեկն է և ջրհորն ընկած մարդու ( ոսկերշի ), օձի, կա֊ 
՛զիկի ու վագրի մասին եղած հայտնի զրույցը (մարդու զբաղմուն- 
քը և կենդանիների քանակն ու տեսակը պատումներում փոփոխա- 
կան ենյ ( Կենդանիները լավությունը հատուցում են լավությամբ, 
իսկ մարդը՝ չարությամբ՝. Հայկական ձեռագրերից մեկում զրույցն 
ու նի « Այլ խրատ իմաստնոց)։ վերնադիրը ՜; Ռ՝ե՛ սա և թե սրա ան- 
տիպ ու տպագիր տարբերակները շատ և շատ զանազանվում են և 
մեկը մյուսից և այլ ժո ղո վուրդն ե րի մոտ պահ պանվա ծ օրին ակ- 
ներից։ 

«(յ0ՏէՅ ^ՕէՈՋՈՕրսա»֊/^ բերած այս զրույցի փոփոխություն- 
ները ցույց տալու նպատակով ակադեմիկոս Օրլովր հարադրում է 
բուդդայական երեք տարբեր ընթերցվածք՝ հնդկական , մոնղոլա- 
կան և ռուսական ։ 


տեսել են քաղաք գնալիս։ Երկար թաւիառեց Ազդեն առանց օթևանի և սննդի ր 
վարձվեց աշխատանքի. բայց նրան վռնդում էին, որովհետև վարժված չէր դո րծի։ 
Աչդ Ժամանակ նա հիշեց իր անհ ավատ ութ յունր , *ԼՂէ ա Ց ^ ներումն խնդրեց ասա ֊ 
ծուց։ Ե վերջո նա գնաց մուրացիկների մոտ , որոնք կերակրե ցին նրան իրենց 
մախաղները կրելու պայմանով։ 

Մուրացիկներին թագավորը կանչել էր քաղաք և տոնի առ իթով հրամայել 
հյուբասիրել նրանց։ Այդ ժամանակ , որպես թագավոր հանդես եկած հրեշտակը ր 
ապաշավող Ազդեին տարավ առանձին սենյակ, վերադարձրեց նրա նախկին տես֊ 
քը, տվեց թագն ու դայիսոնը ե անհայտացավ , պատվիրելով եղածը ծածուկ պա- 
հել ւ Ազդեն սկսեց առաջվա պես թագավորել, բոլոր մարդկանց նկատմամբ լինե- 
լով ողորմած, և բարեհաճո կյանք վարեց։ 

Սա զրույցի Համաււոտ բովանդակությունն է ըսա Օրրւվի։ ՏՄ ս յ\ք ՀՅ#.. 

V– 0. Օբյւօտ, Ոտբտնօյբւհւտ ոօտտշր» Փ 6 °–՚՝. Ջ – 1հ։ ։ 0| ւ Բյրօ» « ւԱօշւէՕՏՇէՀօրօ րօ– 

XII XVII 86 X 08 , II., 1934, Հ՜ք 106, 

1 Տե՛ս Օբյ108, 11^680/1,8816 8086078, էջ 107 և ձեռ . ԺԺ 1357 , ԺՑ։ Էջ 
259 բ , 3569, Ժէ , էջ 136ա, 8727 , էջ Ց7ր։ 

2 Ոսկերչի, կապիկի, վագրի և օձի մասին հայտնի զրույցի տարբեր պա- 

տումներ տե՛ ո հ այկականում՝ «էջեր», էջ 32, 34, Ղ* Յուլնանեան, Հետազօտու - 
թիւնք նախնեաց ռամկօրէնի վրայ, մասն Ա, տետր Բ, էջ 280, Ս . Հարկանի, Կեն- 
դանական վեպեր , Ժողովրդական առակներ , Ա գրքույկ, Վ աղարշապատ , 1907 , 

էջ 78 — 80։ Հնդկականում , մոնղոլականում և ռուսականում տե՛ս Օրլով, էջ 95 — 105։ 



Հնդկական հեքիաթների շինական Ժողովածուում (111 դար ) է Լր ՈԼ ձըն անի 
հետևյալ բովանդակությունը ժամանակին Մո-տիեն֊լո թագավորությունն ունե- 
նում է Նան անունով մի արքա, ո րը գիտությունների խորն ուսումնասիրությամբ 
հասնում է աստվածային իմաստության և, տեսնելով աշխարհ ի անհաստատու- 

թյունը, հրաժարվում է իր փառքից ու հարստությունից , քաշվում անտառածածկ 
մի լեռ ՝ միակեցության , որտեղ մնում է 30 տարի ։ Այն ծառի մոտ, ուր բնակվում 
էր նա, կար մի խոր փոս։ Վազելով եղջերվի հետևեց, հորն է ընկնում մի որսորդ։ 
Վախից փախել ու այստեղ էին ընկել նաև օձն ու ագռավը (Պո և Չանգ անուն- 
ներով )։ Միակեցն աղատում է բո լորին , որոնք , մինչև գետին խոնարհվելով , 
խոստանում են ամեն գնով երախտահատույց քինել։ Սակայն որսորդը մի ընթրի- 
քով անգամ զլանում է հյուրասիրել իր ազատարարին , մինչդեռ ագռավը բերում 
է թագուհու մարգարիտը։ Մի ա կեցր ա յն նվիրում է որսորդին։ Թագավորը մեծ 
հարստություն է խոստանում մարգարիտը իրեն հանձնողին։ Որսորդը շղթ ա (ելով մ իա֊ 
կեցին ՝ ներկայացնում է թագավորին ։ Միակեցը լոում Հ չի ասում եղելությունը, 
ագռավներին չվտանգելու համար։ նրան ձաղկում են և թաղում հողում մինչև 
վիզը՝ հաջորդ օրը սպանության մատնեյու։ Միակեցը օգնության է կանչում 
օձին, որը մեռցնում է թագավորի միակ որդուն Հ բուժելու համար դեղ թողնելով 
միակեցի մոտ : Սա կենդանացնում է արքայի Որդուն, բայը հրաժարվում ստա- 

նալ խոստացած հա րստութ յուն ր ճ թագավորության կեսը։ Թագավորը հասկանում 
է, որ նա չի գողացել մարգարիտը ։ Եղելությունը բ արվում է. մահվան է դատա- 
պարտվում որսորդն իր մեծ ու փոքր ազգականներով։ Միակեցը վերադառնում 
է լեռները։ Որպես եզրահանգում ՝ ավե լացված է. բուդդան ասում է , այդ միա- 
կեցը ՝ ես ի՛նքս եմ, ագռավր Հ 0*11՝ փ Ա՜էր <\\\֊ն * Հ *ձր ճ որսորդը ՝ 0^\ ր ր1֊ 

(I Ձէէ Ջ-ծ և այսպես մյուսները ։ Այս միջոցով ամենաբարձրյալը կատարում է 

համբերության փորձությունը։ 

Հեքիաթների մոնղոլական ժողով ածուն զր ոլ յցր փոխ է առել Պ անչատանտ րա֊ 

յից՛ 

Շատ հին ժամանակներում Ջիրախա կ ո չվ ո ղ մի մեծ հարթության վրա, ուր 
բոլորովին ջուր չկար , գտնվում էր մի չորացած մեծ ջրհոր։ Այնտեղ են ընկնում 
մարդը, բազեն, օձը և մուկը, որոնք քաղցից ու 9Ր տ Ւ$ սովամահ էին լինում։ 
Լսելով նրանց ողբր, մի անցորդ հանում է բոլորին , որոնք և խոստանում են 
երախտահ ատույց լինել։ Ժամանակ անց անցորդն աղքատանում է և որսի դուրս 
գալով % հանդիպում բազեին։ Սա անմիջապես նրա համար որսում է մի նապաս- 
տակ ու կաքավ և գնում նոր բան գտնելու։ Բ ադաքի վրա շրջելիս տեսնում է 
թագուհուն , որ սանրում է մաղերը , ցած դնելով թանկարժեք մանյակը։ Չաղեն 
վերցնում է այն և հանձնում իր փրկարարին։ Սա մանյակը տանում է քաղաք 
վաճառելու, ուր հանդիպում է ջրհորն ընկած մարդուն։ ԵմանալաԼ մանյակի պատ- 
մությունը, վերջինս շտապում է թագավորի մոտ և լուրը հայտնելով^ պարգև 
խնդրում ։ Թագավորը բանտարկել է տալիս աղքատին ու մեծ տանջանքների են- 
թարկում։ նրան օգնության է հասնում մուկը ՝ կերակուր հ այթայթելով և Լուրը 
հաղորդելով օձին։ Սա հրամայում է մի նամակ դրել թագավորին , ուր ասվում 
Հ՜* Ես 1 վիշապներ ի ամենակարս ղ թագավորս, որպես փրկադին թագուհուն հասա֊ 


1 Բոլոր տարբերակները բերվում են խիստ համառոտած՝ առանց մ ան- 

ցամասների , որով հ ագեցված է զրույցը։ 



նեքիք աղետի , բերել եմ տվել այդ մանյակը, ինչո~լ իզուր տանջում ես այդ անմեղ մար- 
դուն։ Եթե ման յակն ու մեծ հարստություն անմիջապես չպարգևես նրան, մեծ 
դժբախտություն կպատահի քեղ, քո բոլոր հարազատներին ու թագավորությանդ ։ 
նամակը գիշերով տանում է մուկը և դնում թագավորի մոտ։ Օձը թունավորում 
է թագավորին , որի մարմ ինն ուռչում է։ Նամակը տեսնելով նա է՛լ ավելի է վա- 
խենում, իսկ երբ թագուհին էլ խոստովանում է, թե բազեն է տարել իր մանյակը, 
բոլորն ահաբեկվում են։ Թաղավորը մեծ նվերներով գնում է բանտ և տեսնելով 
հսկա օձին, որ հովանավորում էր բանտարկյալին , համոզվում է, թե իրոք նա 
ահեղ պաշտպան ունի, ազատում է նրան, մեծ հարստություն բաշխելով և պատվի 
ու հարգանքի արժանացնելով։ 

Զրույցը եզրակացնում է. հասարակ կենդանիները մտածում են և փոխհա- 
տուցում բարությունը , ի ս կ մարդը , որ խելք ու իմաս տո ւթյուն ունի, Լ ա բէք է 
գործում։ Պետք է խորհրդածել այս մասին և այդպիսի դատողություններով իշխել 
սրտին ։ 

Ռուսական տարբերակը հետևյալն է . 

Թագավորն ուներ մի մտերիմ, որին դարձնում է պալատական պաշտոնյա։ 
Սա սովորություն ուներ որսի գնալ, ուստի ծաոաներին հրամայում է խորը հոր 
փորել , որպես թակարդ։ Այստեղ են ընկնում առյուծը, օձը և կապիկը։ Ձյունը 
ծածկում է հորը։ Պ ալատականր ևս իր ձի ով ընկնում է այստեղ։ Անցնում է մի 
փ այտահ ատ։ Լսելով հորն ընկածի աղերսական ձայները, մոտենում է, բայց ա– 
սում, թե պարան չունի նրանց հանելու . մինչև բերի, օրը կանցնի ու իր րնտա - 
նիքը սովամահ կլինի։ Պ ալատականր շատ ոսկի է խոստանում Հ միայն դուրս գա 
հորից։ Փայտահատը բերում է պարանը, բայց նախ առյուծն է դուրս գալիս և մե- 
ծապես շնորհակալություն հայտնում։ Դուրս են գալիս նաև օձն ու կապիկը , իսկ 
վերջում պալատականը։ Սա մեծ քանակությամբ ոսկի է խոստանում խնդրելով 
ազատել նաև իր ձիուն՝ ավելացնելովդ Երբ քեղ հարմար լինի , արի, վարձդ առ։ 
Փայտահատը գնում է նրա մոտ , սակայն նա հրաժարվում է իր խոստումից, ծեծել 
տալիս և կիսամահ դուրս անում։ 

Խեղճը երկար հիվանդանում է, կինը ո ղորմություն հավաքելով խնամում է 
նրան, որ լավանալով կրկին գնում է փայտահատության։ Կապիկը տեսնում է 
նրան, օգնում ճ այնքան շատ փայտ է կոտրատում , որ երեք օրում էլ հնարավոր 
չէր կրել։ Հաջորդ օրն անտառ է գալիս օձը և մի քար բերում * երրորդ օրն ՝ առ- 
յուծը։ Սա բերում է բազում թանկարժեք իրեր ոսկեղեն , արծաթեղեն և ակնեղեն է 
Փայտահատը հարստանում է։ Մի օր հրավեր է սարքում և օձի բերած քարը ևս 
ցույց է տալիս ընկերներից մեկին ։ Լուրը հասնում է թագավորին։ Սա կանչում 
է փայտահատին , իմանում պատմություն ը և նրա ն է հանձնում բոլոր ունեց- 
վածքն ու ծառաներին^։ 

Հայերենի տարբերակներից մեկն այսպես է, Թագավորը 
հարցնում է իմաստուններին , թե ի նչ կարելի է վստահել մարդուն ։ 
Սա պատասխանում է՝ Ոչինչ , և պատմում զրույցը, ճանապարհի 
վրա կար մի չորացած ջրհոր, ուր ըն կն ում են ո ս կերիչը , օձը, կա֊ 
պիկը և վագրը ։ Անցորդը հանում է բոլո րին , թեև կենդանիները 

1 Տե՛ս Օթյւօտ, Ոք՝թ6Տ0/Աէե16 ՈՕՅՃՕւՈյ էր 95—105։ 
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վսորհուրդ են տալիս ոսկերչին թողնել , որպես չար մարդու ։ Բոլորր 
խոստանում են փոխհատուցել լավությունը։ ժամանակ անց հան֊ 
դիպում է կապիկը և նրան մրգերով հյուրասիրում։ Վագրն սպա- 
նում է թագավորի աղջկան և բերում ոսկի թագը։ Ոսկերիչն իմա- 
նալով, հայտնում է թագավորին, որը հրամայում է խաչել անցոր- 
դին ու նետահարել։ Վագրը լուրը հայտնում է օձին։ Սա խեղդում է 
.թագավորի որդուն և մի տերև տալիս մարդուն՝ բուժելու տղային։ 
Թագավորն ազատում է նրան, շատ ոսկի ու արծաթ պարգևելով։ 

Փոքր ինչ այլ է երկրորդ տարբերակը 1 , սակայն երկուսն էլ 
համառոտ ու սեղմ են, ընգհանրա ցված, առանց տեղանունների ու 
անձնանունների։ Ոչ միայն ա՛յս զրույցները , այլ հայկական փո- 
խադրություններն առհասարակ աչքի են ընկնում հակիրճությամբ , 
հիմնական բովանդակության հստակ ու ուղղագիծ ընթացքով, գա- 
ղափարական , բարոյա-խրատական կողմի հատուկ, շեշտակի ընդ- 
գծում ռվ։ 

Սակայն, որքան էլ փոփոխությունների ենթարկված, զրույց֊ 

֊ ների մի ստվար մասը պահում է իր փոխաոյալության՝ ի վերջո մի 
հին սկզբնաղբյուրից բխած լինելու կնիքը, թեկուզ միայն իր տա֊ 
ր րածվա ծութ յամբ և շատ ժողովուրւ գների մոտ դո յություն ունենալու 
փաստով։ Չնայած դրան և՛ վերոհիշյալ և՛ հետագայում բերվող 
օրինակները ցույց են տալիս , թե այդ վերապատումները, որ բնո- 
րոշ են միջնադարյան զրույցներին , հեռու են սոսկ թարգմանու- 
թյուն կամ օտարամուտ լինելուց։ Հատուկ եղան ակո վ վերապատ- 
մելու և վերաշարադրելու ճանապարհին նրանք տեղայնանում են, 
հայ իրականության մեջ, հայանում 2 Հ Թարգմանիչները և գրիչն ե ըը , 
ստեղծագործաբար մոտենալով նյութին, երբեմն բոլորովին հանում 
են վայրը, անձը կամ ազգությունը բացահա յտո զ բառերը, տողերն 
•ու անունները , երբեմն էլ փոխարինում հայրենականով։ 

Այդպիսի փոփոխություններ տեսանք վերը բերած զրույցների 
տարբերակներում։ Լավ օրինակներ են պարունակում նաև 2189 , 

8076 և 3246 գրչագրերը։ Զրույցներից մեկը, որ շատ տարածված 
է, մեզ պատահած բազում ձեռագրերում ունի այսպիսի սկիզբ. 
«Պ ատմէր ղայս մեզ ծեր ոմն մեծ, եթէ՝ էր ոմն կոյս ծերացեալ յռյժ 
հասակաւ, որ ոլղղէր յերկիւղն Աստուծոյ և փոյթ լեալ յամենայն 

1 Տե՛ս «էջեր», էջ 32, 34 38, ջլ և 8 տարբերակներ ) ։ 

2 Այն զրույցները , որ չեն տեղայնացել , շեն էլ կարողացել ապրել ու Հա֊ 
■րատեեր Ազգային բնույթ չկրելով, ազգային հող ու ջրից չսնվելով, նրանք ցամա- 
քել են ու վերացել։ 
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առաքինոլթիլնս , և սուրբ յամենայնի , որ կոչէր Աննա։ Հարցի ես 
սորա, ասէ ծերն, որպէսզի պաւոմեսըէ ինձ զօրինակ հեռանելոյ 
իւր յաշխարհ է : Իսկ նա հառաշեաց և ասէ ցիս Այսպիսի մեծ 

նախամուտից հետո միայն, սկսվում է բուն պատմությունը , փոքր 
ինչ փքուն ոճով, և հասնում շուրջ չորս էջի։ սակայն ո՛չ մի տեղ չի 
նշվում գործողության վայրը՝ Մինչդեռ ձՏ 2189 և 8076 ձեռա- 
գրերում զրույցը վերապատմած է խիստ համառոտ, դարձրած մոտ 
տասը տող, դերերը շրջած, դեպքի վայրը նշանակած Լոռին, իսկ 
անձնանունը հանած , ((Օին մի պատմեաց ղրուցա տրոլթե ա մբ ի 
Լօռի, թէ հայրն իմ յոյժ զրկօգ էր և անիրալ և ամենայն վարուք 
վատթար։ Եւ մայրն իմ յոյժ հալա տարիմ և երկիլղած,..*Հ։ 

Մ յուս ձեռագրերում աոաքին ին հայրն է, իսկ անիրավը , վատ 
վարք ունեցողը ՝ մայրը։ Արդյո ք սա նույնպես տեղայնացման՝ 
հայկական կենցաղին ավելի մոտն ու համեմատաբար բնորոշն 
ընտրելու և ըստ այնմ փոխելու փորձ չէ։ Պատմելու կամ վերա- 
պատմելու այս սուղ ոճը, օտար անունները հանելու , հայացնելու , 
կամ անորոշ թողնելու հակումն առհասարակ բնութագրական է 
այս, ինչպես նաև ձծ 3246 ձեռագրին , ուր վկայակոչվում են Վան 
քաղաքը, երկիրն 41 աջբերունի , Մեծոփի վանքը, Մխիթար վարդա֊ 
սլետը, Հո վհ աննես Գառնեցին, Վարդան վա րդա պե տ ր և ուրիշներ։ 
Նու/նն են նաև «V 8727 և այլ ձեռագրեր։ Օրինակ ((Ի Կեռնին 
եպիսկոպոս մի, Ս են էս իո ս անուն, ջանայր քրիստոնեայ առնել զի֊ 
մ աստասէր ոմն Եւագրիոս անուն և ո չ կարեր՝ ի ժամանակս յո֊ 
լովս ւ> սկսվածքով զրույցը 3 , որ աղքատասեր ու ողորմած լինելու 
շատ ընդհանուր՝ կրոնա-բարո յական բնույթ ունի և բաղում տար- 
բերակներ, տեղայնացվել է 77 ձհ 691, 2226 և այլ ձեռագրերում : 
Սենեսիոս եպիսկոպոսը դարձել է էր Երանոս անուն ճգնաւոր և սուրբ 
վարդապետ՝ ի Վան քաղաքին)), իսկ հեթանոս իմաստասերը՝ նրա 
էր խոճա ս անահ ա ր))֊ը 4 ։ 

Կան տեղայնացման և այլ եղանակներ։ 

Եգիպտական հն ա գույն զրոլյց-հ եքի ա թն ե րի մեջ կա մեկը, որ 
կոչվում է «Անգղը և կատուն))։ Սա ունի հետևյալ բ ովանդակու– 
թչունը. 

ւ Տե՛ս ձևո. ծ՝ .V 770, ԺԴ, էջ 167բ, .V 84, 1614 թ., էջ 340ա։ X 791, էջ 

370 ա, ձ 1 * 7993, էջ 63 ա և աջյԱ։ 

2 Տե՛ս ձեռ . X .V 8076, էջ 72բ, 2189, էջ 195ա։ 

3 Տե՛ս ձեռ, 4196, ԺԵ , էջ 15բ։ 

4 Տե ր ս ձեո. 26 691 , էջ 96բ, 2226, էջ 155ա, 3246, էջ 68 ա , 3366, էջ 239բ > 

3526, էջ 68ա , 4618, էջ 52ա և այլն։ 
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Եգիպտական Օա աստվածն ուղարկում է Երկնային ոսքին* 
պատմելու անգղին , որ սպանել էր կատվի ձագերին ։ Երկնային Ոս)|1 ։ 
գտնում է Վրնժխնդրությանր. նա նստած էր հենց այն ծառի տակ, 
որի մրա անգղի բույնէւ էր։ Երկնային ոսքր Վրնժիւնդրաթյանյւ հա- 
ղորդում է ք ա-ի հրամանը ՝ պատմել անգղին։ ՎրԼ է)իւ ևրյրո ւթյաևն՜ 
այնպես է անում, որ մի սիրիացի թռչուն խորովի։ Անգղը տես նե֊ 
լով միսը, տանում է մի կտոր իր ձա գերին՝ չնկատելով մսին փա- 
կած շիկա ց ած ածուխի կ սարը , որից և բռնկվում է բույնը, այրվում 
են բոլոր ձագերը։ Աքսպիսով վրեմր լուծվում է, այսինքն ՝ մեղա- 
վորը պատժվում 1 ։ 

Սրան համապատասխանում է հայկական ձեռագրերում պահ- 
պանված հետևյալ փոքրիկ առակատիպ զրույցը. 

«Այր մի աղքատ խորովէր սակալ միս յանապատի միոյ , և 

ահա արծիւ մի անկարծակի եկն ի վերուստ և էառ զմիսն և վերա֊ 
ցալ, իսկ աղքատն անկեալ ի վերայ երեսաց լա յր՝ ասելով թէ՝ « Ո՛չ 
ուտես ղդսւն։ 

Տարալ արծիւն զմիսն ի բունն իւր> եդ առաջի ձագոլց իլրոց և 
ինքն գնաց, և կայծ մի փակեալ էր ի միսն, այրեաց զբոյնն և զձա գ 
ստրծոլո յն» 2 ։ 

Երկու զրույցում էլ թռչունի բույնն ու ձագերն այրվում են ի 
հատուցումն չարության . եգիպտականում Վրեժիյնւլրությոննն է Րա 
աստծու կարգադրությամբ պատիժ ուղարկում անգղին, մինչդեռ 
հայկական օրինակն սւմբողջովին դուրս է թողնում այդ հատվածը, 
որ բոլորովին օտար է իր ժողովրդի մտածողությանը և կապվում է 
եգիպտական հավատալիքների ու աստվածների հետ։ Դրա փոխա- 
րեն հայկական զրույցին տրվում է սոցիալական բնույթ, միս խո- 
րովողը ոչ թե ինչ որ մի սիրիացի է, այլ աղքատ ի ազգությունը չի 
շեշտվում, այլ վիճակը)։ Փոխվել է նաև թռչունը, անգղի փոխարեն 
բերվել է հայ լեռնաշխարհի ու հայի համար ավելի հարազատ ու 
ճանաչված արծիվը, իսկ թշնամության ու վրեժի բախումը տեղա- 
փոխվել է մարդու ու արծվի մեջ, փոխանակ կատվի ու անգղի; 
Եգիպտական զրույց ֊հ եքի աթո ւմ սիրիացին մնացել է մի միջանկ- 
յալ օղակ, կատվի վրեժը թռչունից լուծելու մի միջոց. մինչդեռ 

1 Տե՛ս ,,0X33101 » ՈՕՕՕՇՈ1 2բԸ8։161՜0 5Ո1Ո73“, ,\Ե. 1956, էէ 144, ,,քՀօք>– 

III VII 8 ™ա«Ջ*. 

2 Տե՛ս «էջեր», էջ 9, « Աղքատ մսախորով և արծիւ»։ Պահպանվել է XVII 
դարի մի շարք ձեռագրերում, տ պա դրվե լ է ((ԱղուԷսագրքում» , 1668, էջ 163, < Մաոի 
Ժողովածուում , մառն 0, էջ 13, մասն Գ, էջ 103, 147։ 
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հայկականում թռչունը պատժվում է հենց ա չն պատճառով, որ 
փախցրել է աղքատի , քաղցած մարդու ունեցած միակ ուտելիքը, 
հակառակ դեպքում , թերևս, պատժվելու հարց չհարուցվեր ։ 

Ակնառու է, որ այս զրույցները լեն ստեղծվել մեկը մյուսից 
անկախ, այլ փոխանցվել են մի ժողովրդից մյուսին և, հարմար- 
վելով նրանց հոգևոր ու բնաշխարհիկ կյանքին ՝ տեղայնացվել են, 
պահելով համեմատաբար բնորոշը և կորցնելով, դեն նետելով 
՝ օտարը ։ 

Եգիպտական ո՛չ բոլոր զրույցները , բնականաբար , կարող կին 
՛անցնել հայ ժողովրդին։ 

նրանք, որոնք բնորոշ ու յուրահատուկ են եղել միայն եգիպ- 
տացիներին՝ կապված նրանց հավատալիքների, կուռքերի ու առա- 
վածների հետ, տարրեր՝ բնույթով, միջավայրով ու մարդկանց 
փոխհարաբերություններով, չէին կարող մերվել, տեղայնանալ, 
կամ հայ ժողովրդի կենցաղի, վարք ու բարքի, իղձերի ու հայացք- 
ների արտահայտությունը լինել։ Այդպիսիները , եթե երբևէ պատ֊ 
մրվել են հայերեն, չեն մնացել ժողովրդի հիշողության մեջ ո՛չ 
գրավոր, ո չ էլ բանավոր։ Սակայն համամարդկային հետաքրքրու- 
թյուն ու արժեք ներկա յացնող, հարատևելոլ կենսունակ գաղա- 
փարներն ու թեմաները , որոնք եղել են ընդհանուր , հուզել ոլ զբա- 
ղեցրել մարդկային միտքն առհասարակ, անցել են մի ժողովրդից 
մյուսին, ինչպես և հայերին, բայց և այնպես ո՛չ նույնությամբ ու 
՛ամբողջությամբ , ինչպես այդ ցույց տրվեց նախորդ էջերում։ Եր֊ 
■րեմն մնացել է հետաքրքրող մտքի միայն կաղապարը , կմախքը, 
կամ հարազատն ու բնորոշը, երբեմն ս/ոկվել ամբողջից, կիսվել, 
՛վերցվել է զրույցի մի հատվածը միայն, երբեմն էլ տարբեր զրույց- 
ներ միացել դարձել են մեկը։ Վերջինների թվումն է եգիպտական 
՚ՀւԱռլուծը և մուկը » ՂՐ ոլ Տ9Ը > Ո ՐԸ մեզ մոտ բաժանված է երկուսի։ 

համառոտ բովանդակությունը հետևյալն է* Հզ ո ր առյուծը 
հանդիպում է հովազին՝ պատառոտված ու ծանր վիրավոր։ նա 
իմանում է, որ դա մա՛րդն է արել, որից խելոքը, ուժեղն ու խո- 
րամանկը չկա և որից պետք է խուսափել։ Առյուծը լցվում է չա- 
րությամբ և որոշում գտնել մարդուն ; Հանդիպում են էշը և ձին՝ 
երախակալներով ու սանձերով, ապա եզը և կովը՝ սղոցած կոտոշ- 
ներով, ծակած քթերով, վգներին լուծ։ Պ ատահում է և արջը՝ կըտ֊ 
,րած եղունգներով, քաշած ատամներով . ի վերջո մի այլ առյուծ՝ 
վծաթլ 7 ծառի ճեղքում սեղմված։ Հզոր առյուծն իմանում է, որ ալդ 
րոլորն արել է մարդը և էլ ավելի է զայրանում։ ( Այսքանր որոշ փո֊ 
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փոխությամբ պահպանված է հայկական մեկ առանձին զրույցում, 
որտեղ ոչ թե ուրիշ, այլ նույն Հզոր առյուծն ինքն է հանդիպում 
մարդուն և խաբվելովվ թաթը թողնում է ծառաբնի ճեղքում ի 

Եգիպտական զրույցը շարունակվում է. Հզոր Առյուծը հետո 
պատահում է մկանը, որ խնդրում է չուտել իրեն, միևնույն է՝ քաղ֊ 
ցը չի հագեցնի, իսկ ինքը երբևէ վարձահատույց կլինի ։ Երեն ուժեղ 
ու հզոր կարծող առյուծն ի վերջո ինքն էլ է խաբվում և ընկնում 
թակարդը։ Մուկն ազատում է նրան՝ կրծելով կապերը։ 

Հայկական և հնդկական տարբերակներում այս հատվածը մի 
ինքնուրույն զրույց է, կառուցված նույն բարոյախոսության վրա՝ 
չմեծամտել . փոքր և անուժ– համարվող արարածն անգամ կարող է 
օգնել, փրկել հզորին 1 2 ։ 

Առյուծի մասին պատմվող երկու տարբեր զրույցները հետա- 
գայում հավանաբար միակցվել են, դարձել մեկը; 

((Հարան ց վարք))–երից եկող հայտնի փոխադրությունները 
նույնպես մեխանիկորեն չեն կատարվել։ Սրանց մեջ Հռոմի, նրա 
Պապի ու հռոմեական եկեղեցու փոխարեն , պետք եղած դեպքում , 
հանդես են բերվել տեղի հոգևոր հայրերն ու եկեղեցին։ 

Փոխառյալ թեմա հիշեցնող շատ հեռավոր բովանդակություն 
և յուրահատուկ ձև ունի մեր ձեռագրերում պահպանված հետևյալ 
հայկական (հայկականացվածի ) ՂՐ ոև յ9Ը> գրված արձակ և չա- 
փածո հատվածներով, որ հիշեցնում է Եզովպոսի առակներից մե~ 
կը~; Իր սննդակիցների և իշխանների իմաստությունը փորձելու 
նպատակով թագավորը հրամայում է զոհել մի ոչխար և բերել 
նրա վատ մասերը։ Նրանցից յուրաքանչյուրը բերում է տարբեր 
մասեր՝ մեկը ուղեղը, մյուսը ողնուղեղը, երրորդը՝ ս ՂՔԸ> Լ Ո Ր՜ 
րորդր՝ ականջը, քիթը, լեզուն և այլն։ Ամեն մեէլը նախ արձակ և 
ապա չափածո խոսքով պատճառաբանում է, թե ինչո՞ւ իր բերածը ՚ 
վատ է ու պիղծ՝ նկատի ունենալով մարդու մարմինն ու նրա հա֊ 
մաւգատասխան մասերը. 

Աչքն, օրինակ, վատ է, որովհետև ամեն ինչ տեսնում ու մատ֊ 
նում է, կամ ամեն ինչ տեսնում և ցանկանում է։ Լեզուն վատ է,– 
որովհետև հայհոյում է, բամբասում, անիծում, սուտ խոսում և 
այլն : Մարմնի տարբեր մասեր քննության են առնվում և գի տա֊ 
կանորեն , որով զրույցն ստանում է նաև բժշկագիտական արժեք ր 

1 Տե՛ս «14ւաա(;ւատ օւէՁՅւայ*. էջ 170 , «Օ ւ-ւ ;\աաւ<6», և հայկական 

տարբերակը ՝ ձեո. ծ* 1778, էջ 40ա, ձ՞ 46, Մաո, ժողովածու, մասն Ի, էջ 111։ 

2 Տե՛ ս և Առակք Եզովրոսի ն , էք 39 և Հատ.։ 
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Պրինակ՝ ի\ նչպիսի"ն է ուղեղը և ի՞ևչ գործունեություն ունի. « րղոլղն 
գլխաւոր է ամենայն զօդոլածք ւն, և ինքն հիմն է՝ գերդ ղծառին մ տո֊ 
մզուկն ... և խիստ նազուք է և վատուժ, որ ոչինչ իրք մի յինքն 
ղպնի, նա զմարդն հի լանդացնէ, և թէ յինքն իրք կաթէ, նա ղմար֊ 
ղրն խևանցէ)մ։ Ծոծրակը հիշողական օրգան է, «թոքն է տուն բւղ֊ 
ղամի և մաղասի, զի ի յինքն կոլ Ժողովի, և ծերոլթիլնն ամին ի 
բլղա մ էն է, և թէ բլղամն չէր՝ նա չէ ր ծեր անայր» 2 ; «Փածեղն նման 
է ի յախոռ, որ ամէն աղջաղջ աղբ ի յինքն ժողւի, և զինչ որ այ֊ 
ր ած արիւն կա ի լերդն՝ նա ի յինքն երթաւ > 3 ։ «Լեղին տուն մաղձի 
է և սաֆրւսյի. և սաֆրայն և մաղձն ի յիւրմէն լինի» ճ ։ «Բուշտ է՛ 
մութատիլ, մզէ մառ մ անդր, որ դիւրեաւ իւր գոզն ելան է. ապա թէ 
հով ու գէճ լինի, նա զգոզն արգիլէ և չկարէ գոգել, և թէ քամի 
ընգնի, նա կաթ-կաթ գողէ. և այս է զանձակաղաւ ն » ն և այսպես 
մինչև վերջ։ 

Զրույցն ուշագրավ է իր կառուցվածքով, որ միակն է մեզ հասած 
բոլոր հայկականներից։ Արձակի և չափածոյի զուգադրումով այն 
հիշեցնում է մեր ձեռագրերում պահպանված Պղնձե քաղաքի, 
Փահլոլլի , Աղեքսանդրի վարքի մասին եղած սլա տմ ութ յուններ ր ր> ; 

Հետաքրքիր է և զրույցի լեզուն, որ իր բառապաշարի զգալի 
մասով ժամանակի գործածական , խոսակցականն է։ 

Ցույց տալու համար , թե ինչպիսի ոլորապտույտի մեջ է ընկ- 
նում ստեղծա գործոլթյունը փոխառությունների ոլ փոխադրու֊ 


։ Զեռ. ձ՛ 8076, էջ 11 2բ։ 

2 Անդ. էջ 113ր։ 

3 Անդ։ 

* Անդ, էջ 114ա։ 

5 Անդ։ 

6 Տե՝ ս Պ ատմ ութիւն պղնձէ քաղաքին , չորում են բանք խրատականը և օգւոա- 

կարը Խիկարայ իմաստնոչ և այլ բանք պիտանիը , Տփխիս, 1857 , էջ 3, 52։ 
Պղնձե քաղաքի առայժմ հաչանի հնադուչն թարգմանությունը կատարված է 
արաբերենից , ֊V դարում , երկրորդը՝՝ XIII։ Մանրամասն տե ր ս Ն. Ակ|ւնյան, 
Հանդէս ամււօրեաչ , 1958, 1 — 4, էջ 21 — 48։ Հմմտ . Պ, Մուրադյան, «Պ ատմ ութիւն 
պղնձէ քաղաքի » զրույցի հայկական և վրացական պատումների ու նրանց փոխ- 
հարաբերության շուրջը#։ Տե ր ս ծանրեր Մատենադարանի, «V 6, Երևան , 1962, էջ 
249 — 250։ Հետաքրքիր է Հ. Որոտնեցու կարծիքն այդ ստեղծագործության մասին * 
օր*, .Որ ւսմ ենևիմ բ սուտ, որպկս առասպելական դիրք ըստ պատմութեան Արա֊ 
■մազդեա և Հեր մետ, այսպէս և ի նորս Պղնձի քաղաք ի Շեր անշահ և այլ սոլն– 
պիսիք, որ ամենեիմբ սուտ են , Տե՛ս Շ յ\բ68աԶէ5ա, Շ. ՅէՁ ֆ 3 Բ 51 ^°՜ 

Կաշաա հօբ0111€։Ո5 ,,06 , Րանբեր Մատենադարանի , .V՛ 3 , 

երևան, 1956, էջ 378։ «Պ ատմ ութիւն Աղեքսանդրի Մակեդոնացուն , Վենետիկ, 1842։ 


թյունների ընթացքում՝ ըստ էության իր ստեղծման բովում կամ 
խառնաըանում, բերենք իտալական միջնադարյան դրականության 
պատմության փորձից Ֆիլիպ Մ ոնյեի հանած հետևյալ խիստ սլատ– 
կերավոր ու կենդանի ն կարա գիրը . 

Ատդ ամենատարբեր և ա մ ենա բա զմ ա պիսի բնույթ ու ծագում 
ունեցող մասնատված ու կտոր կտոր եղած սլ ա տմոլթյունն եր ր 
(ոՕ\՝է՝Խէէօ, Տէ()Ո6, ՕՁՈէՅո) վաղում են, սլտտվամ , դևում ու վե– 
րա դառնում, վերամկրտվում , բախվում ու խառնվում մեկը մյու- 
սին։ Ժողովուրդս անմիջասլես յուրացնում է այն, դարձնում իրենը, 
աղավաղում՝ քեր ում ֊հանում է նրա տեղային դրոշմը, հարմարեց- 
նում իր ըմբռնումներին, իր բն՚՚ւթ յանն ու մտքի կեր տվածքին, 
ինքը ևս հարմարվում և ընդւՏիշտ մնում նրան հավատարիմ 1 ։ 

նույն եզրահանգմանն է ղալիս և Ալեքսանդր Վեսելովսկին, 
վաքը ինչ ազ ձևով; Ըստ Ն. Գուձիի, նրա դեռևս 1863 թ . հետազո- 
տություններից և 1868 թ, միջնադարյան էւղոսի մասին դրած հող- 
վածից հետևում է, որ ազդեցությունն ավելի ներգործում է 1 ա Տ" 
նոլթյամ բ , քան խորութքսւմբ. նա ավելի նյութ է տալիս, բան նոր 
ղաղա փա ըներ մտցնում; Գաղափարն ստեղծում կ ինքը՝ Ժողովուր- 
դը և այնսյիսին, որ հնարավոր է նրա զարգացման տվյալ վիճա- 
կում 2 ; 

Ընդունելով այս սւեսակետը, Ալեքսեյ Վեսելովսկին նկատում 
է. Եթե ժողովուրդն ունի կեն ս ական ուժ, ազդեցությունն ու փոխա- 
ռությունը ո՛չ միայն չեն սպանի նրա ինքնությունը, այլև աղատ 
մրցակցության կկոչեն այդ ուժը, իսկ անփորձ ու հետամնաց ժո- 
ղովրդի համար կդառնան մի դպրոց, ուր կամրապնդվի նրա ինք- 
նագործունեությունը; Ողորմելի ու չնչին կլիներ ա՛յն ժողովուրդը , — 
շարունակում է նա , — որը չկարողանալով գտնել ոչ իր խոսքերը , 
ոչ իր մտքերը , հավիտյան կհետևեր ուրիշի թելադրանքին 3 ։ Նա 
վկայակոչում է և Ժ. Տարդին, որը փոխառությունն անհրաժեշտ կ 
համարում մարդու գործունեության բոլոր բնագավառներում՝ հա- 
սարակական, քաղաքական, դիտական , գեղարվեստական և այլն, 

ւ ,Տ ՛և՛ս Փաաւա 1\Խա>6, Օրար յարօթՅրյբւա» ււօրօբաւ 1-հՁ.ւաւ, կ-ջ 303 — 

304, 300։ 

2 Տե՛ս Ւ1. ՅՅճհւ՜աշ աւ693 (Ոտ. րՅՅօրշ, 1956, X” 139); X. Ցօօօ– 

յօ8ւ՝(Հ»։ւ, Յջաըոհ» » օօտաօսոո օ օթՅտաւրօյւհՅՕծւ ււՅ^տտ»»» օբ 6 յւ»տ 80 <օ 8 օրօ 
ՅււօօՅ (>քՀյբււՅՅ աաււօրօբօրտտ »։բօ, 3 »օրօ ոբօօտօւբօւատ։, ՅՅօրե ՕՃԼ, <306* 
1868). 

3 Ճ.161Հ06Ճ 8606յ1080««8, ՅՅՈՅՋ1106 8 3080» թյՕՇ1<ՕՈ 3870բ3 - 

րյրբշ. ւ\1., 1896, էջ 2, 7։ 
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դրա մեջ չտեսնելով ոչ ամո՛թ, ոչ ստրկոլթյո՛ ւն , ոչ էլ անդիմու- 
թյուն՝։ 

Անդրադառնալով հ այկական զրույցներին այս տեսանկյունից,, 
ինչպես ասվեց, նկատում ենք, որ հայ միջնադարյան գրականու- 
թյան մեջ պահպանվել է փոխառյալ զրույցների երկու տեսակ՝՛ 
թարգմանական կամ փոխադրական և տեղայնացված։ Առաջին տե- 
սակի զրույցներ ը ուրիշից անցել և մնացել են ուրիշինը , իսկ մյուս- 
ները՝ փոփոխվել, մշակվել և ազգայնացվել են՜։ 

1 >1Հ. յՁթՋ, 33X0881 80^31X3880, ՇՈՃ, 1892, էմմա. 8606.3080X88, 
Յյոյ ^»06 քյսաաւտ 8 ււօտօս թ) ր 008 ո 8 .տրօբՅրյբօ, էջ 2։ 

^ Միևնույն բարոյախոսության և գաղափարի վր ա կառուցված նման գրույց– 
ներ կան հնդկական , եգիպտական, իտալական , հա յկական, վրացական Սայլ 

ժողովածուներում։ Հնղկակա ււ 8036", ,0 ոյ՚ոաւՀՏ ււ աՅորՋ«6“, ,0՝ 

րօ«, ւ<31Հ 183X3.1 ւաթՅ օք>«383 ք –ւ“* րթճճ ՅՕՅՕ՚րհ^ ^ V յ< յւ ք։ X “ , ,0 7՝81՜բ6, 80 , 1 X 6 
ււ յաօօ* 1 , , Օ «յյէթտսշ ււ ճ;<66օօօ.38»օ« ճՕՅաաշ", ,0 681 X 6 8€.ւ8«ՕՅա » յ.\ 166 * 

(,0x33X8 ոօրւյւ՜ՅՈ” շարըու։ ք\, ,0 80.1)<է II ՈՐ861ա6“, ,0 1111^8 8 «81111X6*" 

(եգիպտականը՝ ,/103 11 «811118* տե՛ս ,0x33X11 II 1108661» /1թՕ«11ՏրՕ 8ր1արՅ* 
147) Ա այլ զրույցների տարբերակները (,1 / 1»յա«Շ1<«0 0 1Հ է1 31Հ II * եք 25 > 27, 4 9,. 
95 , 155, 165, 3511, 105, 170,) տե ր ս (քւսո., Ժողովածու , մասն ք՝ , էջ 151, 298, 
154, (90, տարբերակ ) , 217, 114, «էջեր*, էջ 125 քձ* 92, ծանոթ ։ էջ 255՝), էջ 28 
( 36 , ծանոթ , է9 242), ձե*, 551778, էջ 140ա ՀՀ546)։ հտալակտն գրականու- 
թյան մեջ գտնում ենք» կնոջ համառությանն ու. կամ ա սլաշտ ութ յ անր վերաբե- 
րող մեր ղրույցների մի ւղատումը (համառոտ բովանդակությունը տե՞ս սույն 
գրքում, էջ 110)* ղրույցր ահն։ ձեռագիր 691, էջ 217 ա, 217 բ, ՓէՍաՈ11 

ՒձՕՈհՇ, Օոհւր յա70թ8ր\՝յ11։օք1 «օրօբաւ Ւ1րՁ.1«« XV 80X3, էջ 221։ Եվրոպա- 
կան գրականության մեհ շատ տ ար ածվարէ և հ ա յկական ձեո աղբերում– պահ- 
պանված գրույթներից մեկը ( Մաւ՜Լ, Ժողովածու, մասն (• , է 9 199, ձեռ. ձՀ 8825 ,■ 
էջ 10 ա, 6974, էջ 105 ա),տե՞ս նաև » Րթ ^3*110X351 ՈթՕՅՅ “ –յում , հատ. \, էջ 41 
# Բձօօ1<յյ օ ճՕՅՅբօճօս Ա3թ6 » ճբՁրե«\ ւսթտաւ*13ճ ս 

վերն ագրով, իսկ էջ 73–ում ճ ,,Օյ 1ԱՕ0 0,73,3X06 II 03^00 ՐՕբՆ&ՕՇ*֊^ որ 

Եգոպոսի առակներից մեկի համառոտ վերապատումն է։ Արա մի շատ հեռա- 
վոր ոլ րնդարձակ տարբերակը կա հայերենում (տե՞ս ձեո . ^ 8076, էջ 112 ա)։ 
Նման ուրիշ օրինակներ տե՞ս բերված սույն ու սոլ ւՈյսաիրու թ յան և ա յ լ՛ 
էջերում ։ 

Վերջերս լույս ընծայվեց նաև ,,0x3 3X11 ճ\\Ջ ծ111ք> > ր € Ւ1 “ փ ո րրիկ ժողովածուն 
(1\1Օ01(8Ջ, 1966), ուր դարձեա լ ղանում են ը ծանոթ թեմաներ ու գաղափարներ՝՝ 
վերապատմված ու փովախված տարբերակներով։ նրանցից են է Ո613 II ( ո թ 

բարոյախոսությամբ համապատասխանում է մեր Օձ և Հողագործ դրույթին*– 
Ս՚ե՞ո Մաո., Ժողովածու , ր, էջ 90), 0x33X3 Օ Օ6Ա0բե^ 6բ31ե«* II 0 աււՇԱհ^ՕԱ 

006 (բոլորովին այլ րովանղակու թյամ բ հանդում է հայաո^ւի այն գաղափարին,, 
թե թույլն ու փոբրն էլ երբեմն կարող են փրկել հպորին* ՄաՈ, Ժողովածու , /«*,. 

էջ ա), 1<օրյւՁ օյսա օ,ւօ;ւ07հ օօւս6բհւ\, \\ ^ օւ՜շււ օօւե յաա, ծ/կաթսո 

60867, ԲՅՕՕԱՅՅ 0 06բ»01Ա 0,1)10 ե այլն ։ Չնայ ած իրենց գաղափարական եղ֊ 

րահ անցումներով սրանք» հայտնի են աֆրիկյան, ասիակտն ու եվրոպական մխ 
շո/րբ ժողովուրդների , սակայն բովանդակությամբ տեղայնացված են։ Տե՞ս 1 

«0x33X11 յ\13^աբ)011“, էջԺՕ, 19, 68, 70, 71 , 84 ք վե ր ջ արանքը, էջ 108, 110, 112։; 
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Ընդունված է, սակայն, նույն իսկ փոխադրություն հանդիսացող 
ւղրույցներն ազգային համարելը ոչ միայն այն դեպքում, երբ 
՛նրանք վերապրում են փոփոխվելու Լ՝ տեղականի սւ ղդե ցոլթյա մբ , 
որ հաճախ գերակշռում է փոխառյալին , այլև նրանով, որ նորոլ֊ 
*1 ուն են մտցնում տեղի ժողովրդի մտավոր ոլ բարոյական կյան- 
քում ։ 

Խոսելով XII — XVII դարերի ռուսական թարգմանական ման- 
րապատումների մասին, Օրլովը գրում է. Երբ ռուս հասարակու- 
թյունը եվրոպականանում էր եկատերին յան ((լուսավորության դա- 
րաշրջանի)) մակարդակի չափ, փոխառյալ պատմություններն արդեն 
> դարձել էին ռուս ական ((ժողովրդական)) գրքեր, մասսայականա- 
ցած գրականություն և հասարակության ստորին շերտերում վայե- 
՛լում էին մեծ ժո ղովրդա կանություն 1 ։ 

Ազգային գործ է դիտվում և վրացական ուշ միջնադարի գրա- 
կանության մեջ ճանաչում գտած հեղինակ Սոլլխան Սաբա Օրբե֊ 
լիանոլ (1658 — 1725 ) ((Հնարանքի իմաստություն)) վերնագրով 
■ստեղծագործությունը։ Այստեղ զետեղված բազմաթիվ զրույցներ, 
՛առակներ, անեկդոտներ, ասացվածքներ, որ կան և հայկական ձե- 
ռագրերում, անցել են ուրիշ ժ ո ղո վո ւրդն ե ր ի ց և ունեն ավելի հին 
ընդօրինակություններ • Օրբելիանին սրանք մշակման է ենթարկել՝ 
՛միջնադարում գեղարվեստական գրականության մեջ ընդունելու- 
թյուն գտսւծ ու շատ տարածված ստեղծագործական ա յն եղանա- 
կով, որ կոչվում է «շրջանակ», այսինքն՝ տարբեր ժամանակների 
ու տարբեր ժո ղո ւիոլրդն ե ր ի գործեր մի ընդհանուր թելով կապել, մի 
շրջանակի մեջ է առել, միակցել մի ընդհանուր սյուժեով, շաղկա- 
պել և ներկա լացրել որպես ամբողջական երկ՜։ նման ստեղծագոր- 
ծություններ են հնդկական Աալիլա և Ղիմնան , Պ ան չատան տրան , 
հունական Յոթն իմաստասիրաց պատմությունը, արաբական Հազար 
ու մեկ գիշերները, հնդկական Թութակի հեքիաթները, ք՝ոկաչիոյի 
■« Դեկամերոն ))–ը և այլն։ Փոխառություններ լինելով հանդերձ, Օր - 
բելիանոլ գրքի մեջ բերված ստեղծագործությունները դիտվում են 
- ազգային գործեր, որսլես արտահայտություն նաև վրա՛ ց ժողովրդի 
Իր ական հարաբերությունների, գաղափարների ոլ ցան կութ յոլննե֊ 

,ոԻ ։ 

Օնա կան է, հայ իրականության մեջ ևս փոխա ռյա լ զրույցները 
(մուտք են գործել ըստ ժամանակի ոգու, ըստ հասարակական, դրա֊ 


1 Տե ս Օբյւօտ, 11օթև՝տօ^յւհւ6 ոօոէշւ», էջ Տ9–. 

2 Տե՛ս Օյրյւճ»» Շջ6ջ ՕբճտյաՋ»», 0 յյյյրօշր» տսսեւօոՅ, ւ\Լ, 1948. 
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կան կյանքի սլահանջի, ընդունելի ու հարմար են եղել արտահալ– 
տ ելա. նրան յուրահատուկ գաղափարներ ու տրամադրություններ։ 
Դրան ում է նրանց մատուցած ծա ոայոլթյ ո ւն ը է դրանում է և նրանգ 
արժեքը։ 

Փոխառությունները միաժամանակ հայ միջնադարյան զրույց֊ 
ների սյուժեների դարավոր հնությունը հաստատոէլ խիստ արժե- 
քավոր վավերագրեր են։ նրանց գոյությունը մեր ձեռագրերում 
վկայում է նաև այդ սյուժեների կենսունակության ու հարատևման 
մեծ ուժը։ 

Եգիպտական զրույցներից շատերն ունեն մոտ երեք հազար 
տարվա և ավելի հնություն։ Սրանց արձագանքները հայ բանավոր 
ու գրավոր խոսքի մեջ, անշուշտ , իրենց հետ բերում են և այդ հնու- 
թյան տարրերը ։ Այդւ՚ւիսի մի հին սյուժեի խոսուն օրինակ Է հալ 
իրականության մեջ առ այսօր գործածվող «Սա տուն առաջին գի- 
շերը կսլա տռեն» ասացվածքը , որ հնդկական զրույցի վերջին տո- 
ղերից կ, որպես նրանից հանված բարոյախոսական եզրակացու- 
թյուն։ Հավանաբար ղր ՈԼ վցը հայերեն հաղորդված է եղել գրավոր 
վիճակում , գուցե և զանազան տարբերակներով, է՚ ա Լ9 առայժմ 
մեղ հայտնի շէ; Ակն բա ի։ Է, սակւսյն, որ հայերի մոտ բանավոր 
հարատևել է այնքան , որ արդեն վեր է ածվել բարոյախո- 
սական ասացվածքի 1 ; հոսելով 1881 թ. «Րա զմավէսյ))֊ ում ( էջ 

193 — 198 տպագրված «Աանք վասն խաբող աղուէսուն և չարու֊ 
թեան նորա » վերնագրով առակի մասին՜, Ղ. Հովնանյանը գրում է. 
(( . ,.Չ կա յ ի մեր հաւաքածո յս այսմ նման ընդարձակ Առակ այնչափ 
մանրամասն նկարադրովք և խօս ա կցութե ա մ բք լի.,.։ Թող ղայն՝ որ 
շատ հազւագիւա և միակ օրինսւկ կկարծուէր ...)վ , սակայն «կե- 
րևա յ թէ ի նախընթաց դարս այնչափ դո յղնտդիւտ կամ անծանօթ 
չէր Առակս, որովհետև, մինչև մեր ժամանակներն ի դաւառս ինչ 
ժողովըդեան մէջ սովորական է սւոածն, թ է՝ «Ի նչ ընեմ դմակն, որ 
մ էջն է դան ա1լն)յ , որոյ ծագումն անշուշտ այս Առակ էն եղած է)վ ։ 

1 Տե՛ս դրուց, յր 1 ե|;ԱաՕ 1Հ11է՝ ԱՀՈ31Ա1. ,0 10*1, 1Հ10Բ ՍԸթ0ԱՈ>1Հ0 ,16111. 1<0ա֊ 

։հ\՜ >՝օո.ւ“, էջ 103 , 

- Առակը հետևյալն կ՝ խիսս ւ համառոտ. Աղվես ր թակարդում պանիր կ դրա- 
նում, գայլին ասում կ՝ Դու արի և կեր , որովհետև այսօր ուրբաթ կ և ես պաս 
եմ, Գայլն ընկնում կ թա1լարդր, աղվեսն ուտում կ սյանիրր։ 

° Ղ* Յու|նանեան, հ . ետազօտութիւնք նախնեաւյ ռամ կօրհնի վրայ, մասն Ա, 
տետր I ՚ . կջ 323։ 

4 Անդ, ծանոթ : Ա/ւակբ աե՚ո կ-9 3‘մմ, < Ա ղ " , կ ո՛ւ՛ ե դայ/3 վերնադրակ։ 
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Հետաքրքիր է ա Տ ս առիթուէ բերել նան առած– ա ս աց ված քների 
հիմնական աղբյուրների մասին բանագետ Ա, ՛Հան ալան յանի հետև֊ 
յալ կարծիքը . 

ի չ չեն և այնպիսի ա ռա ծ֊ ա ս ա ցվածքնե ր , որոնը ատաղձը 
վերցված է ժողովրդական բանահյուսության էպիկական ժանրին 
պատկանող այլ ստեղծագործություններից , և աոաջին հերթին ու 
ամենից շատ ՝ կենդանական զրույցներից կամ առակներից։ Բազ- 
մաթիվ առածներ ու ասացվածքներ կան, որոնք ոչ այլ ինչ են,, 
բայց եթե կենդանական որևէ զրույցի հիմնական իմաստի խտա- 
ցած արտահայտությունը, դրա ե զրա կա ցոլթյոլն֊վե րջա բան ը ( բա- 
րոյախոսական խրատը), որն անջատվելով բուն զրույցից , Ժողո֊ 
վըրդի մեզ սկսում է ասլրել ինքնուրույն կյանքով, իբրև առած կամ 
ասացվածք »՝ ; 

Այստեղ, անշուշտ , ս/ետք է նքլատի առնվեին ոչ միայն կենդանա- 
կան զրույցները կամ առակները, այլ զրույցներն առհասարակ։ 

* * 


Գրականության մեջ արդեն ընդունված ու ճանաչում գտած հա֊~ 
յեցակետ է դրական զանազան տեսակների թե՛ փոխառություն լի- 
նելը, և թե անկախ առաջացումն ու ծագումը՝ չնայած նրանց մեջ 
դոյություն ունեցող նմանություններին; Տարբեր ժողովուրդների 

ս ոցիալ֊ տն տ եսական , մշակութային , դա զա փ ա րւս կան , բարոյա- 

կան ու հոգեկան կացության նույն կամ նման մ ակարդակի , նման 
վիճակի հետևանքով, նրանց մոտ կարող են ծնվել, ոչ անսլատճառ 
փոխ առնվել, նման թեմաներով ու մոտիվներով, բայց ոչ երբեք 
նույն բովանդակությամբ, զրույցներ (վերջին դեպքում նրանք ուղ- 
ղակի փոխառություններ են); Այդ է պատճառը , որ, նույնիսկ զար- 
գացման տարբեր ընթացքի դեպքում տարբեր Ժողովուրդների 

զրույցների մեջ առաջանում են նաև ընդհանրություններ թե՛ կա- 
ռուցվածքային առումով ու պատմական զարգացման օրինաչափու- 
թյուններ Ո վ (կրոն ականից՝ աշխարհիկ ք դիդակտիկականից՝ երգի- 
ծական ե այլն), և թե նյութով ու աշխարհա յե ցութ յամ բ։ 

Հայ իրականության մեջ կան Սողոմոնի <ր Ս ր ողորմի աղքա- 
տին փոխ տայ Աստուծո յ» ասացվածքի վրա կառուցված տարբեր 
բովանդակությամբ զրույցներ , այն մեկնությամբ, թե դատաստանի 
օրն աստված նրանց մեկին հազար, կամ հարյուր կվճարի 2 ; Այս 

։ ՍԼ , Վանալահյան, Հայկական առածանի , Երևան, 1951, XII։ 

2 Տե՛ս ձեո. X X 2226, կջ 1 56 ա , 791, է, 254ա, 257 ա , 8076,"էջ 71բ և այլն , 
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զրույցները կան և ուրիշ ժողովուրդների մոտ։ Սակայն նույն բա֊ 
րոյախոսոլթյամբ, բայց սրանցից բոլորովին անկախ ծնված ՝ ա՛յլ 
բովանդակությամբ մի զրույց է ֆրանսիական գրականության մեջ 
պահպանվածը . Գեղջուկը լսում է իր հոգևոր հորից, թե հավատաց- 
յալները, եթե իրենց ունեցվածքից նվիրաբերեն եկեղեցուն, աստը֊ 
ծոլց կրկնա կին կ ստանան , և նրա մոտ է տանում իր կովը։ քահա- 
նան խոնարհաբար ընդունում է ու իր կովի հետ կապելով՝ բաց 
թողնում արածելու։ Աղատ արձակվելով, գյուղացու կովն ուղղվում 
■է դեպի տուն, իր հետ տանելով և քահանա յինը։ Գեղջուկը հավա- 
տում է վերջինիս խոսքերի ճշմարտությանը , բայց այլևս չի նո- 
րոգում իր փորձը 1 ։ 

Միասնաբար, համերաշխ գործելու գաղափարի վրա ևս կան 
կառուցված զանազան զրույցներ՝ տարբեր ժողովուրդների , ինչպես 
և մեզ մոտ։ Դրա մի օրինակն է հետևյալը (բերում ենք հնդկականի 
համառոտ բովանդակությունը 

Անտառում ցանցի մեջ են ընկնում զանազան թռչուններ։ Որո- 
շելով ազատվել, նրանք սկսում են ցանցը բարձրացնել, բայց նրանց 
մեջ վեճ է սկսվում . յուրաքանչյուրը պնդում է, թե ի նքն է բարձ- 
րացնողը և այլևս չեն կարողանում վեր ձգել։ Ցանցը նորից իջնում 
կ և որսորդը բռնում է բոլորին 2 ։ Սա հիշեցնում է մեր ցախ ավելի 
և ռուսական խեցգետնի, կարապի ու դա յլաձկան վրա հյուսված 
զրույցները։ Վրաց գրականոլթլան մեջ ցախավելի փոխարեն երե- 
սուն նետ է, որ միասին չեն կոտրվում, իսկ առան ձին ֊առան ձին՝ 
կոտրվում են 3 ։ 

Այս առիթով հարմար է հիշատակել հնդկական մի զրույց ևս, 
բովանդակությամբ մերից տարբեր , բայց գրեթե նույն նպատակ- 
ներով ու նույն գաղափարի վրա ստեղծված; Զրույցի բովանդակու- 
թյունն այս է. Մի թագավոր իր հարևան սուլթանի մարդկանց 
իմաստությունը ստուգելու համար ուղարկում է երեք միատեսակ 
տիկնիկ՝ տարբեր գներով, և առաջարկում բացատրել դրա 
պատճառը։ Ոչ ոք չի կարողանում լուծել խնդիրը։ Միայն մի 
պատանի բանտարկյալ, ա զա տություն ստանալու պայմանով, մեկ- 
նում է այսպես . Մի տիկնիկի երկու ականջն էլ բաց են, ոչինչ չի 
սովորում, լսածը մեկից մտնում՝ մյուսով դուրս է գալիս , նա ամե- 
նից էժանն է։ Երկրորդ տ իկնիկի մի ականջից մտցրած ձողը դուրս 

ւ Տե՛ս յ 1 օրօթ«» ՓԲ^Ա^Յօւաո յարտբցո-րս, շբշՅւաշ 861 <ձ — 1^2x03802 

տթտա (IX — XV շրօյւ6է85։)“, էջ 142։ 

2 Տե՛ս էջ 07։ 

3 Տե՛ս ,,Րթյ31180յ<38 ոբՕՅՅ“, էջ 103։ 
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Է գալիս բերանից , նա ամեն լսած բան ասում է ուրիշին ։ Երրորդը– 
ամենաթանկն է 4 ականջից մտցրած ձողը մտնում է փորը, նա ամեն- 
ին շ պահող է 1 ։ 

Մեզ մոտ պահպանված զրույցն հետևյալն է . 

Մարդ մի գերեզմանակրկիտ էր։ Ել օր մի խաթուն մի թաղեցին 
շատ ընչիլք ։ Ել գիշերն եբաց զգերեզմանն և մերկացոյց մինչ ի 
հանդերձն։ Եւ կինն ափցի յերեսն եզարկ և ասաց, թէ՝ «Եօթ տղաի 
մայր եմ և զարևն ի յերդն եմ տեսել, և դու չե՞ս վախել յԱստուծոյ ,, 
որ զիս հր ապարակ կառնես ։ — Եւ ասաց, թէ՝ Հետ ինձ գերեզման 
մի կայ, որ ի մ էջն երեք գանգ կա յ, և զինքն առ և տար ծախէ և 
քեզ ապրանք արա»։ 

Եւ նա առեալ տարա լ ի ծա խել։ Ել առեալ սառաֆն , և շինեց– 
ոսկի շիշ մի և էած ի մէկին ականջն, նա ի մէկայլ ականջն ի դուրս 
ելաս Ել մէկայլին էած, և ամենևին ո՛չ մտաւ, և զա յն այլ ի բար 
ընկեց։ Ել դարձեալ ի մէկայլին էած. և գնաց մինչև ի կէսն։ Եւ 
ասաց, «Այսոր ինչ կուզես գին՝ կոլտամ»։ Ել երետ տասը հազար 
դրամ և ասաց զխաս լիաթն, թէ՝ «Այն որ շիշն ի մէկալ դեհն ելալ, 
նա ամենևին բան ի յականջն չէ՛ պահեք, ի մէկ դեհն ի ներս մտել 
էր, ի մէկայլն ի դուրս ելնել է։ Եւ մէկայլն ամենևին բանի տեղիք 
չէ՛ տվել։ Եւ այս մէկալիս գին չկայ, որ զինչ բարի բան է լսել, զա֊ 
մէնն պահել է։ Եւ այս գանգս ամենայն ցաւոց դեղ է»։ Եւ այս ճըշ~ 
մ արի տ եղած է 2 ։ 

Զրույցը տարածված է և բանավոր, առանց սկզբի մասի, գե֊ 
րեզմանափորը գտնում է երեք գանգ, վերոհիշյալ տարբեր հատ- 
կանիշներով։ Ւմասաունը մեկնում է, թե՝ Այն, որ երկու ականջն 
էլ ծակ է, ոչինչ չի սովորել, մի ականջով լսել ՝ մյուսով դուրս է 
հանել։ Երկրորդը դարձյալ չի սովորել նրա երկու ականջն էլ փակ 
են, ոչինչ ներս չի մտել։ Եսկ երրորդը խելոք է, ամեն ինչ լսել է ու 
սովորել, պետք է այդպես լինել 3 ։ 

Սակայն կան զրույցներ, որոնց և՛ նյութը և՛ գաղափարը հայ- 
կական է, այլև բնորոշ միայն հայ ժողովրդի քաղաքական ու գա- 
ղափարական աշխարհըմ բռնմանը։ Դրանք միջնադարի բուն հայ- 
կական կամ տեղական զրույցներն են։ Զրույցների հայկական լի֊ 
նելը որոշելուն ամենից առաջ օգնում են նրանց թեմաներն ու բո- 
վանդակությունը՝ հայ կյանքին ու իրականությանը , վիճակին կամ 

1 Տե՛ս 0հ՚33«»“, էջ 05։ 

® Ջեռ. ձ/ւ 6974, էջ 111ա։ Տե՛ս Մաո, ժողովածու, մասն Բ, էջ 217։ 

3 Բանավոր տարբերակը՝ այս բարոյախոսությամբ, պատմել է մայրս՝ եր– 
զընկացի Հոիփսիմե Սրսյպյանը > 
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վագրին բնութագրական լինելը։ Այդսլիսի պարագաներում անկաս- 
կած է դաոնում նրանը հայկական , ազգային բնույթը։ Սան և այն- 
պիսի զրույցներ , որ ոլահպանել են նաև հայկական տեղանուններ 
ոլ անձնանուններ՝ Վան , Ոջնի, Ամբերդ, Խաշենք, Երզնկա, Եկեղ֊ 
յաց գավառ, Տուտդ գավառ, Մեծոփա վանք, Սեթ, Խաչիկ, Հակոբ, 
Մխիթար, ներսես, Սարկավագ ., (՝ երդակցի , Խարբերղցի և այլն։ 

Հայկական և տեղայնացված զրույցների խոշոր շարքեր կապ- 
վում են Մխիթար վարդասլետի , Հովհաննես Գ առն ե ցոլ և Վարդանի 
անունների հետ 1 ։ նրանք համ ա սլա տա սխանե լ են այդ հեղինակների 
ստեղծագործություններում հարուցված հարցերին, որդեգրվել, 
բերվել քարողներին մի ահ յուսվ ա ծ և ձե ռա գրից– ձե ռա դիր ու դարից֊ 
դար անցել։ նրանք հարստացրել են հայ միջնադարյան գեղար- 
վեստական դրականությունը , իրենք ևս դառնալով այդ դրա էլան ու֊ 
թյան անբաժանելի մասը, այն ամբողջացնող մի հատվածը։ Երանք 
պարզում են, թե ի նչ հարցեր են հուզել հայ հասարակությանը ո շ 
միալն ողջ միջնադարում, այլև աոանձին Ժամանակահատվածնե- 
րում, ի նչ մակարդակի վրա է գտնվել երկրի հասարակական, տըն֊ 
տեսական ու մշակութային կյանքը, զարգացման ի նչ աստիճան- 
ներ է ապրել ու ի՛նչ չափերի է հասել գրավոր խոսքը, լեզուն, ոճը, 
գեղարվեստական մտածողությունը և այլն; 


Բուն հայկական զրույցն երբ բաժանվում են երկու խմբի՝ կրո- 
նական և աշխարհիկ։ Աոաջին խմբի զրույցների մեջ շեշտն ավելի 
դրված է հավատի ու դավանության հետ կապված հարցերի վրա, 
իսկ երկրորդում՝ աշխարհիկի։ Սակայն զրույցների այղ երկու 
խումբն էլ գրված են միևնույն դիտ ումն ա վորոլթյամ ր և տարբեր 
ճանապարհներով ծառայում են միևնույն վերջնանպատակին՝ ըստ 
էության քաղաքական , պետական , հայրենասիրական գաղափար- 
ների։ Այս հայեցակետով ավելի նպատակամետ են կրոնականնե- 
րը, որոնց մեջ նշանակալից տեղ են գրավում հայ ականավոր եկե- 
ղեցականների վարքերի հետ կապված զրույցները; Սրանք գալիս են 
շատ հնուց և քրիստոնեության մուտքի հետ սկսվելովդ հասնում 
մինչև ուշ միջնադար։ Ւ տարբերություն առհասարակ քրիստոնեա– 

1 Տե՛ս ձեռ. .V 1115, 1408— 1409 թթ. էջ 206ա, 2496, էջ 348ա, 352բ, 
360 բ , 361 բ, 364բ, 4251, ժթ դար, էջ 9ա, 52բ, 6686, ժէ դար, էջ 291բ, 8727, 
էջ 265ա և այլն։ (Այստեղ ուղղակի բացատրված է, թե՝ (։Ւ Հարանց վարուց բանը 
պիտանիք՝ ի Վարղան վարդապետէ ասացեալ) ։ 
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կան եկեղեցու սուրբ հայրերի վարքերի , որոնց մեջ դեր ա կշռող տեղ 
են գրավում կենցաղային, բնախոսական և հոգեբանական , բարո֊ 
յա֊խրւստական հարցեր , հայ եկեղեցու հայրերի վարքը վերարտա- 
դրող զրույցները գերազանցապես արծարծում են ժողովրդի քաղա- 
քական ճակատագրի հետ առնչվող խնդիրներ։ Զրույցներում ո չ մի 
իյոսք չկա գործող անձանց հո դեկան ու բնախոսական անհավա- 
սարակշռության , տատանումների , երկըն տրանքի , ներքին սլա յ– 
քարի կամ անկումների մասին։ 1‘րենց ամբողջ էությամբ ՝ հոգով , 
մտքով ու գործով նրանք աոլրում են մի գաղափարի տրված։ Նրանց 
անձնական կյանքը ևս, մինչև վերջին շունչը, նվիրումի ու մաքառ- 
ման խոսուն օրինակ է; Հիշենք Ներսես Պարթևին, Հովհան Մայրա֊ 
վանեցուն, Հովհան Օձնեցուն , Գրիգոր Վկա յասևրին , Հովհաննես 

Ս արկավա գին , Հո վհաննե ս Գառնեցուն, Հովհաննես Երզնկացուն և 
այլ նշանավոր կաթողիկոսների ու վարդաոլետների մասին մեղ հա- 
սած զրույցները 1 : 

Գրոնա ֊ դա վան ա բան ա կան զրույցն երբ , որ մեծ տարածում են 
գտել XIII — XIV դա բերում , հասնելով մինչև XVIII դ ա ր, խստորեն 
պայմանավորված են ժամանակների հ ա ս արա կա կան –քա ղաքա կան 
կյանքով ու ույդ կյանքի ծնունդն են։ Աոաջին հայացքից նրանք 
ընկալվում են որպես լոկ կրոն ա կան ստեղծագործություններ, գրված 
հավատ ու երկյուղածություն ներշնչելու, ավետարանական որևէ 
կանոն հաստատելու կամ քրիստոնեական վարդապետություն քա- 
րոզելու դիտավորությամբ , բայց իրականում հեռու են դրանց սոսկ 
վերացական էությունից։ նրանց խորհուրդը եղել է շատ ավելի 
խորն ու հեռաթափանց, ծագել ու ծնվել է երկրային փոխհարաբե - 
րոլթյուններից ու պատմական իրադրություններից և. հետապնդել 
շատ ավելի կոնկրետ, նյութական ու ա յսաշխարհա յին նպատակ։ 
Սր ա մեջ առաջնա լինն ու հիմնականը եղել է հակամարտությունն 
ընդդեմ օտար եկեղեցու և օտար կրոնների՝ հանուն հայրենիքի , 
հանուն անկախության, դո (ութ լան ու ազգապահպանության։ Այս 
զրույցներում գերիշխում են կրոն ա֊ քա ղաքական , իսկ սլատմական֊ 
աշխարհիկ զրույցներում ՝ սլ ե տ ա կան ֊ քաղաքս։ կան հակամարտու- 
թյունները։ Ա՝ե՛ մեկում և թե մյուսում՝ հիմքը իրական կամ պատ- 
մականն է։ Ժամանակաշրջանի բնութագրումն օգնում է ցույց տա- 
լու, որ նրանք միշտ եղել են հայ ազգային ինքնատիսլ կյանքի ու 
աշխարհայե գութ յան արտացոլումը։ 

։ Տև ս Աիրակոս Գանձակնցի, Պատմաթ/ոն, էջ 19, 67, 70, 96, 113, 348 և 
հտտ Ղ. Ափշան, Յուշիկք, հատ. և, ՎԼնետիկ, 1869 — 1870 , էջ 490 և հտա ■: 
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Ւր դարավոր պա տմության ընթացքում հայ ժողովուրդն հա֊ 
.ճախ է կանգնել հայրենիքն ու ազգային ոգին կորցնելու վտա նգի 
.առջև և ամեն անգամ գերագույն ճիգեր է թափել, միջոցներ չի խնա- 
յել փրկելու իրեն, ազատվելու կործանում ից։ Այդպիսի ծանր իրա- 
դրության մեջ էր նա XIII — XIV դարերի մոնղոլական արշավանքնե– 
րի շրջանում ևս, երբ հայրենի հողին իշխում էր օտարը և ժողովրդի 
■ուսերին դրվել էր թոլրք֊թաթարական տիրակալության դաժան 
լոլ ծը։ Մոնղոլ ական բռնապետության վարած ծանր հարկային քա- 
ղաքականության հետևանքով տնտեսապես քայքայված Ու բզկըտ֊ 
ված հայությունը ենթարկվում էր նաև կրոնական ու ազգային հա- 
լածանքի, մահմեդականացման վտանգի; Ֆիզիկական ոչնչացու մէց 
փրկված, թե իր իսկ բնաշխարհում ապրող և թե օտարություն 
գաղթած ժողովրդին այժմ էլ Ապառնում էր բարոյական ու հոգևոր 
մահը՝ վերասերումն այլ ազգության , այլ հավատի կամ դավա- 
նության; երկիրը գրաված մոնղոլ զորաբանակները ո՛չ միայն հիմն ա֊ 
հատակ էին անում հայկական վանքերն ու եկեղեցիները, այլև ան- 
լուր տանջանքներով նահատակում իրենց ազգության ու հավատի 
մեջ հաստատ մնացող քրիստոնյաներին՝ թե՛ կրոնավորներին , թե՛ 
աշխարհականներին ։ Ազգությունը փրկելու, երկիրը օտար նվա- 
ճողներից ազատելու համար հայ ֆեոդալական տների ներկայա- 
ցուցիչները ելք էին որոնում՝ օգնություն խնդրելով անգամ Հռոմի 
պապից։ Սակայն պապն ուներ իր ծրագրերն ու նպատակները, 
որոնցից մեկն էր հենարան ստեղծել Արևելքում՝ հայ եկեղեցին 
փրեն ենթարկելու միջոցով։ Առիթից օգտվելով , պապն առաջարկում 
էր դավանափոխություն, թեև ո՛չ բացարձակ ճան ա պա րհ ո վ։ Պետք 
էր միայն որոշ զիջումն եր անել կաթոլիկ եկեղեցուն, սակայն, ըստ 
էության , ընդունել Վատիկանի գերիշխանությունը։ Այս նպատա- 
կով պապը Հայաստան էր ուղարկում լատին քարոզիչներ, որոնք 
միարարական տրամադրություններ էին հրահրում ոլ համախոհներ 
հ ա վաքում իրենց շուրջը։ 

Ւր ֆիզիկական ու հոգևոր գո յությոլն ը պահպանելու նպատա- 
կով հայ ժողովուրդն ստիպված էր դարեր շարունակ համառ ու եր- 
կարատև գաղափարական պայքար մղել այլահավատության ու 
այլադավանության, այս դեպքում՝ մահմեդականության ու կաթո- 
լիկության դեմ։ Այդ պայքարը կամ մաքառում ը տարբեր երանգնե- 
րով շարունակվել է մինչև ուշ միջնադար 1 , այլև մինչև այսօր՝ 

1 Տե՛ս ՊատմոՆթիւն Աոաքհլ վարդապետի Դաւրիժեցայ, Վաղարշապատ , 
1884, էջ 405 և հտտ,, Ջ,աք արեայ Սարկաւագի Պատմագրաթիէն, հատ. երկրորդ, 
Վաղարշապատ, 1870, էջ 20 և հտտ.։ 
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Սփյուռքում։ Նրա կարևորագույն և հիմնական զենքերից մեկն կ 
երել գեղարվեստական գրականությունը, ուստի և բնական է, որ 
այդ գրականության նյութը էի^եր հենը ա յդ իրականությունն ու 
նրան հուզող հարցերը։ 

Այս իսկ առումով մեծ հետաքրքրություն են ներկայացնում 
հայկական զրույցները, որոնք նույնությամբ չեն կրկնել հասարա֊ 
կական֊ քաղաքական կյանքի երևույթները , այլ արտահայտել են 
վերաբերմունք, մոտեցում, կշռադատել ստեղծված իր ա վիճակն ու 
հե տևութ Լուննե ր արել, որով և իրենց ուրույն դերն են ունեցել ժո֊ 
ղովրդի հոգևոր կյանքը , գաղափարական աշխ ա րհ ը , միտքն ու գի- 
տակցությունը կազմավորելու գործում։ Այդ է պատճառը , որ միջ- 
նադարի ձեռագրերում պահպանված հայկական զրույցների համ ար 
ամենից ավելի հատկանշական է հայրենասիրությունը , հայրենա- 
սիրական գաղափարը, որ հիմնվում, խարսխվում է ազգի ու լու- 
սավորչական դավանանքի պահպանման 1 ազգապաշտպան քաղա- 
քականության վրա, և երևան է գալիս թե՛ կրոնական զրույցներում՝ 
կրոնական շաղախով, թե՛ աշխարհիկ կամ պատմական զրույցնե- 
րում՝ մաքառման ու հերոսացման մղող ոգեշունչ գաղափարներով։ 

Կյանքի, ստեղծված իրադրության ծնունդն ու արտահայտու- 
թյունը լինելով, զրույցների մի մասն ունի հենց կրոնա-դավանա֊ 
բանական բնույթ և այդ պայքարի առանձին կողմերը անուղղակի 
դրսևորելու միջոցով է, որ շոշափում է ժամանակի հրատապ հար- 
ցերը։ Դրանք գերազանցապես հրաշապատում զրույցներ են, որոնց 
մեջ քննության են առնվում հավատի, դավանության ու ազգության 
հետ առնչվող հարցեր և լուծում կամ պատասխան են ստանում 
տեսիլների միջոցով 1 ։ Այս զրույցների մեջ առաջ է քաշվում, օրի- 
նակ, ա (ն խնդիրը , թե ում կրոնն է ավելի ճիշտ ու լավ՝ հայերի նը, 
թե՞ պարսիկներինը. և առավելությունը տրվում է հ այերին՝ քրիս- 
տոնեությանը 2 < Մի ոլ րՒ 2 Ղ( 1ՈԼ ՏՑ ոթոջամ է, թե Հ(ո րք են յազգա ց ս 
քրի Ա տոն էից ընդունելի աստուծոյ)) 3 ։ Տեսիլը պարզում է, որ աստծու 
մոտ ամ են ա պատվավոր տեղում նստած է 9՝րիդոր Լուսավորիչը։ 

* քրիստոնեական դրականության մեջ հավատի հետ կապված նման զր ու Տ$~ 
ներում վեճը գնում է քրիստոնեայի ու հրեայի (երբեմն՝ մահմեդականի ) միջև 
և տեսիլի կամ հրաշքի մ իջոցով լուծվում հօգուտ քրիստոնեության ։ Տե՛ ս 
պրույցներ լատինական , հունական , սլավոնական ե այքն, ՈՕ .7111– 

րօբշւյրէ ս սՅբօյաօս շյւՅ&շօոօօր» Ձւ<. հ. ՒԼ սաւշ– 

բ<1րՕթՕյՀՕ։1 .\Ւ1“ ժողովածուում, 7. 45, ՇՈձ, 1883, էջ 14 և հտա.։ 

2 Տե*/յ ձեո. 1115, էջ 208բ և հտւո.։ 

՞ Տե ս անդ, էջ 206ա։ 
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Աստված դատաստան է տեսնում ա յն մարդկանց հետ, որոնք փոխե- 
լով իրենց դավանանքը, դարձել են հոռոմ, ֆռանկ, ասորի, ա ք ղ ։դի սի- 
ներին նա թույլ չի տալիս և ոչ մի ազգության հետ միանալ, այս- 
տեղից էլ եզրակացություն, պետք է հաստատ մնալ սեփական հա- 
վատի ու ազգության մեջ, չփոխել դավանանքը։ «Երանեցի զա զդն 
հայոց, որք կացին ի կանոնս խրատոլ սրբոյն Գրիգորի », եզրափա- 
կում է իր միտքը զրուցագիրք՝ Հովհան Գառնե ցին։ Մի երրորդ 
զրույցում աստված երեք հին ազգերից ՝ հոռոմ, ֆռանկ ու հայ, դա - 
յ վանությամբ ու կրոնով առավելություն է տալիս հային 1 ։ Պատմը– 
վում է և մի ուրիշն ու եզրակացվում, «եթէ ճշմարիտ է կրալնքս 
մեր» 2 ։ Նույն ձեռագրի մի այլ զրույց հաստատում է հայ եկեղեցու 
տոների ճշմարիտ ու աստվածատուր լինելը 3 ։ Եվ այս տիպի զրույց- 
ները, որ ոչ միայն բավականաչափ տարածված են, այլև ունեն 
իրենց բազում տարբերակները զանազան ձեռագրերում, ինքնա- 
նպատակ, սոսկ հրաշքներ պատմելու համար չէին ստեղծված, այլ 
գոյության ու ազգային անկա խութ յան համար պայքարի մեջ մտած 
հայ ժողովրդին արդարություն, ճշմարտություն , հաղթանակի մեծ 
կամք ու հավատ ներշնչելու, քանի որ թե պատերազմների 
և թե գաղափարական պայքարի ալեծուփ ծովում փրկու- 
թյան և ժողովրդի կենսունակության պահպանման ամենահուսալի 
խարիսխը հայրենին ու հայրենականը հաստատող այդ ուժն էր։ 

Այս ա ռում ո վ մի հետաքրքիր ու գրեթե իրեն ժամանակակից 
դեպք է նկարագրում Գանձա կեցին , ցույց տալով, թե հայ լուսա- 
վորչական հավատի ճշմարտությունը վկայող պատմությունները 
հաղթության ու հպարտության ինչպիսի՛ զգացումով են համակում 
և՛ ժո ղո վրդին և իշխաններին, ու զորացնում նրանց 1 ՝։ 

Սույն հանգամանքը նկատի ունենալով է, որ հայոց հավատի 
ճշմարտության քարոզներ են կարդացվում նաև բացարձակ մերկու- 
թյամբ։ Ահա մի զրույց, որ, ըստ ձեռագրի հիշատակարանի, թարգ- 
մանել է Վարդան վարդապետը՝ ասորերենից. Ս ի լիկիայի Տորոս 
չեռան վրա բնակվող մի ծերունի , իր մահվան օրերին , աշակերտ- 
ներին ա ս ո ւմ է* (( Գրեցէ՚ք, որդեա՚կք, և առաքեցէ՛ ք ընդ ամենայն 
երկիր, զի յետ ԵԳ ի = 24 վ ամի լինի ժողով և ուրանան ղ-Սրիստոս^՝։ 
հ՛ախի ք և դուք և դնացէք ի Մեծն Հայք և յԱղէքսանդր Եդիսլտոսի, 

5 Տե՛ս ձեռ. ձ“ 1115, էջ 210ա։ 

2 Տե՛ս ձեռ. X 2496, էջ 355բ, 

3 Տե՛ս անդ , էջ 354բ։ 

* Տե՛ս Կիրակոս Գանձակեցի, Պատմութիւն, էջ 212 և հատ։ 

5 Խոսքը Քաղկեդոնի ժողովի մասին է։ ^ 
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զի անդ մնա ուղղափ ա ռութիլն և անտի՛ աճէ չարևելս 1լ ի Մի հ ա - 
գետս և փառաւորի քրիստոս ի նոցունց» 1 ։ 

Որքան էլ որ անուններ ու հեղինակներ են հիշվում, այնուամե- 
նայնիվ հաստատել դրանց բոլորի ճշգրտությունն ոլ զրույցների 
գրության ժաման ակր շատ դժվար է, մանավանդ որ նրանց մեջ 
աեղ են գտել անցյալին վերաբերող սլ ա տ մ ո ւթյունն եր ևս։ Վերջին֊ 
նե ր ս կ ա ր ո ղ էին ս տ ե ղծ վա ծ լինել ոչ անպատճառ միջնադարում, 
այլև հին դարերում ու վերակենդանանալ րոտ ժամանակի ոդու։ 
Այսպես, օրինակ, 9՛ ան ձա կե ց ին վկայակոչում է Ներսես Պարթևի մա- 
սին IV դարում դրված մի զրույց , որ լղետբ էր մսւքա ռման հավատ և 
ուժ ներարկելու համար 2 ։ Ուրիշ զրույցում վկայակոչվում է Ներսես 
Ալայեցին և այլն 3 ։ 

նման զրույցներ նկատի ունենալով Գանձակևցին ասում 
է, «թայս սլատմեաց ճշմարտախոհ այրն (Վարդան վարդապետ — 
Ա. Ս.) ի հաստատութիւն ուղղափառ հ աւա տ ո յս ։ Նա բերում է և 
ուրիշ զրույցներ Հովհան Մ ա յրավանե ցոլ, Հովհան Գաոնեցոլ, կամ 
ասենք Մորիկ կայսեր մասին, որ անշուշտ պետք է հորինված լինեն 
մինչև պատմիչը՝ VI — XIII դարերում, սակայն ե րբ, հնարավոր չէ 
ճշգրիտ որոշեթ։ 

Ւնչս/ես արդեն ասացինք, զրույցն ե րի որոշ շարքերի հեղինակ 
մասնավորապես հիշվում են Հովհաննես Գառնեցին, Վարդտն 

ԼԱրևելցին^ և Մխիթար վարդապետը։ Սակայն դժվար է 

պնդել, թե նրանք միայն հեղինակներ են և ոչ նաև վե- 
րապատմողներ։ Հայտնի է, որ շատ վերադրումներ երբեմն 

հետագա դարերի են, կամայական, ըստ պատշաճի ի ըստ նյութի), 
ինչսլես այդ ցույց տրվեց Հովհաննես Երղնկացու օրինակով է տե՛ս 
էջ 30—-31 )։ Հայտնի է նաև, որ շատ վերադրումներ էլ դիտումնա- 
վոր են, ցանկացած գաղափարն անառարկելիորեն, այլև անքննե– 
լիորեն ընդունելի դարձնելու նպատակով։ Այդպիսի դե Ալքերում 
զրույցները վերադրվում են մեծ հեղինակությունների , պատահում 
է նոլյնիս կ երկու հեղինակի։ Նման օրինակներ կան Հովհաննես 
Գառնեցու և Վարդտն Արեելցոլ վերաբերմամբ։ 

1 Ձեռ. X 6886, էյ 283ա։ 

2 Տե՛ս Կիրակոս Գանձակեցի, Պ ատմութիւն , էյ 20 և հտտ.։ Հմմտ. Փաւստոս|ւ 
ք՜ո սլա քյ ւ| ա ւյւ ււյ Պ ատմո։ թ/ռն հայոց, ի չորս դպր ութիւնս , Վենետիկ, 1832, էջ 79 ե 
հտտ. ։ 

3 Տե՛ս ձեռ. 7Հ2335, էջ 161ա–բ։ 

4 կիրակոս Գանձակեցի, Պ ատմութիւն , էջ 351։ 

5 Զրույցները տե՛ս Կիրակոս Գանձակեցի, Պատմ ութիւն , էջ 54, 318, 46, 49։ 
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«Վասն սորա (Հովհ, Գառնեցոլ — ա. օ.; բազումք բազում ինչ– 
պատմէին, բայը աոաւել հարազատն մեր և սքանչելին Վարդան 
վարդապետն, որոյ րանքն արժանի էրն հ ա լա տա րմ ոլթե ան ։ զի 
նոքա սիրով կա սլե ալ էին ընդ միմեանս։ Զի մեք մարմնով ղնսւ ոչ 
տեսաք վասն հ ե ռաւորո ւթեան , նա ի մխիթարոլթիւն մեղ պատ֊ 
մեաց ինչ ի վարուը նորա մասնաար և ասաց թ է՝ «Ւնքն իսկ Օով֊ 
հաննէս ասաց մեղ ...» և աչքն՝։ 

Զրույցի նպատակն է հաստատել հայոց ուղղափառ հավատը . 
«Վկայէ այս տեսիլ և ցուցմունք հրաչիցս՝ հայոց անսուտ տօնին, 
որ ասեմք զօր աւետեաց սուրբ //ուսին ( երեսուն արեգի, և ապրիլի 
եօթն, և հնգետասան նիսանոլ, և ո չ որպէս հակառակին այլ ազդր, 
և մանալանդ յոյնք՝ ասելով ի քսան և հինգն մարտի՝ անխորհուրդ » 1 2 3 ։ 

Այստեղ միաժամանակ իրենց ա զզեցիկ խոսքն են ասում և 
Հովհ. Գառնեցին և Վարդան Արևևլցին։ Հնարավոր է, սակայն , որ 
Արևելցոլ նման մի ներգործուն վարդապետ , այնուամենայնիվ, դի֊ 
մած լինի Գառնեցոլ հ եղին ա կութ յան ը և իր խո ս ք֊ զրույց ը վերա դրի 
նրան, « Զ ա յո ի մեր վարդապետին լուաք մեք», որ է Հովհաննես 
Գա ռնեցին^։ 

Սակ այն ինքը Գառնեցին անգամ զրույցները ւդատմել է «ի 
դէմս այլոց, վասն անձին խոնարհութեան , դի մի՛ գիտասցեն , թէ 
և ինքն ընդ նոսա էր»*է 

Ոոլոր դեպքերում ակներև է, որ և՛ Գառնեցին և՛ ԱրևելցիՆ 
զրույցների որոշ շարքերի հեղին ակն ե ր են ու վերա պա տ մ ո ղն եր ։ 

Վարդան ր գրում է. (( Աբեղայ մի ծեր՝ բհն ե ց ի , անու նն 3 ո վ ան է ս , 
պատմեաց ինձ և ասէ...», կամ՝ ((Ես գիտեմ ի մեր ժամանակս իմ 
հասակակից աբեղայ մի Յանբերդո յ երկիրն, ի վանքն, որ Տեղեր 
կոչեն, Սարկալագ անուն» և պատմում է սրա մասին, որպես ակա- 
նատես. «Սարկաւագ վարդապետն ասացել էր...)), (( Պատմեաց 

մեզ սուրբ և երջանիկ հայրն մեր...» և այլն՝՝։ Ուրեմն նա ւդատմել 
է իր տեսածն ու լսածը, որ նոր, թարմ դեպքեր են, ինչպես բնորո- 
շում է ինքը, «Միշտ կամիմ գիտակ գոլ զձեզ նոր իրաց եղելոց» և 
պատմում զրույցը։ 

1 Սիրակոււ ԳանձակԼցի, Պ ատմութիւն , էջ 349։ 

^ կ|ւրակռս Գանձակեցի, Պատ մ ութ իւն , էջ 350։ Գանձակեցին բերում է ևս– 
մի քանի զրույց, որոնք բավականաչափ տարածված են ձեռագրերում , անկախ 
պատմությունից , դարձյալ որպես Գաոնեցունը։ 

3 Տե՛ս ձեռ. /մ 2496, էջ 352բ, 354բ, 364բ և այլն, 

* Կիրակոս Գանձակեցի, Պ ատմութիւն , էջ 355։ 

3 Տե՛ս ձեռ. X 2496, էջ 360բ, 361բ, 362բ, 364բ, 
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Վարդւսնը հիշվում է նաև որպես թարգմանիչ. 

«Թարգմանեցալ ասորոց ի մերս լոյս վարդապետին Վարդա֊ 
ծւայ աշխ ատոլթեամ բ)) և Եշաւխ անուն ասորու մասնակցությամբ *է 

Զրույցների հեղինակ է հիշվում և Մ խիթար վարդապետը։ 

Անշ ոլշտ կրոն ա֊դա վանա բան ա կան* զրույցների մի մասն 

ստեղծվել է Գառնեցու, Արևելցու և ուրիշ վա րդա պե տ ների ձեռքով, 
հենց միջնադարում։ 

Մի քանի ձեռագրերում պահպանված տարեթվերը վկայում են, 
որ դրանք գրված են մոնղոլական արշավանքների և հայ ու կաթո- 
լիկ եկեղե ցիների միջև մղվող վերոհիշյալ դավանաբանական մար- 
տերի տարիներին 1 2 , երբ մեծ անհրաժեշտություն էր առաջացել ժո- 
ղովրդին է՛լ ավելի հաստատ պահելու իր հավատի, կրոնի ու ազ- 
գության մեջ, որպես հայրենիքի ու հայրենասիրության պահպան- 
ման ամ ենաաներկբա յե լի երաշխիք ։ 

Հայ Ժողովրդի գաղափարական կյանքի պատկերումը լինելուց 
բացի, այդ զրույցներն արժեքավոր են և նրանով, որ արտացոլել 
են ժամանակի պգստմական կոնկրետ իրադարձությունները ևս՝ պա- 
տերազմն ընդդեմ ազգին նետողաց, գերեվարություններ , տեղա- 
հանություններ և այլն։ «Վասն մեղաց մերոց գերեալ եղև երկիրս 
մեր յանաւրէն ազգէն նետողաց։ Տարան և զորդեակս իմ ի Խուժաս֊ 
տան։ Եւ մեք փախաք և գնացեալ թագաք, և իբրև դարձաք ես և 
մայր սորա՝ լացաք զորդեակս մեր)), — պատմում է զրույցներից մե- 
կը, ականատեսի բերանով 3 ։ 

* % 

* 

Ժողովրդի գոյությանն ու ազգային անկախությանը վերաբե- 
րող զրույցների մեջ արժեքավոր տեղ են գրավում պատմական 
բնույթ կրող ստեղծագործությունները, որոնք հայրենասիրական 
գաղափարներ են սերմանում ո՛չ անպատճառ կրոն ա֊ դա վան ա բա- 
նական, այլ աշխարհիկ թեմաների , վերհանման միջոցով։ Սրանց 
աղբյուրը հայ ժողովրդի պատմությունն է, հարուստ այնպիսի հե- 
րոսներով, որ անձնազոհության, հաճախ վկայության հասնող սի- 
րով ու նվիրվածությամբ ճակատել են ընդդեմ թշնամոլ՝ մահը գե- 
րադասելով ստրկությունից։ Հետաքրքիր է, որ սրանց մեջ ևս դո– 
յություն ունի նույն օրինաչափությոլնր, ինչ տեսանք կրոն ա֊ դա- 
վանաբանական զրույցները քննելիս։ Այստեղ ևս հե տա դարձ հա֊ 

1 Զեռ. X 6686, էջ 291 բ, 

2 Տե՛ս ձեռ. ձ՞ X։ 1115, 2496 ն այլն։ 

3 Ջեռ. 2496, էջ 365ա։ 
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յացք 1 1՜ գցվում դես/ ի պատմական անցյալը . վերածնվում են նաիւ– 
հիների հանճարն ու քաջությունը ղովերգող, հանուն հայրենիքի ու 
ազգության՝ մաքառման հերոսությունը ցուցաբերող ու դրա ան- 
հրաժեշտությունը որոշես օրվա պահանջ շեշտող , դարավիճակին 
համապատասխանող հին պատմությունները, նշանավոր դեպքերն 
ու ղաղա փարա մ ա ր տ ո լթյ րկլնն ե ր ր : 

Ժանրային առումով այս զրույցները նայ ն ւղ ե ս ղալիս են հնուց։ 
Կրկնվում ու վերապատմվում են հնեըը, ծնվում նորերը։ Միջնադարի 
բոլոր պատմիչների մոտ, ներառյալ նաև թաքարիա Սարկավագը , 
բերվում են և՛ անցյալի և. իրենց ժամանակների պատմական հե- 
րոսամարտերն ու քաջերի սխրանքները վերարտադրող զրույցներ : 
Պե տք է նկատել, սակայն , որ սրանք ավելի ղրուցա տի ւղ պա տմ ու– 
թյուններ են, պատմական իրադարձությունների փոքրիկ ճյուղա- 
վորումներ ու շեղումն ե ր , իրական դեոլքերի գեղազարդումներ , քան 
բուն առումով զրույցներ; թաքարիա Սարկավագը . անելով Ջահան– 
Շահից մինչև Շահ֊Սաֆին և սողս։ մինչև Ֆարզալի խանր ընկած 
ժամանակահատվածի պատմությունը, այդւղես էլ գրում է, « Աւլ և 
զոր ինչ և դուք գիտէք, դուք ևս գրեցի ք , և գիմն ևս րնկալաբոլք 
ղսեաւն, և շարադրեցիք ըստ դե ղեցկա ղուն իցն կարգի»; Ասրս 
խնդրում է, որ իրեն չպախարակեն՝ « Վսւսն ղի ա՛լս է 

կարն իմ)) 1 ։ Մի ուրիշ տեղ դարձյալ կրկնում ի. «Չէ սլարտ զանց 
առնել վասն իրացն անցելոց, այլ պատմել ըստ մերում կարեաց , 
և ըստ լրոյ հ ամ բալո յն ։ 

Ստնավոր աղբյուրներից գրի ասած, բալց հեղինակի ակ֊ 
տիւէ միջամտությամբ ու շեշտված անհատականությամբ պատմը֊ 
ված զրույցի մի օրինակ բերենք Առաքել Դ ս։ վր ի ժե ց ո լց : Վարագա 

վանքի կողոպտման պատմությունը շարադրելիս, նա կատարում է 
գեղարվեստական շեղումներ, մ անրամ առնելով ((շար)» և « անիծ - 
եալ» Տոմարի «սատակման» ւղ ա տմ ութ յան ր : 

Տոմարն իր ձիով պաշարման մեջ էր ընկել։ Փրկութ լան միակ 
ելքը ծութս էր։ Եւէ Տոմարն «հեծալ ի վեր այ ձիոյն և կսւլեւսլ ղպա֊ 
խուց երիվարին , քաջագոյն պա արա ստոլթեա մ բ ղսսլեաց զին քն՝ և 
ոլղղեալ վարեաց գերիվարն ի մէջ ծովուն, և յորժամ վարեա ց զե֊ 
րիվարն ի մէջ ծովուն, զա ռաջինն խորասոլղեալ ընկղմել լալ, և դրե֊ 
թէ եհաս մինչ ի յատակս ծովուն. քանդի բազում ժամս անյայտ 
լեալ ոչ երևեցալւ Ել իբրև անցին ի վերայ պահք ինչ, տեսին արքն, 
որք ղբերան կապին ի այստեղ քարանձավ — Ա. Ս.) պահէին , ղի ի 

1 Ըաքարեայ Սարկսււագի Պատմագրութ|սն, հատ. աոաջին, էջ 45։ 

® Անղ, էջ 25։ 
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հեռու վայրի ելին յերեսս ջրոյն երիվարն և Չ օմարն, և լայն քան 
հեռի վայրի ելին և երևեցան , մինչ ղի թֆանք ոչ հասանէր, քանզի 
կամեցան ձգել թֆանք և սպանանել ղն ա , և ղի ոչ հասանէր, վասն 
որոյ և ո՛չ ձդեցին; Եւ բաղում գովութեան ց արժանին այն երիվար 
բարձեալ ղվերելեակն իւր և տանէր՝ ոչ թէ իբրև զցամ աքսւյին կեն֊ 
դանի, այլ իբրև ղջրային կենդանի էլն այր լողալով , շնչէր, փնչէր. 
փռնգայր, զանրալ խորոլթիլն ջուրց ծովուն յոպմամբ հատանէր , 
և դնայր լողալով և եկեալ եհաս յեղր ծովուն և ել ի ցամաք ի կող֊ 
մանս Ոստանտյ։ 

Եւ յորժամ ել Չօմարն ի ցամսւք, ոչ դիտէր ղսսւհմանս և ղճա֊ 
ն ապա րհս , կամ ւլցամաքային և ղտղմային տեղիս ւէա յրա ցն , և առ 
տագնապէ երկիլղին վարեաց ղերիվարն հանդէսլ երեսացն և 
դնայր, ո՛չ թէ ի վերայ երկրի այլ ի վերայ օդոյ,.,»Կ 

Այսպես շարունաէլվոլմ է Չոմւսրի էջեր առաջ սկսվսւծ սլատմու֊ 
թյունր և ավարտվում հետևյալ բացատրականով. 

«Արդ՝ սատակումն սլղծոյն Չօմարին ալսպէս եղև, որւղէս և 
սլատմեցաք. ժամ է մեւլ այսոլհետև ղսատակումն Սուլէյման բէկին , 
և զդարձումն սրբոլ Նշանին պատմել ի ՛է ա նայ քաղաքն, քանդի և 
սլա տմ ութիւն ս մեր վասն սրբոյ Նշանին է. և ոչ վասն ամբարիշտ 
արանց )մ։ 

Եվ Դավրիժեցին Ճյուղավորում է Վարադա վանքի կողոպտման 
սլա տմոլթյուն ր ղոլդահեռ զրույցներով, սլահ պան ելո վ նրանց բա- 
նավոր տարածմանն առանձնահատուկ գծերը, ժողովրդական ոճն 
ու պա տկե րա վորութ յոլն ր , ավելացնելով նաև իրենց ։ Ուշագրավ է, 
թե ինչսլիսի անաչառությամբ ու անզուսպ հիացքով է նկարագրում 
նույնիսկ թշնամոլ գովեստի արժանի կողմերը , ավելին . անգամ 
ցա՛վ է զղում նրա կարճամտության ու սխալի համար , «քանզի ո՛ չ 
էր այր իարագէտ , այլ պարզամիտ, վասն որոյ հաւանեցալ» դա– 
վադի բների սուտ երդումներին , — սւսում է ն ա° 

Ենչպես հին, այնսլես էլ միջին դարերը հարուստ են վաղեմի 
ու հետագա ժամանակների վե ր ա ր ե ըո ղ բաղում զրույցն ելա վ, որոնք, 
սակայն , ձե աս գրե րա մ լայն տարածում չե՛ն գ՛ոել։ նրանց մի մասը 
գոյատևել և նորերի հետ մեկտեղ սլահս/տ նվել է պատմագրական 
ոլ ժամանակագրական երկերում , հենքի մեջ մտած, մեծ մասամբ 
շղթայի անանջատելի օղակ դարձած, և շատ Քհ է դարս եկել 

1 Պատմութիւն ԱւսսքԼլ վրդ. Դասփմեցւոյ , էջ 393 
3 Ան ո , էջ 395, 

■ Անդ, էջ 397, 
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պատմության համակարգությունից՝ ։ Կրելով աշխարհիկ բնույթ, 
այդ զրույցներն, հավանաբար, ավելի տարածվել են բանավոր քան 
գրավոր, մի երևույթ, որ բնութագրական է չափածոյի համար ևս, 
և օրինաչափական է՝ առհասարակ։ Հիշենք թեկուզ միայն հայրեն- 
ների գոյությունը մեր նշանավոր տաղերգուներից դեռևս շատ 
առաջ, որ սակայն գրավոր լայն տարածումն են գտել նրանցից շատ 
և շատ հետո՝ XV — XVI դարերում ։ Պ ատճառն , անշուշտ , միջնադա֊ 
րի դեռևս իշխող կրոնական ոգին էր, որ ավելի դանդաղ և ուշ էր 
տեղի տալիս, քան բուն իրականությունը , ուր արդեն հաղթել էր 
նորը, կենսունակը ։ Այստեղ չենք կարող չհիշել Վ. Փա փա ղյան ի 
անչափ ճիշտ դատողությունները՝ թեև արված ուրիշ ա ռիթո վ. 

«Որ հայերի մեջ, նույնիսկ հեթանոսական դարերում — և դու֊ 
ցե ավելի շատ ա յդ իսկ դարերում — • եղել են առասպելներ, այլա- 
բանական զրույցներ , ասացվածքներ ու առակներ, այդ մասին 
ապացույցներ կան ժողովրդական բանահյուսության և նույնիսկ 
մեզ հասած հին գրականության մնացորդների մեջ»։ 

«...Եվ եթե մեզ հասած հայ գրականության մեջ շատ հազիվ են 
պատահում առակներ ու առհասարակ աշխարհային նյութերի մա- 
սին գրվածքներ — պատճառը ո՛չ թե ժողովրդի ոգին է, այլ մի- 
միայն այն կրոն ա - ս խո լա ս տ իք ուղղությունը, որով կաշկանդված 
է եղել հայ գրականությունը տասնյակ դարեր շարունակ»։ 

«...Ժողովուրդը շարունակել է բանավոր կերպով ծաղկեցնել, 
բեր նից֊բերան տեղափոխել ու սեր ունդի ց֊ սերոլն դ անցկացնել իր 
աշխարհիկ ս տ ե ղծա դո րծոլթյուն ը , որովհետև նա չի կա րո ղա ց ե լ կե- 
րակրվել, հաճույք ստանալ կրոնական վերացական բանաստեղծոլ– 
թյունից» 2 ։ 

Եվ այդ տևել է բավական երկար ժամանակ , հասնելով մինչև 
ուշ միջնադար։ Այդ են վկայում Առաքել Դավրիժեցին ու թաքարիա 
Սարկավագը ևս, որոնք շատ հաճախ նշում են, թե իրենց պաւղմու– 
թյուններն ի լրո են ( անշուշտ ոչ բոլորը ). « Այլ և ասացին ոմանք, 
ո խաշնարած ոմն հ ո վիւ+*+1) , ((զոր ծերք և վաղեմի մարդիկք պատ ֊ 

1 թաքարիա Սարկավագը մի տեղ ուղղակի այդպես էլ նշում է* <ր Որ ինշ 
վասն Մ ովսէս կաթուղիկոս ի՝ պրեալ է Առաքել պատմագիր ի ծննդենէն մինչև ի 
մահ նորա։ Այլ մ եք (ես) զոր ինչ լուաք ի Յակովբ կաթուղիկոսէն վասն նորա, 
աստէն բացահայտեցից». և վերապատմելով հինը՝ ավելացնում է նորը ՝ իր 
իմացածը։ Տե ս Պ ատմ ագրութիւն , հատ . աոաջին , էջ 53։ 

^ Վ. Փափազյան, Պ ատմ ութ յան հայոց գրականության , Թ իֆլիս , 1910, 

էջ 205 ք 206 , 206—207։ 
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մեցին» պատմությունների մի շ ա րքի համար՝ «բայց պատմողքն ■ 
ասացին թէ)Ը, «սակաւք են դիտօդք ժամանակին՝ որթ ասկին զա~ 
մենայն ստոլդութե ամբ։ Սակայն զոր ինչ լուեալ եմ, ղայն գրեմ», 
«%որ ինչ պատմութիւն՝ որ լուեալ եմ՝ ղա յն գրեմ, թ ա յց յ^տ և 
առաջ լինելն և զթոլականն ոչ գիտեմ, և որք ընթեռնոլք՝ մի մե- 
ղադրիր. ..։ Էր այր մի ծեր վաղեմի՝ ի Վաղարշապատ գեղջէ և անուն 
նորա Երանոս ։ Սա ասաց», «թորս լուեալ եմք ^ և զորս տեսեալ ^ 
ււնոյնս շարագրեմք » , «իսկ նա պատմեաց մեզ զա մ են ա յն ստոլ֊ 
գսւթեամբ» և այլն 2 ։ 

Մինչև XIII դարր եղած պատմական զրույցներից ձեռագրե- 
րում մեղ պատահել են երեքը՝ Սարգիս կաղզվանցոլ, Վարդ Պատ֊ 
թեկի և Ւոռնիկի մաս ին ։ Ա ռաջին երկուսն արձա գանք են VII, իսկ 
երրորդը՝ XI դարի սխրագործությունների։ 

Անշուշտ , որպես գեղարվեստական ստեղծագործություններ է . 
նրանք կարող են բացարձակ նույնությամբ պահպանած չլինել իրե- 
րի ընթացքն ու նկարագիրը , սակայն ա յս դեպքում դա՛ չէ կարե– 
վորը, այլ նրանց մեջ արտահայտություն գտած գաղափարական– 
քաղաքական հայացքների հրատապությունն ալ արդիականությունն - 
իր ժամանակի համար։ 

VII դարը վերակենդանացնող երկու զրույցների մեջ պատմա- 
կան անձնավորություն են Թեոդորոս Ռշտ ոլնին , որդին՝ Վարդ 

Պատրիկը և նրա հետ, երբեմն և նրանից առավել ա-չքի ընկնող ո է 
նրան ժամանակակից, քաջ զորավար կաղզվանցի Սարգիսը։ 

Ցավոք, այս վերջինի մասին պատմական կոնկրետ տեղեկու- 
թյուններ գրեթե չկան, թեև զրուցագիրք վկայակոչում է պատմա- 
գիրներին; Ըստ իր ձեռքի տակ եղած աղբյուրի նկարագրելով 
Սարգիս զորավարի ու Վարդ Պ ատրիկի փախուստը նավով հույ- 
ների լարած որոգայթից , հեղինակն ասում է. «Բայց այլ պատ- 
մագիրքն ասեն, թէ ձիովք անցին լօղալով, գնացին յաշխարհն 
իւրեանց ի Հայր» 3 ։ Ուրեմն ոչ թե մի , այլ մի քանի պա տմ ական 
աղբյուր ունի զրուցագիրք, որ մեզ դեռ չի հանդիպել։ Զրույցը չի. 
պահպանել նաև տարեթվեր, կամ ժամանակը բացահայտող այր 

։ Պատմութիւն Աււաքել վոյ. Դաւրիմեւյւոյ , էջ 373, 377, 394։ 

2 Զ ա ք ար ե այ նարկաւագի սյատմագրռւթիւն, հատ. առաջին, էջ 23, 31, 45,. 
հատ. երկրորդ, էջ 57 և այլն։ 

3 Զեռ. .V 2018 , 1621 թ. ։ էջ 437 բ։ 

4 Զրույցը հայտնի է մեր Մ ատեն աղարանի 
էջ 435ր և 3366, էջ 2ա, որից առաջինը թերի է։ 


երկու. ձեռագրերից՝ 2018, 



վկայություններ, բացի Վարդ Պատրիկի անվան հիշատակությու- 
նից, որը և օգնում է իմանալու թե՛ դեսլքերի կատարման և թե՛ 
անձնավորության ապրած ժամանակաշրջանը։ 

Վարդ Պատրիկը Թե ո դո րո ս Ռշտունոլ որդին է, որ հերոսական 
մարտեր կ մղել պաշտպանելոլ հայրենի հողը; նրա հետ կա ղղվ ան- 
ցի Սարդս ի ղինակցած լինելը հնարավորություն կ տալիս եւլրտ֊ 
կացնել, թե վերջին ս նույնպես ապրել է VII դարի կեսերին։ Այս 
եզրակացությունը հաստատվում կ և Վարդ Պատրիկի մաս ին եղ ած 
աոանձին զրույցով, ուր, ըստ էության, շարադրվում են կաղղվան֊ 
ց ի Սարդսի հետ միասին նրանց վարած ճակատամարտերին հա- 
ջորդող դեպքերը ։ 

Սարդսի զրույցի մեջ նկարագրվում է այն մարտերից մեկը, 
որ նույների խնդրանքով վարել են հայերը՝ օգնելով նրանց՝ ընդդեմ 
թշնամու; Որսլես առաջին զորագլուխ և առաջնորդ նշանակվել կ 
նարգիսը՝ քաջ, ուժեղ և ազնավուր մի հսկա, իսկ որսլես երկրորդ 
զորավար՝ Վարդ Պ ատրիկը։ Քառասուն հայ հերոսներ ճակատա- 
մարտում հաղթություն են տանում և վերադառնում , «Քառասուն֊ 
քրն ղքառասուն հաղարսն կոտորեցին », — ասում կ դրուց ա դի րը : 
Սակայն հունաց թագավորն ու իշխանները՝ վախենալով հայերի 
հզորությունից՝ դավադրությամբ սպանում են նրանց։ Ազա տ վում 
են միայն Սարդիս զորավարն ու Վարդ Պատրիկը։ Վրեժով լցված 
նրանք նոր զորաբանակ են խնդրում Հայոց թագավորից և մեծ կո- 
տորած պատճառում հույներին ։ Վերցնում են նաև բազմաթիվ գե- 
րիներ և մի մասին, որպես վրեժխն դրո լթյոլն , վաճառում՝ վաթսու- 
նը մի սոխով։ Եվ այս (( ո՛չ թէ վա սն սոխի.,,, այլ վառն նախատա– 
նաց և վասն ամօթոյ » հույների, նկատում է հեղինակը՝։ 

Այս դեպքերի տրամաբանական, անմիջական շարունակու- 
թյունն են թվում Վարդ Պատրէ ՛կին նվիրված զրույցում ն կար ա դրբ- 
վող ի րա դարձութ յունն երբ ։ Վարդ Պատրիկը գաղտնի դաշնակցում 
կ պարսիկների հետ և թյուրիմացության մեջ գցում հունաց թագա- 
վորին։ Պարսիկները մեծ կոտորած են սլա տճա ռում հույներին։ 
թրույցի վախճանից երևում կ, որ հետո Վարդ Պատրիկն այլևս շի 
մասնակցել որևէ ճակատամարտի և քաշվել է անապատ։ Ուրեմն՝ 
Սարդիս զորավարի հետ միասին հույներին օգնելու, ապա նաև 
հույների դեմ նրանց վարած կռիվները նախորդել են այս դեպքե– 
րին, այսինքն՝ մինչև Վարդ Պատրիկի պարսիկների հետ դաշնակ- 
ցելուն։ 

* Զեռ. 3366 , էջ 5ա։ 
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Ալ՛դ չ ո "ք աչս Ս արգիսն է նույն այդ տարեթվերին Սամվել Անե- 
լու մոտ հիշատակված հետևյալ ան ձնավորոլթյ ունր, որի հետ 
կասւվում են Մւսվիե զորավարի տարած հ ա ղթան ակն ե րր . ((Սա(ց 
պատճառ տիրելս յ նոցա այս է. Լ^ ա Լ էմ իշխան ոմն կողմ անդն ՛հա֊ 
մասկոսի Սարդիս անուն, նա բազում ինչս յափշսւա կէր յևսմայե֊ 
լացլոց վաճաոականացն ՝ զոլ ւ երիցս աղերսիլ խնդրեալ –Սգերթի՝ և 
նորա թողացուցեալ . ապա ժողովեալ ղիւրոյ ազգին զայր և ղձի , և 
երի ցս ասպա ս։ ակեալ, առին զիւրեանցն և զնոցայն, և յորժամ ղօ֊ 
րացաւ ի վերայ Հայոց՝ ապա սկսալ շրջել զհալատս նոցա, և նորա 
ոչ հալանէին ։ 

Մի Սարդիս զորավարի մասին հիշատակություն ենք գտնում 
Միք. Չ ամչյանի մոտ, որ աղբյուր է նշում Թեոփանեսին ի մահա- 
ցած 817 թ.)է Թեև ոչ Թեոփանեսի և ոչ էլ Չամչյանի մոտ մեր 
զրույցը հիշեցնող որևէ ակնարկի չենք հանդիպում, սակայն այն 
ինչ բերում է Չ ա մ չյանն՝ ըստ իր աղբյուրի , հավանական է դարձը֊ 
ն ում հիշչալ Սարդիսների միևնույն անձնավորություն լինելը։ 
Չամչյանը գրում է. 

«Յետ այսր շփոթութ եան ի յառնել այլոց ոմանց ի վերայ միմ֊ 
հանց, յաղթօղ դտեալ Մ ալիէ մեծ իշխանն և սպարապետ զօրաց՝ 
ինքն նստալ ամ ի րա պե տ . և սա զոլով այր խաղաղասէր՝ ի յան֊ 
դորրոլ կալալ զաշխարհն. թեթևա ց ո յց և զլուծ աղզաց հպատա֊ 
կելոց նմա, և առ ամենեսին վարեցալ ար դա րո լթե ա մ բ։ թայն տե֊ 
սեալ հայոց՝ խորհեցան յետս կալ ի հնա զան դոլթեն է յունաց և 
մ տանել րնդ իշխանութեամբ հագտրացւոց. զի ի կասկածի էին, 
թէ գուզ է Մաւիէ արձակեսցէ զօր բաղում ի վերայ իւրեանց՝ պա֊ 
հանջելով ի նոցանէ զհ պա տ ա կոլթիւն ըստ յառաջեդեալ պայմանին, 
և գիտէին՝ ղի յոյնք ոչինչ օգնէին ինքեանց , որպէս և յ ա յլ անգամ֊ 
սըն, որոյ վա սն իսկ մեծապէս թշնամացեալ էր ընդ նոսա Վարդ 
որդի Թէո դո րոս ի Ռշտունւոյ՝ և պարապոյ սպասէր առնուլ ւէրէժ ի 
նոցանէ։ Ել դարձեալ՝ զի ընդ հ պա տ ա կութե ա մ բ նոցա գոլով՝ հա- 
նապազ ի խռովոլթեան էին,վասն բանի ընդունելոլթեան ժողո֊ 
վոյն Մ աղկեդոնի։ Ապա բանս եղ եալ հ ա ս տ ատոլթե ա մ բ ի մ էջ 
իւրեանց՝ արձակեցին հրեշտակս առ Մաւիէ ամիրապետ, և անձ- 
նատուր եղեն նմա։ թնոյն արար և Շապուհ իշխան Փոքուն Հայոց. 


* Սաւքու.էլ|ւ քահանայի Անեէյւոյ Հաւաքմ ունք /։ գրոց պատմ ագրաց , ծայրա- 
թաղ արարեալ Արշակ Տէր-Միքելեանի, Վաղարշապատ , 1893, էջ 81։ 
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որ և աոաքեալ զզօրավար իլր զՍարգիս աո նա ինքն Մալիէ ամի֊ 
րապետ ՝ գրգռեաց գնա րնդդէմ յունւսց, որպէս դրէ Թէովւանէս» 1 ։ 

Այս դեպքերը Չ ամչյան ը դնում է 657 — 658 թվականների միջև։ 
Ըստ ա յսմ , Վարդ Պատրիկի և Սարդիս զորավարի միասին վարած 
մարտերը՝ ընդդեմ հույների , պետք է եղած լինեն մինչև 657 թվա֊ 
կանք։ 

Վարդ Պատրիկին նւէիրված առանձին զթ ոլ յժ6> Սարդիս զորա- 
վարի քաջագործությունները գովերգող պատմության մեջ նրա գոր- 
ծակցությունը, երկու ստեղծագործություններում նկարագրվող 
դե պքերի ժամ անակագրական , տրամաբանական հաջորդականու- 
թյունը, Թեոփանեսի, Չ ամշյանի , թերևս և Սամվել Անեցոլ վկայու- 
թյունները թե՛ հավաստում են Սարդիս զորավարի իր ա կան , պատ- 
մական կերպար լինելը և թե որոշում նրա ապրած ժամանակա֊ 
շրջանը, որ կ VII դարը։ 

Սարդիս զորավարի զրույցում քիչ է պատմական տարրը , ավե- 
լի գերիշխում են ստեղծագործողի երևակայությունը, հնարանքնե֊ 
րր , վիւզա կանն ու հեքիաթայինը։ Դրանով զրուցագիրք կամենում 
է առավել ևս շեշտել, խտացրած գույներով ներկայացնել հայ ժո- 
ղովրդի ազնվությունը, քաջությունն ու հզորությունը՝ ուժեղացնելու 
համար դեպի հայն ու հայրենին ունեցած սերը։ Դրան նա դիմում 
է երկու ճանապարհով, մի՛ կողմից ցույց է տալիս հայ ռազմ իկ֊ 
ների հեքիաթային ուժն ու մեծահոգությունը, հանուն բարեկամու- 
թյան ու խաղաղության * իր դաշն ակց ի համար անգամ անձնազո- 
հության դնայը. մյուս կողմից՝ նույն այդ դաշնակցի , այս դեպքում 
հույների նենգությունն ու ապերախտությունը, մարդասիրությունը 
դավով ու սւդանությամբ վարձատրեյր : 

թրույցի մի մասն էլ կրում է վիպական , սիրային բնույթ և 
ավարտվում հեքիաթային 7 օր ու 7 գիշեր տևող հարսանիքս վ։ Ս./ս 
վերջին հ ա տվածում ևս հաղթանակ է տանում մարդկայինը, մար- 
դասիրականը, արդարը 2 ; 

^ Պ ատմութիւն Հաչոց, յօրինեալ ի Հայր ՄքւքայԼլ ւ|աոյաս|ետԼ Չամչ- 
նանք, հատ. 6, Վենետիկ , 1785, էջ 358։ Տե՛ս Նա և 7հ6օբհՋո։տ Շհրօոօ– 

քրՅթհյո, Օօրքատ Տօրւթէօրսո։ ՒԱտէօՈՅՏ 8\րշՅՈէ՚ւոՅՏ, է. 1, Տօոոյտ, 1839, է ջՏՅՅ։ 

Թեոփանեսի համապատասխան հատվածը հունարենից թարգմանեց Հ , 6 ար - 

թիկյանր , որի համար հայտնում ենք մեր շնորհակալությունը։ 

2 Հետաքրքիր է, որ Գրիգոր Լուս ավորշի վ ա րքի հաբեշական տարբերակում 
հայ Ղ ո Ր&^րՒ հրամանատար է հանդես գալիս Սարդիս անունով մի զորավար , 
որն իր քառասուն քաշերով ՝ Տեր Թագ( –֊Տրդատ ) արքայի հրամանով գնում է օգ- 
նության բյուգանդական բանակին ճ ընդդեմ գոթերի։ Սարդիս զորավարի մասին 
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Վարդ Պատրիկի զրույցի մեջ ավելի շեշտված է պատմական 
կողմը՝ հույների ու պարսիկների պարբերական հ արձա կոլմներր , 
Թեոդորոս Ռշտունու տարած հաղթանակները և ժո ղովրդի հար֊ 
կատրությունը մերթ հույներին , մերթ պարսիկներին ։ Առանցքային 
հարց է Վարդ Պ ատրիկի գաղտնի դաշնադրությունը պարսիկների 
հետ, դավադրությունը և հույներին կոտորելը։ Վերջին մասում հե~ 
ղինակը ծանրացել է հերոսի ներաշխարհի դրսևորման վրա, ներ֊ 
կայացրել է նր ա խղճա չար չար մղձավանջային հոգեվիճակր, 

զղջման ու մեղանչանքի ծանր ապրումները, մաքրման ու քավոլ֊ 
թյան հասնելու համար ունեցած մ տ ահ ո գո ւթյունն ե րը և հայրենաշեն 
գործերը։ Հույների Ու պարսիկների նենգությանն ու խորամանկոլ֊ 
թյանը նա հակադրել է հայերի խղճմտությունը, ազնիվ ու մար- 
դասեր հողին . հայը վե՛ր է բարձրացել իր մարդկային հոգեբա- 
նությամբ ու մարդկային արարքով։ 

Թեև խոսքը վերաբերում է սիրված հայ հերոսի, սակայն դա- 
վաճանությամբ ձեռք բերած հաջողությունը չի՛ արդարացվել, ի 
վերջո արթնացել է խիղճը, մարդկայինը, մարդասիրականը, սա՛ 
է ուղիղը, սա՛ է արդարը և սրա նն է հաղթանակը ։ Թշնամոլ դեմ 
անգամ պետք է ազնիվ լինել և միայն այգպե ս հասնել ճշմարտու- 
թյան։ Այս է զրույցի գաղափարական եզրահանգումը ՝։ 

Զր ույցի պատմական հենքին առաջինը հանդիւղում ենք Վևոնդ 
պատմիչի մոտ, ուր փոքր ինչ այլ է իրերի ընթացօն ու մեկնաբա֊ 

պատմվող մեր զրույցը հետագայում կցվել է սուրբ Ս արդս է հանրածանոթ պատ ֊ 
մությանը (վփրքին) ։ միայն հաբեշական տարբերակում։ Այստեղ Սարգսի հետ 
կապվող պատմությունն ավարտվում է այնպես , ինչպես Վարդ Պատրիկին նվիր- 
ված զրույցը (որ տարբեր է կաղզվանցի Սարգսի անվան հետ կապվող մեր բե- 
րած զրույցից)։ Զղջալով իբր վրիժառություն գործած իր մեծ ավերն ու կոտո- 
րածը, Լուսավորչի վ ա րքի հաբեշական տարբերակում երևան եկող Ս արդիս ր 
քաշվում է անապատ ՝ սրբագործվելու, որտեղից և ծագում է նրա սուրբ Սարդիս 
անվանակոչում ը։ 

Գրիգոր Լուսավորչի վարքի հաբեշական տարբերակի մասին տեղեկություն֊ 
ներր մեզ հաղորդել է պրոֆ . */. Մ ե լիք֊Օհ անջան յան ը , րստ իր րր Լուսավորչի վեպը» 
անտիպ աշխատության, որի համար հայտնում ենք մեր շնորհակալությունը ։ 

<հՊ ատմ ութիւն կաղզվանցի Սարգսին » զր ոլ յցի պատմական հենքը կարելի է 
տեսնել Փավստոս Սուզանդի մոտ , ուր նկարագրվում են Հայոց Արշակ թադավո րի և 
ներսես Պարթևի Ժամանակ ՝ Վասակ Աամիկոնյանի հունաց դեմ վարած առաս- 
պելական ճակատամարտերը . «Զվեց ամ զմիմեանց զհետ աւերէր զաշխարհ սահ - 
մանացն Յունաց։ Լցան աւարաւ բաղմաւ և պէսպէս մեծոլթեամ բ , բռնութեամ բ 
սաստիւ մեծաւ թշնամ ութեամ բ ընդ կողմ անս ընդ այնոսիկ » (Փսսսաոս|ւ Թու– 
զանդացայ Պատմութիւն Հայոց, էջ 105)։ 

1 Տե՛ս ձեռ. X։ 3965, 1624 թ էջ 111ա։ 
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ն ութ չուն ը։ Թշնամությունն ընդդեմ հունաց սկսվում է դեռևս Թեո֊ 
դորոսի ժամանակ; Եոստանդին կայսրը նրան գահընկեց անելով, 
փոխարեն ը նստեցնում է Սմբատ անունով մեկին՝ Բա դրա տուն յար 
տոհմից։ Եվ երբ նա թուղթ է ուղարկում, թե՝ «Ել ընդ մեզ ի պա- 
տերազմ ւ լօրօք, որ ընդ ձեռամբ քո կ)) , Թեոդորոսր մ ե րժ ում կ։ 
Երկրորդ անգամ ստանալով ահաբեկիչ գրություն , իր որդուն՝ Վար- 
դին է ուղարկում , տալով «հրամ ան նենդութիւն առնել սիրելեացն 
և միաբանիլ ընդ թշնամեացն)); Ասլա տրվում է պատերազմի վախ- 
ճանը, շատ համառոտ՝ մի քանի տողս վ։ Ոչ մի խոսք , էարդ Պատ֊ 
րՒԿՒ ու ս/արսիկների միջև նախսւսլես սլա տերադմ ական ծրագիր 
կազմած լինելու մասին, և ոչ էլ նրա հետագա զղջման ու դործերխ ։ 
Նույնը, շատ ավելի սեղմ կա և Վար դան պատմիչի մոտ. « Այլ Սոս– 
տանդիանոս թոռն Հերակլայ, րնկենոլ ղԹկողորոս յիշխ ան ոլթեն է , 
և հրամայի դօրավարին Սիլիկիոյ ելանել ընդդիմ Մաւեայ , և Վարդ 
որդի Թէո դորո ս ի նենգ դործեաց զօրացն Յունաց ՝ կտրելով ղխևլս 
կամրջւսցն ի ւէերայ Եփրատոլ ի փախչելն Յունաց » Ղ ։ Մինչդեռ Շա– 
ւգոլհ Ոագրատունու մոտ երևան է եկել զրույցը ՝ լրիվ ձևավորված, 
որ սյահպանվել ու հասել է մինչև 17 ֊րդ դար, թեև որոշ տարբերու- 
թյուններով։ Սակայն դրանք հիմնականում վերաբերում են ո՛չ թե 
բո վան դակոլթ յան ր , աղ գրական - դեղա քվե ս տ ա կան մշակմանը »■ 

Ձեռագիր օրինակում որոշ ձգձգվածս լթյուններ սեղմվել են, զրույ - 
ցրն ինչ որ չափով համառոտվել է, հավաքվել, որոմ ավելի լակո– 
նիկ, ուղղագիծ ու դյուրահաս ի դարձել։ 

Վարդ Պատրիկի մասին մի հետաքրքիր զրույց է հորինվել և 
նրա մահվանից հետո, հետագա դա բերում , որ բերում է Առաքել 
Դավրիժե ցին , որպես 1564 թ. կատարված իրողություն՝ լսած իր 
ժամանակի ծերերից; Սկզբում նա երկու տողով հիշում I սլատմա– 
կան աղբյուրներից իր իմացած տեղեկությունը՝ «Որ պէս դրեալ է 
ի սլատմութիւնս Վարդ Պատրկայ, որ նենգութեւսմր և հնսւրիլք 
ետ կոտորել զա զդն Լոռոմոց՝ Պարսից ազգին)), ապա շարունակում, 
թե՝ <ր զայս նա խ անձս և ոխս տա կալին ունք մ։ ի մտի ազդն Հո ո ո մ ո ց , 
և մինչև ցայսօր հնարեն վրիժխնդիր լինի / նախանձուն այնմիկ։ 
Եւ ամաց յամս գան մարդիկք ի Հոռոմո ց ազգին աո. ի դո ղան ալ 
գնշիււսրս ոսկերաց Վարդ Պատրկայ՝ դի տարեալ ի միջ իլրեանգ 

1 Տե՛ս Արշաւանք արաբաը ի Հայաստան , արարեալ Ղևւլքւդ վարդապետի 

Հայոց, ի րնծայեաց , հանդերձ ծան օթութե ամ բք Աարւա^եա ւ|րւյ. Շա(ւնա– 

քյարեանւյ , Փարիզ, 1857, է* 31 և հտտ*։ 

2 Հաւաքումն պւաոմութեան Վարդանայ վարդապետի, Վ ենետիե , 1862 , էջ 68։ 

3 Տե՞ս Պաամութիւն Շապհոյ Ասպաստան այ, էջ 29 և հտտ<է 


կատարեսցեն ի վերայ նորա զչար կամս իւրեանց որպէս հ. յօմտրի 
սիրտը իլրեանց)մ ։ 

Ապա սկսվում է զրույցը , թե 1564 թ. «Դարձեալ եկին յազզէն 
Լոռոմոց ա րք երկու գողանալ զոսկերս Վարդ Պատրկայ; 0, ո ակս՛ էն 
տ եղի բնակիչները մեծ զգուշություն են ցուցաբերում՝ հե տ ու մ ուա 
լինելով ամեն անբնական երևույթի. (( ղի ջուրն , որ հանապազօր 
պարզ և հստակ էր, այժմ ոլղտոր է, աս էին, անձրև ո չ է եկ Լալ և 
հեղեղ ո չ է 1-ղեալ՝ և վասն է՝ ր են ջուրքս պղտոր , ասէին ընդ մի֊ 
մեանս և հիանային և խնդրէին զպատճաոն»"։ Պարզվում է, որ այդ 
երկու ծպտյալ մարդիկ են դևրեզմանր վարելու/՝ ջրի ւղղտորման 
պատճառ դարձել։ Որպես պատիժ «ի դիջերի միում զերկո սին 
զարսն զայնոսիկ եդեալ են ի վերա յ տփոյ և հանեալ ի էէերայ ծո֊ 
վուն և յառաջ խաղացուցեալ տարեալ ի մ էջ ծովուն և կաոլեալ են 
քար ի պարանոցս նոցւս, և այնպիսի թողեալ են ի խորս ջուրց ծո֊ 
վուն » 3 ։ Ղրանից հետո հայրենաս երի հատուկ կրքաէ նրանը պաշտ- 
պանում են ազգի համար սիրելի հերոսի ոսկորներն «առալել ղզոլ– 
շութեամբ... իբր ղաւանդոլթիւն ստացեալ լորդիս ի հարց»*։ 

Հաջորդ , կամ երրորդ պատմական անձն ա վո բու թ յան մասին 
եղած զրույցում հայրենասիրությունը, տզզային արժանապատվու- 
թյան գիտակցումն ու հպարտությունը , հավատարմությունն իր 
երկրին ու ժողովրդին ջատագովվում է հեղինակի ր որբոըած վա- 
րակիչ ատեւոլթյամբ ընդդեմ դավաճանների, ազգուրացների, 
որոնք ներկայացվում են ավելի վատթար, քան օտարազգի թշնա- 
մին։ Այստեղ պատմական անձնավորություն է Մուշեղի որդի և 
Սասունի տեր, քաջ զորավար Թոռնիկ իշխանը , որ ապրել ու գոր- 
ծել է XI դարում։ 

Մատթեոս Ուռհայեցին իր ժամանակագրության մեջ նկարա- 
գրում է Թոռնիկի բազմաթիվ հերոսամարտերն ու հ աղթո լթյունն ե– 
րը՝ ընդդեմ ներքին ու արտաքին թշնամիների, առանձնապես ընդ֊ 
գրծելով 1056 և 1072 թվականների ճակատամարտերն ու Թոռնիկի 
դավադրությամբ սպանվելը՝։ 

Նույն տարիների հերոսական կռիվների պատմությունն է ՛ս- 
նում արաբ հեղինակ Իրն էլ-Ադիրր՝ իր 1<ՋրՈ61 6է–է6\\ ր 3 Ոօե (Թ. 

1 Պասւմութ|ււէւ Աաոքեյ վրր|. Դսափժեցայ , էջ 376 ։ 

2 Անդ, էջ 376—377։ 

3 Անդ , 

4 Անդ։ 

՝° ՄաայյԷա։ քԱոնայհ(յ|ւ, ժ՚ամանակագրա թիլն, Վաղարշապատ, 1898, էօ 130 , 
206 — 209։ 
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306 յ գործում , սակայն Սասունի այդ ժամանակի իշխանի անունը 
չի տալիս 1 * ։ Մանուկ Աբեղյանը ենթադրում է, թե դա Մուշեղ Մամի֊ 
կոն չանն է, « որովհետև մեր պատմագիրները շուտով » հիշում են 
Սասնո իշխան Թո ոն ի կ֊Մ ուշեղի որդի, որ Մամիկոնյան է համար- 
վում՞֊, 

Հրաչյա Աճաոյանը ևս, անդրադառնալով Թոռնիկի անվանը, 
գրում է. 

«Թոոն|ւկ Ա. Մամիկոնյան , որդի Մուշեղի, հունադավան հայ 
իշխան Սասնո . փեսա, որ է քեռայր Գրիգոր 0. Վկա յասեր կաթու- 
ղիկոսի,..» 3 4 5 6 ։ 

Տարօրինակ կերպով որևէ պատմիչի մոտ չի՛ հանդիպում նախատինքի և 
ոչ մի խոսք Թոռնիկի հունադավանության առթիվ, այլապես նա պիտի խարա- 
զանվեր թե ժամանակակիցների և թե՛ հետագա սերունդների կողմից , ինչպես 
այդ արվել է ազգով հայ, ր ա յց հավատով հոռոմ Փիլարտոսի նկատմամբ։ Սա֊ 
կայն, այնուամենայնիվ , Թոռնիկին ուղղած Գրիգոր Մագիստրոսի նամակներից 
մեկը կասկածի տեղիք է բացում, թե նա կարող էր քաղկեդոնիկ (ինել, ինչպես 
այդ անվերապահորեն ընդունում է */. Սոստանյանր *։ 

«Բայց դու Մ ամիկոնեա ն, որ համ ոզեան հաւանեցար Դ,եւոնեան րնդարձա- 
կս։ գո յն տօմարի , ո ոք ի քէն այժմ կարասցէ կորզել զուգակս , զոր Պոնտոս և Ով– 
կիանոս ոչ հանդուրժէ կերակրել* . . ծ ) , — գրում է Մագիստրոսը^։ 

Արդյոք նա կատակի չի ենթարկում Թոռնիկի անչափ ձկնասիրութ յունը, 

ասելով անգամ, թե շատ թռչուն և ամեն տեսակ ջրային զեռուն է ուտում, ուրեմն 
և քաղկեդոնիկ է, որովհետև նրանց չէր արգելվում ուրբաթ օրերին էլ ձկնեղենով 
քքլ թռչունով սնվելու Աամ գուցե խոսքը վերաբերում է հույների քաղաքակա՞ն 
գերիշխանությանը , որովհետև Թոռնիկը «Երբեմն Յունաց կայսերաց խնամակա֊ 
լութեան տակ , և երբեմն ազատ)) էր 7 ։ 

1 Տե՛ս Սասուն և Տիգրիսի աղբերաց սահմանները, գրեց Վ. Տուքաշէկ». 

թարգմ . Հ* Բառնաբաս, Վ . Պիլեզիկճյան , մասն Ա . Վիեննա, 1896 > էջ 37 և հտտւ 
Հմմտ . Մ. Աթեւլյան 9 ձայ ժողովրդական վեպը (տե ս « Ազգագրական հանդես))). 
1907, հունվար, էջ 13)։ 

“ Մ. Աթեգյան, Հայ ժողովրդական վեպը, էջ 13։ 

3 Լ . Աճաոյան, Հայոց անձնանունների բառարան , հատ . Բ, Երևան, 1944 , 

էջ 313։ նշում է մի շարք աղբյուրներ ՝ Օևոհայեցի (130, 131, 206 — 209), Մա- 
գիստրոս թղ « (ՀԴ — Հէ)> Տարօն . (Բ* § 14 ) , Սւ1յ»աա ւգաամ. (72), Անեգի 

(111) և այլն։ « Ւոռնիկեանց ճիլղադրութիւնը» և «Թոոնիկեանք ի Սասուն » ման- 
րամասն տե՛ ս ՆԼրսէս Ա1|ինԼաքւ, Մատենագրական հետ ազօտութիւններ , հատ. Դ , 

Վիեննա, 1938, է յ 49 —88 ։ 

4 Գրիգոր Մագիւաւրոսի թղթերը, էջ 314։ 

5 Անդ, էջ 214։ 

6 <տ(1ր և զայլոց ոմանց պատրաստեալ կերակուր , յափշտակել փութայք 
ղթռչնոց և զղեոնոց որպէս զխէչս և զքառաձէտս և զօձասանդրս և զկրայակիրոս 
և զայլ զբիւրս ի բզզոց անզարդ զեռունս »։ Անդ։ 

ւ Տե՛ս Ղ. Սվիշան» Շնորհալի և պարագայ իւլ 1 , Վենետիկ, 1873, էջ 107։ 
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Թե" զրույցից , որ ըստ էության վերապատմում է Ո ահա յեցու ժամանակա- 
գրության մեջ պահպանված 1072 թ . դեպքերը , փոքր ինչ համառոտած. Վերնա֊ 
զր ելով «Պատմութիւն քաջին Հայոց Թոռրնկայ» և թե ր Ուռհայեցոլ պատմությու֊ 
նից այդպիսի եզրակացություն չի հանվում։ Մինչդեռ Փիլարտոսը, որի դեմ Թոռ- 
նիկը անհավասար , բայց հերոսական մարտեր է մղում, Ներկայացվում է ամե֊ 
նամռայլ ու ամենասև դույներով . 

«ր Յայսմ ժամանակի յայտնեցալ ոմն ամենաչար և որդին սատանայի Փիլ ար ֊ 
տոս, որ ի յանցանելն Տ իօժէնին բոնակալեցաւ ի վերայ երկրի։ Այրն չարաշունչ , 
որ էր իսկ սա կարապետ նեռին պրղձոյ և դիւայրընակի , նա սկսաւ պատերազմ 
տալ րնդ հաւատւսցե ձւլսն Թ րիստոսի , վասն զի է՛ր նա անհաւատ և հրետիկոս, 
ոչ հայ, և ոչ հոռոմ, ոչ այլ քրիստոնեա յ . վարք և կրօնք հոռոմոց ունէր, իս կ հայ֊ 
րենեօք և մ ա յրենեօք հայ էր***տմ։ 

Արդյո՞ք նույնը չէր ասվի և Թոռնիկի մասին։ Եթե նա ևս հունադավան լիներ։ 
Մինչդեռ զրույցի սկիզբը և Վերջը ևս կարծես մերժում են այդ։ 

Գրավելով մի շարք գավառներ Ու քաղաքներ , Փիլարտոսը կան֊ 
շոլմ է Գրիգոր Վկայասեր կաթողիկոսին, կամենալով իր կողմից 
պատվիրակ ուղարկել ՝ Թո ռն ի կին հնազանդության հրավիրելոլ։ 

Կաթողիկոսը ո չ միայն չի լսում նրան ու չի ուզում տեսնե/ 
հրեսը, այլև գնում է Թոռնիկի մոտ : Նա վերջում նո լյնիսկ հրա- 
ժարվում է Փիլարտոս ի տ իրա կա լոլթյան տակ մն ա ցած հայրապե- 
տական աթոռից և հետ է ուղարկում կաթողիկոսական քողը, գա- 
վազանն ու տերունական նշանը։ 

Որոշակի է, որ երկու հակառակ կողմ երից մեկում գտնվում են 
կաթողիկոսն ու Թոռնիկը՝ որպես հայրենիքի հավատարիմ զինա- 
կիցներ, իսկ մյուսում՝ Փիլարտոսը , որպես դավաճան ու գործակից 
ֆրանկների։ Կասկածից դուրս է Փիլարտոսի հունադավանությունն 
ոլ դավաճանական քաղաքականությունը, բայց ո՛չ Թոռնիկինր; 

Ջրոլցագիրր ոգեշունչ տ ո ղերո վ նկարագրում է Թոռնիկի վա- 
րած մարտերն ու հաղթանակը ընդդեմ ֆռանկների և տաճիկների , 
ինչպես և ընդդեմ ներքին թշնամոլ՝ Փիլարտոսի ։ Եսկ վերջինիս մա- 
սին գրում է. 

Սա « ելեալ յանապատէն , եղև քակտիչ և ապականիչ աշխար- 
հի », անողորմաբար և գազանորեն (( բաղում մեծամեծ զիշխանսն 
կոտորևաց », ոտքի տակ առնելով, ավերեքով սեփական երկրի հողը, 
ձեռքից֊ձեռք տալով բազմաթիվ քաղաքներ Հ ։ 

Այսպիսով, հանուն ժողովրդի դո յության ու հա յրենի երկրի 
պաշտպանության , Թոռնիկն ստիպված մարտեր է մղել ո՛չ միայն 


։ Տե՛ս սույն գրքում, էջ 236 7)։ 

Անդ։ 
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այլաղգիների ք այլև նրանց հետ դա՛շնակցած հայ այլադավանների 
դեմ, որ պաոակտում կին թե՛ ժողովրդին , թե՛ երկիրը՝ ։ 

Ս. Աբեղյանր գրում է , ((Մեծ նմանություն է երևում Թոռնիկ 
Մ ա մ ի կոն յան ի պատմության և Դավթի վեպի մեջ . այնսլևս որ եթե 
չասենք թե Դաւէիթր միևնույն Թոռնիկն կ, միայն ժողովրդի բերա– 
նում դյուցազնական հերոս դարձած գոնե հաւաստչավ կարելի կ 
ասել, թե Դավթի վեպը կազմ վել կ Թոռնիկի նման շատ հերոսների 
արարքներից , որ ունեցել է Սասոլնը միջին դարերում , և կամ այդ 
արարքների ազդեցության տակ ժողովուրդը մտցրել է ավելի հին 
վեպի մեջ յուր նոր ժամանակի հ երո սա կ ան կռիվները , որ տվել կ 
օտարների դեմն 1 ։ 

Հեռու թե մոտ անցյալին վերաբերող այս տիպի զրույցները 
համապատասխանում էին միջնադարի պահանջներին , հարազատ 
կին ժամանակի ոգուն, արծարծում կին մշտապես հրատապ ու կեն- 
սական նշանակություն ուն ե ցո ղ ա յն հարցերը, որ անհրաժեշտ կր 
սուր կերպով վեր հանել և՛ այդ ժամանակ և՛ հետագայում։ Հար- 
դեր, որ հնուց դալով՝ միշտ նորացել են, հարատևետ ու դրսևորվել 
նոր Ժամանակներն արտահայտող նո ր զրույցների մեջ, նո ր հե- 
րոսներով։ Այսպես , ոչ միայն արձակ, այլև չափածո ստեղծագոր- 
ծություններ են հյուսվել XIV դարի պա տ մ ա կան անցուդարձեցի Աի– 
լիկյւսն հայկական թագավորության վերջին տարիների ճակատա- 
մարտերի և այդ ճակատամարտերում մեծ համբավ վաստակած 
Լիսլարիտ զորավարի քա ջա գործութ յունների մասին։ Ըստ զրույցի 
Լի ւզ արի տն ա պրել կ XIV դարում , եկել է Աիլիկի ա Աաոնո գավա- 
ռից, կիլիկյան վերջին թա գսւ վո բների՝ ձեթումի և Թորոսի թոռների 
ժամանակ։ Նրա եղբոր անունն կ Վասիլ, որդանը՝ Հո վհ ա ննե ս ե 

կնոջը՝ Անն ա ։ նա բազմաթիվ մարտեր է մղել տաճիկների դեմ, 
նշանավոր հաղթանակ տարել Մանճաք սւնունով Մ սրա զորավարի 
հետ մղած ճակատամարտում և սսլանվել Հայոց թագավորի դա- 
վադրությամբ : 

* Թոռնիկ Մամիկռնյանի մասին Մատթեոս Ուռհայեցու ժամանակագրության 
մեջ պահպանվեք են և այլ պա տմ ական զրույցներ, .քաղված գրավոր կամ բա- 
նավոր աղբյուրներից։ Տե՛ս էջ 130, 206 — 209։ Հիշարժան են և ծեր ունի իշխան 
Խաչիկի ու նրա որդիների մասին բերված զրույցները։ Տե ր ս էջ 90։ Թոռնիկի 
մասին տես նաև Տ աբեգիրք արարեալ Սմբատ այ Ս սյարաս|եա|ւ Հայոց, ի քոյս 
ընծայեաց Կա ոսպե ա վրղ* Շաենազարեանց, Փարիզ , 1859 , էջ 72։ 

2 I). Աբերյյան. Ազգային վեպ։ Տե ս «Մուրճ» 1889, ձժ 11, էջ 1 7 46 1 


92 



Ստույգ աեղե կութ յունն եր Լիպարիաի անձնավորության վհ֊ 
րաբերյալ մինչև վերջերս հայտնի < չեն եղել; վևոնէլ Ալիշանր նույ- 
նիսկ ղարմանքո վ նշել Է, թե պա տ մ ա դրության մեջ նրա անունր 
չի՛ պահւղանվել, և օրհնաբանել է Հովհաննես Թլկուրանւլուն , որ 
անմահս։ բրել ու հռ չակել է Լի պարի տ ին՝ իր ղրած տա ղաթ։ Սակայն 
հետագա յում Ալիշան ին հանդիպել կ ^ՒէՒ^Ւ ա յՒ ^ I 1 * 3 ժամանակա- 
գրություն, ուր հիշվում է Լիպարիտը , որպես քաջ մարաջախտ , որ- 
դի Թորոս ավաղ Մարաջախտի և կրտսեր եղբայր Վասիլի։ 


«Ժամանակագիրն Կի/կկ/այ ծանուցա նէ, զի Լիպարիտ Քաշ՛ն լքս 1 Րա( | ախտ > որ֊ 
դի է Թորոսի աւադ մարաջախտի. և կր սեր եղբայր Վասլի, զի սա՛ էր աւադ մա- 
րաջախտ ի ժամանակի շահ ա տ ակութե անն և նահ ատ ակութեանն , 

Ղ . Աչիշանր ժամանակագրից անում է և որոշ քաղվածներ , որոնցից է հետև֊ 

յ ա 1Ր՛ 

«Նկին իսմայեչացիք ( ՚թուրքմ անք՝Հ ) ի վերայ Սսոյ րնդ անցմնցսւկն, և սպա֊ 
նին զքաջ սպարապետն Հայոց Լ|ւս|ար|ոոն, ո րւ.ց գլուխն էր Շահ ար օղլին»^։ 

Սա զր ույցի պատմ ական հիմք հանդիսացող հատվածներից մեկն է, որին 
«8 ու.շիկք»֊ում անդրադառնում է փոքր ինչ ավելի , 

«Յիշաաակագրաց գրուցքէն կերևի, թե Էևոն չորս հինդ այլ և այլ անդամ ու 
տարիներ զարնուած է Նդիպտացւոց հետ , և մեծ պատերազմ մ՝ եղած է յամին 
1369 , (որում Եդիպտացիք աոաջնորդությամ ր եդրօր սուլտանին՝ 0 ահ ար օղլուի՝ Օիւ֊ 
չիկիոյ քերան ց դմուար անցքեր էն ներս մտան, Լեռն իրեն նիզակակից և սպա֊ 
րապետ զօրաց ունեցաւ անձ մր, որոյ անունն անգամ անծանօթ և անսովոր է 
բոլոր Կիւլիկեցւոց պատմաթեան մ էշ, և սովոր աղուն է Վրահ տ յոց ու մանաւանդ 
Օրպելեան տոհմին մ էշ (ԺԱ — Դ դարերուն) — 1փպար|ւա։ Լիպարիտ յետին սպա ~ 
րապետ է Հայոց , Վարդանանման քաշութեամ ր և նահ ատակութեամբ, որ իր տի - 
րոջ դիմաց Հայ հա յրենեա ց և թագին վրույ կռուելա / մինչև ի յետին շունչն 1 ա ղ~ 
թութեամբ յառաշեց թշնամեաց խում բերուն մ էջ, և հոն ծածկուեցալ նետեր ու 
հարուածոց տակ . իր մ ահն ճ յաղթո ւթիւնն այլ հետր տւսրաւ. հարկ եղաւ որ յետ 
քաշոլի Լևոն իր բան ակին մնացորդով ր , և հաշտութեան պայմաններով ՝ այն ան- 
դամ այլ յետ գարձնէ Լիպարիտա յ որ էն ապրող թշնամին։ 

հնշպես այս պատերազմիս և ուրիշնե բուն դէպքերն այյ չի պատմէր մեզի 
ազգային գրիչն , այսպԼս և Լիպարիտա յ քաշադործութիւնքն ու հնարքն . պատմ ու֊ 


1 (ր Սարե բաղտաբար պատմ ըչին համ աոօտաթիւնր կամ լռութիւնը երկբա/ու֊ 
թենէ և տարակուսէ կազատէ և կու հաւատարմ ացնէ, կոլ հռչակէ , կանմտհացնէ 
ազգային երգիչն», — գրում է Ղ* Ալիշան ր և ապա մեջ բերում Լիպարիաի տաղը՝ 
15 տնից բաղկացած։ Մեծ հայագետ ֊բան ասերին հայտնի է եղել միայն լափա֊ 
ձոն։ Տե ս «Յաշիկք» , հատ* /*. էշ 510։ Լիպարիտի տաղի մսաին ա ե ՛ ա Հովհաննես 
Թ|1|Ոէրա1ւ(յի, Տազեր, աշխատասիրաթյամ բ էմ է Պ իվազչանի , Երևան, 1960, էջ 
26 ,՝>։ 

՚ 1 4. . ((.յիւաէ . Սխւուան և Լևոն մեծագործ, ՎհնետիԼյյ 1885, է* 542։ 

3 Անդ, էջ 22(հ 


93 



ձթհան մ էջ փ^Աէոկի մը *գէ ս կերևի և կանցնի Լիպարիտ , բ ա 1ց նախախնամ ու֊ 
թենէ ծագեաք ՝ պ՛այծ՛առ և բարեբաստ փայլակի մը պէսՖ^ 

Պ ա տմական այս տեղեկությունները լրացնող վկա յության են թ 
հանդիսլում նաև Հովհաննու Դարդելի ժամանակագրության մեօ, 
՛ուր ասված է . 

<ր Ցայնժամ պարոն Վասիլ , որդի պարոն թորոսի ... խորհուրդ 
>արարեալ ...» և այլն 2 ։ 

Հավանաբար հենվելով այս աղբյուրների վրա, Ն. Ակին յանն 
ուղղակի գրում է , (( Պատմական դեմք մ րն է Լիպարիտ)) 5 ։ Նրան ծա֊ 
■նոթ են Լիպարիտի , նրա քրոջ և յոթ եղբոր ու մի քրոջ մասին եղած 
երեք զրույցն էլ, որ վերցրել է Մովսես Ջուղա յևցոլ հավաքածուի 
Հ1695 ) 1762 թ. ընդօրինակությունից, տպագրել իր ներքո հիշվող 
հողվածին կից և նկատել, որ Ջուղա յեըոլ ավելի հին օրինակներում 
դրանք չկան ( ժողովածուի նկարագրին հարմար լենթ։ 

Լիպարիտի ւլրույցի պատմական հիմքերն անկասկած դարձնող 
■վկայություններն աստիճանաբար հարստանում են ձեռագրերում 
պահսյանված տե ղեկ ու թյ ուններով՚Կ Դրանդիդ մեկում կա բդում ենք* 

1 Ղ. Ափշան, Յուշիկք հայրենեաց Հայոց, հատ . հ, էջ 509 — 510 ։ 

2 Ցո(|հան&ու Դարդելի ժամաճակադրութիէն Պ ետերբուբգ, 1891 , էջ 

135։ Վասիլի մասին տե՛ս նաև էջ 79, 108 — 111, 130, 136 — 137, 154։ Դարզելը 

Կ ՒւՒկՒ ա տի Լևոն Ե. Հայոց վերջին թագավորի խոստովանահայրն ոլ խորհրր - 
դականն էր, որ միաժամանակ կատարում էր այլևայլ հանձնարարություններ ու 
քարտուղարի պաշտոն (էջ Հէ և հտտ); Լինեք ով դեպքերին ժամանակակից, նա 
գրի է առել շատ մանրամ ասներ , Վասիլին հիշատակելով մի քանի անգամ և ներ֊ 
կայացնելով որպես <ւ Հզմին ի չորից անդի խնամակալաց)) Լևոնի (էջ 109 )։ 

3 Ն. Ակին յան, Քաջն Լիպարիտ պատմաթեան, տա գերու և զրույցներ ու մ էջ, 
Տե՛ս Հանգէ՛ ս ամսօրեայ, 1933, էջ 129։ 

4 Ն. Ակինյան, Հանղէս ամսօրեայ ք էջ 130 և հտ,։ Զրույցները , որ պահ պան֊ 
Հ վել են և մեր Մատենադարանի ձեռագրերում, տե ս սույն աշխատության II մա֊ 
• սու մ։ 

5 Վերքին տարիներս Մ ա տ են ա դա ր անն ստացավ Բրի տ տնական թանգարանի 
հայերեն ձեռագրերի միկրոժապավեննե ր ը , որոնց մեջ և ժամանակագրությունների 
մի ժողովածու ^Օք. 5458)։ Սրա մեջ հավաքված նյութերի շարքում գտնվել է 
■ն մի թերի հատված, որ, ըստ հրատարակոգի, Վասիլ մարաջախտինն է։ Զեռա ֊ 
գըրի լուսանցքներից մեկում, ուր ավարտվում է հայոց մ արաջախտների թ վար- 
ակումը, այլ գրչությամբ հիշված է. «Պարոն Վասլին, պարոն Լիպարտին եղբաւրն 

գրած է, աստուած ողորմի իր հոգուն , ամէն ու հազար ամէն))։ Սա վկա֊ 
յում է, թե գրիչը պարոն Վասիլն է, ինչպես և կոչել է նա իրեն ՝ 11 Յա էջի «կա֊ 
բշտած ծա ռայս Վասիլ)) հիշատակագրությամբ։ Տե ս Պ ատմ ա֊ բանասիրական 
հանդես, 1963, *\* 4, էջ 183 — 184, « Հեթում Ախտուց տիրոջ ևՎասիլ մարաջախտի 
ժամանակագրությունները Ֆ վերնադրով , որը ծանոթ ագրել ու տպագրության է հանձ֊ 
նել Մատենադարանի աշխատակից Ա. Մաթևոսյանը։ Մեղ հետաքրքրող տեղեկու֊ 
թյունները բերվում են այս հոդվածից։ 
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«Ի թվին Պժթ (1 369 վ֊ն ի մ ա յիԼ Ա ~\ ամսուս Ւ (20)֊ն՝ երեկ Տար֊ 

սոլ նալիպն Շուհորէ որդին ի վրայ Սսոլ ի շաբաթ օր, կռվեցան 
լուսին դիհն ու իրք մի վզեն չկա րց ին ալն ել։ Ու կեր ակի ի վա֊ 
ղոլենէ եկին լԱնցմնցկին կանդարալն հեծմնով ու հետեկով, գրին 
Լլռիվ, ու խանկրեցին ղքրիստոնէքն, ու սպանին ճ (100) մարդ, ու 
սպանին զպարոն Լիպարիտ պարոն Թորոս ալաք մարաջախտուն 
որդին, ու այրեցին զ քաղաքն ու ղդարպասն ։ Ու կեցալ Գ (3) ատ 
ու դարձալ ի լիր տեգն ի Տաքսուս։ Կոլ ասեն, թէ Կոստանդին թւս֊ 
գաւոր պարոն Հեթմոլ որդին երեր զհիծելն ու տուր տուեց զպարոն 
Լիպարիտն ու ղքաղաքն տ աձկին ։ 

Ալս դեպքերին նախորդող իր ադրոլթ լունների թերի պահ պան֊ 
ված մի նկարա գրություն ր կա Մ աշտոցլան մատենադարանի յ\Հ 1205 
ձեռագրի վերջում. 


«Ի թֆ ա բերութեանս ՀաԼք^սց ՊԺԶ (1367)՜ն, ի յամսեանն մայիսի իէ (&) աւրն, 
ի յասդմանէ սատանայի , արար զաւրամողովք ամիբայն Տարսոյ Մինչաք անուն , 
մողովեաց ի Շամ բուն հիծելէն՝ քանի որ կարաց և զուրակիր թուրքմանն գա֊ 
մէնն և այլ բազում խարամնցիք և երեկ ի վերայ աթոռանիս բերդին Սըսոյ , ի 
եայրապետութեանն աեաււն Մէսրոպա և ի թադաարութեանն Հայոց երկրորդ Կոս– 
տանդեա, որդի ի քրիստոս հանդոլցելոյն ա մ են ա գովութե ան ց արմանաւորին մեծ և 
հզաւրին և ամենամեծ ջամբլին ( <֊ ա Լք\ ո $ պարոն Հեթմոյ և ի զուն տ ուս տ ա պլութեանն 
Հ.այոց պարոն նազունի, պարոն Լևոն , պարոն Բ ա զուն են ց որդոյն , և ի յա^աք մա– 
րսւշաիւտութեանն ՀաԼյ^ո^ պարոն Լիպարիտ, պարոն Թորաա աւ|աք ւքարաջախ– 
տուն որդոյն։ Նայ ի նոյն թիլս, որ ի վերոյ է՝ ի Զ(6) ՝՜և ի մայիսն երեկ ի Յանցմնցկին՝ 
դիհն բազում հիծման հիծեչով և այլ շատ հիտիվակաւք, որ էին իբրև Ժ6Ռ (12000) 
մարդ և այլ ավելի , նայ աջողութե ամբն Ցիսուսի քրիստոսի ելավ թագաւորն ընդդէմ 
նորայ Հայոց Եոստանդին և դրին կոիւ, հողմն կռիւ։ Եւ ի յահէն սուլտանին ո ր չ եղև հրա- 
ման թագաւորին կ ո վիւ ընդ նոսա . և այլ ամենայն բազմութիւնն քա ղաքին՝ հեծմ անք– 
և հետիվակք ի կիր էին ֊ի բերդն զինչս իւրեանց։ Եւ ի միւս աւրն յղրկեաց դեսպան 
առ թագաւորն է ուզելով հրաման տալո յ , եթէ գամ առաջի քաղաքին ի ֆոուճ , վասն ՜ 
աեսանելոյ զքաղաքն ։ Ել երբ զայր, նայ խաբնաւք մտանէր ի քաղաքն ու այրէր* 
և այսպիսի խաբէութեամբ ուզէր ղաւաճանել զքաղաքն։ Եւ ի միւս աւրն , որ էր ի 
յամսոյս Ը (8) աւրն , ի յավուրն կերպ ի շաբաթ, իւր իջվանքն էր ի վերա գետին ր 
Մախթլջա։ նայ ի թող ի տեղն զվրանին քշտած և զիւր մաժառոստունն ե զտյլ ծան դ֊ 
րոցքն և իառ զզաւրքն իւր և երեկ դէպ Շ ապլխերոյն քարն , ու իրեկ դէպ ի Երտ ու՜- 
նակին քարքիթն ու ի պսլենցած վուքն. .,»■*։ 


* Պ ատմա֊ բանասիրական հանդես, 1963, 4, էջ 197։ 

^ Ջեռ. ձ* 1205, ԺԴ, էջ 197ա — 197բ, թերի։ Տե ք Ա նաև ԺԴ դարի հայերեն ձե֊ 
ոաղրերի հիշատակարաններ, կազմեց է. Խաչիկյան, Երևան , 1950, էջ 477։ 
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Ըււտ էության սա Լիպարիտի զրույցի կմախքն է, իրական , 
պաամահան դեպքերի շարադրումը։ Գտնվելով ձեռագրի վերջում 
(որ է «Համառալտ ժողովումն մեկնութեան սուրբ մարղարէին Եսա– 
յեայ, Դէորդաւ վտրդաւդետի Լա մ բ ր ոն ւս ցլո յ» վ , որից թերթեր են 

սլակաս , ցավոք՝ մնում է ՚ւՒ ս ատ*։ 

Մ աշտոցյան Մա տենադարւսնի ձեռսւգիր հիշատակարաններում 
գտնում ենք նաև ո՛չ միայն այս տեղեկությունները հաստատող , 
այլև լրացնող վկայություններ; Այսւղես , օրինակ, Սսում գրված մի 
ձեռա դրի հիշատակարանից իմանում ենք, որ Լիպարիտր և իր եղ֊ 
բայրր՝ Վասիլր մինչև 13Շ1 թիվր եղել են իշխաններ, իսկ նրանց 
հայրը՝ Աասլնցի Մորոսը՝ Հայոց սւղարապետ, ունեցել է մի կրրտ֊ 
սեր որդի ևս՝ Լիկոս անունով։ 


«Շնորհի։ բարեշնորհ կամացն Աս տ ա ծո յ , աւարտեցաւ վ ա յե / աչ պասւմութիւնս 
և քաղաքաւար ութիւն սուրբ բահ ան ա յապետին Մեծին ներսէսի ի թոսււ1|անուլ>Լանս 

Հայոց Պժ* (1361), ի |>ա^աաՐո«|)Լանս Հայոց Աոստանդեայ Ա ի նա յ րապեաա թեան 

աեաււքւ Մեսրւս|յ»ս։յ, ի մայրաքաղաքս Սիս։ Արդ գրեցալ սա ձեռամր անարժան քա- 
հանայի՝ Թորոսի, որ մականուն Ռուբինեաց կոյի, ի խնդրո յ սրբասէր, հեզ, քաղցր 
և խոնարհ իշխանազն՝ պարոն Լիպարտի և պարոն Վասլիս որդացս պարոն Թորոսի 
^ապնցոյն՝ սպարապետին Հայոց, ի վայ ելումն անձանց իւրոց, հայցեցէք յԱստուծոյ 

* Հնարավոր է, որ մեր ձեռագրում պահպանված այլք հատվածք, Աքի ջան ի օգ- 
տագործած Ս իլիկ ի ո Ժամ ան ա կա ղր ութ յան ր էլ Բրիտանական թանգարանի ժողովա- 
ծուում պահ պանվ ած հատվածները ՝ բոլորն էլ անանուն, միևնույն 1 Ա ի լի կե ց ի մի հե- 
ղինակի գործը լինեն։ Նույնն են լեզուն, բարբառային ոճերն ու դարձվածքներ ր , 
բառերն ու բայաձև երբ։ Որոջ քաղվածքներ անենք Օք 5458 ժամանակագրությունից . 

« Ելան գնացին քշտեցին ի հիծելին յէջքն, ու այրին աշխարհ ի կորուստ։ Դար֊ 
ձաւ հիծելն ի յետ է ու թաթարն ի հետ ու հայնը փախան զէտ ամենայն մուկն » (էջ 
196)։ Ուշադրության դարձնենք և հետևյալ բառերին , բայաձևերին, ինչպես նաև 
ուղղագրությանը , Տարսոյ, սալատն , ի առ, երեկ, իջուանքն , կռվեցան , կռիվ, հի֊ 
ծելն , հեծմնով, զհեծելնին, դարձն ին , կուերթին , բռնել ին , տապլխանայք և այլն ։ 
Եթե նույնիսկ սրանք բխում են Ս իլիկիա յի այդ դարերի խսսակըա1լան լեզվից , պար- 
տադիր չեն դարձն ում նույն տարիների ու նույն դեպքերի նկարադրա թյան մեջ մի 
քանի ժամանակակից հեղինակի գոյությունը։ 

Մեր կարծիքով ճիշտ չէ Ա. Մաթևոսյանը ՝ Վասիլին Ժամանակագրության հեղի- 
նակը համարելով (տես Պ ատմա– բանասիրական հանդես, էջ 185)։ Ավելի հավա- 
նական է գրիչ լինելը միայն, որով և պետք է բացատրել նրա կատարած հավելում- 
ները 1ւ բնագրում և ձեռա դրի լուսանցքներում։ Վասիլին ը չի թվում և ա՛ յն հատ- 
վածը, որ բերինք վերը ՝ նույն Օք 5458 ձեռագրից։ Վասիլր չէր կարող օտարի սառ- 
նությամբ ու հեռվից իմացողի պես միայն անդրադառնալ ա՛ յն դեպքերին , որ կապ- 
վում են իր եղբոր, մանավանդ նրա մահվան հետ . «Սու ասեն, թէ Կոստանդին թա֊ 
գաւոր,.. տուր տուեց ղպարոն Լիպարիտնձ) , « խորոս աւաք մար աջախտուն որդին», 
և այլն (էջ 197)։ 
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զկեանս խաղաղական շնորհել պարոն Լիպարտին և պարոն Վասլին և պարոն 
սին դեռա... 


Ա՛կ»֊ 


/* թուին Հայոց ՊՄ (1360), ի յամսեան ի մայիսի , երեկ Լալպայ ամիրայն 
Պայտամուրն Մսրայ զօրօքն ի Հայք։ Նայ տուին ղԱտանայ ու զՏարսաւն , ղրարի 
Հարուկն ու զաղայ Լևոնին.,*։ Ո վ քաղցր և բարի պարոն իմ, Պարոն Լիպարիտ , 
բնկալ ղսա և զմեղաւոր Մորոսս յիշեա))՝ ։ 


Երկրորդ հիշատակարանը ևս գրված է XIV դարում , դարձյալ 
էիւդարիտի կենդանության օրոք, սակայն վերոհիշյալ թվականից 
մի քանի տարի հետո և ա՛քն ժամանակ, երբ Լիպարիւոն , արդեն 
փոխարինելով հորր, դարձել էր ավագ մարաջախտ։ Մանճաք (Մին֊ 
շա ք) ամիրայի հարձակում ր Ասի վրա հիշատակարանը դնում է 
1367 թ.։ Ուրեմն դ բույրում հիշված վերջին մարտերն ընդդեմ 
Մ անճարի Լիպարիտը վարել է 1367 — 69 թվականներին, այն ժա֊ 

մահակ, երբ արդեն հայոց դորքերի ավագ ս սլա ր ա ւ։լե տն էր՜։ 


Լկպարիտր և Վաւրիքբ կապ։/ ած են եղեք նաև մաուկ որ կյանքի հետ, պատվիրել 
ու ստացել են ձեռագրեր։ Վերոհիշյալ ձեոագիրը է որ «Մեծին եերսէսի ւԼարուց պատ– 
մ ութիւն)) - ն է, ինչպես երևաց հիշատակարանից՝՛ գրվել է նրանց խնդ իրքով։ Եվ դա 
պատահական երևույթ շի եղել այղ. սերնդում։ Դրա մի վկայությունն է Բրիտանական 
թանգարանում պահպանված հայկական Ժամանակագրությունը, որի գրիչը հաստա- 
տապես և հեղինակը ՝ թեապես Մորոս ավագ մարաջախտի որդի Վասիլն է։ 

Դեռևս փաստերի կարոտ է Լիպարիտին և նրա նախնիներին Կիլիկյան ու վո ա ֊ 
ցական թագավորական տոհմերից սերված համարելու ենթադրությունը։ Ա. Մաթևոս- 
յան ր գրում է . 

«Գրչի (Վասիլ մարաջախտի — Ա , Ա՝) կ ո, Լ լ էից Սմբ ատի Պատմության լուսանցք֊ 
ների ց մեկում ավելացված է մի շատ կարևոր վկայություն (էջ 99 բ — 1 00 ա ) , որից 
իմանում ենք նաե , որ 1308 թ . Օշին թաղավորն իր ւիոքր քրոջը՝ տամ ում ել Ալի ծ ի ն 
ամուսնացնում է Վրաց թագավորի որդի Դավթի հետ, որոնց հարսանիքը 1311 թ՛ 
Տարսոնամ կատարելուց հետո, նրանց որպես բնակության վայր Նվիրում է Կապա- 
նը։ Գավիթը դաոնում է Կապանի տեր։ Սրանց որդին կարող էր կոչվել Կապանցի։ 
Եվ ահա Պաղտինի մահից հետո (1336) հայոց սպարապետի պաշտոնում տեսնամ 
ենք Մորոս Կապնոի (Կապանցի) ավագ մարաջախտին, Վասիլի և Լիպարիտի հորը։ 
Վասիլը , ինչպես տեսնամ ենք, իր տոհմի նախնիներին վերաբերող վկա յա թյուն է 
մտցրել Սմբատի գործի մեջ, հավաստելոլ համար իր թագավորական ընտանիքից 
սերված քինելր»^; 

* Զեռ. «V 6332, Ժ՝թ , էջ 36ա (ընդգծումները մերն են — Ա. Ս.)։ Տ ե՛ ս նաև Ժ՚Դ 
գարի հայերեն ձեռագրերի հիշատակարաններ , էջ 431 ( բերված 6273 ձեռագրից , 
ԺՄ , էջ 156 — 15 7 ) ։ 

2 Լիշատակարանը տե ր ս սույն գրքում, էջ 95 . ձեռ. ձ 1 1205, էջ 197ա — 
7 97 բ։ 

3 Տե՛ս «Պ ատմ ա– բանասիրական հանդես)), էջ 184 — 185։ Տե* ս նա և Պ . Խա– 
յատրյաքւ, Հովհ. Թ,կո,րանցռւ <։Տադ քաջի Լիպաբւոինյյ պաւոմ ական ողբը, անդ, 
1964, X 2, էջ 111, 
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Պետք է ասել, սակայն, որ առայժմ որևէ աղբյուր հայտնի չէ, ուր հիշատակ- 
ված չինի Թորոսի մարաջախտ լինելը ՝ 1336 թվից հետո և կամ նրա հոր անունը։ 
Դա հնարավորություն կտար վստահորեն ընդունել կամ մերժել այդ վարկածը։ 

Կարելի է մտածել և այլ կերպ։ Ղ* Ալիշանը գրում է . « Օտար և եկամուտ ոմն 
թուի անուամ բն Հ սպարապետդ քաջ, զոր գիտեմք 0 րբելեան տոհմին յատուկ»^։ Իսկ 
Օրբելյանները, ինչպես հայտնի է, թաքարյաններին մատուցած մեծ ծառայություն֊ 
ների համար, ժառանգական իրավունքով այլ կալվածքների հետ մեկտեղ ստացել 
էին և Սյունիքը, որ է Կապանը (կամ թափանը )**։ <ր Սիւնեաց հին Զորք գաւառի հա֊ 
մապատասխանող երկիրն ԺԱ — ԺՍ գարուց մ էջ և մինչև այժմ ևս ծանօթ է այս 
անուամբ ։ .Հոչակաւոր էր գա լառիս կապան բերդաքաղաքը , որ ի սկզբան իշխա ֊ 
նանիստ եղած էր, և յետոյ Սիւնեաց նահապետներու ոստան եղաս>^։ Հայտնի է նաև, 
որ «զինվորական տեսակետով նոքա բոլորը (խ ոս քը նաև Օրբելյանների մասին է 
Ա . Ս») Չ,աքար յանների զորապետներն էին, որ օգնել էին երկու եղբայրներին 

նվաճման գործում և այդպիսի ծառայության համար մի մի գավառի կողմնակալ 
իշխան նշանակվել ժառանգական իրավունքով»*։ 

Նույնն են հաստատում Լիպարիտի ու նրա հարազատների մասին և Ալիշանի 
հետևյալ տողերը . Լիպարիտն և <ր իր հայրն Թորոս, հ օրեղքա յրն ճ Օշին և իր մեծ 
եղբայրն ՝ Վասիլ, որք յիշուին ի պատմչէն Կիլիկեցւոց ՝ ամենքն այլ մարաջախտ 
էին, այսինքն զօրապետք»^։ 

Արդյոք ճիշտ չէ՞, ի հաստատումն Լիպարիտի Օրբելյան ծագման մասին Ալի ֊ 
շան ի հայտնած կարծիքի , ենթադրել, թե նրա հայրը ՝ Թորոսը Կապնցի է կոչվեք 
հենց ա՛ յս՝ Օրբելյան Ժառանգական տան անունով, քան տեղացի եղել , այլապես 
Ալիշան ը հարկ չէր ունենա զարմանալու , թե ((ինչպե՞ս այս Կիլիկիոյ կողմեր եկեր 
է դա, անծանօթ է 

Լիպարիտի եկվոր և ոչ տեղացի լինելն է վկայում և զրույցը* 

«քաջ Լիպարիտ էր ի Սասնոյ գաւառէն , որ եկեալ բնակէր ի Կիլիկէ, ի ժա֊ 
մանակս վերջին թագաւորացն Հայոց, որ ի յաղգէն Ռուբինանց Հ Հեթմոյ և Թորոսի 
և ի նոցին թոռանցն»^։ 

Սոլոր դեպքերում այս հարցն առայժմ մնում է լուծելի։ Ավելացնենք միայն, 
որ զրույցում Լիպարիտի սասունցի համարվելը, թերևս, ունի ժողովրդական ծագում և,, 
հավանաբար , կապվում է մեր էպոսի ՝ Սասնա ծռերի հետ, որպես վկայություն 
քաջության ու հայրենասիրության։ 

Զրույցը վերարտադրում է Կիէիկյան հայկական թագավորու- 
թյան վերջին տարիների իրադարձություններիդ ա յն հատվածը ^ 
երբ հայ ժողովուրդն ու հայկական թագավորությունը դարձյալ դո– 

* Ղ* Ալքւշան, Ս իսուան , էջ 226։ 

2 Տես ^արեգին Հովսեփյան, Խաղբակյանք կամ Պ ռոշյանք Հայոց պատմու- 
թյան մեջ , մասն առաջին, Վաղարշապատ, 192Տ, էջ 17 և հ տ տ . , 35։ 

3 Հ. 1). էփրիկեան, Պատկերազարդ բնաշխարհիկ բառարան , հատ . երկրորդ,. 

Վենետիկ, 1907, էջ 277։ 

* Տ*. Հովսեփյան, Խաղբակյանք կամ Պռոշյանը, մասն առաջին, էջ 17։ 

6 ք Լ. Ալիշան, Հայապատում , հատ . Ս , էջ 539 — 540 , ծանոթ « 15։ Տե ր ս նաև 

Ս իսուան , էջ 548 ։ 

6 Ղ, Սվիշան, Հայապատում, հատ * 0, էջ 539, ծանոթ . իմ 15։ 

7 Տե ր ս զրույցը սույն գրքում, էջ 238 (իմ 8)։ 
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յության կռիվ ու հերոսական մարտեր կին մղում ընդդեմ թշնամ ու։ 
V ակայն , ի լրումն մա ման ակա գրո Փւ ո լեների Ու հ իշա տ ակա գրոլ֊ 
թյոլնների միջոցով մեզ հասած պատմական սուղ տեղեկություն֊ 
ների, զրույցը բաց կ անում հերոսի վիպա կան կերպարը, ներքին ու 
արտաքին բարեմասնությունները, հոգեկան աշխարհը, հոլյզերն ու 
խռովքը։ 

Էպոսի հերոսներին վայել քաջոլթյա մբ կ նա հրաժեշտ տսւլիս 
հարազատներին . 

— Իարո վ կացկք, զի թշնամեաց ո շ վախենամ, ապա յիմոցս 
թշնամ ութեամբ խորհուրդ խորհկին ինձ. բ ա յց ես միամտոլթեամբ 
դնեմ զ անձն իմ ի վերայ քրիստոնկից ։ — Ել համ բուրեա ց զեղբայ– 
րրն իւր՝ Վասիլ և ղորդին իւր՝ ղՅոհաննկս , և ղկինն իւր՝ զԱննայ, և 
բազում ողբով գովեց, և ասկ...։ 

Ապա գեղեցիկ ձևով նկարագրվում կ Արա զինավառ՝ կազմ ու 
պատրաստ վիճակը, դյուցազնին վայել ուժն ոլ քաջությունը. 

«Եւ եբեր ղձին, թամբեց և հեծալ քաջն կիպարիտ , և ըոամբն ի 
ձեռինն խաղայր առաջի զօրացն Հայոց թա գալորին , և օրհնկր 
զաստուած))։ 

«Ել կր նա ք ա ջ՝ նման Տրդատայ, նման Մոլշեղայ։ թոր գային 
աաճկաց ազգն ի Մսրայ բազում զօրօք..., քաջ էիպարիտն միայն 
հլանկր ի դէմ և կոտորկր ղամենեսին և դիզէր ղլաշն որպկս բլուր 
բլուր։ ... Եւ ի յահկ նորա ո՛չ իշխկբ Ղ ա Լ հեծել՝ ասպսսոակել զՀայս; 
... Ել ի ձայնկ ղոչմանկ նորա՝ ահաբեկ լինկին թշնամի ւք և սրտա- 
կոտոր, որսլկս ղգոչիւն առիւծոյ։ ... Եւ մնամ, թկ շ ատք ի յա հէ 
նորայ մ եռանէին ի վերայ ձիոց։ Ել նա ըզկռուողսն կոտորկր, որ– 
պէո ղհուր յեղեգն։ Եւ որք հարկանկին զնա սրով և նիզակալ և 
նետով... թուկր, թկ տաճկինակով հարկանկին զինք))։ Անզեն ժա- 
մանակ անգամ «ո՛չ ոք իշխէր> որ մեր ձենայր առ նա))։ Եվ միայն 
հեռվից կին համարձակվում նետել «ըռոմբ և նիզակս և գեղարդս՝ 
ի վերայ նորա))։ 

թրոլյցը ծավալվում կ, գովերգելով էիպարիտի հայրենասիրու- 
թյունը, ազնվությունը, անձնազոհությունն ոլ նվիրվածությունը 
■երկրին ու ժողովրդին. 

- Իմ շանս վասն եկեղեցեաց կ և քրիստոնկից , և ոչ վասն 
թա գա լո րութե ան , — ասում կ նա, ընդգծելով իր անշահախնդրու- 
թյունն ու հասկացնելով թագավորին, թե գահը ձեռք գցելու հա֊ 
մար չկ՛ իր կռիվը, ինչպես երկյուղ ունի նա, այլ հայրենիքի ազա- 
տության։ 



Այնք ան մեծ էր նրա ազնվությունը , ուժն ու հերոսությունը , որ՝ 
թշնամին անգամ գնահատում էր այն, արժանի համարելով մինչև 
իսկ թագավոր դարձնել՝ իրենց հակառակորդների դեմ «որպէս պա- 
րիսպ » կաց ոլց ան ելոլ; 

Չնայած այս ամենին, Լիպարիտն սպանվում է, ավելի շուտ 
նահատակվում, պալատական հակամարտությունների ու դ ա վ ա - 
դրության զոհ դաոնալով։ 

Ժողովրդական հերոսի մահը ճակատագրական է դառնում և 
ժողովրդի համար։ Հայերը պարտություն են կրում անմիաբանու- 
թյան պա տճա ռո վ, վտանգի տակ դնելով թագավորության ո չ միայն 
ներկան, այլև ապագան ։ 

Ավելի հեքիաթային քան պատմական երանգ ունեն հաջորդ 
երկու զրույցները , թեև նրանցից առաջինն ուղղակիորեն կապվում 
է Լիպարիտի հետ։ Նա այդպես էլ սկսվում է. «Ել կա յր քոյր մի 
Լիպարիտին , փախուցեալ ի գիւղ մի, առնայկին, եկեալ իբրև հի- 
սուն ամաց» 1 ։ Այս զրույցում շեշտ վա ծ է հայի հ ա չրեն ա ս է րու թյունը, 
ուժն ու քաջությունը և ծիծաղելի վիճակի մեջ է դրված տաճիկը։ 
Լի սլա րի տ ի քույրը գոտեմարտում և հաղթում է տաճիկ ըմբիշին,– 
որն իմանալով նրա կին լինելը, արհամարհում է այր մարդ խնդ- 
րելով մարտնչելու իր հետ։ Սակայն կինը, որ հսկա յաձև էր, բարձ- 
րացնում է նրան երկու ձեռքերի վրա , տանում , բերանքսիվայր 
դնում իշխանի առջև, պոկում ֊նետում մի ականջը և, որսլես վար- 
ձատրություն, շալակում տանում է այնքա ն բամբակ, ինչքան կա- 
րող էր, չիմանալով թե մեջը դրված է քառասուն լիտր քար։ 

Այս, և նախորդ զրույցը ևս, հետապնդում են բարձր ա ցն ե լ հայ 
ժողովրդի ազգային հ պարտ ութ յան գի տ ա կցութ յո լն ը , հայ կինը 

նույնպես հերոս է և անգամ մենակ կարող է հաղթել տղամարդ 
թշնամուն։ 

Երրորդ զրույցը , թեև կորցրել է անձնանունների որոշակիու- 
թյունը, սակայն պահպանել է տեղի ու ժամանակի հիշատակու- 
թյունները, մասամբ նաև պատմականության հետքերը 2 յ Այստեղմի 
եղբոր ՝ Լիպարիտի փոխարեն հանդես են գալիս յ ո թր> որոնք զոհ 
են գնում թագավորի դավադրությանը, իսկ քույրը հաղթում է ըմ– 
բիշին։ «Այսպէս քաջ էլային ի Սիս քաղաքի և փ աշխա րհ ս Եիլիէ/ե֊ 
ցոցյ). ավարտում է զրուցագիրն իր միտքը և ցավ է հայտնում, ոը 


՝ Ար ույցը տե ս սույն դրքո ւմ , էլ 241 Էձ1* 8)։ 
2 ՏՒ/ս անդ ( V 9 ) : 


100 



«հիմի ունայն եմք թէ թագաւոր է և թէ իշխանաց»։ Դեպքերի տա- 
րեթիվ է նշվում 1387-ը։ 

Որպես եզրահանգում հայ միջնադարյան պատմական զրույց- 
ների ոգու ընդհանուր բնութագրման, անդրադառնանք հայ ժո- 
ղովրդի արժանապատվության զգացումը, ըմբոստությունն ու հե- 
րոսական ոգին բացահայտող հետաքրքիր զրույցներից մեկին, որը 
* պահպանվել է Մատթեոս Ուռհայեցու Ժամանակագրության մեջ և 
վերաբերում է XII դարի սկզբներին, 

«Յայսմ ամի ( 1111 — 1112 — Ա. Ս.) եղև վրէժխնղ/ 1 Ո Լ թիլն յԱս֊ 
տուծոյ անմեղ արեան Գագկայ Շահնշահի՝ որդւոյ Աշոտոյ Ո ա գրա- 
տուն ւո յ, ի ձեռն առն հզօրի մեծ իշխանին Հայոց Թորոսի՝ որդ– 
ւոյ Սոստանդի՝ որդւոյ Ռոլբ են ա յ։ Արդ, ի յաւուրս Թորոսի էին սպա - 
նողքն Գագկայ արքա յին Հայոց ի բերդն, որ անոլանեալ կոչի 
ԴնդռօսկալիսւՀ ։ Սրանք հաշտության դաշն էին կնքել և որոշ խոս- 
տումներ արել Թորոսին, սակայն հետագայում դրժել այն։ Թորոսը 
գրավում է իրեն խոստացած ամրոցը և պահանջում բերել Գագիկ 
արքայի թուրն ու հանդերձը , որ տեսնելով «ելաց դառնա պէս, և 
լ ա յին ամենայն զօրքն»։ Ապա հրամայում է զույգ տալ գանձարա- 
նը։ նրանք մերժում են։ Գա գի կին սպանողներից մեկն ինքն իրեն 
գահավեժ է անում, իսկ մ (ուսն Ապառնում է Թորային, թե՝ « Դու 
հայ մարյլ ես, և մեք Հոռոմի իշխանք, զի նչ կամիս պատասխանի 
տալ Հոռոմ ոց թագաւորին, որ դատես զՀոռոմ մարդ»։ Ցայնժամ 
սրտմտեալ Թորոս, և գոյն երեսացն այլա գոլն ե ցաւ, և առե>Ա( ի 
ճեռին իւրում բիր մի կռանի և գազանաբար յարձակեցալ ի վերայ 
նորա և ասէր, եթէ «Ո՞վ էիք դուր, որ զայր հզօր և զօծեւսլ թագա– 
ւոր Հայոց սպանանէիք, և կամ զի՞նչ պատասխանի ետոլք ազգին 
Հայոց» 2 ։ 

յ Հայկական պատմական զրույցն երի միջով անցնում է մի ընդ- 
հանուր գիծ, որ հետապնդում է որոշակի գաղափարական նպատսյկ, 
խարազանել այն ամենը, ինչ թուլացնում է երկրի դիմադրողակա- 
նությունը, պայքարի ուժը, հանուն կյանքի , ժողուԼրդի հոգևոր ու 
ֆիզիկական գոյության , հանուն հայրենիքի խաղաղության ու ազա- 
տության։ 

Գա ղա փարական֊քա ղա քական նույն նպատակին են ծառայել 
հայկական ազգային զրույցներն առհասարակ, և ո՛չ միայն զրույց– 

* Մատթէոս Ուոճա^Լցի, ժաման ակագրութքոն - էջ 318։ 

2 Անդ, էջ 320։ 
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ներր։ Միջնադարի մեր գրականության մասին խոսելիս Մ . Աբեղ֊ 
յանը գրում է է՜ Գրիգոր Տաթևացու առիթով 

«Չպետք է մոռանալ, որ այն մարդիկր տքնել և հորինել են 
գործնական նպատակի համար — պատրաստեք, ըստ իրենց ժամա- 
նակի հասկացության, գիտուն աշակերտներ, որ ընդունակ լինեին 
մաքառելու և ազգային անկման առաջն առնելու» 1 ։ 

Իրենց արծարծած հարցերի այս բնույթով էլ բուն հայկական 
զրույցները տարբերվում են միջնադարի մյուս զրույցներից՝ ընդ- 
հանրապես։ 


1 Մ. Աբեւյյան, Հաչոց հին գրականության պատմություն , գիրյւ 2, էջ ՅՇ4։ 



ԳԼՈԻԽ II 


ԶՐՈՒՅՑՆԵՐԻ ԱՇԽԱՐՀԱԿԱՆԱՑՈՒՄՆ ՈՒ ԱՆԿԱԽԱՑՈԻՄԶ 

Հայ միջնադարի զրույցները , — ինչպես ասացինք , — կարելի է 
բաժանել երկու խմբի՝ կրոնական և աշխարհիկ։ Կրոնական զրույց֊ 
ների գոյությունն այդ դարերում օրինաչափ և անխուսափելի երե- 
վույթ էր, մանավանդ հայ իրականության մեջ, ուր քրիստոնեական 
եկեղեցին միշտ ունեցել է առանձնահատուկ դեր՝ իր համապատաս- 
խան աշխարհայեցությամբ ու գաղափարախոսությամբ։ Գրակա- 
նությունը, այդ թվում և զրույցը, որ միշտ էլ այս կամ այն չափով 
ժամանակի ոգու արտահայտությունն է, ժամանակի հայելին, բնա- 
կանաբար չէր կարող չարծարծել քրիստոնեական ուսմունքի հետ 
կապված, կյանքի ու կենցաղի մեջ արմատավորված բազում հար- 
ցեր, որ պետք է դիտվեն որպես օրվա անհրաժեշտ պահանջ, ժամա- 
նակի արտաց ո լում ։ Ը ս տ այս մ , ո՛ չ միայն զրույցների զարգացման 
ընթացքը, այլև միջնադարի ոգին, տն տ ե սա կան ֊քաղաքա կան , մտա- 
վոր ու հոգևոր կյանքը բացահա յտելոլ համար , կարևոր է նկատել ,, 
թե ե՞րբ ինչ տիպի զրույցների է առավելություն կամ գերակշռու- 
թյուն տրվում, ինչպիսի՞ զրույցներ են դառնում ժամանակի հուզող 
ու հրատապ հարցերին անդրադառնալու միջոց, ի՞ն չ արժեք են 
ներկայացնում նրանք պատմականորեն, ի նչ օբյեկտիվ եզրակա- 
ցությունների են հանգեցնում դարաշրջանի հասարակական կյան- 
քի, մարդկային փոխհարաբերությունների մասին և, վերջապես, 
ի՞նչ պատկերացում են տալիս միջնադարյան արձակ խոսքի այս 
կարևոր ճյուղի տեսակների, զարգացման ու գեղա րվե ս տ ա կանու֊ 
թյան չափի վերաբերյալ։ 

Աստվածաբանական , կրոն ա կան նպատակ հետապնդող գոր- 
ծերի, Ավետարանի որևէ դարձվածքի վրա կառուցված, մասամբ և 
շինծու, պատմությունների հեղինակները, ընդօրինակողներն ու 
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վերասլատմողներն անգամ միաժամանակ օգտվել են կյանքից ու 
բանահյուսությունից։ Դրա շնորհիվ է, որ զրույցների մեջ անմիջա - 
կան դրսևորումն են գտել ո շ թե սոսկ աստվածաբանական հարցե- 
րը, եկեղեցական կանոններն ոլ օրենքները , կամ հոգևոր կյանքը, 
այլև իրական երևույթները , մարդու անձնական ու ընդհանրական 
վարքա գիծը՝ լինի նա կրոնավոր թե աշխ ա րհա կան » Գրեթե բոլոր 

դեպքերում ատաղձ են դարձել հասարակական ու մարդկային իրա- 
կան փոխհարաբերությունները , բնավորությունները , հոգեբանու- 

թյունը, կենցաղը , վարք ու բարքը և սովորույթները՝ կենդանի ու 
ճիշտ նկարագրով, որի վրա միայն կառուցվում է բարոյական, կամ 
կրոնա-բարո յական , խրատական բնույթ ունեցող ընդհանրացումը, 
եզրափակում ր։ Թեև նյութն այդ զրույցներում առնվում է կրոնա- 
կան կաղապարի, կամ կրոն ական շրջանակի մեջ, այսինքն՝ և 
ելակետը և դիտավորությունը դառնում է կրոն ա ֊ ա ս տ վածա բանա ֊ 
կան, ավետարանական, սակայն վկայակոչվում է ա յն իրական 
վիճակը , որ գոյություն ունի մարդու թե՛ ներքին և թե արտաքին ՝ 
հ ա սարա կա կան ֊քա դա քա կան ու գաղափարական կյսւնքում։ Երևան 
է գալիս մարդն իր առօրյայով՝ գործերով, ուրախություններով ու 
հոգսերով, իր խառնվածքով, բնական ցանկություններով՝ իրական 
կյանքով ու կեն ս ահ ա յե ցությա մ բ։ Այդ պա աճառով էլ կրոնական 
համարվող զրույցների գերակշիռ մասի նյութն անգամ, իր էու- 
թյամբ, դառնում է աշխարհը՝ լայն առումով և աշխարհիկ իրակա- 
նությունից հեռու պահելու ձգտումը։ Ըստ Ավետարանի աղքատա- 
սիրություն ու ողորմածություն քարոզող զրույցն իսկ անդրադարձ- 
նում է լիովին աշիւ ա րհ ի կ ու առօրեական կյանք՝ շուկա, ընտանիք, 
հ յուր ու հ յոլրասի րոլթ չուն , այլև բնավորություն ու սովորույթ Հի- 
շենք ((Ուր գանձք ձեր են՝ ան դ և սիրտք ձեր եղիցին)) հ այ տնի դա րձ֊ 
վածքի վրա կրոնական ոգովկառացված զրույցը, որտեղ երևան են 
բերվում աշխարհիկ փոխհարաբերություններ՝ մ ս լի աշխ ա րհ ա չին 
հակումներ, արծաթասիրություն, ագահություն , վաշխառություն, 
սրանցից բխող՝ անսրտություն, անգթություն, ես ասիրոլթ յուն և ա յլն ։ 
Այլ կերպ չէր կարող լինել։ Նպատակ ունենալով քարոզելու հաստա- 
տել բարեպաշտություն, սրբակեցություն, պատվիրանապահություն, 
դատապարտել եկեղեցու և քրիստոնեության համար մերժելի աշ- 
խարհ րմ բռնումն ե ր ու աշխարհավարություն , զրույցներն անխուսա- 
փելիորեն պետք է անդրադառնային իրական կյանքում այդ իսէյ 

։ Հարուստ , բայց ոոորմություն չտվող մարդ, որ (րևնալ պազրի կերակուր չէր 
կերեր»։ Տե՛ս «էջեր», էջ 19 (ՀՀ։ 25), « Մեծատուն խոճա և խորովու գառ»։ 


104 



երևուքթների առավել տարածում գտած ա ր տահ ա յտ ութ յունն երին։ 
Վերացական) տեսաէլան, կրոնական գրույթների ուղղակի քարոզը 
նս/ատակին չէր կարող ծառայել, մինչդեռ իրա կան , ծանոթ վիճակ- 
ների ցուցադրում ր նսլատակամետ էր։ 

XIII — XIV դարերի հայ իրականության մեջ վերջնա կ ան ա պ ե ս 
մուտք էր գործել աշխարհիկ ոգին, ո րի արմատներն աստի֊ 
ճանաբար ավելի ու ավելի խորն էին գնում հասարակության ո չ 
միայն կենցաղում , այլև գա ղալիա րական ֊ քա ղաքական ու մշակու- 
թային կյանքում։ Այլևս անհնար էր դռներր փա1լ պահել ստստկոր են 
ծավալվող այն կեն սա կիր ու հարաճուն ուժի առջև, որ դարերի 
ընթացքում , մեծ դիմադրության հանդիպելով, ավելի էր հզորացել 
ու ա ղևս առաջ էր գնում ճանապարհի բոլոր արգելքները խորտպ֊ 
կելով, տիրականորեն կյանքի բոլոր բնագավառները ներխուժելով։ 
Աշխարհային ամեն բան անելանելիորեն մխրճվում էր ոչ միայն 
արտաքին, իրային հարաբերությունների , ա յէև մարդու էության 
մեջ, անխնայորեն թափանցում նրա ներաշխարհը , կենդանություն 
ու լույս սփռում հոգու ու մարմնի յուրաքանչյուր խորշում , չդնելով 
ոչ մի տեսակի՝ սոցիալական, կրոնական կամ սեռական խտրու- 
թյուն։ Եվ որովհետև չկար այդ խտրությունը, ապա նա իր ողջ էու- 
թյամբ համակում էր նաև կրոնավորներին , այստեղ ևս տարբերու- 
թյուն չդնելով աստիճանների ու պաշտոնների միջև՝ հոգևոր առաջ- 
նորդ թե վանական , եպիսկոպոս , վարդապետ թե աբեղա։ Աշխարհը 
հորդացած, իր ափերից ելած, լցվում էր վանքերն ու անապատ- 
ները, մենաստաններն ու ճգնավորների խուցերը։ Ժամանակս։ ^ՒՅ- 
ներից մեկի նկարագրությամբ , աշխարհիկ ոգու հաղթանակը հա- 
սել էր այնտեղ, որ XIII — XIV դարերի հոգևորականներն իրե՛նք 
էին հասարակությանն առաջնորդում դեպի զվարճավայրեր. 

«Եւ յաւոլրս կիրակէին քահանան ա ռաջնորդէ ժողովրդեանն ո չ 
յա րդարութիլն և ի դրունս եկեղեցւո յ սրբոյ, այլ ի վաճառա րանս և 
ի փողոցս, ի կատակերգոլթիլնս , յարբեցոլթիլնս , ի թատեըս և ի 
խաղս, զոր մանաւանդ բարւոք էր յաւուրս միաշաբաթու. . . , ղի քա- 
հանան եղև իբրև ղմի ի ժողովրդենէն, մանաւանդ թէ աոաւելու ի 
չարիս և ի նոյն բանալ ճանապարհ, բաղմաց տալով համարձա– 
կոլթիւն . . . յլ> 1 / 

Չնայած աշխարհիկ կյանքն հանդիսլում էր դիմադրության և 
դարեր շարունակ մարդու մտավոր ու հոգեկան զարթոնքը կաշ- 
կանդած, իրեն ենթարկած կրոնական ոգին հեշտությամբ չէր ուղում 

1 Զեռ. X 531, ԺԴ (1371 թհ), էջ 255բ–256ա։ 
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ղՒ^Լ ՂՒՐթ^ՐԸ» սակայն, այլևս անկարող էր արգելել կյանքի, իրա֊ 
ելանության մուտքն իր տիրակալության շրջանակները, և միայն 
վերջին ճիգերն էր թափում դուրս մղելու արդեն ներս խուժածը։ 
Եթե հարյուրամյակներ անընդհատ կրոնական ս տե ղծա գո րծոլ– 
թյ ոլ նների մեջ հիմնականում արծարծվում էին քրիստոնեության 
ծավալման ու ամրապնդման և եկեղեցու ոլ աստվածաբանության 
հետ անմիջականորեն առնչվող զանազան հարցեր, որոնք քարոզ֊ 
վում ու տարածվում էին ուղղակիորեն , ապա այժմ նպատակը 
մնալով նույնը, փոխվում էր ստեղծագործութ յան ա տա ղձը , ուղ- 
ղակիորեն շոշափվող հարցերի բնույթը ։ 

Մարդու, հատկապես հոգևորականի համար, աշխարհայինի 
վնասակարությունը ցույց տալու նպատակով, կրոնական զանազան 
ստեղծագործությունների մեջ օգտագործվում էին իրական կյանքից 
վերցված, ընդհանրացված օրինակներ , որոնք մեջ էին բերվում 
առակի, ասացվածքի, զրույցի կամ հանելուկի ձևով։ Այս ճանա- 
պարհով ասպարեզ եկած փոքրածավալ գործերը միջնադարում– 
երկար ժամանակ, մնում էին կցված տարբեր կրոնական դրվածքնե- 
րի, միջոց էին դաոնում պարզաբանելու ցանկացած գաղափարը՝ 
աստվածասիրութ յոլն , սրբացում , ապաշխարանք , աղոթասիրու– 

թյուն , հոգու և հանդերձյալ աշխարհի գոյություն և այլն։ Թվում Էր՛ 
թե հիմնականը հենց ա յդ է սոսկ։ Մինչդեռ բուն նյութը ա՛յլ էր՝ 
աշխա րհն էր նրանց մեջ ։ Երենք իսկ հոգևորականները՝ ճգնավոր- 
ներ, վանականներ, եկեղեցու սպասավորներ, զրույցներում հիմ- 
նականում երևան են գալիս ո՛չ այնքան իրենց անխախտ հավա- 
տով, այս կամ այն կրոնական պարտականությունը կատարելիս,, 
իրենց սրբակրոն վարքով կամ առաքինություններով, որքան որպես 
մարդ ՝ մարդկա յին լայն խա ռն վածքով՝ թուլությունն երո վ, արատ- 
ներով ու բարեմասնություններով, աշխարհիկ գործերով։ Արքան 
էլ ճգնազգյաց , նրանց մեջ չի մեռնում, կամ ի վերջո գլուխ է բարձ- 
րացնում աշխարհայինը , մարմնականը , բնականխ։ Առանձնապես 
նշավակվում է գինարբուքը, անառակությունը, արծաթ ասիրութ յու– 
նը, վաշխառությունը , ագահությունը, գողություն ը , խարդավանքը, 
սպանությունը և այլն։ Որոշ զրույցներ, ընդգծելով այդ արատները. 


* Հետաքրքիր է այս առիթով հիշել եկեղեցու սուրբ հայրերի շարքը դասված 
և իր կյանքն անապատում ճգնակեցությամբ անցկացրած եվագր Պոնտացու (IV 
դար) խոստովանությունը ՝ մահից առաջ . <ր Աւ ս երեք ա մք են յորմկհկտկ չկ՛ մ նե ֊ 
ղացեալ ի ցանկութենէ մարմնոյ Տե՛ս ք*. Սարգիսեան, Սրբոյ հօրն ԵւագՐի Պււն– 
ւոացայ վարք և մ ատենագրութիւնք, կջ 7։ 
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հանգեցնում են հակառակ արդյունքի՝ բացասական վերա բերմունք 
առաջացնելով դեպի կրոնավորները։ ներենք մի օրինակ ձ/տ 3526 
ձեռագրից , ուր աշխարհային վայելքները և դրանց մեջ ամենամեծ 
ու աններելի հանցանք համարվող գինեսիրությունը խարազանվում 
են հետևյալ կերպ* 

Որպէս գրեալ է, թէ երեք ճգնաւոր մի յանապատ աղօթէին։ Եւ ի փոքրուստ 
դնացեալ էին յան ապատս և ոչ գիտէին զաշխարհի գնացս։ եւ յաւուր միում թողին 
զաղօթս և զճգնութիւնս իւրեանց , ի միասին նստեալ Լհարցանէին^ զմիմեանս , թէ 
զի նչ է փառք աշխարհիս։ Ել առաջին ասաց, թէ ՝ €% գինին գովեն , զի նա է սիրոյ 
օրինակ»։ Եւ միւսն ասաց , թէ՝ «Զմիսն կ ու գովեն մէջ ամենայն կերակրոց » ։ Ել. 
միւսն ասաց թէ ՝ «Ջպոռրնկութիւնն գովեն»։ 

Ել թողին զհոգևոր մշակութիւնն։ Առաջին ասաց, թէ՝ ((Ես կերղամ գինի խմել . 
տեսնում, թէ գինին ի՞նչ լազաթ ունի և կամ ո՞րպէս խասիաթ» է Եւ միւսն ասաց 
թէ՝ « Միս ուտեմ և զայնոր ճաշակն իմանամ և զխասիաթն»։ Եւ միւսն ասաց - 
((Ես գնամ պոռընկիմ և զմեղաց ճաշակն իմանամ »։ 

Ել եկին ի քաղաքն ՝ ի շուկայն։ ՀԼայն, որ ասաց, թէ միս ուտեմ, նա գնաց 
աշչնոցն և էառ զմըսի գարշահոտն և դժար թուաց։ Եւ աււաց, թէ՝ <ր Ա յս է , որ 
միսն կ ու գովեն . սայ ինձ հարամ կենալ» ։ Եւ այլ ոչ եկեր, այլ դարձաւ յանապատն 
ի ճգնութիւն իւր։ (Յերբ Աստուած զմարդն սիրէ, մարդոյն բարի սիրտ կուտայ, որ 
յամենայն մեղաց գարշի և ատէ սրտով և փախչի։ Դրժար բանն ա՛ յն է, որ մեղքն 
մարդոյն յառաջ քաղցր թրեի և յետ գործելոյն գառնանայ հոգով, իբրև զէեղի)։ 

Այն , որ ասաց, թէ գնամ պոռընկիմ , գնաց ի պոռնկատան դուռն և ետես արք 
և կանայք անամօթ և անպատկառ գործէին զչարն , և ասաց . « Հազա ր վայ ձեր 

կենացդ, որ անցաւոր կենացս համար զրկիք չանան ց կենացն և ձեր հոգւոյդ կրակ 
վաոէք և անքուն որդունք ծնանիք»։ Ել էառ զդժոխոց հոտն և ի բաց փախեաւ։ 
( ճշմարիտ , պոռընկի տունն դժոխք է և նիգք, և նորա տան ճանապարհքն դժոխոց 
ճանապարհն է, որպէս ասէ Սողոմոն . ((ճանապարհը դժոխոց ՝ տուն նորաՖ։ Որպէս 
ճանապարհն ի քաղաքն տանի, այսպէս թէ մարդ զպոռընկի տան ճանապարհն 
բռնէ, հաշուեց թէ դժոխոց ճանապարհն բռնեց։ Ել յերբ պոռընկի տունն մտաւ, 
համարիր թէ մարմնով դժոխքն իջաւ)։ 

Այն, որ ասաց, թէ գինի խմեմ, գնաց ի չ ա ր դժոխաց դուռն և ետես շատ գե- 
ղեցիկ երիտասարդ, ղի նստեալ ըմպէին զմեղաց գինին։ Եւ սիրով մեծարեցին գնա 
և նըստուցին ի մէջ ի։ րեանց և ամենեքեան ուրիշ– ուրիշ թաս բռնեցին։ Ել յերբ 
դինով հարբեցաւ, եկեր միս։ Ել փորն լցալ գինով և մսով . և ապա գնաց ի պոռրն֊ 
կատանն։ Ել այնպէս երկուքն ազատեցան և գինիէխ ումն կորսււ։ Ապա յայտ է, որ 
ասէ , ((Գինի՜ն է ամենայն մեղաց պատճառ և զամենայն մեղք դինի՜ն տայ գոր- 
ծել»։ ՛Զանի որ մարդն փորովն սոված է՝ կերակրի ցանկանալ, և յերբ կշտանալ՝ 
պոռրնկութեան սէրն և փափագ ընկնի*»,»* 

Մի արիշ զրույց, որ աշխարհականների կյանքից է, հոգևոր 
նպա տա կն ե րո վ գրված՝ հաստատելու քարոզի, «Յաղագս աղքատու - 

1 Ջեռ. ձ> 3526, էջ 62ա, 
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թեան)) գլխում եղած այն միտքը , թէ աստված միշտ օգնության է 
հասնում աղքատին, դիմում է հետևյալ պատմությանը, որ ըստ 
էության քարոզշի կամքով է միայն բռնազբոսիկ կերպով առնչվում 
ցանկացած գաղափարին . 

Ա յո ոմն աշխարհ ական , ունէր դստերս Հ ոչ սակալ տիօք հասեալս ի կնութիւն։ 
Ել զի աղքատ էր, ոչ ունէր ուստեք խնամ արկե լ զնոսա ։ Խր ա տ ու եպիսկոպոսին 
իւրոյ , միշտ երթայր յեկեղեցին Աստուածածնին և զօգնութիւն ի նմանէ հայցէր, 
յամ ենա յն աւուր մինչև ի վերջ հասարակաց աղօթից յեկեղեցւոջն մնայր։ Յաւուր 
միում եկ հալ յեկեղեցին քաջ ընդ առաւօտն , եգիտ անդ գաւթի առաջի դրան զեր ֊ 
կուս կոյրս, որպէս ս ովոր ութիւն է, մուրացիկս, որք ոչ կարծելով անդ զոք զ ո Լ> 
քանդի այրն այն թագնաբար եկեալ էր և լռութեամբ կայր, ընդ միմեանս սկսան 
խոսիւ, թէ ո՝ վ ոք ի նոցանէ աւելի ողորմութիւն ի մ արդկանէ առեալ էր։ Մինն 
ասէ . ((ես երկու հարիւր ոսկի ի պթակի կարեալ ունիմ»։ Եւ միւսն ասէ . «Ես երեք 
հարիլր ոսկի ունիմծ)։ Զայս լուեալ այրն այն, վաղվաղակի գնաց առ եպիսկոպո֊ 
սապետն և պատմեաց նմա զամենայն։ Ել նա հրամայեաց զնոսա կ ո շել առաջի 
ի ւր , և յանդիմանեաց զնոսա իբրև ստախօսս և գողս, որք կերպարանին աղքատս 
լինել և զայնքան դրամն կարօտելոց վեր առնուն։ Ել ասէ ցնոսա. «Ո՛ չ կարէք 
առանց խղճի մտաց զա յղքան դրամ առ ձեզ ուներ)։ Ել նոքա խոստովանեցան տալ 
զայնքան դրամն ի ձեռս եպիսկոպոսին , զի բաշխես ցէ առաւել կարօտելոց ։ Եւ 
եպիսկոպոսն ետ միում ի նոցանէ քսանևհինգ կարմիր, և մ իուսումն երեսուն . և 
զմնացեալն ետ առն այն աղքատին, զի զկարիս դստերաց իւրոց լրցուսցէ^ ։ 

Ինչպես ա՛յս, այնպես էլ մյուս զրույցներում դրսևորվում է 
կյանքի կեն դան ի նկարագիրը՝ մի կողմից արդեն հաղթանակ տա- 
նող և մարդկային իրական փոխհարաբերությունների մեջ իշխող 
աշխարհայինի բուռն արտահայտությունները, մյուս կողմից՝ հո- 
գևոր կյանքում դեռևս տիրող կրոնական ոգու դիմադրությունը, 
լայն առումով՝ մարմնի կամ հոգու ն ա խ ըն տրե լիո ւթյան դեռևս 
չլուծվող, տևական պա յքարը։ 

և ա պվե լո վ կյանքի ու կեն ց ա ղի նման կոն կրե տ երևույթն ե ր ի 
հետ, զրույցները կրոնական գրականության մեջ մտցնում են նոր 
որակ, ուղղակիորեն ցանկացած գա ղա փա ր ը քարո զե լո լ կամ գո- 
վելու համար նկարագրում ու խարազանում են խոչընդոտները, 
արգելքները՝ լայն տարածում գտած աշխարհիկ կյանքը, որով 
ավելի ևս սրում են հետաքրքրությունը դեպի այն։ Հակառակ մտա- 
դրության, նրանք ընդգծում ու ցցուն են դարձնում իրականության 
ճիշտ պատկերը՝ այն գոյավիճակն ու տրամադրությունները, որ ի 
սպաս են դրվում քարոզվող գաղափարներին։ Այսինքն , կրոնական 
նպատակներով սահմանված շեշտը թուլանում է, ընկնելով նաև 


1 Զեռ. X։ 691, էջ 153ա, 



■ա՛յլ տեղ, ա ՚յլ ձևով։ Հոգևոր միտումները առաջնային լինելով 
հանդերձ, մնում են հետին գծում, դառնում երկրորդական , հաճախ 
ստվերի տակ առնվում, մթագնվում և դիպուկ չեն հասնում նշա- 
նակետին։ Սրա հետև անքով է, որ կրոնական ծնունդ ու գույն ունե- 
ցող բարոյախոսություններով մեկտեղ, այդ զրույցներն ընկալվում 
և դիտվ ում են ո շ որպես սոսկ հոգևոր ստեղծագործություններ, այլ 
կրոնի հետ կապված, կրոնական նպատակներով ստեղծված, բարդ 
և աշխարհիկ կյանք բացահայտող, աշխարհի հետ սերտորեն 
առնչվող գործեր։ 

Այսպիսով, աշխարհիկ ոգին նախ աստիճանաբար մուտք է 
գործում կրոնական նպատակներով գրված զրույցների մեջ, որով 
իրական կյանքի նկարագիրը, տարբեր կողմերով, ակամայորեն, 
առաջ են քաշում հենց ա յդ ստեղծագործությունները։ Եվ մյուս 
կողմից ՝ վաղուց ի վեր մարդկային իրական փոխհարաբերություն- 
ների մեջ մտած և խորն արմատներ ունեցող, աշխարհայինն է իշ- 
խում այնքան, որ ի՛նքն էլ փնտրում է իր տեղն ու դրսևորումը՝ 
տարբեր ձևերով ու եղանակներով : 

Գրականության ա ր տ ա ցո լոլմն գտնելու ա յ ս տիրական պա- 
հանջը և այն խարազանելու անհրաժեշտության կրոնական մոտե- 
ցումը՝ երկ ուստեք խթանում ու անխուսափելի են դարձնում աշ֊ 
խարհիՏւ տրամադրությունների առավել աշխուժացումը գրականոլ֊ 
թ յա ն մեջ : 

Զրույցի կորիզը կամ միջուկը կազմող այդ աշխարհայինը, որ 
կարծես համեմատաբար մատչելի ու հեշտ ճանապարհ ընտրած 
լինելով, նախ երևան էր եկել կրոնականի միջոցով, արդեն մեծ 
տարածում գտած կրոնական ստեղծագործությունների հետ գիրկ- 
ընդխառն, աստիճանաբար սկսում է ավելի հիմնավորվել, ծավալ- 
վել և ուժեղանալ ա յնքան , որ ճեղքելով դուրս է գալիս իր պատյա- 
նից, կրոնական շրջապատումից։ 

Անշուշտ , չպետք է այնպես պատկերա ցնել, թե կրոնականը 
միանգամից, ամբողջովին տեղի է տալիս աշխա րհ ի կին ։ Նա մնում 
է, հարատևում տարբեր դույներով, բ ա յց նրա մեջ մուտք գործած 
աշխարհն սկսում է ան կախան ալ 1ւ գո (ա կց ե լ առանձին։ Նշենք մի 
օրինակ 691 գրչագրից, որ «Կոչի Քարոզգիրք և Հարանց վարք 
ֆռան կա ց և խիստ պիտանի ժողովաց պատմութիւն՝ մէջ սուրբ 
աստուածային գրքոց )) իայսպե ս է ճիշտ կերպով ս ահ մ ան ո ւմ գի րք ը 
հ իշա տ ա կարան ի հեղինակը՝ ձե ռա գրի գրիչն ու նկարիչը ՝ Ս տ ե փ ան֊ 
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նոս Սարկավագը) 1 ։ 1Լյստեղ՝ քարողների մեջ՝ ((Օաղագս կամապաշ– 
տութեան » գլխում, բերվում է հետևյալ զրույցը. 

Դարձեալ աղ ոմն ռւնէր կի ն խիստ ինքն ահ ալ էսն ե կամապաշտ : Ել յորժամ 

անկալ ի գետ և խեղդեցալ , այրն խնդրէբ ղնա րնզգէմ շրոյն գնալով։ թարցին գնա 
մարդիկք, թէ ՝ «Վասն է՛* ր ընդդէմ ջրոյդ խնգրէքձ։ Պատասխանի ետ . 

— Սին իմ հանապազ էր ինձ հակառակ 1 բերանով և արեամբւ Արզ, զոր օրի- 
նակ աոնէր ի կենդանոլթեանն , նոչնպէս, կարծեմ թէ զկեի մահուանն արար; Ել 
այնպէս հալատալով , ւլի գնացից րնգդէմ ՊՈ է, յ I, : 


■Քարոզգրքերի այս գէխի տակ մեր ձեռագրերը պահպանել են 
նման մի ուրիշ աշխարհիկ զրույց, շատ տարածված և ռուս և 
եվրոպական գրականության մեջ, ուր ջրում խեղդվող կինը մինչև 
վերջին րոպեն, ի հեճուկս ամուսնու, մասմւերով ցույց է տալիս 
մկրատ, ասել կամենալով թե՝ արտը խուզած է և ոչ հնձած 3 < Հա- 
մանման մի այլ զրույց, որս/ես ժո ղո ւէր դա կան ոգով դրած սրամիտ 
պատմություն, պահսլանվել է իտալական գրականության մեջ , 
Պոջիոյի «քԶՕ0է136» գրքում, որ ունի հետևյալ համառոտ բովան֊ 
դակոլթյունր. Միշտ ամուսնուն հակառակվող անհաշտ կինը մի 
անգամ էլ կռվելիս նրան ասում է ոջլոտ։ Ոչինչ, նույնիսկ ծեծն ու 
մահվան վտանգը չեն վախեցնում նրան։ Ամուսինը նրան կախում 
է ջրհորը, սակայն նա շարունակում է կրկնել նույնը։ Եվ երբ միայն 
մատների ծայրերն էին երևում, երկու բթամատով դարձյալ նշան 
է անում՝ ոջլոտ*։ 

Զրույցներում , ինչպես որոշակի երևում է, մի կողմ է մնացել 
կրոնական միտում ը և նույնիսկ առաջ է քաշվել ծիծաղի , կա տա֊ 
կաբանելու, կամ զավեշտի սրամիտ ոգին։ Այգ հակումը որոշակի 
արտահայտվում է նույնիսկ կրոնավորն երին վերաբերող զրույց- 
ներում։ Դրանցից մեկն է հետևյալ հայկական , կամ հայկականաց- 
ված զրույցը, դարձյալ գրված քարոզների մեջ. 


ՋՏիրատուր վարդապետն ի պաշտօն տարան և այն օրն Հ մոռացան տայ 
ուտելոյ։ Ցերեկոյին ժամուն տարան ի տուն։ 

Ասէ պարոնն . — Վարդապետ, քանի * տարոյ ես։ 


* Ջեռ. Հի 691 , էջ 320ա * 

^ Անդ , էջ 217 թ։ 

® Անդ , էջ 217 ա։ 

4 Տե՛ս Փաաոո յԱօա>€, Օոսր ,ւաօթՁւյ՚ր«օս «օւօբաւ XV տօ&ո» 
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Ասէ . — քառասուն տարոյ ՝ պակաս մի օր։ 

Ասէ . — Մէկն է՞ր է պակաս ։ 

Ասէ « — 0/7է/ այս, որ քաղցած պահեցեք , ժամ անակի կարգ ոչ է 

2ե ռագիրը 1449 թ. գրչություն կ։ 

Այս զրույցն ի ցույց է հանում ո՛չ միայն այն հանգամանքը, 
թե կ ատակել կարող է նաև կրոնավորը, վարդապետը , այլև այն, 
որ զրույցն երի հեղինակներն արդեն իրավասու են հոգևորական - 

ներին բնութագրելու աշխարհիկ հոգեբանությամբ, աշխարհիկ կեր֊ 
պարով ու խառնվածքով։ 

Ալս առումով ուշագրավ է մի ուրիշ զրույց, ուր աշխարհային 
պոռթկումն ե րր կրոնավորների մոտ ևս բնական դիտվելուց բացի, 
հնարամտորեն ու շատ նուրբ կերպով, նույնիսկ եկեղեցու սուրբ 
համարվող հայրերի բերանով, անխուսափելի են համարվում։ Հաս- 
տատվում կ մարմնի իրավունքը , աշխարհի անհրաժեշտ ու իրա- 
կան լինելը, այն մեռցնելու անմտությունն ու անհնարությունը. 

Որսորդ ոմն, տեսեալ զԱնտոն, զի ուրախանա յր ընդ եղբայր, և տկարացաւ։ 
Ել իմ ացեալ Անտոնի, ասէ ցնա, « քարշն ա զաղեղդ»։ Եւ քարջեաց * եւ ասէ* <րծ ւս 
ձգեսցես »։ եւ նա ասէ. «Հա յր, եթէ աւեչի քարշեմ , կտրի աղեղն իմ»։ Ել ասէ 
Ան տոն. «Այդպէ՛ ս է, որղեա՛ կ, և մեզ պարտ է երբեմն զիջանել ըստ մ արմնոյ, 
ղի մ ի ր ս պան ց ուք զմարմին տկար 

Անշուշտ , այս զրույցն հետապնդում կ և մի ուրիշ նպատակ, որ 
դարձյալ խոսում կ հօգուտ աշխարհայինի հաղթանակի , այն կ. 
բացատրել, պատճառաբանել ու մեղմել հոգևորականության մեգ 
մեծ չափերի հասնող և բացարձակ արտահայտություն ստացած 
աշխարհիկ տրամադրություններն ու վարքը ՝ թուլացնելու համար 
դրանց վարակիչ ուժն ու արտառոց տպավորությունը։ 

Զրույցի միջոցով՝ հնարագիտությամբ ու առիթի օգտագոր- 
ծումով, կրոն ա կան գործերի մեջ խուժած թարմությունը՝ նորը, 
գեղեցիկն ու աշխարհիկը , ոչ միայն չի մերվում ընդհանուրին , 
այլև խստորեն առանձնանում , սահմանազատվում կ, ունենալով 
բոլորովին ինքնուրույն իմաստ, բ ո վան դա կ ռ լթյուն ու ձև։ 

Այս ճանապարհով կլ աշխարհն սկսում կ հաղթանակել և, 
թողնելով իր զարտուղի ընթացքը, բեռնաթափվում, ազատվում կ 
կրոն ա կան շաղախից, ա ս տիճան աբա ր դրսևորվում որպես առանձին 

1 Զեռ. 71։ 2226, էջ 59 բ, տե՛ս սուլն գրքում, էջ 266 (77 29 )։ 

2 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 267 (77։ 30)։ 
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ս տ ե ղծա դո րծ ութ լոլն , աստիճան ա բա ր էլ փոխելով թե արտաքին 
ձեր, թե բ ո վան դւսկ ութ ( ո լնն ու միջտվալրր, մի բան, որ բացորոշ 
կերպով իր արտահայտությունն է գտն ում XIII — Ճ1\՛ դարերում վերջ– 
նականասլես աշխարհականացման ու ղին բռնած հայ տաղ երդոլ֊ 
թյան մեջ ևս։ 

Երևան են գալիս աշխարհիկ թեմաներով դրույքներ, որոնք և 
իշխում են ուշ միջնադարում; Սրանց մեջ նշանակալից տեղ են 
գրավում թ ա ր գմ ան ո ւթյ ո լն ֊ փ ո խ ա դրո ւթ շունն ե ր ր , որոնք դաոնալով 
հայ միջնադարյան գրականության մի անկասլտելի մասը, մեծ չա- 
փերով նպաստում են աշխարհիկ տրամադրությունների ներթա- 
փանցմանը, արտահայտմանն ու ծավալմանը հայ դրականության 
մեջ։ 

Աշխարհիկ զրույցները ևս, կրոնականների նման, քիշ բացա- 
ռությամբ, պահպանում են մի հիմնական հատկանիշ՝ դաստիա– 
րակչական , բարո յա֊խրատական , ուսուցողական և ծառայում են 
որևէ կոն կր ետ նպատակի; Ւնչպես արդեն ասել ենք, նրանք դրվում 
են հատուկ մտադրությամբ, կենցաղային ու գաղափարական այս 
կամ այն կ ա րգր հաստատելու, արմատավորելու մղումով, իրենց 
նպատակայնությունը, հաճախ, ուղղակիորեն ևս ։ 1Ս ՈԼ 1ՏՒ վերջում 
շեշտելով . «Վասն այլոցն մանալանդ արարի, դի զղջասցինտ), կամ՝ 
«զոր ասեմքս բանիւ, գործովք արժան է առնելւժ։ Ուրիշ տ ե ղ , ո ւր 
քարոզիչն իր տեսիլը պատմելու միջոցով բոցավառում է ժողովրր– 
դին՝ հաստատ մնալու «ի կանոնս խրատոլ սրբոյն հ-րիգորիճ , վեր- 
ջում մեկ անգամ ևս շեշտում է իր մղումը. «Ել վասն այնորի՚կ 
յայտնեմ ձեզ րզտեսիլս , զի և դո ւք ի միամիտ սրտէ փաոաւորես֊ 
ցէք զ-Սրիստոս աստուածն մեր..,» 1 2 ։ 

Առակատիպ մի այլ զրույց պատմվում է «ի յամօթ շահ աո– 
նողացն յյ 3 4 , կամ ասվում է. «Ել մ ե՛ ք հետևեսցոլք խրատոյ սորա» 
և այլն *։ 

Հասարակության և մարդու բարոյակրթման այս խնդիրը 
զրույցներն իրագործում են երկու ճանապարհով։ Աոաջինը, և ավե- 
լի տարածվածը , կյանքից կամ մարդուց վերցրած արատավոր, 
խոտելի կողմերի նկարագրումն է, մերկացումն ու խարազանումը ։ 
Երկրորդը , ի հակադրություն դրա, լավ, ընդունելի ոլ օրինակելի 

1 Տե՛ս ձեո. X X 3179, 1449 թ., էջ 1 26 ա , 3496, էջ 355բ < 

2 Ջեռ. X։ 2496, էջ 352ա, 

3 Ջեռ. X 5623, էջ 291 բ։ 

4 Ջեռ. X 770, էջ 173բ, 
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երևույթների դրվատումը, առաքինի ու ազնիվ արարքների դրսևո- 
րումը ։ Երկու դե պքոլմ էլ մերժվում է վատը , ուսոլըվում և խաըըս֊ 
խրվում հաստատականը։ Մի զրույցում , ասենք, երկրի տերե րին, 
թագավորներին խաղաղասեր լինելու, չպատերա ղմելո լ, հանգիստ 
կյանքի մղելու գաղափարն ու ձգտումը արտահայտվում է դրա կան ի– 
րոլըադրումով և ընտրությամբ , մյուսում բացասականը ամոթան– 
լ՛ի ենթ արվելու ուղիով։ Օրինակ . 

Թագաւոր մի ունէր երեք որ ղիս։ Եւ եկեալ ո րդիքն ի միասին խաւսէին ընդ - 
մ իմ եանս։ Ել հայրն ծածուկ ունկն ոնէր նոցա։ Եւ նոքա ասէին ՝ Թի անասուն էիք > 
ո րպիսի կամ էիք լինե՛։ Ել մինն աս էր. 

— Եթէ ես մարդ ո շ էի, կա մ էի առիւծ լինել, զի թագաւոր է ամենայնի և., 
սրստաոող։ 

Ել մեւսն ասէ. 

— Ես կամ էի արծիւ լինեչ , ղի և նա՛ պատաոոդ է և բարձր թոշի։ 

Ել մեւսն ասէ. 

— Ես կամ էի աղաւնի լինել , վասն զի անմեղ է և անվնաս , այլ սիրէ խաղա–՛ 
դա թիւն և ընկերաւք թոլի։ 

Ել. հայրն գիտաց ղնոսա, որ մինն պա տա ռոդ լինէր և մեւսն բարձրամիտ , ր 
վասն որոյ խրատեաց ղնոսա և կացար զխաղաղասէրն թագաւոխ ։ 

նույն հետևությանն հանգեցնող ուրիշ զրույցում ի ցույց է 
հանվում և մերժվում Ալեքսանդր Մակեդոնացու ռազմ ա տենչու– 
թյոլնը : Իմաստունները նրան ասում են. Եթե չե՛ս կարոդ տալ ան- 
մահություն և գիտես, որ ինքդ էլ մ ահ կան ա ցոլ ես «ընդէ՞ր ոչ խա– 
դսւղիս և խաղաղութիլն տաս աշխարհիս ։ Այլ մի շրջիր. , ասեն, այր 
երդ նիստ հաստատ աթոռն քո և իաւղաղութիւն արտյ աշխարհիս)) 2 ։ 

Հասարակության զանազան արատների մերկացումով ու 
ժխտումով զրույցները նպատակ ունեն տարածել գիտություն Ու 
լուսավորություն , դաստիարակել և մաքրել անհատի , նրա միջոցով 
նաև հասարակության բարքերը, վերափոխեի րարոյակրթել կյանքն 
ու կենցաղը՝ ըստ ժամանակի իշխող ուսմունքի ու պահանջվող գա- 
ղափարախոսության։ 

Իսկ այդ գաղափարախոսությունը դարից դար իր նոր կնիքն 
է դնում, փոփոխություն մտցնելով զրույցների բովանդակության։ 
մեջ, ընդարձակելով նրանց պարագիծը , առաջ քաշելով նոր հար֊ 
ցեր, որին ծառայում են ծիծաղաշարժ պատմությունները, արա֊ 
գամիտ պատասխաններն ու երգիծանքը։ 

1 ճեռ. 2226, էջ 17ր։ Տե՛ս Մառ. ժողովածու, մասն Բ, էջ 277։ Զրույցի 
ժեռավոր տ արբեր ակր թաթար Չանգզ ղանի և նրա երեք որդու մասին տե՛ս Կի– 
րակոս Գանձակեյյի, Պ ատ մութիլն, էջ 232։ 

2 Ջեռ. X 2226, 184ա, 


113 ։ 
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Այսպես, զրույցների նյութը ոչ միայն ա ս ւո իճան ա բար կրոնա- 
՛կանից դառնում է աշխարհիկ, այլև (այդ ընթացքում ) ձեռք է բե- 
րում իմաստային նոր որակ, հարստանում ու գունազարդվում նոր 
երանգներով, խրա տ ա ֊ դա ս տ իա րա կլա կան ի հետ մեկտեղ ծառա- 
յում ա՛յլ նպատակների, դառնում նաև ժամանցի միջոց։ 

(( Առակք ստեղծականը պ իտ ան իք, առնուլ ի զր ուցա տրութիլն ս 
և յա ս ա ցոլածս , արարեալ 3 ոհաննու Ծործորեցո » վերնագրի 

տակ առանձին շարքով բերված են զրույցն ե ր և առակնեխ ։ Հեղի- 
նակը կամ ժողովողը վերջում գրում է, «Եւարդ մի՛ ոք ծաղր աոնիցէ 
զմեզ, զի առնուլ ի սոցունց ի զրուցա տրո լթիլն ս և ա ս ացուածս ի 
դէպ համարեցաք, քան աշխ ա րհա կան ա ցն վ ա ք ։իլ ս ո վոր ոլթե ա մ բ։ 
Եթէ հ աճոյ ոմսւնը թուեսցի ՝ տեառն շնորհ, աւպա թէ ոչ թո ղութիւն 
մեզ արասցկ սիրով նորին» 1 2 3 4 5 ։ 

Վերջաբանը ցույց կ տալիս, որ այս երևույթը դեռևս այնքան 
էլ սովորական չէր։ Որքան էլ աշխարհականների մեջ բանավոր 
պա տ մ վում էին զրույցներ ու առակներ, գրավոր խոսքի մեջ նրանց 
մուտքը գրեթե նորություն էր XIII — XI V դարերում ։ Եվ մատուցո- 
ղը , որ նույն այդ շրջանի նշանավոր մատենագիրներից մեկը՝ Հով- 
հաննես Երզնկա ցի֊Ծ ործորեցին է, զգուշությամբ ու երկմտանքով 
է ձեռնարկել այդ գործը 0 ։ 

Հետաքրքիր է, ո ր ինչպես այս, այնպես էլ այլ ձեռագրերում 
զրույցների մի մասը բերվում է քարոզների հետ միջանկյալ, իսկ 
մյուս մասն անջատվում, անկախանում է և նույն այդ ձեռագրե- 
րում շարունակվում որպես առանձին շարք, դրս։նց օգտագործման 
որոշակի նպատակն ըն դգծո ղ վերնագրութ։ նշենք և ժմ 6974 ձեռա– 
գիրը. «Առակաւոր բանը վասն զրուց աւո րո ւթե ան մարդկան)Հ։ 
Սրանք, իրոք, հետաքրքրաշարժ մեծ ու փոքր պա տմ ութ յոլննե ր են, 
գրված զրուցելու, ժամանակ անցկացնելու համար, որոնցից կան և 
այլ ձեռագրերում։ Սակայն այստեղ արժեքավոր նորություն է 
դրանց բնութագրումը՝ ժանրային առումով, գիտակցումը որպես 

1 Զեռ. ձ՛ 2189, էջ 424ա> 

^ Անդ , էջ 434ա ։ 

3 Այս առակավոր զրույցների ՝ ՕէԱռակք ստեղծականը» ֊ի հեղինակի հարցը 
դեռևս կարոտ է Լրացուցիչ փաստերի։ Տե՛ս Մաո, Ժողովածու , մասն Ա , էջ 75։ 

4 յՍ 2189 ձեռագրում Հովհ, Երզնկացու <ր Խրատ հասարակացողի մեջ բերված 
զրույցները տե՛ս էջ 193ա ք <րք*անք պիտանիը և ոգէշահ , մողովեալ ի սուրբ գրոց, 
առ ի խրատ մարդկանց ընդհանուր վերնագրի տակ։ 

5 Զեռ. & 6974, էջ 99ա։ 
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ստեղծագործության , գեղարվեստական խոսքի ա ս ան ձին տեսակ և– 
ա՝ յս դեռևս XIII–֊ XIV դա րե րից սկսած, եթե ոչ ավելի վաղ 1 ։ 

Աշխարհականացման ու անկախացմ ան այս ճանապարհին աս֊ 
տիճանաբար շատանում ու մեծանում է սրամիտ զրույցների թիվը 
Ժողովրդի բանավոր ստեղծագործության մեջ հնուց ի վեր դոյու֊ 
թյուն ունեցող երգիծական ոգին արտահայտվում է նաև գրավոր ։■ 
Դե ռևս XIV դարի ձեռագրերում գտնում ենք հետևյալ զրույցնե րր 
թաղում չարիք գործած ավազակր՝ զղջալով դառնում է միայ֊ 
նակյաց , սակայն երկմտում է, թե կարող է շուտ քավել այդքան– 
ծանր ու շատ մեղքերը։ Հրեշտակը կապում է նրա լեզուն, որ այդ֊ 
ո/ես չխոսի։ Ավազակը պատասխանում է, 

«Մինչ գործէի զամենայն չարիս և խաւսէխ, ոչ կապեցեք ղլե -֊ 
ւլոլ իմ. և ա՛րդ, զի փաոաւորեմ ղտէրն և գաստոլա ծ Քրի ս տոս ք 
կւսպե ս ղլե զու իմ))՜; 

Դամ. ((Այլ ոմն շինիր տուն, և փորիր հիմն, և դնիր ւսղիւս ի՝ 
ներքո յ և զքարն ի վերայ ա ղի ւս ին ։ Եկեալ ոմն աս ի. –֊֊Զի՜նչ գործես 
սզբա յր, ղի պա՛րտ է զքարն ի ներքոյ դնել և ապա զաղիւսն ։ — Ել 
նորս ւ ծիծաղեալ ասի. — Հանդերձեալ եմ կին առնուլ, և նա եկեալ– 
2 1*9 է *Լտո ւնն և ոլղզեսցի որմն)մ։ 

Ա/ս տիպի զրույցների մեջ կան պարզ, անմեղ, զվարճության, 
համար միայն ս տ ե ղձւ/ա ծն երր՝ ուղղակի կառուց՛ված սրամիտ պա- 
տասխանների, սրախոսությունների վրա; Սակայն գնալով նրանք 
ստանում են նաև զավեշտական , երգիծական բնույթ, ծառայում ո չ 
միայն ժամ անցի ու ծիծաղի, այլև ծաղրի միջոց։ Թեև սրանց մեծ՝ 
մասի համս/ր ևս բնութագրական ի արծարծեէ ընդհանուր ընդունե- 
լություն ու տարածում գտած, բ/ւլոր ժամանակներին բնորոշ, հա- 
մամարդկային հարցեր, բարոյական նորմաներ՝, արատներ կամ 
թուլություններ , սակայն նախորդների խրա տա– դա ստ իարա կ լա- 
կան , ուսուցողական , երբեմն և սաոր պատմ՛ողական ոճին միա- 
նում կամ փոխարինում ի աշխույժ , հաճախ՛ նաև զավեշտական՝ 
ոգին, զրույցներին տալով նոր իմաստ ու բովանդակություն, զվար- 
ճալի կատակների , խոսքերի կամ ձա կն ե թի ը ուց ա դրում ով հարուր^ 

վում է բարեկամական , հավանություն ու համակրանք արտահայտող^ 

* Հնարավոր է, որ սրանից առաջ ևս ձեռագրերում եղած, լինեն նման նշում՝–, 
ներ, որ, սակայն , չի պատահել , կամ վրիպել է աչքից — Ա. Ս.։ 

“ Զեռ. .V* 848, ԺԴ դար, էջ 187 բ։ 

3 Զեռ - «V 2189, էջ Ց88ա, <ր8 աղագս ամենայն պիտոյից բանք ի մաստասի– 
րաց )) ընդհանուր վերնագրի տակ (էջ Ց65ա)։ Զրույցը տե՛ս սույն գրքում, էջ 284՝ 
(X 52)։ 



բ ալց ոչ ծաղրող ուրախ տրամադրություն ; Այսպես , օրինակ, Վար֊ 
դանն իր քարոզների մեջ պատմում է հետևյալ զրույցը. Բժիշկն ազ֊ 
ղարարում է, թե կարող է աստծո օգնոլթյ ամբ ողջացն ել ամ են մա ր– 
դոլ, որ հիվանդ է։ Հա վա քվա ծն ե ր ի ց մեկը գրպանից հանում է մի 
չորացած ագի և հարցնում, թե կարո՞ղ է ո ղջա ցն ե լ։ Բժիշկը մնում 
է անելանելի վիճակում և պատասխանում , «Չէ՛ հնար թէ ողջանա յ 
պա ի բժիշկաց , քանզի յիշոլէն ագին միայն կայ ։ Ւսկ թէ աս տուտ ծ 
ի հարկ անկանի և յանձն առնու, ապա կարէ ողջ առնել զդա , որ 
զայլ անդամքն նոր ստեղծանէ)Հ ։ 

Կամ , 

Դեսպանը հրաժարվում է պատվիրակության մեկնել , վախե֊ 
նալով այնտեղ գլխատվելուց։ Թագավորը խո ստանում է այդ դեււլ֊ 
քում վրեժ լուծել իր տերության մեջ գտնվող թշնամի թագավո֊ 
րության հպատակների գլուխները կտրե լո վ։ Դե սպան ը սլատաս– 

խանոլմ է, 

«Ւրալի, արքա՛ յ, հաւատամ ես, որ կարող ես առնելոյ զա էդ, 
զոր ասեսդ, բայց աղաչեմ խոկալ, որ ի մէջ այնքան հատեցեալ 
գլխոց հպատակաց նորին ո չ կարես գտանել գլուխ մի, որ էի 3 ի 
այսպէս յարմար անձին իմոյ, որպէս որ յարմար է սոյն գլուխ, զոր 
այժմ ունիմ » ղ ւ 

Սրանց միջոցով նույնպես խարազանվում են արատները, 
դաստիարակվում առաքինություններ, բայց, ինչպես տեսանք, 
զվարճախոսությամբ, սրամիտ արարքներով ու խոսքերով։ Շատ 
անգամ նույն նյութն է ծառայում , թե խ րա տ ա ֊ դա ււ տ ի ա րա կչական 
և թե երգիծական զրույցի համար, կամ հաճախ նո ւյն բանն են 
ուսուցանում ու խրատում երկուսն էլ, սակայն տարբեր ելակե֊ 
տերով, տարբեր միջոցներով։ 

Դինոլ վնասակարությունը ցույց տալու և նրանից հեռու պա- 
հելու նպատակով դարերի ընթացքում գրվել են բազմապիսի խրա- 
տական զրույցներ։ Այժմ սրանց ավելանում է նորը, ասված զար- 
մանք ու ծիծաղ հարուցող կատակով, 

«Եմաստասէր մի կոչէին ի սեղան թա զալո րին ի ճաշւսկել։ Ել 
նա բազմեցալ ընդ իշխանսն։ Եւ մատըռոլակ մի ոսկի բաժակալ 
մ ա տոլցին նմա գինի։ Ել նա եկաց յոտն և ասէ, «Ո՞ վ բարի թագա֊ 
լոր, զգինիս ի փառս քո՛ ըմպեմ))։ Ել եհեղ զգինին յերկիր։ Եւ իշ֊ 
խանքն ծիծաղելով ասացին, «Յիմարեցա ր, ո վ ի մա ւլտ ասէր))։ Ել 

։ Տե 1 ս զրուչցը սույն գրքում , էջ 325 ( ձ/Հ 91)։ 

2 Զեռ . ձ/ւ 8825 , էջ 41 ա (տե՛ս սույն գրքում, էջ 324 , 89)։ 
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նա ասէ. ((Դո ւք էք ծիծաղելոյ արժանի, զդա յեղալ յերկիր, թէ ար– 
րեալ էի ՝ ի՛նքն զիս յեղոյր յերկիր»՝։ 

Տեղին է այս առթիվ Տիշել ձեռագրերից մեկում եղած հետևյալ 
խիստ հետաքրքիր դիտողությունը, որ պատկանում է եթե ոչ ավելի 
վաղ շրջանի, ապա ամենաուշը՝ XIII — XIV դարի մի հեղինակի. 

«Բաղում անգամ ամենայն սրբոց գրոց բանք զմի՛ և զնո՚յն 
օրինակ ունին, որ ինչ վա սն աստուծոյ ասացեալք, և վասն առա֊ 
քինոլթեան , բայց նկարագիր բանիցն փոփոխեալ զանազան երևի» 2 ։ 

Սրամիտ, զավեշտական զրույցների մի մասը գնալով ստա- 
նում է ավելի սուր երանգ , խարազանող, դատապարտող բնույթ, 
որ երբեմն հանգեցնում է նույնիսկ կրոնական ու բարոյական նոր- 
մաներին հակառակ եզրակացությունների, եկեղեցական օրենքների 
քննադատության։ Սրամտությունն ի վերջո վեր է ածվում ծաղրի 
ու ծիծա ղի , բացահայտում ո չ միայն կեն ց ա ղա յին արատներ , այլև 
գաղափարական հակադիր հասկացություններ՝ ավետարանական 
քարոզների ու ճշմարտության հակասականություն, կասկածի տակ 
առնում որոշ հավատալիքներ, երգիծանքի են թա բկում հ ո գևո րա կ ան- 
ներին։ Ւնչպիսի դառն ծաղր կա այս պարզ, անմիջական, բա/ց և 
ըմ բռնում ո վ ասված ու սրամիտ խոսքերի մեջ. 

« Ալազակ ոմն տարեալ եղև ի կախարանն։ Ել խոստովանա- 
հայրն, յորդորելով գնա ի մահ, ասէր թէ՝ «Որքա՛ն երջանիկ ես դու, 
սիրելի՛ եղբայր, զի յուսով այսօր կարես բազմիլ ի սեղանի արքա֊ 
յութեան՝ ըն կերա կցոլթե ա մ բ Աստուծոյ և հրեշտակս։ ց»։ 

Պատասխանի ետ աւազակն և ասէ , « Սիրելի՛ Հայր, մեծ շնորհ 
իմն առնես ինձ, եթէ գնասցես ի տեղի իմում, զի դեռևս ոչ եմ 
քաղցեալ և ոչ է ինձ ժամ ճ աշե լո յ)Հ ։ 

Այստեղ բացվում է ա՛յն թերահավատությունը , որ գոյություն 
ունի հանդերձյալ կյանքի լինելության հարցում, որ և արտահայտ- 
վում է ուրիշ զրույցներում ևս հ ։ 

Ավելի ուշ համարձակություն է առաջանում սրամտորեն ծաղ֊ 

1 Տե՛ս սույն գրքում , էջ 324 (ՀՀ 90)։ Տե՛ս նաև «Աղէքսանդր և երկոտասան կին 
■և Արիստոտել» զրույցը («էջեր», էջ 117), ուր արատը մերկացվում է ծիծաղելի 
արարքների ու խոսքերի միջոցով։ Զրույցի սյուժեն տե ս Փ«յաոո ^\օ»ե6, Օւա՜ր 
յա–րտբՁր\Փ«0& «օրօբւա Աւտւաս XV 5010, էջ 85, որ ֆրանսիական գրականության 
մեջ բերվում է որպես ֆաբլիո֊զավեջտական պատմություն ։ Տե ս «1՜1օ՚րՕթ«3 

օ յ<օ« ,ոա՝6բՅւյբհւ“, րօ«, I, էջ 142> 

2 Զեռ. 2178, ԺԴ դար, էջ 209 բ։ Հնարավոր է, որ հեղինակը Պլուզ Հովհ. 
երզնկացին լինի։ 

3 Զեռ. 17։ 1778, էջ 135բ (X– 20)։ 

4 Տե Հ ս սույն դրբում , ((Աւստզակ և խոստովանահայրն)) զր ո *֊յցը է էջ 329 Հ 110)։ 
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րելու նույնիսկ ավելի բարձր կրոնավորների , արքեպիսկոպոսների ։ 
Ամենածանր պարագաներում անգամ երգիծանքը ծիծաղ, ուրախ– 
ու աշխույժ տրամադրություն է հարուցում, դրանով ավելի ևս հաս֊ 
տատելով կյանքը, հեռացնելով աշխարհի կրոնական ըմբռնումը, 
մարդն իրեն լավ ու թեթև է զգում։ 

Երգիծական այս ստեղծագործս 4Կ ունները , որ վաղուց հետէ 
գոյություն են ունեցել ժո ղո վրդի մեջ և ձեռագրերում երևա ն եկել 
ճառերի ու քարոզների հետ ընդելուզված, տարածվում են XIII — 
XIV դարերո ւմ 1 2 3 , և ազատորեն ծավալվում հետագայում՝ XVI –XVII 
դարերում՝ իրականության թելադրանքով, ժամանակի ու անդառ- 
նալիորեն փոխված հասարակական-քաղաքական կյանքի սլահան– 
ջով։ 

Մարդն այլևս չի գոհանում հանդերձյալի դրախտային կյանքի– 
արժանանալու սին հույս ե րո վ, լացով ք գործած կամ չգո րծա ծ (( մեղ- 
քերի X։ համար մեղանչելով ու ապաշխարելով։ Լայնացել է նրա 
մտահորիզոնը, հասել աշխարհն ու աշխարհայինը ճանաչելու, նրա 
անցողիկությունն զգալու և ափսոսալու, վայելքի հնարավորու- 
թյուններից չզրկվելու իմաստությանը ։ Նա ուզում է ապրել ազատ 
ու անկաշկանդ, կյանքից հաճույք ստանալ առանց վախի, առողջ 
ու զվարթ ծիծաղով, հաճախ շատ պարզ, անմեղ ու անմիջականո- 
րեն ասված սրամտություններով* Այս հողի վրա է, որ ծնունդ են– 
առնում խրա տա - դա ստիարակչական հատուկ նպատակ չհետապրն֊ 
դող սրամիտ զրույցներ , որոնք օգնում են պարապ ժամերը լցնե- 
լու, հոգեկան ու ֆիզիկ ական ցավերն առժամանակ մոռացության • 
տալու, կյանքը հեշտացնելու, ժամանակը կատակով ու ծիծաւլով 
անցկացնելու՝ ծառայում աշխարհիկ տրամադրությունների : 

«Երբեմն զօրական ոմն դտանելով ընդ կնոջ իւրում ի բարձր ծովամ , ի մա֊ 
ւ քանակի մեծի ա լէկոծութե ան , տեսանէր որ նաւավարքն թափէին ամենայն կարո - 
ղութեամբ զ ամենայն ինչ և իցէ կարասիս թարց երեսպաշտութեան իմիք՝ Ո ՐՔ 
պատ ահ Լին ի ձեոս իւրեանց։ Մանաւանդ աղաղակէին ամենքն , թէ ճ ( ր Ընկեսցոլք նա՝ 
խապէս զծանրագոյն բեռինս , առ ի փրկել զկեանս և զերծանիլ ի ծովէն, զի մի՛ 
ընդ իրացն համանզամ այն ընկղմե սցուք» ։ Ւբրև լուաւ զայս զօրականն , իսկոյն՜ 
կալալ զկէն իւր և ընկեց ի ծովն, ասելով թէ ճ «Ոշխնշ է ծանրագոյն և անտանելի 
րեոն ինչ ինձ ի մէջ աշխարհիս , քան զկին իմ))^։ 


1 Տե՛ս ձեռ . X 1778 , էշ 138ա (X 37)։ 

^ Տե ս & X՛ 2226 (էջ 59բ), 4196 (էջ 4բ), 8356 (էջ 9ա) ձեռագրերից բեր - 
ված զրույցները տե՛ ս սույն գրքում , էջ 266 — 267 (X 29 , 30), 324 (X 91)։ 

3 Ջեռ . X 1778 , էջ 139 ա (X 41), տե՛ս սույն գրքում, էջ 335 (X 124)։ 
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Ահա թե ինչպես էին ընդունվում զվարճալի նովելները Բոլո֊ 
նիայում , ըստ Ս ա բբա դին ո Պ՛ելի Արիենտիի նկարագրության. 
Ոմանք ծիծաղից թեքվում էին առաջ, ոմանք՝ հետ, ուրիշները պա- 
հում էին փորները, իսկ շատերը մատնեքով կամ թաշկինակով սրր– 
բոլմ էին անչափ հ ո ւզմունքից արցոլնքոտած աչքերը։ 

Երգիծական զրույցներն, իրենց այս առանձնահատկություն- 
ներով, էլ ավելի են մոտեցնում գրականությունը հասարակությա- 
նը, հեշտացնում խորտակելու այն պարիսպը , որ անջրպետում էր 
նրա մուտքը դեպի ժողովրդական ավելի լայն խավերը, ինչպես և 
ժողովրդականի մուտքը գրականության մեջ։ Ւրենց մեջ արտացո- 
լած բարքերի, զվարճությունների ու մարդկային տարբեր վիճակ- 
ների նկարագրոլթ յամ բ նրանք հեշտացնում են նաև որոշել հետա֊ 
քըրքրոլթյուններր , ճանաչել հասարակությունը , բնութագրել ժա- 
մանակները։ 

թավեշտն ու երգիծանքն իրենց հերթին բերում են զրույցների 
ձևական կամ կառուցվածքային փո փո խոլթյոլն , որ արդեն ի ս կ 
երևան էր եկել բովանդակության աշխարհականացման ճանապար- 
հին։ 

Սկսվելով բուն նյութից՝ պատմությունից կամ գործողությու- 
նից, առանց հատուկ մուտք ունենալու, երգիծական զրույցներն 
ավարտվում են նա և առանց հատուկ բարոյախոսության, թողնե- 
լով ընթերցողին , կամ լսողին զվ ա րթ տրամադրության մեջ՝ կատա- 
րելու ցանկացած եզրահանգումը։ 

Դարով ու ժամանակի փոխհարաբերություններով բնորոշվող 
այս երևույթը հատկանշական է նաև XV — XVII դարերի հ ա յկա կան 
տաղերգությանը։ Մկրտիչ նաղաշի ստեղծագործություններում ար֊ 
դե ն իսկ երևան եկած երգիծական ոգին՝ ե րևո լյթն ե ր ը ծիծաղի ու 
կատակի , ծաղրի ու հեգնանքի միջոցով բացահա յտելոլ ուղին գնա- 
լով ծավալվում է՝ ընդգրկումով խորանում ու լայնանում։ Հետա– 
գայում երգիծանքը բանաստեղծության մեջ հիմնավոր տեղ է գրա- 
վում և XVII դարում իր կատարելությանը հասնում նաղաշ Հովնա֊ 
թանի գործերում ։ 

Անշ ոլշտ, հնուց էշ եղել են աշխարհ ի կ բովանդակություն ունե- 
ցող, մանավանդ երգիծական զրույցն ե ր , որոնք ավելի տ արած– 
ված են եղել բանավոր, անեկդոտների ձևով, բայց միանգամից չէ՛ , 
որ մուտք են գործել գրավոր խոսքի մեջ, այլ աստիճանաբար , երբ 

1 Տե՛ս Փճյաւա Օոսր յարշբՅէյփսօււ «Ըրօբա 1 1րՁյւ«« XV տտւօ, 

եջ *յ, 


119 



աշխարհիկ միտքն արտահայտվելու ազատություն է ստացել։ Յա֊ 
վոք զրույցների անհեղինակ լինելը և գրության ժամանակի ան- 
հայտությունը արգելք են հանդիսանում որոշելու նրանց լ էամանա֊ 
կա գրությունն ու զարգացման ճշգրիտ ընթացքը։ Այս հանգամանքը 
նկատի ունենալով է, որ հոգևոր երգերի մասին Մ. Աբեղյանր 
գր ո ւմ է. 

((Սի անգամ, որ մեր հոգևոր երգերի հեղինակներն անհայտ 
են կամ հավաստի հայտնի չեն, ասել չի ոլղիլ, որ այժմ այդսլիսի 
վիճակի մեջ անհնար է մեր այդ բանաստեղծության զարգացման 
ընթացքը ճշտությամբ ըմբռնել և ժամանակաբանական կարգով 
բացատրել, այլ այդ կարելի է միայն ընդհանուր և կական գծերով 
որոշել» 1 ։ Մի բան, որ արել ենք և մենք, զրույցների առաջխաղաց- 
ման ընթացքը ցույց տալու համար հիմք ընդունելով հայ հասարա- 
կական ֊ քա զա քական , ինչպես նաև մշակութային կյանքի զարգաց- 
ման ոգին ու առանձնահատկություններն՝ ընդհանրապես , զրույց– 
ներինր՝ մասնավորապես։ Եվ եթե հնարա վոր չէ ուղղակի որոշել, 
թե ո ր զրույց ր ե րբ կ առաջացել, աւգա հնարավոր է ասել, որ 
XIII — XIV դարերում աշխարհիկն ավելի հաճախ է երևան եկել, 
իսկ հետագայում, մասնավորապես XVII գարում մեծ չա փերի 

.ասել; 

« 

1 Մ. Աթեզւաէյ. Հայոց հին գրականության պատմություն, գքւրր V Երևան > 
1944, Ւյ 47Տ, 
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« 

Միջնադարյան զրույցի ելակետը, նւդաաակն ու ւիերջնակեալ։ 
Մարդն է, նրա գաղափարական, բարոյական կերսլարի մաքրումը, 
ազնվացումն ու բարնրացաւքը։ 

են չլզես քանդակագործն արձան կերտելիս մեծ կամ փոքր 
շտկումներով մինչև վերջին րոպեն աշխատում է հղկել, կոկել, ամ- 
բողջացնել ու կա տարե լոլթյան բերել իր ստեղծած մ ա րդկա յին կեր- 
պարը, այնպես էլ զրույցներն՝ իրենց ընդհանրության մեջ ձգտում 
են մարդկային էության կատարելությանը։ Ամեն մի զրուլց մսւր֊ 
դու հոգևոր կերտվածքը հնարավոր կատարելության հասցնելու մի 
առանձին մեծ կամ փոքր շտկում է։ 

Խնդիր ուն ենա լո վ մարդն առհասարակ, զրույցներն առաջ են 
քաշում նրան բանական բարձր էակ դարձնելու համամարդկային 
ընդհանուր հարցեր, համապատասխան ժամանակի աշխարհ ըմ - 
բրռնման ու աշխ ա րհ ա յե ց ության : Ըստ ալդմ նա պետք է ձգտի 
հասնել աստվածային մաքրության ՝ լինի բարի , ազնիվ, մարդասեր, 
գթած ոլ ողորմած, անշահախնդիր, անկաշառ ու արդար, դեն նետի 
մարդու էությունը խաթարող ամեն մի արատ չարություն, նա- 
խանձ, ոխ, ատելություն , ընչաքաղցություն, զանազան մոլություն- 
ներ և այլն ։ 

Ւրականոլթյան արտացոլումը, կյանքի , կենցաղի ու բարքերի 
նկարագիրը ինքնին զրույցի անմ իջա կան , ուղղակի նպատակը չէ. 
սակայն, հիմնականում կոչված լինելով ծառայելու մարդու կյանքի 
բարեփոխման ու բարեկրթման , հոգու և կենցաղի մաքրման ու 
ագնվւսցման նպատակներին, յուրաքանչյուր զրույց , բնականա- 
բար, դիմում է նույն այդ կյանքին , իր հետ բերում նրա որևէ մի 
կողմի, որևէ մի երևույթի նկարագիրը ։ այս կամ այն չափով դառ– 
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նում նրա դրական, գեղարվեստական արտահայտությունը։ Մար- 
դու գաղափարական, բարոյական ու հոգեկան աշխարհի լայն, 
բազմակողմանի ընդգրկման ձգտումն է, որ հասցնում է նաև իրա- 
կանության դրսևորման՝ լայն առումով, հնարավորություն ընձե- 
ռում բազմակողմանիորեն, գրեթե նույն ուժով ու նույն պարագծով 
շրջառելու իրական փոխհարաբերությունները՝ մարդու և՛ ներաշ- 
խարհը և՛ արտաքին , իրային կյանքը , երևույթների միջնադարյան 
հասկացողությամբ, մոտեցումով ու արժե քավորմա մ բ։ Այս՝ մի՛ 
կողմից։ Մյուս կողմից միջնադարում, կյանքի աշխարհականաց- 
ման ճանապարհին, երբ գնալով ավելի ու ավելի էր պակասում 
հանդերձյալի դո յոլթյան հետաքրքրությունը և խորանում կյանքի 
կարճատևության գաղափարը, այնքա ն էր մեծանում նա և երկրա- 
յինը վայելելու տենչանքը, որ իր բուռն արտահայտություններով 
երբեմն հասնում էր արատավոր չափերի , ծայրահեղությունների,, 
մանավանդ ըստ կրոն ա֊ ե կ ե ղեցա կան աշխա րհ ա յե ց ո ւթյան ։ Եվ դա 
դրդապատճառ էր կանգ առնելու կյանքի հա տկապես այդ կողմերի 
վրա՝ դրանք վերացնելու մղումով։ Զրույցներն իրենց հերթին (որ- 
պես գեղարվեստական ստեղծագործություն ), հաճախ ավելի են։ 
ընդգծում ու խորացնում , խտացնում ու գունավորում երևույթնե րր ,. 
առանձին , կոնկրետ դեպքեր ու հարցեր վեր հանելով մեկտեղ 
կա տարում ընդհանրացումներ, պատկերավոր, արտահայտիչ ու 
ներգործուն դարձնում եզրահանգումը՝ առաջադրված գաղափարը։ 
Այս հանգամանքն ստիպողաբար ծնում էր կյանքի արտացոլման 
և երրորդ անհրաժեշտությունը, ի հակադրություն աշխարհականա֊ 
ցող իրականության՝ հաստատել քրիստոնեական եկեղեցու հավա- 
տալիքները, օրենքներն ոլ կանոնները՝ հասարակությանն հանրա- 
մատչելի միջոցներով, որոն ցի ց էին և զրույցները։ Ունենալով խրա֊ 
տա֊դաստիարակչական և ժողովրդական բնույթ, սրանք օգտա- 
գործվում էին քարոզչական նպատակներով, կրոնական աշխար֊ 
հայեցությունը, բարոյականությունն ու ծեսերր պահպանելու ու 
տարածելու ձգտումով՝ դարձյա՛ լ դիմելով փաստերին։ Եվ անգամ 
կրոնական զրույցները , կամա թե ակամա, արձանագրում ու գրա- 
ռում են կյանքը, կենցաղը, բարքերն ու սովորությունները , հոգե- 
բան ութ յոլնները՝ նպատակ ունենալով ավելի դիպուկ բացահայտել 
ցանկացած հասկա ցո ղութ յո լեներն ու երևույթները։ Ա րոն ա վո րի 

մեջ հեզություն, համբերություն ու խոնարհություն դաստիարակե– 
լոլ, և առհասարակ երկայնամտություն, մեծահոգություն ու առա- 
քինություն քարրղելու նպատակով ներկայացվում է միջավայրը, 
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վանական կյանքը, ա յն պայմանները , որ զրպարտության, ստի ոլ 
արհամարհանքի ճանապարհով ստորացնում, ոչնչացնում են մարդ֊ 
կային բոլոր արժանապատվությունները , ըստ էության մեռցնում 
մարդուն և՛ բարոյապես և ՚ ֆիզիկապես։ Հակառակ քարոզվող գա- 
ղափարախոսության անոլղղակիորեն , լայն ֆոնի վրա, բացվում է 
վանական կյանքն իր ներքին մեքենայություններով, անարդարու- 
թյուններով, ծանր պատիժների ու տանջսւն քների բա ղմ ա գույն ցան- 
ցով, չար ու բանս ա րկու կրոն ա վորներո վ , փառքի ու դիրքի ձգտող 
միաբաններով։ Ընդգրկումը լայն լինելով, վանականների հետ մեկ- 
տեղ մերկացվում են և աշխարհիկ առաջնորդները՝ գործին միջա- 
մուխ, բայց ոչ խորագետ, ճշմարտությանն անտեղյակ ու անհե– 
տամոլտ , անհոգի ոլ անսիրտ , անարդար վերաբերմունքով՝ ։ 

Այանքի և իրականության արտացոլումը զրույցներում պայ- 
մանավորված է նաև նրանց գեղարվեստականության չափով։ Որ- 
քան ավելի մեծ է արվեստը, ստեղծագործական ճաշակի նրբու- 
թյունը, այնքան ավելի խորն է ընդգրկումը։ Որքան անհանգիստ է 
նորն իմանալու, փորձելու և ճանաչելու հեղինակի միշտ պրպտող 
միտքը, որքան նուրբ մարդու հոգեբանության ու աշխարհի ճանաչ- 
ման հասնելու նրա ձիրքն ու շնորհքը , այնքան լայն է իրականու- 
թյան դրսևորման սահմանագիծը ։ Այս դեպքում առաջնային , էա- 
կան գաղափարի բացահայտմանն ի նպաստ տարվում է և երկ- 
րորդ գիծը, սուր ու դիպուկ ա րտահա յտո ւթյունն ե րով դրսևորվում 
է իրականությունը , որը լրացնելով ու խտացնելով զրույցի հիմնա- 
կան իմաստը , ստեղծում է մարդու ներքին ու արտաքին աշխարհն 
ըմբռնելու նոր՝ ավելի բարձր մակարդակ։ 

Բնության , այս դեպքում թերևս նե՛ղ ա ռում ո վ իրականութ լան , 
կոնկրետ ն կա րա գի ր քի՛չ է պա տ ահ ում , ո (>ը Ա Ա բացատրվում է 
զրույցների բնույթով, նրանց մեջ արծարծված թե մաներով, որ, ինչ- 
պես ասվել է, գերազանցապես նեղ ու կոնկրետ որևէ միջավայրի, 
տեղի ու ժամանակի հետ չեն կապվում, այլ հիմնականում ընդգրր– 
կում են համամարդկային ընդհանուր, անհատական կամ հասա- 
րակական բնույթ կրող հարցեր՝ առաքինություն , ազնվություն , 
բարերարություն , ընկերասիրություն, արդարադատություն, ինչպես 
և ագահություն , գինեմոլություն, արծաթասիրություն, մեծամտու- 
թյուն և այլն։ 

Այդ է պա տճառը , որ ո չ միայն արտահայտելիք գաղափարի 
համեմատ, այլև իրենց աստիճանական զարգացմանը զուգընթաց՝ 

1 Տե՛ս ձեռ. .V 791, էջ 149 ր։ 
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կրոնականից աշխարհիկ , նրանք փոխում են նաև ա՛յն միջավայրն 
ու իրադրությունները , որոնցից քաղում են համապատասխան 

«վավերագրեր», համապատասխան ցուցադրական նյութ։ Զրույցի 
թեման ինքնըստինքյան դառնում է կյանքը , այն բոլն աղբյուրը , 
որով սնվում է նա և որը ծնում կամ կազմավորում է տվյալ բա֊ 
նա կան էակին։ 

Ընդգրկման այսսյիսի մեծ ծավալն, անշուշտ , բնութագրական 
է զրույցներին ընդհանրապես՝ որպես ժանր։ Բոլոր զրույցների ամ- 
բողջության մեջ է, որ իրականությունը գտնում է լայն արտացո- 
լում՝ մի կողմից մարդկանց , հասարակական երևույթների մեջ 
պահպանված պարզ, ազնիվ, անկեղծ ու միամիտ փոխհարաբերու- 
թյուններով, մյուս կողմից ՝ արատավոր, խոցելի ու մերժելի գծե- 
րով, մերթ աշխարհիկ կյանքի պոռթկումներով և մերթ դեռևս իշ- 
խող կրոնական աշխ ա րհա յե ցոլթյան սահմանափակումներով։ 

Մինչդեռ յուրաքանչյուր զրույց, առանձին վերցրած, արտա- 
հայտում է այդ մեծ ընդգրկման լոկ մի կողմը, յուրովի լուծում 
առաջ քաշված որևէ խնդիր, բացում մարդու ներաշխարհի՝ հոգե- 
բանության, խառնվածքի , կամ աշխարհա յե ցոլթ յան մի՛ գիծը մի- 
այն՝ հայրենասիրություն , անձնվիրություն , մարդասիրություն, 
ժլատություն, ագահություն , անիրավություն, կաշառակերություն 
և ա /լն ։ Անշուշտ , գերազանցապես նկատի են առնվում ժամանակի 
համար առավել բնորոշ, ուշադրության ղարնող, շատ տարածված, 
սուր արտահայտություն գտած, ընդհանուր բնույթ կրող և ընդհան- 
րացման արժանի երևույթն եր։ 

Այանքի այսպիսի անկողմնակալ կամ անաչառ արտացոլումն 
ի ցույց է հանում իրականությունն իր և՛ դրական , ըն դօրինա կեչի 
գծերով , գովեստի ու խրախուսւսնքի արժանի գույներով, և՛ արատ- 
ներով, հանգեցնում հասարակական, գաղափարական կամ բարո- 
յական կյանքի զանազան կողմերի մերկացմանն ու խարազանմա- 
նը, մարդկային զանազան թուլություններն ու թերությունները ի 
ցույց հանելու միջոցով։ Այսինքն՝ թե՛ մարդը և թե՛ իրերն ոլ երե- 
վույթները վեր են հանվում բնական վիճա կո վ, այնպե ս , ինչպես 
լինում է կյանքում , կամ ինչպես չպե՚տք է լինի . սակայն վերջին 
դեպքում ցույց է տրվում նաև, թե ինչպիսին պետք է դառնա նա։ 
Բոլոր պարագաներում՝ թե՛ լավի դրսևորման և թե՛ վատի խարա- 
զանման ժամանակ, հիմնական խնդիրը մնում է նույնը՝ մարդը, 
նրա անձնական, բարոյական, հասարակական վարքագծի վերա- 
դաստիարակումը; Երկու դեպքում էլ բացառություն չեն կազմում 
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մարդու ոչ սոցիալական ծագումն ու հասարակական դիրքր> և ո չ 
էլ հոգևոր կամ աշխարհիկ վիճակը » 

Զրույցներում հանդես են բերվում թագավորներ , թագուհիներ, 
գ անագան պալատականներ ու իշխաններ , մեծատուններ, հարուստ 
վաճառականներ ու վաշխառուներ, դատավորներ, զորականներ, 
ինչպես նաև շինականներ, հողագործներ, մշակներ, ծառաներ, ար֊ 
հեստավորներ , աղքատներ, մուրացկաններ։ Խտրություն չի դրվում 
նաև կրոնավորների միջև՝ շարքայիններից մինչև բարձր աստիճա֊ 
նավորները աբեղաներ ու քահ ան աներ , վանականներ ու կույսեր , 
ճգնավորներ, վանահայրեր, վարդապետներ ու եպիսկոպոսներ։ 

Ամեն տեղ, ուր կա կյանք, առաքինություն ու արատ, մուտք 
ունի զրուցասացի կամ ղրոլցա գրի քննախնդիր աչքը, որ իրերն ու 
երևույթները դիտում է դարերի ընթացքում հաստատված իմաս ֊ 
տություններից ելնելով, փորձառության վրա հիմնված , կյանքի ու 
մարդու հոգեբանության խորն իմացությամբ, խոր ճանաչմամբ, 
ինչպես նաև ժամանակի աշխարհըմ բռնումներով ու աշխարհայե– 
ցոլթյամբ։ Այս ամենը միատեղ է, որ ստեղծում են իրականության 
բնական, երկկողմանի պատկերը , երկկողմանի ո՛չ միայն դրակա֊ 
նի ու բացասականի առումով, այլև հոգևորի ու աշխարհիկի։ Կյան- 
քի արտացոլումն առաջնահերթ, անմիջական խնդիր չլինելով հան- 
դերձ, դառնում է անխուսափելի, նպատակի իրագործման ճանա- 
պարհին կատարված անհրաժեշտ քայլ, ծա ռա յում որպես հիմք կամ 
պաստառ, որպես հիմնական հարցի լուծման էակա ն միջոց։ Ս ա 
մասնակի, պատահական երևույթ չէ, այլ զրույցները բնութագրող 
առանձնահատուկ ընդհանրություն՝ բնորոշ գրեթե բոլորի համար : 
Կյանքի արտացոլմանը մեծապես նպաստում է և միջնադար- 
յան զրույցի յուրահատուկ կառուցվածքը , որ բխում էբովանդակու– 
թյունից, սերտորեն պայմանավորվում նրանով ։ Բաղկացած լինելով 
երկու հ իմն ա կան մասերից՝ գա ղափարական և ցուցադրական,, 
զրույցն իր նպատակային, բարո յա֊ խ ր ա տա կան դրույթներն հաս- 
տատում է փաստերով ։ Այդպիսի դեպքերում վերացականը՝ աստր– 
ծուն, աստվածամորր կամ սրբերին վերաբերող մասերը, ինչպես 
նաև կրոնավորի հոգևոր կերպարի ու հոգևոր պարտականություն- 
ների կատարման դրսևորումները մղվում են հետին գիծ, ս տ ան ում 
երկրորդական , կողմնակի արժեք, կարևոր են դաոնում վկայակոչ- 
վող փաստերը , գլուխ բարձրացրած աշխարհայինը , իրականու- 
թյունը, մարդն իր հոգեվիճակով, խոհերով, ապրումներով, ցան- 
կություններով ու ձգտումներով, կենցաղային մանրուքներով, հա– 
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•սարակության հետ ունեցած փոխհարաբերություններով ու բա֊ 
խումներով։ Երևան է գալիս իրականության հրապույրն ու անդի- 
մադրելի ուժը մի կողմից և, այդ նույն ուժի անհաղթահարելիոլ– 
թյան հետևանքով , հոգևորականության որակական փոփոխությունն 
ու նոր բարքերը ՝ մյուս, որոնք խախտում են հասարակության կրո- 
նական հայացքները, պ ա կա ս եցն ում հավաար, բարեպաշտությունն 
ու խստակեցությունը։ Այլևս չեն հնչում կրոն ա կան քարոզներն ու 
խորհ ուրդները, չեն գրավում եկե դև ց ա կ ան արարողություններն ու 
աղոթքները, որոնք հաճախ նույնիսկ ձևական բնույթ են կրում; 
■Մ արդիկ ավելի ՛ազատ են խորհում ու գո րծ ում ։ Աշխարհիկ բարքերն 
ու կենցաղը իշխում են այնքան, որ զվարճավայրերն ու հարսան- 
քատները գրավում են նույնիսկ կրոնավորներին, իսկ աշխարհա- 
կանների համար ժամանցի մի լրացուցիչ վայր է դառնում եկեղե֊ 
ցին, ուր ավելի հետամուտ են մտքեր փոխանակելու, լուրեր լսելու, 
քան աղոթելու, «Այսօր Տէրունի է և շատ ժողովուրդ կոլգայ, շատ 
զրոյց 1/ուտան ընդ իրար, պիտի գրեմք դմեղս նոցա)), — ասվում է 
զրույցում 1 ; 

Այս նշանակում է, թե եկեղեցին ու նրա սրբավայրերն արդեն 
• ավելի հ ե տաքրքրում են ոչ որպես աղոթատեղեր, կրոնական ծե֊ 
սերի ու արարողությունների տաճարներ , այլ որպես հավաքատե- 
ղեր, ուր կարող են հանդիպել, զրուցել կամ մտածել առօրյա գոր- 
ծերի ու հոգսերի, ըստ ժամանակի կրոնական մտայնության՝ մեղ- 
քերի մասին ։ Հայ իրականությանը վերագրված և որպես Վերին 
հա չենքում կատարված իրողություն պատմվող զրույցից , մարդկա- 
յին հոգեբանության խորն իմացության , ճշմարիտ արտացոլման 
ու ընդհանրացումների շնորհիվ, հետևում է, թե մարդու մեջ այն֊ 
քա ն են իշխում կենսական, իրական շահախնդրությունները , որ 
մեծ հորձանքով շեղում են նրա միտքը կրոնական , եկեղեցական 
զբաղումներից։ Նա գնում կ եկեղեցի՝ պատարագի որոշյալ հատ- 
վածում քրիստոս տեսնելու հուսով ու ակնկալությամբ, բայց այդ 
պահին անգամ ոչ միայն չի աղոթում ու չի լսում քարոզչին, այլև 
հոգով ու էությամ բ մնում է կա սլված աշխարհիկ գործերին։ Նրա 
միտքը բոլորովին ա՛յլ տեղ է, զբաղված իրական կյանքով, առօրյա 
հոգսերով |՝ կնոջով, նրա արդ ու զարդով, հագուստով։ Նա մտովին 
տարվել է հեռու երկրներ , հասել Թավրիզ, կլանվել առևտրով. նա 


1 Տե՛ս «էջեր», էջ 15 (ծ՛ 19)։ 
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չի սթափվում անգամ զգուշացումից ։ Ի վերջո այսպիսի երկախո ՛ա- 
սություն է տեղի ունենում նրա ու պատարագիչ որդու միջև. 

— Ով որդի, յայն ժամն ես ո ւր է ի. զի միտքս ա՛յլ տեղ էր։՝ 

Ել ասէ որդին. 

~ Ո՞ւր էր, հայր, խելքդ։ 

Ասէ հայրն. 

— Ւբր թէ ի պազարն էր դնացեր՝ ի վաճառ, և քո մօրն ծի– 
քանի Ւպրշմէ գլխադիր գնել կամէի, և ասէի թէ՝ սուլթանին մեծ 
ուղտն, զոր Պօղտի կոչեն, պաշարի աման ՝ տկճոր քարշել կամի 
տալ զմորթն նորա։ նա և գիտել պարտ էր ինձ, թէ քանի՞ լիտր զի- 
նի տանէր նան 

Տարբերակում. 

— Միտքս ի Թալրէժ էր, և քո մաւրն գլխադիր և կաւշիկ կա 
դնէի 1 2 3 ։ 

Եվ միայն նա՛ չէ այդպես, «այսպէս են ազդ մարղկան», ընդ- 
հանրացնում է հեղինակը՝ իրականության անմիջական ճնշման՛ 
տակ, «ոչ քահանայի լսեն և ոչ հ ր եշտ ա կի , այլ իլրեանց կանանցն 
զարդարանք առնեն և պճնեն»։ Ըստ հեղինակի, նրանք կանանցի 
ավելի՛ են սիրում, քան աստծուն, սա՛ է բարձրաձայն չասված կար– 
ծիքը, որ բխում է հայտնածից. «Վա յ մարդուն, որ զկինն ալելի 
II Ւրէ> քան զաստուած»^։ 

Հետաքրքիր է նաև նույն զրույցի տարբերակներից մեկն ընդ֊ 
օրինակող մի ա՛յլ հեղինակի մեկնությունը, որտեղ ավելի լա՛յն են 
բացվում փակագծերը՝ դռներն ա յն աշխա րհ ի , որ զբաղեցնում է 
մարդուն. « տկճորն հարբեցութիւն (է)> և գլխադիրն՝ ցանկոլթիլն, 
շնութիւն, և պազարն՝ բոցատուն»։ Ո՞րն է ժամանակի իրական վի- 
ճակն առհասարակ՝ ըստ բարոյախոսի, այն, որ « ա յսալր միտք 
մեր... խորհին և աղտեղացուցանեն զհոգիս մեր շնութեամբ, ար֊ 
բեցութեամբ և պզծոլթեամբ..,» 4 ; 

«Վասն աղօթից » գլխում, քարոզների մեջ բերված մի ուրիշ 
զրույցից նույն հետևությունն է արվում, աշխարհիկ հոգսերն ավե- 
լի՛ են զբաղեցնում մարդուն, գրավում ուշադրությունը , քան հո- 
գևորը, եթե նույնիսկ նա հենց ի՛նքն է կրոնավոր , քարոզիչ, սեր– 
մանող «զբանն կենաց»։ 


1 Զեռ. ՀՀ 8076, էջ 183բ։ 

2 Ջեռ. 76 3179, էջ 127 ա, 

3 Անդ։ 

* Զեո. 76 8076, էջ 184ա, տարբերակը ՝ ձեռ. 3963, ժէ — ժէ դար, էջ 120ար 
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«Ոմն քարոզող սրբասէր և ա ս տ ուծահ աճո յ , իշով երթայր այ֊ 
■սրր և անդր՝ վա սն սերմանելոյ զ բանն կենաց։ Անդ, ի միում աւոլր 
մտեալ յեկեղեցի՝ վասն աղօթից, զէշն առ դրանն եթող. և մինչչե 
•ղմի «Հայր մեր» կատարեալ, բանիցս անդամ մտօք ղբաղեալ էր՝ 
խորհելով վասն իշոյն, մի դոլցէ ոք դողանայցէ զնա, 1լ այլ սոյն֊ 
պիսի խորհուրդ խաւիանէին զնա ( աղօթից»՝՛ ։ Ո՞րն է ելքր սրանից, 
ըստ կրոն ա կան աշխարհայեցողության . ա յն , որ վաճառվի թեկուզ 
և վերջին, միակ ունեցվածքը; Հետաքրքիր է և սրա մի ա վելի հին, 
տեղայնացված ( ՜հայկականացված ) տարբերակը, ուր ա վելի մ ան ֊ 
րա ցրած է աշխարհիկ մտաղբաղումների նկարագիրը, 

«Բարի մարդ մի զամենայն ինչս իւր ետ աղքատաց, բայց 
մի ալն ռլահեաց էշ մի, որով երթայր ուր ե կամ էր։ Ել երթեալ (ե֊ 
կեղեցի մի, ղի աղալթեսցէ, և զէշն կապեաց ի դուռն։ Եւ յորժամ 
սկսսյլ ասել «Հայր մեր որ յե րկին ս» , ի միտն անկալ, թէ էշն միայն 
է ի դուռն; Եւ յորժամ ասսւց, թէ « սուրբ եղիցի անուն,,,», անկալ 
Ւ մի տն , թէ դո ղան ա յ ոք ղէշն։ Ել յորժամ ասաց՝ «եկեսցէ արքա֊ 
յոլթիլն., .)>, ասաց ի միտն, թէ նեղիմ հետևակ երթալ։ Եւ լորժամ 
ասաց՝ « եղիցին կամք քո», ասաց ի միտն՝ քաղցած է էշն ։ Եւ 
եէլեալ ի դուրս, ասաց իշուն, «է՜, իմ պարոն էշ, դու ալելի՛ բաժին 
առեր (իմ աղաւթիցն, քան ղաստուած »~։ Հետա քրքիր է նաև ե ղրա֊ 
կա ցություն ը՝ «ղի որ էշ ունի, ծաոայ է իշուն», այսինքն աշխարհի , 
կյանքի հետ կապված ամե ն բան շեղում են մարդու միտքը հոգևո- 
րից և միակ ելքը դարձյալ մնում է դրան ցից լիովին ազատվելը, 
որ անհն ար է. մարդն ապրում է աշխարհում և չի՛ կարող նրանից 
դուրս ելնել, քանի կենդա նի է։ 

Մի ուրիշ ՂՐ ոլ 1ժ< գրված աղոթասիրությոլն տարածելու նպա- 
տակով, պնդում է, թե հնում հավատն ավելի ուժեղ է եղել. 

«Մարդիկդ . > մինչև ցայն ժամանակ քաջ րնդ առալալտ յեկեղե֊ 
ցին գնային և ա ղաւթի ց պարապէին , ս սլ ա ս ե լո վ սրբոյ սլատարա֊ 
դին, քանդի երկնչեին մի գուցէ ան կան ի ց են , ի պատարագէ ղրկես֊ 
ցին։ Իսկ այժմ զկնի լսելոյ ղձայնի զանգակին ապա յեկեղեցին 
դայցեն և աղաւթից հ ե ղգա ս ց են » Տ ։ 

Եան մարդիկ էլ, որ եկե դե ց ի գնալով ննջում են, միտ շե ն առ- 
նում հասկանալու աստվածային գրքերը, որքան էլ որ խրա՛տ են 


^ Զեռ. .V 681, էջ 74ա — 74բ։ 

2 Ձեո. .V 2226, էջ 22 ա։ 

3 Ձեո. .V 691, էջ 152թ, 
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լսում՝ չեն զգաստանում ու օրերն ան ց են կացնում ծուլությամբ ՚։ 

Այսպիսով զրույցների փաստական կողմերն ի ցույց են հա - 
նում ժամանակները՝ իրական կամ ձևական ու կեղծ բարեպաշտու֊ 
թյուններ (աղոթք, պահք, կուսություն ) , առաքինություններ կամ 
«ր խորհուրդը ղազիրք և խենէշք և պիղծը,., ի սիրտս » մարդկան 2 – 
Եվ ոչ միայն խորհուրդը, այլև գործը։ 

* * 

* 

Միջնադարյան կյանըն ու աշխարհայեցողությունը բնութա- 
գրող կարևոր գիծ է հասարակության բաժան վածո լթյուն ր երկու 
հիմնական հատվածի՝ հոգևոր ու աշխարհիկ դսւ ս ի , որոնցից յու– 
րաըանչյուրն ունի իր ուրույն դիմագիծը, իր տեղն ու դիրքը , դերն 
ու նպատակը, իր ներաշխարհը; Հոգևորականությունը, որ հասա- 
րակության սլատկերը բնորոշող մի ստվար շերտ էր կազմում , բնա- 
կանաբար, զրույցներում նշանակալից տեղ էր գրավում իր բազ- 
մազան ներկայացուցիչներով ( ճգնավորներ , վանականներ, զանա- 
զան կրոնավորներ ու եկեղե ցականնևր )։ 

Հասարակության այղ շերտը հոգևոր ու բարոքական մաք- 
րության շատ ավելի մեծ սլ ա տա ս խան ա տ վոլթյուն էր կրում՝ իր 
Հր ա վերցրած լինելով աստծուն սրբությամբ ծառայելու դժվարին 
գործը։ Միջնադարը, որ առհասարակ խիստ էր իր աշխարհրմ բըռ֊ 
նոլմն երով ու բարոյականության սահմաններով, է լ ավելի էր խրս֊ 
տանում հո գևորա կանության համար; Միս ու արյուն լինելով, աշ- 
խարհում ապրելովև այն զգալու ու վայելելու բոլոր հնարավորու- 
թյուններն ոլն են ա լո վ,հ ո գև ո բա կան ր դատաս/արտված էր խփելու աչ֊ 
քրն ու ականջը աշխարհի հանդեպ, հրաժարվելու կյանքից, մեռցնելու 
մարմինը՝ հանուն հոգու հավիտենության։ Մինչդեռ ներկան խու- 
սափուկ էր և այն ևս անցնում էր հավիտենականության գիրկը։ 
Ւսկ այդ հավիտենականության՝ հոգու և հանդերձյալի գոյության 
հավատը սկսել էր խախտվել։ Մարդն սկսել էր պրպտել բնության 
գաղտնիքները, որոնել ճշմարտությունը ,■ քննել հոգու և մարմնի 
փոխհարաբերության սահմանները , հասնել իրական կյանքով ապ- 
րելու գիտակցությանը ։ Եվ այնպես, ինչպես աշխարհն Ու աշխար- 
հայինը ճեղքում են զրույցի բուն գաղափարական բովանդակու- 
թյունն ու երկփեղկում այն՝ ստեղծելով երկու հակադիր կողմեր՝ 
ա՛յլ բարոյախոսություն և այլ իրականություն, այնպես էլ ստեղ– 

տ Տե ս « էջեր )), էջ 101 70)։ 

2 Տե՛ս «էջեր», էջ 130 ( X։ 99)։ 
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ծում են մարդու, նույնիսկ կրոնավորի , մտավոր, գաղափարական 
ու բարոյական աշխարհ ի երկփեղկում . ՛մեկն ուզում է կատարել 
հոգու կամքը, մյուսը՝ մարմնի, որ արգելված էր։ Հայտնի է, սա- 
կայն, որ արգելված պտուղն ավելի քաղցր է լինում։ Հոգևորակա- 
նության մեջ ա ս տիճանա բար ծավալվում է վաղուց ի վեր բուն 
դրած, կաթի ու արյան հետ ստացած, բայց մեռցնելու դատա- 
պարտված աշխարհայինը՝ իր բնական ու անբնական , ընդունելի ու 
մերժելի պահանջներով։ Որքան էլ նա ձգտում է հեռանալ իրակա- 
նությունից ( նույնիսկ փախչել մենաստան, ապրել ճգնությամբ ՝վ, 
կյանքն ամենուր հետևում* է նրան, նրա հետ է, նրա մեջ։ 

Մարդու էությունն է աշխարհն ու կյանքը, եթե նույնիսկ ման- 
կությունից անապատում է 1 , եթե նույնիսկ չի՛ տեսել վայելքի սե- 
ղաններ, կին ու գինի, այդ ամենի զգացողությունը նա ժառանգել 
է իր մարդկային խառնվածքով, հաջորդական փոխառությամբ ու 
դո ւրս հանել այն՝ ո շ մի կերսլ հնարավոր չէ 2 ։ 

Կրոնավորի մարդկային էության մեջ ներքին մի բան միշտ 
մնում է աշխարհին կառչած, անանջա տելի, մարմնական, որը եր– 
բեք չի մեռնում, ն ա գլուխ է բարձրացնում ամեն ա ռիթո վ, հաղթում 
բազում անգամներ, մեծ ճիգ ու ջանք, մեծ լարում պահանջելով 
լռեցնելու իր ձայնը, իր պոռթկումները։ Կրոնավոր լինելով, նա 
շարունակում է մնալ մարմին ու արյուն՝ և ոչ միայն հոգի, միշտ 
թուլություն ունենալով շեղվելու, դուրս գալու իր հոգևոր կերպա- 
րից 3 > նրա համար ևս բնութագրական է երկընտրանքը, ներքին 
կռիվը, հոգու և մարմնի պայքարը։ 

Իմանալով, թե ոչինչ ավելի մեծ ու սարսափելի հանցանք չէ, 
նույնիսկ մարդասպանությունը , քան անզսպությունը, աշխարհիկ 
կյանքով ապրելը, կրոնավորներն այնուամենայնիվ չե՛ն կարողա- 
նում հաղթահարել աշխարհը՝։ Նրանցից ոմանք ի վերջո ստիպվում 
են խոստովանել, թե չկարողացան դիմանալ, որովհետև մարդու 
խառնվածքն է այդսլես, որովհետև (( խնդրեւսց բարքս»" ։ Զգալով 
այդ և մերժելով ծայրահեղությունները (զանազան մոլություններ 
ու անառակություն յ, կրոնավորներից ոմանք չե ն թաքցնում , որ չի 
քլարելի մեռցնել աշխարհն ու աշխարհայինն իսպառ՝ և հանուն 

1 Տե՛ս «էջեր», էջ 80 (X 57)։ 

2 Տե՛ս ձեռ. X 791, էջ 433 ա։ 

2 Տե՛ս անդ, էջ 328բ, 136ա։ 

4 Տե՛ս ձեռ. X 848, էջ 185բ։ 

» Տե՛ս ձեո. X 770, էջ 1 1 9ա։ 

® Տե՛ս ձեռ. X 4196, էջ 4բ. «Ել մեղ պարտ է երբեմն զիջանել ըստ մաբմնոյ, 
զի մի սպան դուք զմարմին տկար»։ 
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. դրա երբեմն անում են անհրաժեշտ զիջումներ , անգամ ծածկում 
այլոց աշխարհիկ « մեղքե րը»։ 

Կրոնավորներից մեկը մշտապես գաղտնի տեսակցում էր կնոջ 
հետ։ Մեկ անդամ, երբ վերջինս նրա մոտ էր, ամբոխը գազազած 
•հավաքվում է կնոջը դուրս անելու։ Կրոէ։ ա վո րը նրան պահում է 
կարասում։ Եկեղեցու հայրերից մեկն , իմանալով այդ, դիմում է 
՛օգնության , նստելով կարասի վրա։ Տունը խուզարկում են, բայց 
կնոջը չեն գտնում : Եկեղեցու հայրը հանդիմանում է հավաքված- 

ներին. 

— թի նշ է ղայս, զոր գործէք զրւգարտել ղալը անմեղ։ — 
■Իսկ կրոնավորին խրատում է. 

— Զգ ո՚յշ լևր անձին քում ՚ք 

Զրույցներից մի ուրիշում բնական է դաոնում և գրեթե արդա- 
րացվում կրոնավորի , այն էլ միակեցի, աշխարհիկ կյանքը։ Երեք 
տարի անընդհատ նա մեղանչում է, բայց խուց վերադառնալով 
.աղոթում ու ներումն է հայցում, և ներվում է, գաղտնիքը չի բաց- 
՛վում։ Սակայն մի օր, երբ ծուլանում է աղոթել, իմացվում է նրա 
գիշերային բացակայությունը։ Ետացվում է և կարծես լռելյայն 
թույլ տրվում, թե կրոնավորը զղջալով ու աղոթելով կարող է շա- 
րունակել իր գաղտնի աշխարհիկ կյանքը, հավատացած լինելով, 
որ այդ 1լմնա ծածուկ ՜; 

Այսպիսի դեպքերում բարձրաստիճան կրոնավորները դրսևո- 
րում են շատ խոր, նուրբ ու ճիշտ հոգեբանական մոտեցում, կյան- 
քի մեծ փորձ ու իմացություն, մարդու խառնվածքի ու ներաշխարհի 
լայն ճանաչում, որից և բխում է նրանց մեծահոգությունն ու նե- 
րողամտությունը։ Սրանք դրական կրոնավորների կերպարներ են՝ 
աշխարհաճանա չ, լայնախոհ , իրավամիտ ու իրավադատ, որ երե- 
վույթները քննում են հնարավորի տեսանկյունից , ավելի լրջամիտ 
ու սառնարյուն, հեռու մնալով ծայրահեղություններից թե՛ անձնւս֊ 
կսւն կյանքում և թե այլոց դատելիս։ 

Մի եպիսկոպոսի մոտ են բերում «կոյս ոմն, որ էր յղի, և 
ասեն. «Տո՛ւր սմա կանոնս , տկ՛ ր»։ Ւսկ նա կնքեաց խաչ ի վերայ 
որովայնի նորա և հրամայեաց տալ նմա երկո ւս կտաւս։ Ել ասէ, 
<ր Մի գուցէ ի գնալ դորա ի ճանապարհի մեռցի դա, և կամ որդի 
դորա , և ոչ գտանին պատանք իձեռ, պատրանք) դոցա»։ Իսկ նո– 
քա ասեն. «Զի ՚նչ գործես, տէ՚ր։ Տո՛ւր կանոն դմա ի պատիժս»։ 


1 <ր էջեր », էջ 126 (ՀՏ 93)։ 

Հ Տե ս ձեռ . ձ* ՀՀ 1722, ԺԵ դար , էջ 61 բ* 791 , էջ 117 ա։ 
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Ւսկ նա ասէ. «Տեսանէք և դուք, եղբարք, զի և ի՛նքն մերձ է ի 
մահ, և զի՞նչ արարից դմա»։ Եւ արձակեաց լ շնա» 1 ։ 

Ահա վանական կյանքի մի ուրիշ պատկեր, երիտասարդ վա- 
նականներից «մինն անկալ ի մեղս աո. կին ոմն.,, և հանապազ 
գնայր անդ.,,։ Արդ, ծանեան եղբարքն զայն. ծանեալ և Հայրն, այլ 
պահէր զեղբայրն այն և ո չ յանդիմանէրւ Բազում անգամ յարեան 
ի վերայ նորա Լաշակերտքն յ և կռուեցան ընդ Հայրն ՝ վասն նորա։ 
Ա յլ Հ ատն քաղցրութեամբ շիջոլց ան էր զնոսա և հր ահանգեալ ծած- 
կեր զգործն» , մինչև որ հարմար առիթով ու առանձին խրաաեց 
նրան , — Զգո՚յշ լեր անձին քում յայսմ հեաէ, զի զի՞նչ շահ եղև 
քեզ ի պղծոլթենէն յայնմանէ, ,. 2 ։ 

Մարդու նկատմամբ մարդկային վերաբերմունք ունենալու, նրա 
ներքինը՝ հոգին ու էությունը հասկանալո՛ւ են մղում և ուրիշ 
զրույցներ՝ իրենց ենթաբնագրով, որ հանգեցնում են ա՛յն գաղա- 
փարին, թե պետք է հավատալ մ արդուն , նրա խոսքին , անկեղծու- 
թյանը, չոտնահարել նրա անմեղությունն ու արդարությունը, չլի- 
նել կեղծ, սուտ ու ստորաքարշ՞։ 

Հոգևոր դասի այսպես դատող և ուրի՛շ դրական կերպարներ 
զրույցներում ներկայացվում են ի ցույց մյուսների՝ ճիշտ ճան աչե– 
լոլ կյանքն ու մ ար դկան ց , և շիտակ ճան ա պա րհ ի բերելու ան խորա- 
գետ, անոլղղատես ոլ անուղղադատ կրոնավորներին, իմանալով, 
որ անարդարություններն ու բռնությունները և աշխարհն Աւրհես– 
տականորեն մեռցնելու ջանքերը երբեմն հասցնում են հակառակ 
արդյունքի , մեծացնում կյանքի կարոտը , հանգեցնում անհագու- 
թյան, արատավոր ու հիվանդագին չափերի։ Այդպիսի դեպքերում 
թվում է, թե տասը կին էլ ունենան, «ո չ են կարալղ նոքա լնոլլ րզ– 
ցանկութիւն » յուրյանը *։ Ոմանք ճարահատյալ ըմբոստանում են, 
աս ելով թե՝ «Ոչ կարեմ համբերել, եթէ ոչ արարից զկամս իմ ւ>°։ 
Ուրիշ ելք չունենալով, նրանք այցելում են հասարակաց տներ, պան- 
դոկներ։ Ոմանք ստիպված են լինում ընդմիշտ թողնել կրոնավորու֊ 
թյոլնրն 

Այանքը հրապուրում ու շեղում է հոգևոր ճան ա պա րհ ի ց ո չ 
միայն երիտասարդներին , ցածր աստիճանավորներին , այլև ամե– 

1 Զեռ. 76 781, էջ 176 ա, 

2 «էջեր», էջ 81 ( .V 68)։ 

2 Տե՛ ս ձեռ. 7/1 791, էջ 149բ։ 

* Տե ս անդ, էջ 115ա։ 

5 Անդ, էջ 116 լա։ 

6 Անդ, «էջեր», էջ 82 (,\1 59), էջ 142 է 105) և այլն։ 
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նախելոքներին , ծերերին ու սրբակյացներին , վանահա յրերին , վար֊ 
դապետներին , եպիսկոպոսներին ՝» քծնության մեծ ուժը կո տ րում է 
նու յնիսկ սուրբ համարվող ճգնավորների կամքը։ Պ ա տ ահ ում է, որ 
կին են պահում բնակությունից դուրս, ճգնակեցության մեջ, ամե֊ 
նահեոոլ, խոր անապատում , ուր ապավինել են աստծո՛ւ հետ մի֊ 
այն հաղորդակցելոլ հուս ով 1 2 ։ Անգամ Հակոբ Անապատականը , որ 
40 տարի ճգնությամբ էր ապրել և «ոչ միայն առաքինի վարոլք իւ֊ 
րուք զբաղումս էած յա ստուածգի տոլթիլն , այլև բազում սքանչե֊ 
լա գործոլթե ա մ բք յաշխարհի փայլէր... ոչ միայն ի պոռնկութիւն 
անկալ, այլ և զմ ա րդա սպանոլթիլն կատարեաց, քանզի երկուցեալ, 
մի գուցէ աղջիկն զչարութիւն նորին երբեմն յայտնեսցէ, էսպան 
գնա)) 3 4 ։ Եվ նա միակը չէր ճգնավորների մեջ . «Յամենայն ճգնաւորք 
միանձոլնք , ղի նոքա մարդիք էին իբրև զմեզ, ի պատճառս լիրբ 
կանանց փախեան աշխ ա րհ էս և ելին ի ծերպս վիմին, մերկացան , 
սովեցան , ծարաւե ցան , ցրտացան , տապացան , պաղեցան, խարշե֊ 
ցան, խոտաճարակ եղան և այլ բազում ն ե ղութիւնս ճգնոլթեանն 
անձն առին, հեռի կացին աշխարհէս , զի մի՛ անկանիցին ի փոր֊ 
ձոլթիլն ս կանանց ..., զի բազում ճգնաւորք իջուցեալ են ձեռամբ 
կանանց և հանեալ են ի կուսութենէն ...)) ։ 

Փորձությանը դիմանում են աննկարագրելի ուժեղ կամք ու 
հավատ ունեցող բացառությունները միայն, այնպիսի ծերունի 
միակեցներ, որոնք չեն անում ոչ մի զիջում և դժվարին ու մեծ զո֊ 
հողո Փտ անների գնով են միայն հաղթում գայթակղությունը 5 ։ 

Կամքի հսկայական մեծ ութ էր պետք « անկումներից )) հետո 
վերականգնելու նախկին հավասարակշիռ վիճակը, որ քչերին և ոչ 
միշտ էր հաջողվում 6 ։ Ինչպես երևում է մեջբերումներից , փախուս֊ 
տըն անգամ անապատ՝ չէր օգնում փր կվելու մեղանչումներից։ Չեն 
օգնում ու փրկում ոչ աղոթքները , ոչ սաղմոսերգությունը, ոչ ծնրա- 
դրությունը, մանավանդ որ, ինչպես անկեղծորեն բացում է իր սիր- 
տը կրոնավորներից մեկը , չեն իմանում « զմիտս բանին))։ Նա երկ- 
մտում է, ելք փնտրում, հարցնելով թե՝ «Ի նչ արարից, Հա՛յր, ղի 
խորհուրդը իմ միշտ ղպոոնկոլթի ւն խոկան և տան ինձ թոյլ հանգ- 
չել և ոչ ժամ մի. և սակս սորա տրտում է անձն իմ իսպառ))։ նա 

1 Տե՛ս, ձեռ. X 791, էջ 328բ, 136ա։ 

շ Տե՛ս «էջեր», էջ 131 (.V 100), ձեռ. X 791, էջ 123 ա։ 

3 Տե՛ս ձեռ. X 691, էջ 274ա, 

4 •էջեր», էջ 83 (X 59), 

* Տե՛ս ձեռ. X 791 , էջ 126բ։ 

* Անդ, էջ 1 17 ա։ 
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խոստովանում է, թե «անկար» է և հաղթում է «ախտն» այն՝։ Եվ 
ո՛չ միայն նա, ա զև շատերը չդիտեն ու շեն հասկանում սաղմոս- 
ները, նրանը խորհուրդը , թեև միայն ղրանը են ապավինում՝ «չա- 
րիդ» ազատվելու համար, աղոթում են, թեպետ և ո՛չ գիտեն «զղալ֊ 
րութիւն սաղմոսաըն ))։ Ահա թե ինչպիսի հ ետաքրքիր ղրույը է տեղի 
ունենում ծեր կրոնավորի ու հավանաբար մի երիտասարդի միջև. 

Ասէ եղբայրն. 

— Եւ զի՞նչ արարիր , Հա՛յր, ղի անկար եմ և 1 ա ղթէ ղիս ախտն 

այն։ 

Ասէ ձերն . 

— թգոյշ լեր նմա... և յարոլըեալ կրկնեա ծունր, աղալթեա և 
ասա՝ «Տէ՚ր քրիստոս, ողորմեա՛ ինձ»։ 

Ասէ ընա եղբայրն, 

— Ահա արդեալք ասեմ զսաղմոսն և ո չ գոյ զեղջ ի * սրտե 
իմում, զի ո շ իմանամ զմիտս բանին ։ 

Ասէ ընա ծերն. 

— Դու առանը ձանձրոլթեանը սաղմոսեա, որդեա՛ կ, քանզի 
լոլայ ես ի հօրէն Պիմենէ, ղի ասէր թէ «թովիչն ո՛չ գիտէ զբանսն, 
զոր ասէ՝ այլ աւձն գիտէ և հնազանդի նմա»։ Այս պէ ս և մ եք. թէ֊ 
պէտ և ո՛չ գիտեմք զզալրութիւն սաղմոսաըն, այլ դևք գիտեն, որը 
լսեն և փախ չին ի մէնջ» 2 ։ 

Հետաքրքիր է և մի ա յլ զրույց իր մ ե կնությա մ բ։ Հարընում են. 
«թէ ոք յորժամ աղաւթէ և ո՛ չ հասկանա յ զիւր ասելն , կամ զքահա֊ 
նային, զի խրթին բառով ասէ , կամ այլ լեզոլալ աղալթէ, ի՞նչ 
աւգոլտ է, թէպէտ որ միտ դնէ »։ Ելքը մեկն է. աղոթքն աղոթք է 
և նոյն արժեքն ունի թե՛ իմաըողի և թե՛ չիմաըողի համար, եթե 
միայն կատարվում է մաքուր սրտով, այնպես, ինչպես թանկար- 
ժեք քարի արժեքը չի փոխվում նրա գինը չիմաըող շինականի և 
իմացող սեղանավորի ձեռքում 3 ։ 

Հոգևորի՝ սաղմոսների ու աղոթքների իմաստն ու օգուտը չի- 
մացող նույն այդ կրոնավորները գիտեն ու հասկանում են աշխար- 
հայինի « զալրոլթիլնը» այնպես , որ ոմանք թողնում են «հրեշտա֊ 
կաց» կարգն ու մշտապես մտնում «աշխարհ» , ամուսնանում։ Այդ 
է պատճառը, որ խարազանման ու ապաքինման նպատակով զրույց- 
ներում երևան են գալիս ոչ այնքան հավատավորները, աստծու 


յ Զեռ. ծ* 797, էջ 125ա — 72եբ։ 
% Տե՛ս անդ, էջ 125ա։ 

3 Ջեռ. X 2226, էջ 22ա–22տ 
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անդավա՛ճան ծառաներր, որքան այդ ճանապարհից շեղվածներր, 
«մոլորվածները», որպես մարդ՝ լայն առումով, մարդկային բնա- 
կան վիճակով, հողածին խառնվածքով, դեպի կյանք, դեպի աշ- 
խարհ ձգտող հակումներով։ նրանք ունեն մարդկային նույն խառ– 
նըվածքը , նույն շաղախը, նույն առաքինություններն ու արատնե֊ 
րր, ինչ աշխարհականները՝ բարություն , ազնվություն , անձնվի- 

րություն, անկաշառություն , մարդասիրություն , բայց և չարություն , 
ատելություն , զրպարտություն, բամբասանք, ագահություն, կաշա- 
ռակերություն, գողություն ու բազում այլ բացասական , դատա- 
պարտելի գծեր ու մոլություննե ր , որոնք փոխում են հոգևորականի 
բարոյական , ծրագրային կերպարը 

Երբեմն աշխարհը գերիշխում է այնքան, որ հասցնում է ծայ- 
րահեղ ու անհաղթահարելի մոլությունների . կուրանում են հոգով 
ու մտքով, խտրություն չեն դնում կանանց միջև՝ աշխարհի՞ կ թե 
վանական, կո՞ւյս, ծե՞ր թե երիտասարդի. չեն խնայում անգամ 
հարազատներին՝ հայ աներին, սեփական աղջիկներին ու ծնողնե- 
րին՝ պղծությունը մի ախառնելով մ արդաս պանոլթ յան խ ։ Արատն 

այնքա ն է մեծանում ու շատանում, որ աշխարհականները մեղք 
գործելով՝ կրոնավորների վրա են բարդում . և այդ թվում է բնա- 
կան, ոչ մի կասկած չհարուցող. դատապարտվում է կրոնավորը 
Ինչպես երևում է բազում զրույցներից, այս ամենը բացառու- 
թյուն չեն, այլ բնականոն ընդհանրություն, ուստի և բնութագրական 
հոգևորականության վարք ու բարքի և կենցաղավարության համար 
առհասարակ։ Որ հոգևորականության անկումը միջնադարում դար- 
ձել էր ընդհանուր, հատկանշական երևույթ, այդ ցույց է տալիս 
զանազան երկրներ ում և զանազան ժողովուր գների մեջ տիրող 
միանման վիճակը։ XIII դարի անգլիական գրականության մեջ 
հոգևորականությունը , հատկապես միակեցությունը բնորոշվում է 
հե տևյա լ նկարագրով, չկա ավելի ագահ, ավելի դավաճան , խար- 
դախամիտ էակ, քան կրոնավորը, որը պատրաստ է տիրանալ ամեն 
ինչի, որ տալիս են, և չունենալ՝ երբ խնդրում են որևէ բան։ Երբ նա 
ուտում է, ուրախ կլինի խոսել չիմանալ, որպեսզի լեզուն չխան- 
գարի ատամներին աշխատել, եթե խմում է, աս/ա անպատճառ 
նստած, որպեսզի ոտքերը չծալվեն որովայնի ծանրությունից։ 8 ե֊ 


* Տե՛ ս ձեռ. ՀՀ 791 , էջ 104ա, 149բ։ 

2 Անդ, էջ 238բ, 136ա։ 

3 Տե՛ս անդ, էջ 133բ։ 

* Տե՛ս անդ, էջ 159բ։ 
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րեկը դողդողոցով պաշտում է տակառը , դիշերն անց է կացնում 
երկոտանի գազանի հետ։ Այսպիսի դժվարություններով , այսպիսի 
զրկանքներով է նա արժանանում երկնքի արքայությանը։ Խոստո֊ 
վանելիս նա ընդունում է, թե սիրում է կանանց, գինի ու գինետուն, 
ուր հենց կուզենա ր գտնել իր երանելի վախճանը՝ գինու բաժակը 
ձեռքին ։ 

Ասվում է նույնիսկ, թե չկա սատանայից ավելի վատը, քան 
հոգևորականը 1 2 ։ 

XV ղ ս ՚րի իտալական գրականության մեջ ավելի խիստ են 
գույները; Հոգևորականներն այնտեղ ներկա լացվում են որպես աշ֊ 
խարհի ամենաագահ մարդիկ ։ նրանք մրցակցում են, թե ով ա վելի 
շատ կունենա ո՛չ այն, ինչ պետք է ունենա՝ առաքինություն և դի- 
տելիքներ, ոչ, նրանք ուզում են մեկը մյուսին գերազանցել ճոխու– 
թյամբ ու սնապարծությամբ, ունենալ ավելի շատ բտած ու՛ զար- 
դարուն երիվարներ, հասարակության մեջ երևալ պնակալեզների 
հոծ խմբերով շրջապատված։ Այդ ամենի հետ մեկտեղ, առաքինու- 
թյան պակասի ու պարապության հետևան քո վ, նրանց հակումներն 
օրըստօրե դառնում են ավելի վավաշոտ, սանձարձակ ոլ թեթևա- 
միտ։ Եվ ո՞վ, իրոք, նրանց կկոչի իսկական դատավորներ, երբ 
շահախնդրությամբ են մոտենում գործին երդմնազանցությանը, 
վաշխ ա ռութ յան ը , կտակներին, պսա կադրոլթ յանր , հողերին ու եկե- 
ղեցիներին՜։ 

Հո գևոր ա կան ոլթյունը , — ինչպես գրում կ Ֆիլիպ Մ ոն յեն ,- իր 
մեջ ամփոփում է ամբողջ աշխարհի արատներն այնպես, կարծես 
դրանց հայելին լինի։ Այնտեղ կարելի է գտնել միայն հպարտու- 
թյուն, անբարտավանոլթյուն , ագահություն , կեղծավորություն , 

պարծենկոտություն , որկրամոլություն , հեշտասիրություն , երդրմ֊ 
ն ա զանց ոլթյուն , ստորություն, խաբեբայություն և սուտ 3 ; 

Ֆրանսիական իրականությունը պատկերող զրույցներից մեկը 
հիմար, անարգ ու ամոթալի վիճակի մեջ է ներկայացնում բազմա- 
թիվ հոգևորականների , հրապարակորեն բանալով և ծիծաղի, ծաղ֊ 
րի ու ծանակի ենթարկելով նրանց փողասիրությունն ու ա գահոլ֊ 
թյուն ը ։ 

Հրանոթս։ լին գործի շատ հմուտ զորականներից մեկը կտա– 

1 Տե՛ս ^14օւօք)«տւ Ձ»ր.ււաօւ<օՋ յարտբՅւյթեւ*. ւօ« I, 8եայշ։< ոճբտաւ, 
Ւծ.–յ1., 1943 , էջ 66—67, 

2 Տե՛ս Փոյաոո Օւար յա76բ<րր\ 7 բւ։օւ։ ււօրօբւա 14րՅյսա XV 8է՝ւ<3, 

էջ 73—74, 

3 Տե՛ս անդ լ 
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կում է իր թաղումը կատարել մի քանի հազար եկեղեցականի մաս֊ 
նակցոլթյամբ՝ կերոններով, որ վառվելու էին միաժամանակ։ Ով 
կարողանար մոմը ձեոքին մինչև գերեզմանատուն գնալ և վերա- 
դառնալ առանց մարելու, կստանար մեկ ոսկի։ 

Եմանալով կտակի մաս ին (( գումարեցան և կարգաւորք յս )ժ 
բազումք, որք թևակոխէին միմեանց՝ յառումն կերոնից, յերկիւղէ՝ 
ղի մի սլակասեսցի լինքեանց կերոնքն...։ Եվ այնոլէս վառեալ 
մոմք ելին ի ճանապարհ առ գերեզմանատուն, որ եթե սլատահ– 
մամը չիջան էր մոմն միոյն, ի ս կոյն լուցանէր ի Նոյն ւխւյրկենի, և 
իւրաքանչիլրն գնաչր ( ամենայն զօրոլթենէ՝ ւսնշէջ պահել զկերոն 
իւր, ղի մի պակասաւոր գտեալ՝ գրկից ի ի նմանէ և ի ոսկոչն X՝ 1 .* 

Սակայն ո՛չ մի զգուշություն չի փրկում նրանց և չի լցնում 
ագսւհոլթյունը։ թորա կան ր գաղտնի կերպով նախապատրաստել էր 
որ այրման վերջին վայրկյաններին, քաղաքի մուտքի մոտ, կեր ոն֊ 
ները սլայթեին ու մարեին՝ թռչելով մարդկանց ձեռքերից։ Այդպես 
էլ լինում է. կերոնն երն « ահ ագին ճայթմամբ պա յթուցեա լ այնպէս 
ցրուեցան , որ նշմար մոմոց ևս ոչ երևեցալ. և. համայն կարգաւորք 


դարձան դատարկը և կորագլուխը ի տեղիս իւրե ան ց , կարի տխրա- 
մածն ալ; 

Աստ էր տեսանել զծիծաղս բոլոր ամբոխին,..)) 2 ։ 

Գրեթե նման մի զրույց է և հետևյալը , ուր կրոնավորների ագա- 
հությունն ու փողասիրությունը ծաղրի են ենթարկու մ գնչուները , 
իրենց մեռյալին ներկայացնելով որպես մեծահարուստ իշխան։ 
Շտասւ֊շտապ հավաքվում են մի խումբ եկեղեցականներ ու քահա- 
նաներ, թաղման կարգը կատարելու մեծ վարձ ստանալու հուսով 
ու հավատով, սակայն ո չ միայն մնում են ձեոնունա (ն , այլև ար- 
ժանանում ծաղրանքխ։ 

Հայ հոգևորականությանը , սակայն, ճակատագրորեն այլ դեր 
1ր տրված։ Ի սկգրանե անտի շատ ավելի մեծ ու ծանր պարտակա- 
նություններ էին ընկած նրա ուսերին։ Երկրի ու ժողովրդի պատմա- 
կան վիճակը՝ կենաց և մահու խնդիրը մեծապես ու մշտապես կապ- 
ված լինելով կրոնի ու դավանանքի պահպանության հետ, րնդար- 
ձակում էր հոգևոր դասի առաքելության սահմանագիծը՝ նեղ կրո– 
նա֊ եկեղեցական , աստվածաբանական ու բարո յա - խրա տակտն 
հարցերից հասցնելով մինչև զաղա փ ա րա կան ֊ քա ղա քական խնդիր- 
ներ, մինչև հայրենասիրական , ազգապահսլան գործեր : Ըստ էոլ– 


» Զեռ. ձՏ 8825, էջ 34ա–34բ, 

^ Անղ, էջ 34ր–35աւ 
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թյան, նրա վրա էր դրված հայ ժողովրդի ո՛չ միայն հոգևոր, այլև 
գիտական, հասարակական ու քաղաքական մտքի կազմակերպման 
ամբողջ ծանրությունը։ Գրա լավագոլ/ն կրողներն են մեր ա՛չն բա֊ 
զում վանականներն ու վարդապետները, որ հաչ ժողովրդի ամբողջ 
պատմության ընթացքում , իրենց մեծ կամ փոքր գործերով, ծա- 
ռայել են ո՛չ միայն նրա հոգևոր մշակույթի ծաղկմանը, այլև 
եռանդուն մասնակցություն են ունեցել երկրի հա ս ա ր ա կական֊ քա- 
ղաքական կյանքում ։ Գրեթե անուններ չհիշելով, Աբեղյանն անում 
է այսպիսի ընդհանրացնող , բնութագրական նկարագիր. 

« Մեծ խեղճության ու տագնապի, նեղության ու կողոպուտնե- 
րի, հալածանքների ու կոտորածների , անգամ Լան կթ ա մ ո ւր յան 
ավերմունքների օրերին կային դեռ վարդապետներ, մեծ մասամբ 
Հովհաննես Որոտնեցու աշակերտները , որոնք անսպառ եռանդով, 
ամեն տնտեսական զրկանքներ կրելով, ճիգեր էին անում լուսա- 
վորության ճրագը վառ պահելու մեր վանական դպրոցներում ։ 
Նրանք պահում էին բազմաթիվ աշակերտների խմբեր, երկար տա- 
րիներ, նույնիսկ տասնամյակներ սովորեցնելով նրանց ոչ միայն 
հայոց եկեղե ցոլ մեջ ընդունված ուսմունքը, այլև արտաքին գիտու- 
թյունները, որքան կարողացել էին իրենք ձեռք բերել։ Եվ հեշտ չէր 
այն ժամանակ ուսում առնելը, վարդապետները հաճախ նեղվում 
ու հալածվում էին, և ստիպված էին լինում մի տեղից մի ուրիշ տեղ 
թափառելու, անգամ փախչելու իրենց բազմաթիվ աշակերտների 
խմբերով։ Ոայց և այնպես նրանց մեծ ճիգերը ապարդյուն չեն մր– 
նում. նրանք կարողանում են Հայաստանի որոշ թվով անկյուննե- 
րում , գոնե ժամանակավորապես, կուլտուրական և եկեղեցական 
անկման առաջն առներ ։ 

Եվ պետք էլ չէր անուններ հիշել, այսպես էր եղել միշտ։ Հայ 
հոգևորականությունը ոչ միայն իր ժողովրդի պատմությունն է 
հյուսել, մշակույթը կերտել, այլև ռրոշիչ դեր խաղացել նրա ազա- 
տության, անկախության ու գոյության համար մղվող պա (քարում։ 
Սակայն այս ամենը չի կարելի տարածել հայ հոգևոր դասի վրա ՝ 
բացարձակապես։ Նրա ընդհանուր բնութագիրը նկատելիորեն տար- 
բեր լինելով մ չուս ժո ղո վո ւր դն ե ր ի հոգևոր դասի նկարագրից , 
առանձին դեպքերում նմանվում էր նրան։ Ա՛յդ են վկայում հայ 
եկեղեցու ժողովներում ու կանոն գրքերում սահմանված օրենքները, 
որոնք, անշուշտ, հայկական միջավայրում արտահայտված նման 
երևույթների արձագանքներն են և որոնք ոչնչով չեն տարբերվում 

։ Մ. Աքեզյան, Հայոց հին գրականության պատմություն , գիրք 2> էջ 356։ 
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աշխարհի մյուս երկրներում իշխող ընդհանուր վիճակից։ Բարո֊ 
յա լքման՝ հարբեցության , կաշառակերության , վաշխառության , 

ագահության ու բազում այլ արատների համար դատափետվել են 
եպիսկոպոսներ, վարդապետներ, քահանաներ , սարկավագներ ու 
այլ հոգևորականներ։ 

Դեռևս հին դարերի հայ հոգևորականության մեջ արդեն կային 
ազատ վարք ու բարքի այնպիսի սաղմեր, որ մեծ չափերի հասան 
հետագայում։ Նիրակոս Դանձակեցոլ մոտ պահպանված որոշ 
զրույցներ արձագանք են IV դարում կատարված նման դեպքերի՝ 
անկամ, բռնի ձեռնադրությունների, այս դեպքում թերևս հենց 
դրանով պայմանավորված աշխարհիկ կենցաղավարության և այլն ։ 
Ահա զրույցը. 

նոր ձեռնադրված երկու սարկավագ, «թողեալ զգործ ե կեղեր֊ 
լոյ , ուտելոյ և ըմպելոյ պարապեալք, և փոխանակ սաղմոսից և եր- 
գող հոգևորաց , գոլս անոք և վարձակօք և բողիլք շատանային; 

Ել յալոլր միում նստեալ յեկեղեցւոջն՝ յուտել և յրմպել կա֊ 
նամբք և մանկտիւք, հուր անկալ յերկնից և այրեաց զերկոսեանն՝ 
նորանշան մահուամբ խա յտառակեալ; Ել զաաւրս բազումս ի ներքս 
եկեղեցւոջն մնացեալ ոչ ոք իշխէր մտանել և հանել արտաքս ղդիս 
նոցա» 1 2 ; 

Ավելի ուշ դարերում երբ ուժեղացել էր կյանքի աշխարհիկ 
տարրը , մեծացել էր և նրա ա զդե ցությունը հոգևորականության 

վրա։ Ցույց տալու համար, թե ինչպիսի փարթամ , երբեմն և շքեղ 
աշխարհիկ կյանք էին վարում կրոնավորները , դիմենք նախ Ներս ես 
Շնորհալոլ «Թուղթ ընդհանրական։ <)֊ին, ուր կարդում ենք. 

<ր Բազումք են ի ժամանակիս կրօնալորաց, որ յաշխարհի 
առանց ժառանգոլթեան էին, և հարկատոլք իշխանա ց , և աղքատը 
ի գոյից, և կարոտը հարկալորացն . և յորժամ ղձև կրօն աւո րութ ե ան 
րնկալան՝ տեարք եղեն ի վանորայս բազում ժառան գութեան , և 
փարթամսւցան ստացոլածովք. և ո չ միայն հարկաւոր պիտոյիցն 
եղեն անկարոտ , այլև աւելորդօքն լցան, և յաշխա րհի հոգովք և եր- 
կօր տաժանեալք, և աստ անհոգոլթեամբ և հեշտութեամբ ստոլսւ֊ 
րացեալք ))~։ 

«Էն ոմանք դարձեալ յաշխա րհ աս էր և ի մեղկ կրօն աւորար , զի 
անձամբ իսկ ընդ աշխարհականս բնակեն ի գիւղս և ի քաղաքս, 

1 Աիրակսս Տ*անձակեէյ|ւ , Պատմութիւն Հայոց, էջ 1 9 — 20։ Լմմտ. Փաւստոս|ր 
Թոսյանդացւոյ Պատմութիւն Հայոց ի շորս դպրաթիլնս, Վենետիկ , 1832, էշ 47։ 

2 Թուղթ ընդհանրական Ներսիսի Շնորհալւոյ, էջմիածին , 1865, էջ 28։ 
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և ի բանից բերանոյ գա րշոլթիլնս և ի գործս վա տ թա ր ութե ան , և 
յորովա յնամ ոլոլթիլնս անպատկառս , և յար բե ցոլթիլն ս անառակս , 
և յամենայն ան կա րգոլթե ան ց բերմունս՝ առաւելուն քան զնոսա :»՝•• 

Կամ քահանաներից ոմանք «յառաւօտէ մինչև ցժամ պատա- 
րագին ի վաճառափողոցս քաղաքին շրջին ի տ ուր ևա ռութ իւն վա֊ 
եառաց)) 2 , կամ «ձիավարժս լինել և ղէն ս առնուլ ըստ զինուորաց , 
և ի խրա խճանոլթիւն ս իւաղոլց ձիընթացից ընդ նոսին արշաւել 
երիվարօք և ի չորս երկոց և ի ն ե տաձդութ իւն ս և յամենայն ինչ 
յայսպիսիս )) 3 ։ 

Եպիսկոպոսների մեջ կան այնպիսիները, որոնք «սրընթաց 
ձիովք» շահատակին , «և շամբք և բազկիլք որսականօք X) դիմեն առ 
«երէվայրիս և թռչունս )) , հագնին «զգեստ բեհեզեայ ընդ ասուոյ և 
այծեաց )) և այլն 4 , 

XIII դարի հոգևորականությունն ստանում է հե տևյալ ընդհա- 
նուր բն ութա գիրը , 

«Եպիսկոպոսը արծաթ ով առնկին ձե ռն ա դրութիւն՝ զպարգևսն 
աստուծոյ անարժանից ծախելով, և զմ անկունսն և ղտգէտսն որ ոչ 
մարթէին ուղղակի խոսել առաջի մ արդկան՝ միջնորդ ընդ աստուած 
և ընդ մարդիկ կացոլցանկին։ Եւ անարժան քահանայք և պոռնըկ - 
ե ալք, և յայտնի բոզս նստոլցեալ, առնկին քահ անա յա գո րծո ւթ իւն և 
այլ բազում չարիս, զոր գործկին ի մեծամեծար մինչև ցփոքունս, 
ըստ այսմ, թկ՝ «Մահանայքն և ժողովուրդքն ի միասին յիմարե– 
ցան, կշտամ բիչ ոչ ոք)) 5 ։ 

Հոգևորականության դրվա տանքի ենթակա գործերի հետ մեկ- 
տեղ նման բարքերի նկարագիր ենք գտնում և XV դարում՝ Թովմա 
Մեծոփեցու երկերում , բարոյական քայքայում , զեղծումներ , « խար- 
դավանքներ , կաշառակերություն , անուղղա և անկարգ ու վավաշ, 
հեշտասեր ու ցոփ կենցաղ)) 5 , որ նա պատճառաբանում կ քաղկե- 
դոնականությամբ . 

«Ան ա ռա կոլթեա մ բ և արբեցութեամբ և պիղծ վարուք 2ԸԱ~ 
ջկին, և ինքեանք կապող և արձակող նստկին Հայոց)) 7 , «զանոլղ֊ 

։ Թուղթ ընդհանրական, էջ 26։ 

2 Անդ, էջ 74, 

3 Անդ, էջ 89։ 

4 Անդ, էջ 57, 

® Կիրակոս Գանձակեցի, Պ ատմոլթիւն Հայոց, էջ 294։ 

6 Տե՛ ս Մ. Աբերլյան, Հաչոց հին գրականության պատմություն , գիրք 2, էջ 

367, 

2 Տե՛ ս Թովմա Մեծովւն^ա Յիշատակարանը, հրատարակեց իւր յառաջաբանով 
Կարապետ Կոստանեաէւց, Թիֆլիս, 1892, էջ 56։ 
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ղայս և զանկարգս ձեռ նադրէին , տեարք գոլով թնչից, և զաղքաւոս 
խոտէին։ Որ և ի մի ոյ եպիսկոպոսի հազար երեսուն (ոլ) ֆիօլի 
առին, և ապա ետուն զալն կարգ , է նոքա , որ ոչ կարկին տալ, զկարգ 
և պիսկո պո ս ութ ե անն գրաւ առնուին յ)՝յ 

Ինչպես հետագա չի , այնպես էլ XV դարի եկե գերական դասն 
իր ընկած ու վատթար կողմերով անմահացել է նաև չափածոյում։ 
Անդրադառնանք միայն Մկրտիչ նաղաշի անչափ դիպուկ ու խտաց- 
րած բնութագրումներին » 

Եաթողիկոսքն շատացան անօրինացն բռնոլթեան, 

Եպիսկոպոս օրհնեն անբան, ամէնն ւէասն ագահոլթևան , 
Վարդապետքն որ նոր ելան, բանին եղեն վաճառական 
Եւ քարոզեն զհաճոյս մարդկան, ամէնն վա սն ագահոլթեան ։ 
Եպիսկոպոսք զկանոնն անցան, որ պոռնկաց տան հրաման , 
Եաշառ առնուն կարմիր դեկան, ամէնն վա սն ագահոլթեան ։ 
Հաբեղանին դվան քն ուրացան, բնալ դսաղմոսն մոռացան, 
Դռնէ ի դուռ ի շուրջ կոլդան, ամէնն վասն ագահոլթեան։ 
Երիցանին յիրար կռո լան , բիր վերոլցին և դալա զան , 

Փետեն մորոլք, կոտրեն բերան, ամէնն վասն ագահոլթեան 1 2 ։ 

Ավելի լավ չէր վիճակր XVII դարում։ Դարձյալ դատափետվել 
են եպիսկոպոսներ, վարդապետներ, քահանաներ ՝ նույն արատների 
համար։ Գրիգոր վարդապետ Կամախեցին իր Ժամանակագրության 
մեջ հիշատակում է մի շատ անվանի վարդապետի՝ Մկրտիչ անու- 
նով, որ ((անկ անելով ի գին ամ ոլութ իլն և ւ լվա րդա պ ե տո լթիւնն խա֊ 
փանելով, և ոչ ուրեք գնալով՝ ոչ աշակերտի և ոչ ուրուք ասել քա- 
րոզ կամ դաս, մինչ յօր ելիցն յ ա շխ ա րհ է ս յ > 3 * 

XVI — XVII դարերի մասին Մ, Աբեղյանր գրում է. 

« Անկ ումը սոսկալի էր, մեր հին քաղաքակրթությունը գրեթե 
ամբողջապես ոչնչացել էր այդ ժամանակ ։ Մարդիկ կտրվել էին 
հնի ց այն աստիճանի , որ հոգևորականներն եկեղեցուց դուրս աշ֊ 


1 Թովմա Մեծոփեցու Յիշատակարանր , էջ 57։ 

* Մկրտիչ Նաղաշ, աշխատասիրությամբ էդ. Խոնդկարյանի, Երևան, 1965, էջ 
118։ Տե ս նաև Ա. Մարաիրոսյան, Մարտ էրոս Գրիմեցի, Երևան, 1958 , էջ 83 և 
հ տտ. , Նաղաշ Հովնաթան, Բանաստեղծություններ , Ա. Մնացականյ անի և Ն. Նա- 
զարյանի աշխատասիրությամ բ, Երևան, 1951, էջ 117 և հտտ։ 

3 Ժամ անակագրութիւն Գրիգոր վարդապետի Կաւքախեգւոյ կամ Դարանաղ– 
գայ, Երուսաղէմ , 1915, էջ 405։ 
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խարհական հագուստով էին շրջում, տրեխներով ու չուխայով սեղան– 
բարձրանում և մոռացել էին նույն ի ս կ շատ եկեղեցական կարգեր»՝։ 

Ահա և XVIII դարը։ 

«Շատ ճիշտ բնութագրում է Աբրահամր (Երետացին — Ա. Ս.) 
մեր սևագլուխներին տգետ և ա սլե րա խ տ , ոչ մի բանի հոգ տանեք 
և ոչ ցավել, յուրաքանչյուրն իր հ ան գս տ ութ յան ր , բարեկեցությունը՛ 
որոնող և դրա համար ջանացող և այն ապահովող, հասարակաց 
բոլոր հոգսը, « զամենայն ցաւս ընկենուլ ի վեր այ ղլխոյն», «սլաշ֊ 
տիչ ուրուականին իլրոյ», կեղծավոր ու շողոքորթ մեծավորի առաջ՝ 
այն էլ յուր օգտի և բարեկեցության համար, իսկ մեծավորի մեռ- 
նելուց հետո՝ երբ այլևս շահ չո լն ին , եպերել և հեգնել,.» 2 ։ 

Ոչ թե առանձին անհատների , այլ հո դևո ր ական ութ յան բարո- 
յալքում առհասարակ նկարագրվում է և որոշ ձե ռա գրերոլ մ. 

«Եւ լուաք վասն քահանայից , որը ի քաղաքի, և վասն սարկա֊ 
ւագաց , թէ առանց խ ո ս տո վան ութ ե ան լ ա ւո ւր ս պահոց ո չ արգելուՆ 
ղինքեանս ի գինոլ, այլ և անչափ յագեցմամբ արբեցաթեան ախ֊ 
տիւն՝ հրապարակին ի մ էջ գին ե րբուա ցն , /• ան սլա րկեշտ ա բա ր 

նստին ի ժողովս, և խ րա խ ան ան դուս ան ա կան երգովք ի կաքալո 
լկտի խաղոլց, և վասն այլ պէս սլէս ի րա ց և ս։ն ասն ա բա բո յ մ՛արգոց։ 
Այլ և վասն ագահ րլթե ան զբողսն, որք ի տունս պոռնկոլթեան, և 
ղկանայս ա յլաղգեաց մե ծարէին, , ,»՝՝: 

Եթե այսպես էր « յալոլրս պահոց», հապա ի նչ էր ուտիքին; 

Առակատիսլ զրույցն երից մեկի վերջում էլ ուղղակի արձա- 
նագրվում է, թե «շատ կար գաւորք և առաջնորդը կոր ըն չին ի դժոխս 
վասն ագահութեան , և ա րծաթա սիրութե ան , և որովա յնամ ոլոլթեան , 
որ գա յթակղեցուց անէ ղտգէտս և լինի ողորմելի»՝։ 

■քարոզների մեջ հատուկ գլուխներ են հատկացվում զանազան 
արատների ու մեղքերի , որոնց թվում և գինեմոլությանը, ագահու- 
թյանը, որկրամոլությանը , ընչասիրությանը, արծաթասիրությանը , 
կաշառակերությանը, վաշխառությանը , ժլատությանը, անարժան 
մարդկանց կարդ տալուն՝ եպիսկոպոս, վարդապետ կամ քահանա՛ 
ձեռնադրելուն , որ իրականության մեջ մեծ տարածում էր գտել և 
խարազանվում էր, համարվելով աններե/ի հանցանք ։ Ւ հաստա֊ 

։ Մ. Արեւյյան, Հայոց հին դրականության պատմություն , դիրք 2, էջ 438 1 
^ Անդ, էջ 460։ 

3 Հատվածը բերվում է ըստ ծ։ 2329, էջ 273բ հ .V 2489, էջ 164ա 
ձեռագրերի , Հւս|6. նրզնկաէյու «Խրատ հասարւոկաւյլւ֊իէյ։ 

* Զեռ. ,\5 1722, ԺԵ դար, էջ 5$րւ 
տ Ձեո. . V։ 3246, էջ 82ա–բ, 
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տումն քարոզի, բերվում են զրույցներ։ Նրանցից մեկում նկարա- 
գրվում է, թե ինչպես ճգնավորը՝ գին արբուքի տրվելով կորցնում 
է իր ոչ միայն կրոնական, այլև առհասարակ մարդկային բարո- 
յական կերւգարը։ Վերջում եզրակացվում է, թե «դինին է ամենայն 
մեղաց պատճառ և գամենայն մեղք գինին տայ գործել)) 1 ։ 

Գինեմոլությունը հասնում է հիվանդագին չափերի, նույնիսկ 
վեր է ածվում հիվանդության։ Զրույցներից մեկում ներկայացվում 
է խիստ ժուժկա լ և բարեպաշտ մի քահանա, որ բազում հյուրասի֊ 
բութ յունների հետևանքով « ուսաւ զվնասակարն, այսինքն քան 
զշափն առաւել ըմպել։ Եւ այնչափ ետ զինքն յ արբեցոլթիլն , մինչ 
ղի յանապազ տեսանիլր արբեալ։ Յետ այսորիկ, յորժամ արբեցոլ֊ 
թիւնն ևս քան զևս ի նմա աճէր և յաղթէր», բռնվում է գինու տեն- 
դով։ «Ապա հարկ եղև ջղթ ա ւի լ ք կապել գնա և ի սենեկի հանդերձ 
պահապանօք ունել ։ Եւ այսպէս այսահարեալ և տանջեալ զերկու 
ամս՝ մեռաւ» 2 ։ 

Առանձնապես պարսավանքի է ենթարկվում ագահությունն ու 
ընչասիրությունը, որ հոգևորականության թերևս ամենից ավելի 
բնութագրական արատն էր։ 

«ճ գն ալո ր մի վաղջանեցալ և ի զսպելն և ի պատանելն ի ներ- 
քո յ սնարիցն գտին վաթսուն դահեկան ...» պատմում է մի զրույց 3 ։ 

Եվ եթե որոշ հանգամանքներ կային ինչ որ չափով մեղմելու 
աշխարհ ա կան ի ընչասիրությունը, ապա ո՛չ հո գևորա կան ին ը ։ Այս 
միտքն է զարգացվում ու նախորդում զրույցին, որ հնչում է որպես 
ժողովրդի դատողություն, որպես նա խա տ ինք։ 

((Աշխարհականն տուն և խիզան ունի, վասն որդոցն և դստե֊ 
բացն ժողովէ, և հարկա յպահանջոլթիւն. դո ւ, կրօնաւոր, ո՜ւմ հա- 
մար ագահիս.,,)) — հարցնում է հեղինակը զրույցի ս կզբում Տ 

Մի ՈԼ Ր1 ր 2 ՂՐ ոլ 1& նույն միտքն է հայտնում Տ հետևյալ կերպ . 
ՀՀ Ման ալանդ որ հոգևորականք մի՛ իցեն ագահ և վայելչասէրք, 
կամ փառամոլը, այլ անշահասէրք, խոնարհ , հեզ, մաքուրը, ժուժ- 
կալը և հո գածուք ստորադրելոց իլրեանց)) 5 ։ 

Ըստ այդ դատողության և ըստ նախորդ զրույցից հանվող հե- 
տևության, արծաթասեր, ագահ ու ժլատ մարդն անհոգի է ու ան– 
ս ք՚Ր տ, նրա հոգին ու սիրտը իր գանձի մեջ են, իր գանձի հետ։ 

^ Ջեռ. ձ։ 3526, էջ 63ա։ 

2 «էյեր», էջ 130 (,\1 98)։ 

3 Տե՛ս ձեռ. X 2226, էջ 206ա, 

* Ջեռ. 26 2226, էջ 206ա, ծ։ 681, էջ 72ա (տարբերակ)։ 

^ Ջեռ. 8825 , էջ 14ա։ 
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Արծաթասի րութ յունն ու ընչասիրությունը կարող են դաոնար 
սովորույթ, հասնել ծայրահեղությունների, նույնիսկ դողության ։ 
Գողանում են միմյանցից, անգամ հ ա մ ա կեց ո ւթ յան մեջ. 

«Եղբարք երկու բնակեալ Լին ի միասին, ի միում չերին : Իսկ 
մինն սովորեալ գողանայր զդրամս երկրորդին և դնէր ի սենեկի 
իւր . նոյնպէս րղհաց և ղարմալ առնէր։ Ել ո՛չ պիտեր միլս եղբայրն 
ղայն գործ, այլ միայն զարմ անայր ընդ հարստանալ նորա)մ։ 

Ագահությունն ու կա շա ռա կերո ւթ յո ւն ր հասցնում են ստ ի, կեղ֊ 
ծիքի, խաբեության ու ստորացման; Օգտվում են անգամ մ ահա֊ 
մերձի ծանր հոգեվիճակից , նույնիսկ ննջեցյալի էլարգը կատարում 
են կաշառքով. 

- Եթէ զձի քո կամիս տալ ինձ , — ասում է քահանան մահա- 
մերձին , — ես զմեւլս քո յօժարութե ամր առ ից ի վեր այ իմ 2 ; 

3 ոլրա տ ես ա կ կաշառակերություն, որ հիշեցնում են Յոհան 
եպիսկոպոսի մասին եղած հայտնի զրույցն երբ 3 ։ լ,անոլն ձիու, հա֊ 
նուն ագահության քահանան ո չ միայն պատրաստ է ներել ամեն 
տեսակի մեղք ու հանցանք, այլև իբր, իր վր ա առնել աքդ մեղքերը ։ 

Եվ նա բացառություն չէ; Մի ուրիշն այնքա՛ն կ առել մողովըր֊ 
դի ց, որ ի վիճակի չէ հաշիվ տալ արածների համար. 

«Ել բերին զամենայն կերե ալսն և պայն, որ առեալ էր ի մողո֊ 
վրրդենէն , կապեցին բեռինս և հանին ի վիգն ծեր քահանա (ին , և 
նա ո չ կարէր բառնալ, գի կարի ծանր էր»; Եվ ո չ միայն ծերն , 
այլև նրա երիտասարդ որդին չկարողացավ բարձրացնել այն՛։ 

Ագահությունը հանգեցնում է նաև անկշտության , որկրամոլու- 
թյան։ Ուրիշներին խրատելով հանդերձ, կրոնավորն ինքն է մոլեգ- 
նում, պահք անդամ չկարողանալով ու չուզելով պահել; Նա պա- 
հանջում է տալ ուտելու ի՛նչ որ կա, և անպատճառ մսեղեն։ Չգո- 
հանալով ձկնով, նա հարձակվում է, քոնում հավը և եփելոլց հետո 
ընտրում հատուկ համեղ տեղեր ուտելու, և անհամ բերութ յա մթ ու 
ագահաբար կըևլով, խեղդամահ է լինում՝։ 

Միսւկեցների մ ոտ անգամ, որ թվում է զերծ պետք է լինեն բո- 
լոր աշխարհային մեղքերից ու նյութական շահ ա խն ղր ութ չուն ից , 
մուտք են գործում բազում արատներ , այլև նախանձ ու չարա կա֊ 


• Զեռ. ձ; 791, էջ 104 ա։ 

2 «էջեր», էջ 26 (X 33) , 

3 Փաատոյի Ոազանդացա| Պ ատմաթիւն Հայոց, 

* «էջեր,,, էջ 27 (X– 34), 

» Անդ, էջ 22, (X 28), 
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մություն դեպի մյուսի և՛ ունեցվածքը, և՛ իմաստությունն ու հան֊ 
հարը 1 ։ 

Արատներն այնքւս ն են շատանում ու տարածվում, որ եկեղե- 
ցական ,, կանոնական ժողովների հատուկ նյութ են դաոնում։ Պա- 
տահական չէ, որ կանոն գրքերում առանձին օրենքներ են սահման - 
վում հոգևորականության վարք ու բարքի, կենցաղավարության ու 
կրոնսւկան պարտականությունների կատարման մասին (հավատ, 
պահք, աղոթք, պատարագ և այլն ) ; 

Հիշենք մի քանիսը Կոստանդին Բարձրբերդցի կաթողիկոսի 
ստհմանած կանոններից. 

— Ամենայն ձեռնադրոլթիլն յ եկեղեցի , որ է պարգևք հոգւոյն 
սրբոյ, զոր տայ ա րժանաւո րա ցն , առանց արծաթոյ լիցի“ . 

— Այսոլհետև արժանալորքն միայն և գիտունքն առցեն զաս֊ 
ւոիճան ե սլի ս կո պո ս ոլթե ան մեծալ քննոլթեամբ և վկայութեամբ և 
թեմին կամ ակցութեամ բ առանց կաշառած. հասակալ մի պակաս 
քան զ երե սուն ամն; 

— Ամենայն քահանա յա դո րծոլթիւն՝ կնունք, պսակ և թաղու– 
ւ) րն , երկիւղիւ եղիցի՝ առանց զրուցի և ծաղու... 

— Ծեր և գիտուն խո ս տո վան ահ ա րս կարգե սցեն , որ յամեն 
կիրա կէի առանց դրամի ի խոստովանոլթիւն կոչեսցէ վասն շաբա– 
թուն յանցանաց, և քահանա լքն խ ո ս տ ո վան ա հ արդն հրամանալ զիւ֊ 
րեանց ժողովրդեան ղարժանաւորն հաղորդեսցեն առանց դրամի, 
նոյնպէս և ղհիւսւնդսն առանց դրամի։ 

— –9ահանայ, որ զատ յեկեղեցւոյ զործոյ, այլ գործս առնէ՝ 
նօտարոլթ իւն կամ ո ր սոր գութ իլն , ղժողովոլրդսն ի բաց առցեն ի 
նմանէ , նմանապէս զանոլսումն ե րիցան ց , մինչ լալ ուսցին, և յա֊ 
սարման իցն ևս առցեն։ և այլն՜։ 

Եիրակոս ՚ևանձակեցին ն կարագրում և պ ա աճա ռա բան ո ւմ է, թե 
ինչւղես ընդունվեցին կանոնները. 

«Ել ղի ամենայն ոք խոտորեալ էր ի ճշմ ա ր տ ութ են էն՝ րմբրռ֊ 
նեալք ւսխտիւ աղահոլթեան և ա րծ ա թ ա ի բութ ե ան , ծանր թուեցաւ 
հրամանն, բայց սսւկայն ոչ ի շ խեցին արհաւ) ար ՞ել, այլ ի վերին 
երեսս մեծարեցին և ետուն ձեոագիր երդմամբ և նղովիլք առնել 
ղՀրամ անն...)Հ։ 


* Տե ս ձեռ. X։ 791, էջ 216ա։ 

2 Տե՛ս Կիրակոս Դանձակևցի, Պատմաթիւն , էջ 303 — 309։ 

3 Անց, էջ 310 ։ 
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Այս ամենն, այնուամենայնիվ, վկայում են աշխարհի ու կյան- 
քի հա ղթան ա կը , որ ա րձա գանքվում էր տարբեր ձևերով ու արտա- 
հայտություններով և՛ իրականության մեջ և գրականության։ 

* 

Կրոնավորներից ու վանական մ իա բանոլթյունն երի գ քիշ են 
տարբերվում նաև կույսերն ու կուսանոցները ։ Տարբերությունը 
թերևս սեռի զս պվածութ յան մեջ էր միայն, որի շնորհիվ աշխարհը 
նրանց մեջ ևս մուտք ունենալով հանդերձ, չէր հասնում ծայրահե- 
ղությունների , մոլորությունների ու սանձարձակությունների։ 

Կանայք կուսանոցներում չէին ապրում միամտաբար՝ իրենց 
վիճակի հետ հաշտված։ Արևն ու լույսը, կյանքն իր անըմբռնելի ու 
անհաղթահարելի մեծությամբ, ամեն արգելք ու խոչընդոտ խոր- 
տակող ուժով, իր գեղեցկությամբ ու հմայքներով խախտում էր հա- 
վասարակշռությունը, նրանց ևս դյութում ու գրավում։ Ոմանք 
միայն խորհո ւմ , մտածո ւմ են թողնել վանքը, գնալ աշխարհ : 
Ոմանք անցնում են ավելի վճռական քայլերի, դիմում փախուստի , 
բայց երկընտրանքն ու երկմտությունը թուլացնում են կամքը, պա- 
կասեցնում համարձակությունը, հրաժարեցնում նպատակադրումից 
և հետ դարձնում՝ ճանապարհի կեսից 1 ։ Ուրիշների մոտ հաղթում է 
վճռականությունը . ա յդպիսիներր հեռանում են վանքից ու ամուս- 
նանում։ Այնքան ուժեղ է աշխարհն ու աշխարհայինը, որ երեսուն 
տարի կուսանոցում մնացողն անգամ թողնում է վանքը. 

— Աո ւրբ Աստվածածին , այս երեսուն տարի է, որ կոլ պահեմ 
ըզկուսութիւնդ և ծառայեալ եմ քեզ մ իա մ տութեամ բ. այժմ կեր֊ 
թամ աշխարհ ... , — ասում է կույսերից մեկը, վաճառականի հետ 
ամ ուսն ան ալով 2 ։ 

Սան և միայն ձևականորեն աշխարհը թողած, վանքում մնա *• 
ցած կույսեր, որոնք, ըստ էության , շարունակում են կապված մնալ 
կյանքին , ասյրում են, հղանում 3 ։ 

Մ յուսներն ավելի ուժեղ են, աննահանջ , հավատարիմ տված 
երդում ին։ Ա՛յս էլ հենց կյանքն է իր բազմերանգությամբ, իր տար- 
բեր արտահայտություններով, որ խլրտում է կուսանոցներում ու 
կույսերի մեջ; Թեև շատ սուղ բառերով, բայց դրսևորվում է նրանց 
հոգեբանությունը՝ խռովքը, փոթորկումները , հույրերն ու ապրում- 
ները, տատանումներն ու երկընտրանքը։ 

I Տե՛ ս ձեռ. ձ/։ 686 1 ժէ դար, էջ 200բ։ 

* Տե՛ս «էջեր», էջ 74 Է77։ 54)։ 

® Տե՛ս ձեռ. ձձ 791, էջ 176ա։ 
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Զրույցների շնորհիվ ավելի անմիջականորեն ոլ լայն են բար–,., 
վում մ իա բանութ յունների՝ վանքերի , կուսանոցների ու եկեղեցի֊ 
ն երի դռները, լալս է սփռվում կրոնավորների ներքին կյանքի վրա՝ 
բարքեր, սովորություններ, կեն ց աղ, զբաղմունք ի ա րհ ե ս տ ա գո րծո ւ– 
թյուն, վաճա ռա կան ո լթյոլն և այլն )։ Երևան կ գալիս երիտասարդ 
կրոնավորների ծանր վիճակը ՝ տանջանքը , ծեծր, հալածանքը, դրր– 
սևորվում են մեծավորների ու վանահայրերի արտոնությունը , 
փոքրավորների ու դիրք ունեցողների միջև եղած հակամ արտու– 
I՝ լո լններր, ներքին, գաղտուկ սլայքարն ու դավադրությունները, 
աթոոի, պաշտոնի ու աստիճանի համար որոգայթները և այլն։ 

եւորամանկներն օգտվում են խարդա խ ու քսու միջավայրում՛ 
ստեղծված այդ վիճակից , ներքին հակամարտությունները, ատելու ֊ 
թյունն ու վատ փոխհարաբերությունները, սուտն ու խաբեությունը 
■՛տա գործում իրենց անձնական դի տ ա վո ր ութ յո ւնն ե ր ի , կեղտոտ ու 
շահադիտական նպատակների համար : 

« Վանական կրոնավորների անկումը սկիզբն էր առել շատ վա ֊ 
ո ոլց , — նկատում է Մ . Աբեդյանր. — Ներսես Շնորհալու դրվածք– 
ների մեջ արդեն այդ տեսանք։ Այդ դրություն ր երբեմն զորանալով ,, 
երբեմն թուլանալով հարատևել էր, և 15 — 16~րդ դարերում արդեն, ս 
կարելի է ասել, ծայրահեղության էր հասել ; Թեպետ կային, ան- 
շուշտ, և սրբակրոններ , բայց նրանք փոքրաթիվ են եղել և հետզհե- 
տե կորցրել են իրենց ազդեցությունը։ Այդ է սլա տճա որ , որ էջմիա- 
ծինը 1441 թ. դառնալով եկեղեցական կենտրոն, երկու հարյուր, 
տա րՒ շարունակ, մինչև 1 640֊ ա կան թվականները, չի կարողացել, 
դառնալ նաև կուլտուրական կենտրոն և առաջ բերել դրականու- 
թյուն )մ։ 

Զրույցներն հա ս տա տ ում են պատմությունն ու պա տ մ իչների՛ 

անաչառությունը. 

«Աբեղա յ մի ցանկա (ր ա ռա ջն ո ր դո ւթե անն վանաց, բայց զի. 
դիտէր, թէ ի կեն դան ութե անն հ օրն ոչ կարէր այնմ հասանիլ, հնա֊ 
րրս իմացալ ի ձեռն ոլրումն մանկան, զոր հայր վւսնացն սովոր էր– 
դանել, տուեալ ի նա փոքր ինչ մահացու դեղ, ասելով. «Եթէ զայս, 
փոշի ցան ե ս ի կերակուր հօրն , հանապազ սիրէ զրեղ և ոչ ևս յա֊ 
<–ելցի զանել ղքեղ»։ Հավատալով նրան, երիտասարդ կրոնավորն 
այդպես էլ անում է։ Ա ա յց «աբեղայն Ա՛յն մարդասպան, հասեալ, 

* Մ. Այ՝ ե 1 || ա (ւ , լայոց հին դրականության պատմության, գիրք 2, էջ 368։ 
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յիշխանրէլթիւն նորին, զնոյն մանուկն, զոր և առաջինն հայրն, դա~ 
նէր»։ Հետաքրքիր է սակայն, որ արատը, որպես վարակ, շարու- 
նակում է տարածվել , նա , ով հասնում է վանահայրության , դառ- 
նում է նույնը, ինչ նախորդը ։ Չարիքը միայն անհատի, անձնավո- 
րության հետ չի կապվում, այլ նրա սոցիալական վիճակի, աստի- 
ճանի, դիրքի, աթոռի։ Եվ խաթարվում է անմեղությունը, սրվում 
հակամարտությունը։ Երիտասարդը, որ նախ ուրիշի թելադրանքով 
էր կատարել սպանություն, երկրորդ անգամ ինքն է մ տածում նոր 
վանահորը թունավորել մ ահա դե ղի երկրորդ կեսով, տարբերություն 
չտեսնելով նախորդի ու հետնորդի միջև 1 ։ 

Ուրիշ մեկը, որ կարողանում է պահպանել իր ազնվությունն ու 
հոգու մաքրությունը, վանական ստորացումներից , արհամարհան- 
քից ու լլկումներից ձանձրացած՝ հեռանում է անա պա տ , դե ր ադա - 
սելով մենությունն ու անասունների հետ ընկերակցելը, քան նման 
մար դկ անց ՝ 1 ։ 

Իր արժանապատվությունը հասկացող ու պահող կրոնավորնե- 
րից մեկը, հեռանալով մյուսներից, ուղղակի ասում է. « Այլ ես ո* շ 
ևս կացից ընդ ձեզ , զի ո՛ չ ոք էր ի ձեզ, որ դատէր ուղիղ)) 3 ։ 

Սան և ավելի առողջ դատող, համ արձակ և ուժեղ կամքի տեր 
կրոն ավորներ, որոնք քննադատում են վանական միջավայրը, բար- 
քերի այլասեռումը, խաբեությունը, ստորությունն ու կեղծիքը, ըմ- 
բոստանում դրա դեմ, մերժում հարմարվել այդ մթնոլորտին, ընդու- 
նել կեղծ բարեպաշտի կերպար։ Չկատարելով վանահոր անարդար 
ու անազնիվ պատվերները, նրանցից մեկն ասում է, 

— Եարծես , ո՛վ հայր, թէ ես մտեալ իցե մ ի վ անս այս առ ի 
խաբել զմարդիկ և առ ի կորուսանել զհոգի իմ, խոսելով ըզստու֊ 
թիլն վասն վաճառման իշոց ... 

Այստեղ բացվում է նաև կր ոն ա վո ր ի հուս ախաբոլթ յան ր . նա 
թողել է աշխարհը , բոլորովին ա յլ պատկերացում ունենալով վա- 
նական կյանքի մասին, մինչդեռ երկուստեք տեսնում է նոլլնր ու 
զարմացած բացականչում . 

— ... Ո" չ արդեօք թողի ես յաշխարհի զբազմոլթիւն իշոց, 
ջորեանց, ձիոց և ա յլոց կենդանեաց և ուրացա յ ղճոխոլթիւն իմոյ 
փարթամոլթեան առ ի ծառայել միում և իսկականի ճշմարտոլ - 

թեան, փախչելով յուն ա յն ո լթեն է աշխարհի ։ Մի թէ ո՛չ կսւրէի ես կալ 

1 Տե՛ս «էջեր», էջ 23 (X 30)։ 

2 Անդ, էջ 24 (X 31 ), 

3 Ջեռ. X 791, էջ 160ա, 

.148 


անդ ամենա յնիւ հեշտութեանց , բայց քանզի այն ամենայն օրրստ– 
օրէ առթէին զտուժան ս հոգոյ իմոյ, վասն որոյ լքեալ հրաժարեցայ 
ի նոցունց։ 

Ել լուեալ զայս ամենայն հօր վանացն, զարմացալ և ոչ կա– 
բաց անդրէն խօսիլ ընդ նմա)) 1 ։ 

Պարզվում է, որ ավետարանական կանոններն ու գաղափար- 
ները միայն խոսքով են պահպանվում, իրականության մեջ դրանք 
թյուրվում են, որ առհասարակ մեծ հակասություն կա կրոնավորի 
վարքի ու իր քարոզածի միջև։ Նրանցից շատերը այն դրական, ազ- 
նիվ կերպարը չեն, որ խրատում են լինել և որ պետք է լինեն իրենք, 
որպես օրինակ, այլ փառասեր, հպարտ, մեծամիտ , ագահ ու կա- 
շառակեր, ոչ ողորմած և ոչ աղքատասեր։ Նրանք և՛ խաբում են, և՛ 
ստում, և՛ կեղծում . չեն ծառայում ճշմարտությանը 2 3 ։ 

«Նրօնալոր մի նստեալ դրամ համրիր , և եկեալ աղքատ մի՝ 
խնդրեաց ողորմութիւն և զձեռն կալալ ի դէմ կրօնա լո րին ։ Ել կրօ֊ 
նաւորն եհար ապտակ մի ի յերեսն աղքատին)։ 2 ։ 

Անգամ վանահայրերն են զանց առնում պատվիրանները, աղ- 
քատին չեն լսում, չեն ընդունում , զբաղված ձևանում , նույն պա- 
հին ստորաքարշությամբ ներս առնելով հարստին 4 ։ Պ ա տ ահու մ է, 
որ քարոզի իմաստն ու նպատակը աշխարհականն է բացում կրո- 
նավորին, զգաստացնում ու սթափեցնում, հետ պահելով մ ո լորու - 
թյունից 5 ։ 

Նա, որ իր էությամբ պիտի առաքինության ու մարդ ա ս իրոլ– 
թյան մարմնացումը լիներ, շնանում է, պոռնկում ու սպանում։ Նա 
կարող է դառնալ դահիճ, այն էլ ա մ են ա դաժան ոլ անողորմ 1 մա- 
հապարտին անլուր տանջանքներով չարչարող, պատժի առավել 
խստագույն միջոցներ փնտրող ու զանող*։ Այդպիսիներն անարժան 
են ու հեռու ո՛չ միայն կրոնավոր , այլև մարդ լինելուց առհասա- 
րակ։ 

Բացվում են և կրոն ա վոր ի հոգու գաղտնիքները։ Պարզվում է, 
որ աստծուն նվիրաբերվելը ո չ միշտ և ոչ բոլորի համար է ինքնա- 
կամ՝ համոզմունքով, ցանկությամբ կամ հաճույքով կատարված 


1 «էջեր», էջ 26 (X։ 32), 

2 Տե՛ս «էջեր», էջ 25, 106, 126, 132 (X 32, 75, 94, 101) և արն, 

3 Ջեռ. X 3963, էջ 182ա, 

4 Տե՛ ս «էջեր», էջ 124 (X՛ 91 )։ 

5 Անդ, էջ 126 (X 94), 

« Անդ, էջ 142 (X 105), 
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երևույթ։ Աշիւարհիկ կյանքն ի ր հարմ ա քակեր ութ յա մբ մն ո լ մ է բաղ - 
ձալի, քաղցր հիշողություն , ցավալի կորուս տ , որ նեղսրտություն է 
պատճառում , հասցնելով դառն խոստովանության; Հիվանդանոցա֊ 
յին պայմաններից վանք վերադառնալու առիթով, կրոնավորներից 
մեկը կրկին անգամ ցա վ է զգում իրեն աշխ ա րհ ի կ կյանքից ղրկած 
լինելու համար։ Նա մտովին վերապրում է անցյալը, վշտանում իր 
անդառնալի կորստի համար և, փորձելով մեղմել սրտի կսկիծը՝ 
ծիծաղով ու խոսքին ուրախ, կատակի տոն տալով, բա ց է անում 
հոգու ծածուկ ան կյունր , 

«Այն չափ ինձ դժուար թուի դառնալ ի վանս, որչափ առաջա– 
գոյն, յորմամ թողեալ յաշխա րհ՝ մտի ի կրօն աւո րութիւն յ>՝ ։ 

Եվ այդ աշխարհը , որ անմոռանալի էր, անուրանալի ու հզոր, 
հախուռն հորձանքով մեծ տեղ է գրավում զրույցներում , ի վերջո 
հասնելով լիարժեք մենաշնորհի։ 

Աշխարհը և աշխարհային ամեն ինչ գլուխ է բարձրացրել և 
իշխում է ո՛չ միայն աշխարհականների , այլև հոգևորականների , 
նույնի սկ ճգնավորների վրա, որ նո ւյնպես ուղում են վայելել 
կյանքի հաճույքները՝ զվարճալիքներ, կեր ոլ խում, կին ու գինի, 
իմանալ նրա գաղտնիքները : Աշխարհիկ ոգին, աշխարհային ցան֊ 
կոլթյոլններն ու մտապատկերները հանգիստ չե՛ն տալիս, չե՛ն հե~ 
սանում նրանց գլխից գիշեր թե ցերեկ, աղոթելիս թե արարողու– 
թյունն երի ժամանակ; Այդ դեռ բավական չէ՛ . նրանք ի ր ա կան ու֊ 
թյան են վերածում ցանկությունները , չե՛ն բավարարվում վերացա֊ 
կանով, մ տա ցածին պատկերներով, մասնակցում են խնճույքների , 
ուտում և արբում, այցելում կանանց, նույնիսկ կին պահում 1 2 ; Աշ- 
խարհի հաղթանակը միջնադարում ավելի որոշակի է դառնում հենց 
ա՛յս՝ կրոնավորներին վերաբերող զրույցներում; Ըստ էության 
դրանց մեջ արտացոլվում կ մարդն՝ իր աշխարհային ապրումներով, 
զգացումներով ու ցանկությունն երո վ, անկախ այն բանից աբեղայի՞ 
թե եպիսկոպոսի վեղարով է ծածկված նա։ Հանում ես վրայից ար- 
տաքին զգեստը, մնում է մարդը՝ միջնադարյան մարդը և այլևս 
չե ս կարող որոշել ո՞ վ է նա՝ քահանա , կաթողիկո ս , անապատա- 
կա՞ն թե,., աշխարհական։ 

Այսպիսո վ զրույցներն ի ցույց են հանում ա՛յն ճանապարհնե- 
րը, որով կյանքը, աշխարհ իկ ոգին ո չ միայն ներթափանցում , 

1 «էջեր», էջ 23 (X 29)։ 

2 Տե՚, ։ ան ո , էջ 82, 96, 124, 128—130, 132, 137—149 (X 59, 65, 91, 95—98, 
101, 104—106) և այլն։ 
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այլև տիրապետում է մարդու էությանը ,՝ Մեծացող հետաքրքրու- 
թյունը դեպի աշխարհն ու կյանքը իր արտահայտությունն է գտնում 
և՛ կենցաղում և՛ հոգեբանության մեջ, մարդու խոհերի, ձգտումնե- 
րի ու ցանկությունների, հույզերի ու ապրումների, փիլիսոփայա- 
կան հայացքների, մտքերի , գաղափարների ոլ դատողությունների՝ 
ժամանակի աշխարհայե ցության մեջ ա՚լլհա սարակ, տարբեր դույ- 
ներով ու երանգներով։ 

թեև կրոնական գունավորումով, բայց հետաքրքիր ձևով է 
վերջանում , օրինակ , զրույցների ց մեկը, ուր դժգոհ ութ յուն է հայտ - 
նըվոլմ, թե օր ու գիշեր կարդացվող քարոզներն անգամ չեն օգ- 
նում աղոթելու, խոստովանության գալու։ Սատանան ( ներքին 
մղումը՝ ըստ ժամանակի աշխ արհ ը մ բռն մ ան չարի մարմնացումը, 
չարագործության դրդիչը) «ի ժամ մեղացն գործելոյն զամաւթն և 
զվախն կուտանի, և ի խ ո ս տ ո վան ե լո յն ժամն զամաւթն ի 
վեր այ կոլ ձգէ, որ չեն խոստովանիլխ։ 

Մեծ խորաթափանցությամբ բացվում է մարդու ներաշխարհը, 
արարքների պատճառը գտնվում նրա խառնվածքի, հոգեվիճակի 
մեջ . « մ եղքե ր)) գործելիս իշխում են զգացմունքները, թուլանում կամ 

կորչում է նույնիսկ հավատի հետ կապված վախի ու ամոթի գի- 
տակցությունը և վերադառնում ուշացած՝ զղջման խորն զգացո- 
ղության հետ, երբ արդեն իշխում է սառը դատողությունը։ 

Նույն միտքը մի այլ զրույցում հայտնված է ուղղակի. «Մեղքն 
մարդոյն յառաջ քաղցր թըւի և յետ գործելոյն դառնանալ հոգով, 
իբրև զլեղիթ 1 2 ։ 


% փ 
հ։ 

Հավատի հետ կապված աշխարհայացքային խնդիրներում հե- 
տաքրքիր լուծում է ստանում նաև հոգու և մարմնի փոխհարաբե- 
րության հարցը ։ Արդեն միշտ չէ՛, որ գերիշխում է այն պնդումը, թե 
մարմինը պետք է կատարի հոգու կամքը, ենթարկվի միայն նրա՛ 
ցանկություններին։ Մարմինն ինքն էլ ունի իր պահանջները, նրա 
գոյությունն անհրաժեշտ է հոգու համար, իսկ այդ գո յությոլն ր 
հնարավոր է պահպանել բավարարելով ո՛չ միայն հոգու, այլև 
մարմնի կարիքն երը . «Մեղ պարտ է երբեմն զիջանել ըստ մարմնոյ, 
զի մի՛ սպւսնցոլք զմարմին տկար) ՝) 3 ։ 


1 Ջեռ. 7“ 6974, էջ 104բ, Զեռ. 77։ 5623, էջ 291 ր. (տարբերակ)։ 

2 Ջեռ. 75 3526, էջ 62բ։ 

» Ջեռ. 75 4196, էջ 4բ։ 
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Անուղղակի որ են մ ա րմն ի հաղթանակն է հաստատվում ոլ ք՚իշ 
նպատակներով գրված և մի ա յլ զրույցում , ուր երևան է ղալիս 
նաև մարմինը մեռցնելու միջոցո վ հոդին պահելու անհնարությունը. 

— Աղաչե՛ մ ղքեզ, կերակո լր տուր ինձ, զի ահ ա սոկասի 
հոդի իմ, զի ո շ յիշեմ , թէ ղի նչ իցէ կինն ՝ ի բաղում սովոյն և ի 
սլակասելոյ ղօրոլթեան իմոյ ՝յ 

Ջր ույցներից մեկում ուղղակիորեն նշվում է, թե մարդկանց 
ավելի հետաքրքրում է ո չ թե հոգևոր, ա յլ աշխարհիկ կյանքը , և 
այնքա ն, որ այլևս ց ան էլա լի չէ լսել կրոնական խոսքեր, նույնիսկ 
բարեկամություն անել կրոնավորի հետ, եթե նա զրուցում է միայն 
(( աստվածային » բաներ; Ավելի ն. կրոն ա վո րն ի՛նքն է ենթարկվում 
աշխարհականի հակումներին և զրուցում ոչ թե հոգևոր, այլ 
(( մարմնավոր » բաներ; 

((Մեծատուն ոմն յաշխարհս զբաղեալ էր խիստ և ոչ կամէր 
լսել զ բանն աստուծոյ։ Եւ ոլնէր վարդապետ մի բարեկամ։ Ասաց 
մեծատունն ց վա ր դա սլե ւոն . ((Թէ կամիս ղբար ե կա մ ութ իլն ս մեր՝՝ 
հետ քեզ, երբ դաս ի տունս մեր, մի՛ զրուցեր ղրանն աստոլածա֊ 
յին ինչ, ո՛չ կ ամիմ»; Ասէ ցնա վարդապետն՝ «Այլ Ա՛չ ասեմ»։ 
Այնուհետև (( վարդասլետն զայր ու շատ բան զրո յցէր յաշխա րհէս 
մ ա ր մնա էլան . ..»՜։ 

Հո դո ւն թե մարմնին գերիշխանություն տալու հարցում ծա֊ 
մանակի աշխ ա րհ ա յեցոլթ յան մեջ առաջացած ճեղքվածքը երևան 
է գալիս և ուրիշ զրույցներում : Նրանցից մեկն հանգեցնում է այն 
հետևությանը, թե ինչ խրատ ուզում ես տուր, մարդն զգայական է, 
մարմնա կան , և առաջին հերթին ա յդ է նրան ղգ ա լի> ա յդ է նրան 
զբաղեցնում ու մտահոգում։ Մեծատունն այսպես է խրատում իր 
միակ ժառանգորդին՝ քրոջ որդուն. (( Ո վ որդեակ, հայեա՚ց և տես, 
զի ահա մերկ երթամ յաշխարհէս, գի սնոտի և ան ցալոր է վ։առք և 
հեշտութիւն աշխարհիս՝ նման երազոյ, վասն որոյ աղաչեմ զքեզ, 
որդեակ, մի՛ մոռանար ղալր մ ահուն և րղղժոխքն և հեռացիր յ ա ֊ 
մենայն մեղաց և սիրէ ղգործս բարիս՝ մեծ հուսով և զղջմամբ». 
Եվ երբ հարցնում է, թե իր ասածներր հասկացա վ, տղան պա տաս ֊ 
խանում է. 

— Յէ քեռի, ի նչ կոլ հրամես և կամ ի նչ ասեցեր . բնաւ 
ո՛ չ գիտեմ, թէ գոլ զի՞նչ խոսեցար, քեռի։ Ապա դու ինձ լսէ, որ ես՛ 
ոլատմևմ քեզ գործ մի հրաշալի ։ ՛քանզի այծմն ի թիւ ե ի համ արկի ՛ * 


1 ՚ էջեր » , էջ 93 (ծ* 63); 

2 Ձեո. .V 8502, 1619 թ., էջ 109բ–110ա, 
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և ահա՛ տասն և երկու երակս կա յ ի փորիս իմում և ամենայն ի 
պորտս կոլ գնա և քերանքս իջեալ ժողովի 

Թեև քեռին Ապառնում է նրան ղրկել ժառանգությունից, բայղ 
այդ ահաբեկումն իսկ չի շեղում նրան իր աշխա րհ ըմ բռն ո ւմ ից , չի՛ 
հեռացնում նրա միտքն աշխարհիկ ու մարմնավոր զբաղումներից, 
որովհետև ա՛յն, ինչ որպես աշխարհա յե ցություն քարոզվում կամ 
խրատվում է՝ վերացական է, չեղած, ցանկալի, մինչդեռ կյանքն ու 
աշխարհն այն իրականն են՝ առկա վիճակը, որի մեջ ապրում են, և 
որբ գերադասելի է ա պա ռնիից՝ րստ ժո ղո վրղի իմաստության, ուր 
գերադասվում է ներկայում թեկուզ ամենասակավն ունենալ, քան 
հետագայում՝ առավելը (կանխիկը լավ է, քան ասլա/ ւիկը)։ 

Այ սպիսով, միջնադարյան զրույցները ցույց են տալիս, որ 
«ինչքան էլ տեսականի մեջ զեռ իշխում է ճգնավորական հայաց֊ 
ըը , գործնականի մեջ, ընդհակառակն , ուրախ կյանքը , աշխարհիկ 
ողին է տերը)), ինշսլես նկ ատո ւմ է Մ. Աք եղյանը առակների ասի֊ 


թո,թ։ 


Անշ ուշտ աշխարհի և աշխարհա էին ի մեջ համեմատաբար լայն 
արտացոլումն են գտնում միջնադարյան իրականության, հասսւ– 
րակական֊քաղաքական ու բարոյական կյանքի , մարդկային փոխ֊ 
հ ա րա բ երո լթյունն ե րի առավել աչքի ընկնող, բնորոշ, կեն ց ա ղում 

համեմատաբար սուր կամ ցայտուն արտահայտություն ստացած 
կողմերը, որոնց մեջ զգալի տեղ են գրամում նաև մերժելի երևոլլթ֊ 


ները։ 


Հո գևո ր ա կան ո ւթյ ուն ից բացի, զրույցն երո ւմ մեծ դեր են կա֊ 
տարում հասարակության գրեթե բոլոր հիմնական խավերն ու դա֊ 
սերը՝ թագավորներ, իշխաններ, զանազան պալատականներ, զո- 
րավարներ, դատավորներ, մեծատուններ, վաճառական՛ներ, ար- 
հեստավորներ, շինականներ և կանայք իրենց առա ՚1 Լ 1 բն ո լթա ֊ 
գրական գծերով ։ Է՛ն ական է, հոգևորականության մեջ այնչափ տա- 
րածված ու արմատացած արատները, որ կյանքի ու աշխ ա րհ ի 
ծնունդ են, ավելի ընդգծված ու խտացած գույներով սլիտի ար- 
տահայտվեին աշխարհականների մոտ, թեև այստեղ ևս չի բացառ- 
վում լավը՝ բարին, ազնիվն ու արդարը, որ ի ցույց է հանվում եր– 


> Տե՛ս սույն գրքում, էջ 268 ( ձ՞ 32 ), Մառ, ժողովածու, մասն 8, էջ 39։ 

՜ Տե ս Մ. Աքեւյյան, Հայոց հին գրականության պատմություն , գիրք 2յ էջ 184 1 
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բեմն իբրև իրականություն, երբեմն՝ իդեալ, ի հակադրություն մեր֊ 
ծելի բարքերի ու արարքների։ 

Թագավորները գերազանցապես երևան են գալիս աշխարհս։֊ 
կալական ձգտումներով, իշխաններն ու պա լատ ականներն անմիա- 
բան, մեկը մյուսի փառքին նախանձող, գահասեր, դավադիր ու 
անբարո, մեծատունները՝ փառասեր, ագահ ու ժլատ, վաճառական- 
ները՝ ստախոս ու կեղծող, արհեստավորները՝ խաբող ու գողացող, 
դատավորներն ՝ անարդար ու անիրավադատ ։ 

Ւ հակադրություն հոգևորականության մասին եղած զրույցնե- 
րի , որոնց մեջ ավելի ընդգծված է ձգտում ը դեպի աշխարհ և կյանք, 
աշխարհականն երին վերաբերողներն առավելապես շեշտում են 
նույն այդ կյանքում ու աշխարհում տիրող անարդարությունները, 
նախանձը , դավն ու որոգայթը, հ արս տո լթյ ան , մ եծութ յան ու դիր- 
քի նկրտում ը՝ իր բազմերանգության մեջ > Սակայն հոգևորականու- 
թյանը բնութագրող արատներից ա դահ ոլթյուն ը , ընչաքաղցությու- 
նը, ա րծա թա սի րոլթյունն ու ժլատությունն ավելի սուր երանգներով 
և ավելի բնորոշ գծերով են արտահայտվում մեծատունն երի ու հա- 
րուստների՝ իշխողների մոտ ։ 

Պատահ ա կ ա ն չէ, որ զրույցների տարբերակներն այդ արատ- 
ները միևնույն համոզչականությամբ վերագրում են և՛ կրոն։սվորի 
և աշխարհիկի։ Գրված «ի բանն ավետարանին )) , որ ասէ. «Ուր դանձք 
ձեր են, անդ և սիրտք ձեր եղի ցին)) զրույցի տարբերակներից մեկն 
սկսվում է այսպես, «ճ գնաւոր մի վաղջանեցալ և ի զսպելն և ի պա֊ 
տանելն ի ներքո յ սնարիցն գտին վաթսուն դահեկան մ /ուսը՝ 
«Մեռաւ ոմն իշխան, որ ունէր գանձս բաղում ոսկոյ և արծաթոյ և 
ականս պատուականս սնդուկով...)) 2 ։ 

Ագահը, ժլատն ու վաշխառուն զրո լյցն ե րում հասնում են խորը 
ճանաչողության։ Նրանք ներկայացվում են հոգեբանական նրբե- 
րանգներով, արատի դրսևորման զանազան եղանակներով ու ար- 
տահայտչական ութ յամ բ , բնավորության, դատողության ու զգա- 
ցողության տարբեր գծերով։ 

Ոմանք ուզում են ոսկի և արծաթ դառնա ամենը, ինչի դիպ- 
չում են 3 , ոմանք մեռնելիս, այլ ելք չգտնելով, ցորենի հ ա տ ի կի պես 
կլլոլմ են ոսկիները 4 , ոմանք էլ դրանք հետները գերեզման դնել 
տալիս. 

1 Տե՛ս ձեռ. .V 3226, էջ 206ա, 

^ Տե՛ս ձեռ . 6633, էջ 385ա, Մաո., ժողովածու, մասն և, էջ 313։ 

® «էջեր», էջ 14 (X 17), ծանոթ, էջ 239, 

Հ Անդ, էջ 14 — 15 (X 18), ծանոթ, էջ 239, 
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«Յոյժ ագահ » մի մեծատուն «ի վաշխիս տայր հանապազ 
մարդկան զինչս իւր. և ի մեռանք ւլ իլրում խնդրէր ի կնոջէ իլրմէ, 
զի մի քսակ դրամ դիցէ առ նմա ի գերեզմանի, զոր նա որսլէս կա֊ 
րաց՝ արար թ ա գն ա բա ր..,)վ ։ Ոմանց սիրտն է մնում աշխարհում 
իրենց գանձի հետ։ Այնքա՛ն մեծ է ագահորեն դրամ կուտակելու 
սերը դեպի ունեցվածքը, որ թվում է, թե իրոք, սիրտն ար յունոտե– 
չու չափ ցավ զգալով, արյունաթաթախ էլ մնում է գանձի հե տ։ 
Ժլատի հոգեբանության մեծ իմացությամբ , ղրուցադիրն ավելի է 
ուժեղացնում փոխաբերական իմաստ արտահայտող ւ այդ միտքը՝ 
ներկայացնելով որպես առարկայական, իրային ճշմարտություն. 
((Ել բացեալ զսնդոլկն տեսին, ղի սիրտն արենաթաթախ կայր ի 
վերայ ընչիցն» 2 ; 

Արծաթասերը ժլատ է, անխիղճ, անհոգի ու անսիրտ, որովհե- 
տև նա իր հոգին դրել է իր գանձի մեջ, որովհետև «զոսկին է պաշ- 
տել, և որչափ աղաւթք է արեր, միտքն մոտ ոսկին է եղեր» 2 ՝։ 

Ահա մի այլ մեծատուն ևս, որ հարստացել է ոչ ազնիվ ճա- 
նապարհով, ո՛չ առանց մեղքի։ Սակայն այդ չէ զարմանալին, այլ 
ա՛յն, որ մեռնելիս նրան հուզողը, մտահոգություն սլատճառողը իր 
գործած անարդարությունները չեն, այլ իր ամբողջ էությամբ դի - 
զած ու իր էություն ը դարձրած գանձի ու ունեցվածքի կորուստը, 
ա՛յն, որ ամենը պիտի մնա ուրիշի, ուրիշը պիտի ժառանգի ու 
վայելի։ Զրույցի մեջ հետևյալ կերպ են նկարագրվում նրա վերջին 
ծանր ապրումներն ու մենախոսությունները. 

«Ի մահիճս այսր֊անդր շրջելով աւաղէր ի խորոց սրտէ, լայը, 
կոծէր և ողորմելի ձայնիլ ողբայր, ասելով. 

— Աւա" ղ, զիա՞րդ բազում աշխատութևամբ ջանացի , զի զինչս 
ստանայցեմ , և ահա այլ մարդիք զգանձս իմ ժառանգեսցեն և վա- 
յելես ցեն։ Ո՛վ ինչք իմ, ո վ մ եծոլթիլն ք իմ, ո վ մ խիթա րոլթիւն ք 
սրտի իմոյ, յո՞յր ձեռն արկանիցիք, ո՞ւմ թողից զձեղ»*։ 

Այդ գանձի սերն էլ, կամ հենց այդ գանձն էլ, որդի պես լա- 
փում է մի այլ ժլատի սիրտը 5 ։ Ուրիշ մեկը «Ւ յա գահութեն էն ախ- 
տին և ի սիրոյ արծաթին այրէր, խորովէր , տոչորէր և ցանկու - 
թեամբ միշտ ժողովէր զրկանօք ղն ա՝ յամենայն ժամ» 6 ։ 

ւ Ջեռ. X 681, էջ 72ա–72ր։ 

2 Տե՛ս ձեռ. X 5623, էջ 285ա, Մաո, ժողովածու, մասն Բ, էջ 213։ 

3 Ջեռ. X 2226, էջ 206ա։ 

ւ Ձեռ. X։ 681, էջ 72 բ> 

3 Տե ս ձեո. X 2226, էջ 206ա (տարբերակ)։ 

6 հհ էջեր )> , էջ 14 (X։ 17, 0 տարբերակ), ծանոթ, էջ 239։ 


155 



Մեծության ու հարստության ձգտող ագահ ու անհագ արծա֊ 
թասերները ոչ մի օգուտ չեն տալիս հասարակությանը, ձեռք չե՛ն 
մեկնում աղքատներին և ո՛չ մի բարի գործ չեն կատարում 1 ։ Նրանը 
շատ ավելի անսիրտ են ու անողորմ, քան նույնիսկ շունը, որ իր 
ունեցածից բաժին է հանում հարևանին, մինչդեռ տերը ոչ որի 
ողորմ ութ յուև չի տալիս 2 ։ 

« Մեծատուն խոճա մի ունէր չաւիէ ի դուրս ոսկի և արծաթ ր 
մլքեր և այգիք և ողորմութիւն չէր ի տար աղքատաց յ> , պատմում է 
մի ուրիշ զրույց Յ յ Եվ այսպես կարելի է շարուեակել թվարկումը ։ 
Սակայն և նրանք, որ ողորմ ութ յուն են անում, սրանցից քիչ են 
տարբերվում՝ ի ցույց հանելով ագահության ու ծլատոլթ յա ն մի 
ուրիշ բնութագրական կողմ . ամեն ինչ առատաբար ունենալով և 
շտեմարանելով հանդերձ, միայն ավելցուկներ, փշրանքներ ու 
գրոշներ նվիրաբերել աղքատներին, այն էլ ո չ այնքան հանուն 
աստծո կամ աղքատի, այլ իրենց հոգու փրկության։ Ահա նկարա- 
գիրն այն ամենի, ինչ տվել են նրանք և ինչով լցված է աստծո 
(( գանձարանը )>. 

((Եբաց ղդուռն մի, ուր ետես լցեալ փշրանօք , բորբոսեալ պա֊ 
տառօք, չորացեալ սպիտակ և սեաւ հաց։ Խ սենեակ եցոյց, լորում 
էին կի ս ան ե խ ե ա լ մսոց և աւելորդ, հոտեալ կե րակոլրք , բորբոսեալ 
պանիրք, կոտոր հաւուց, ձկնից, թռչնոց։ Յայլ սենեակ ՝ կիսաքա֊ 
ցախ գինիք և գայլ անհամ, ասլախորժ ըմբելիք։ Յայլ սենեակ՝ պա- 
տառոտուն, աԼն^լուայ, աղտեղի շապիկք և այլն։ Յայլ սենեակ, յո֊ 
ր ում էին լցեալ պղնձի լումա յք, և հա զիլ թէ գտանիլր դեկանս և կո- 
տորն արծաթի , ճմլեալ պղնձի գօտիք և այլ անօթք»* ։ 

Այս նշանակո ւմ էն աև , թե խախտված է, չկա հաստատուն հա- 
վատ, երկյուղածություն ու նվիրվածություն առ եկեղեցին ու նրա 
խորհոլլ ւդները, կեղծ է հարուստների բարեպաշտությունն ու աղքա- 
տասիրությունը։ Փաստորեն ո՛չ թե հոգու, այլ մարմնի, կյանքի փըր– 
կության համար են նրանք աղքատներին, մանավանդ հիվանդներին, 
հաշմանդամներին, կույրերին ու կաղերին ողորմոլթյուն անում, 
որովհետև ավելի «երկիլղալի է լինիլ կոյր և կաղ, քան թէ վաստակ 
ա յնպիսիացն » տալ՝։ Ուրեմն մարդասիրությունից չէ, որ բխում է այդ 

^ Տե ս ձեռ. ծ" 68 1 , էջ 72 ա։ 

2 Տե՛ս ձեո. 25 4618, էջ 56բ, Մաււ, ժողովածու, մասն ք՝ , էջ 275։ 

3 «էջեր», էջ 19 (.V 25), ծանոթ, էջ 240։ 

4 Զեո. 25 8825, էջ 17բ — 1Տա ։ 

3 Զեռ. 1778, էջ 135ա է ձ–՛ 12)։ 
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ողորմածությունը, այլ եսասիրությունից, անձնապաշտությունից, 
սնահավատությունից ու վախից։ Սակայն հաճախ այդ անգամ չի 
օգնում լիաթոք ու լիասիրտ ողորմելու։ Ոմանք զղջում են տվածի 
համար, սգում նվիրաբերած փողերի «կորուստը», ոչնչի առաջ 
կանգ չառնելով ու ամեն գնով ջանում տվածը հետ ստանալ , 

«էր ոմն յԱղեքսանդրիայ այր մեծատուն յոյժ։ Ս ա հ իւան դա ց ե ա լ 
երկեաւ ի մահուանէ և հանեալ ոսկի լտերս երեսուն՝ ետ աղքատաց 
և ողջացաւ։ Ել իբրև ետ ես զինքն ի մ էջ իլր առողջոլթեան, սկսաւ 
ւսպաշաւել ղբարի գործն, զոր արար։ Ել էր նորա բարեկամ ոք, այր 
հաւատարիմ և սիրելի , նմա սլատմեաց զխորհուրդ իւր եթէ դժուա~ 
րիմ ընդ գործն։ Նա ասէ ցն ա , թէ՝ «ր Ընդ այդ առաւել ոլրա խ ան ա լ 
։ղարտ է քեզ, գի Որ իստոսի ընծայեցեր ղայն ամենայն»։ Ւսկ նա 
ո՛չ լսէր և ոչ առնոյր ի միտ»։ Չարեկամը համաձայնում է նրան 
տալ իր 30 յիտր ոսկին, եթե նա հրաժարվի արած ողորմ ությունից։ 
Այդպես էլ լինում է։ Մեծատունը « յօժարոլթեամբ գնաց ... և էառ 
ղոսկին իւր» 1 ։ 

Ժլատությանն ու ժլատին բնորոշ գծերից է ոչ միայն աղքատ - 
ներին բաժին չհանելը, այլև իր իսկ ունեցվածքը իր անձնական 
սլետքերի համար խնայելը, պահելը չվայելելը։ Մինչդեռ կուտակա֊ 
ծը լավ նպատակներով ծախսելու համար է, ո՛չ պահելու,– հաս֊ 
կացնում է զրույցը , — պահած գանձից օգուտ չկա ։ Գանձ կամ քար, 
այս դեպքում միևնույն է, «զի այն աւելորդ էր և չէր,,, ի պէտք ան֊ 
ցանելոց... զի այսպէս անշահ և անաւգուտ էին,,,»։ Չնայած այդ 
անօգտ ոլթյան ը , կ ո րցն ե լո վ ոսկիները, հարուստը պատրաստ է 
ոսկիների հետ կորչել և ինքը՝ անձնասպան լինել, խեղդվել պարա- 
նով « ի կսկծոյ և ի սիրոյ արծաթոյն»՜։ Սակայն այդպես մեռնողն , — 
ըստ զրույցի, — այն աշխարհում էլ հանգիստ չի ունենալու, մնալու 
է ծարաւ ու քաղցած՝ ինչպես ա՛ հա աշխարհում։ 

«Ի կեն դան ո լթե անն ընդէ՞ր ոչ եկեր և էարբ», մեղադրում է 
հարուստին հրեշտակը, կրկին ցավեցնելով ժլատ սիրտն ու բորբո֊ 
քելով վերքը*։ 

Չթաքցն ելով իրենց անհատական մոտեցումն ու ժխտական 
վերաբերմունքը, զրուցա գիրներն առողջ բանականությամբ նկա- 
տում են, թե մեծության ու հարստության են հա սն ում ագահության 
ու ժլատության պատճառով, այն էլ ոչ սեփական աշխատանքով ու 


1 Զեռ, ձ” 791 , էջ 254ա։ 

2 Տե ս սույն գրքում, էջ 274 ( X։ 40), Մսա, ժողովածու, մասն 0, էջ 230։ 
՝* Զեռ. ձ։ 4630, ԺԵ դար, էջ 7ր։ 
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լ աղնիվ վա ս տ ա կո վ. « էին ամենայն ինչ նորա ժողովեալ վաշխիւ, և 
ստութեամբ, և անիրաւութեամ բ և սուտ վկա յութե ամ բ, ,.» ճ , կամ 
«թաղում ինչս ժողովեալ էր, բայց ո չ առանց մեղաց...»՜ կամ՝ 
«Ոմն մեծատուն ոլնէր տուն իւր մեծ և ընդարձակ...։ Յաւուր միում 
յանկո ղն ի իլրում անկեալ վշտանա յր և ոչ կարէր ննջել վա սն խո֊ 
րամանկութեան և առաւել ագահութեան ՝ ստանալս յ զինչս» 3 ։ 

Հաստատելով ագահության մասին զրույցներից մեկում եղած 
առակավոր՝ փոխաբերական միտքը, հեղինակն այն լրացնում է նոր 
ու սաստկացնող համեմատ ու թյ ա մ բ Հ 

«ճշմարիտ է առակս, թէ յաշխարհ ղին չ ոսկի և արծաթ, ակն 
և մարգարիտ կայ, թէ զա մ էն ագահ մարդոյն տան, նա ոչ հերիք 
կ՝ասէ և ոչ կշտում ունի ։ Ագահութիւնն աղի ջրի նման է, որչափ 
մարդ խմէ, այլ առաւել կու ծարաւի, ապա թէ մեռանք ։՝ մէկ ափ 
հողն /չու լնոլ զաչքն)Հ։ 

Զրույցներից մեկը մեծ արվեստով, խոսուն համեմատոլ թյուն֊ 
ներով ու պատկերավորությամբ, կյանքի հաստատուն փորձով ու 
ճշմարտացիությամբ ընդհանրացնում է փողամոլի կերպարն աո֊ 
հասարակ, խտացրած գույներով ղրսևորոլև նրա ողջ էություն ր , 
ընչաքաղցությունը, անկշտությունն ու անհագությունը և ա յն 1\ա֊ 
նապարհները, որով հարստանում է նա։ Գանձասերը նմանեցվում 
է հմուտ աղեղնավորի, որ իր հաջողակությանը վստահ այնքա՛ն է 
հանդգնանում, մինչ հասնում է երկրի լուսատուները, արեգակն ու 
լուսնկան նետահարելու, իր տունը տանելու անմտությանը, որ֊ 
պեսզի միայն ի՛նքը տեսնի նրանց լույսն ու փայլը։ Այս չափա- 
զանցված ու խորհրդանշական համեմատությունից հետո որա֊ 
ցագիրն անցնում է ավելի իրական, երկրային , նյութական բաղդա- 
տությունների, որով առավել ևս ավարտո ւն է դարձն ում գանձս։֊ 
մոլի բնութագիրը. 

«Ամենայն մարդ, որ ջանիլ ե լան է ի խնդիր ա րծա թս ի րո լթե ւսն , 
և ագահութեան և հարստութեան, վաշխէ, գրկէ, գողանւսյ, նենգա֊ 
լոր սլա տճա ոանաւք տուգանէ, կաշա ո աւք զիրաւունքն թիլրէ, ե. 
այնպէս ագահէ, ի սիրէ զգանձն՝ ո՛չ կամի թէ մարդ բնալ արծաթ 
տեսանիցէ...։ թի թէ գան և կուտին դանձք յաշխարհի, ո՛չ կարեն 
լնուլ զակն և զմիտք նորա, որսլէս և գետք ոչ կարեն լնոլլ զծովն, և 


յ Զեո. .V 7324, ժէ դար, էջ 199բ, 791, էջ 257 ա (տարբերակ)։ 

2 Զեռ. .V 681, էջ 72ր։ 

3 «էջեր», էջ 18 (X 24), ծանոթ, էջ 239, 

4 Անդ, էջ 119—120 (X։ 85), ծանոթ, էջ 253։ 
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տզրուկն ոչ չագի արեամբ, և հուր ոչ յադի փայտիս, և թէպէտ և՜ 
լնոլ տուն մի գանծիլ, թուի թէ մի փող ոչ ունի» 1 ։ 

Հարստության տենչն ա յդպի ս ին ե րին հասցնում է ո՛չ միայն ՚ 
անխղճության , խաբեության , խարդախության , անիրավության 

զրկանքի ու կողոպուտի , այլև անդամ աղքատի վերջին ունեցվածքդ 
զրպարտությամբ ձեռք գցելու անսրտության , 

« Մեծատուն ոմն զտուն իլր ետ վարձու աղքատի ուրումն . և 
կամելով գնա կողա զտել... զաղքատն զրւզարտէր սակս գողու֊ 
թեանյօ 2 ։ 

Ագահություն ր , ընչաքաղցությունն ու դրանից բխող գողու- 
թյունը այղպիսին երի միսն ու արյունն է, առանց այդ դժվար է 
պատկերացնել առհասարակ հարուստ ու հարստություն։ Ոմանց, 
կամ հասարակության հատուկ խավերի համար դա նույնիսկ դառ- 
նում է արհեստ ՝ մշտական , բնութագրական հատկանիշ ։ Գողություն 
չեն կարող չանել , օրինակ, որոշ արհեստավորներ, ասենք՝ դերձա- 
կը, այդ կնշանակեր կորցնել «զսովորական համբալն արհեստակ– 
ցաը 3>, ընդհանրացնում է զրուցագիրը։ Արատը նրանց մոտ դառ- 
նալով սովորույթ, հասնում է ծայրահեղ չափերի, որ զրույցներից 
մեկում սրամտորեն արտահայտվում է հետևյալ կերպ, 

((Դերձակ ոմն այնքան վարժեցեալ էր գողոլթեամբ, խորհելով 
կամ գողանալով զասուեղէնս և զայլ իրս այնոցիկ, որք բերէին առ 
նա՝ ի ձևել տալոյ կամ կարելոյ զհանդերձ ինչ ինքեանց, մինչ զի 
և ոչ կնոջ իւրոյ արարեալսն թողոյր թարց դո ղան եցման ...X) 3 ։ 

Վաճառականությանը ևս օտար չէ դողություն ր , խաբեբայու- 
թյունը, ուրացությունը, ուրիշի վաստակն ուտելը, նույնիսկ՝ հարա֊ 
զատ 4 յ Մինչև անգամ բարության ու ազնվության համբավ ունեցո- 
ղը ((ինչ տեղ կարէր գողանալ, ոչ երբէք անփոյթ առն էր»։ Ւմ անա֊ 
լով, որ գանձն իրեն պահ թողած մարդը «ոչ վկայ ունէր և ոչ ձե- 
ռագիր, ոլրաստ եղև թէ՝ «Ոչ զի նչս քո տեսի և ոչ դքեղ երբէք ճա- 
նաչեմ»։ Նա հաշտվում է մարդու ունեցվածքը վերադարձնելու 
մտքի հետ մի ալն ա՛յն պատճառով, որ վստահություն շահի և ղրա- 
նս լէ իսկ ա։ էելի մեծ գանձերի տիրանա 5 ։ 

Իրենց խ ոստովանության մեջ, որոշ վաճառականներ ասում են– 

՚՝ ճեռ. X 7993, էջ 141 բ, 

2 Ջեռ. X 681, էջ 75բ, 

3 Զեռ. X 1778, էջ 135ա ( X 11)։ 

4 Տե՛ս «էջեր», էջ 37—43 (X 40, 41, 42), ծանոթ, էջ 244 . 

5 Անդ, էջ 37 (X 40), 
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՚«Ո չինչ կարեմք գնել կամ ծախե /, թէ ոչ սուտ ասիցեմք և սուտ 
երդնա ց ուք» ։ 

Մի զրույցում վաճառականը ծաղրվում ու ծիծաղի է ենթ արկ֊ 
Վում երեսը սև ներկվելով, որպես սևերես մարդ , այսինքն՝ անւսզ– 
նիվ, խարդախ , անարգ մեկը։ Ժողովուրդը ծիծաղում է նրա վրա > 
•ասելով՝ «քան զքեզ առակ չենք տեսեք», « քան զքեղ խախք մարդ 
այլ չենք տեսեք», (( ամենայն տիեզերս շրջեւս/ եմ և չեմ տեսեք իբ- 
ր՛և զքեղ, կամ քան զքեղ, կամ այլ առակ բան զքեզ » 1 2 ։ 

Նրանց մասին ուղղակի ասվում է. «Եղև փարթամ խաբելով 
ըստ սովորութեան վաճա ռա կան աց » 3 4 5 * 7 , կամ՝ սուտ ասելն ու սուտ 
•երդվելը «թէպէտ րսա ինքեանց են յոյմ ծանոլնք, սակայն վա սն 
սովորութեան աո վաճառականս. թեթև համարին և կամ թէ ոչինչ»՛՝; 

Սրանց շարքում , որպես գողության մի այլ ճանապարհ բըռ– 
■ն ածն ե ր , ամոթի ու նախատինքի են ենթարկվում նաև տո1լոսով ու 
շահով փող սւվողները , վաշխառուները՝, կաշառակերները և այլն։ 

Ուրիշի ունեցվածքը ստությամբ ու խաբեությամբ հափշտա- 
կողների մեջ են և այնպիսի մարդիէլ, որոնք « կարի յառաջադևմ» 
են, Հ( յա ռա ջին խորհրդական կամ հոգաբարձու քաղաքական իրա– 
կոլթեանց, անոլանի ... վա սն մեծի ոլշիմութեան )/՝ , այլև դատա֊ 
Վորներ, որ պետք է արդարության մարմնացումը և կիրառողը լի- 
նեն։ Ո ւր կարող է խոսք լինել իրավունքի ու արդարադատության 
մասին, երբ հասարակության մեջ շատացել են կեղծիքն ու զեղ- 
ծարարություն ր , մարդիկ նախանձ են ու ղրկող, փողասեր, հա- 
րստության դերի, զրպարտիչ, ստախոս և կաշառակեր։ Ա աշա ռա- 
կեր ու անիրավադատ են նու Տ ն Ւ սկ Նրանք, որոնք օրենքի ներկաքա– 
ցուցիչներ են և օրենքի անունից հենց իրենք են քարոզում անկա- 
շառ, ազնիվ ու արդար լինել։ Հակառակը գործելով, ավելի մեծ ու 
ավելի շատ կաշառք են վե ր ցն ում հենց մեծամեծները՛ , դատավոր- 
ները և այն էլ ո չ թե ուղիղ դատելու, աղ արդարությունը թյուրելու 
համար . «Կաշառօք չէ" պարտ թիլրել զիրաւունս », փաստերից 


1 «էջեր», էջ 42 (ծ՞ 42, Ե տարբերակ յ։ 

2 Զեռ . ձՀ 7227, 1 603 թ. էջ 28 ա, Մաո, ժողովածու, մասն & , էջ 49; 

3 Զեռ. ձ" 8825, էջ 21 բ։ 

4 «էջեր», էջ 42 42, I) տարբերակ); 

5 Տե՛ս ձեռ . .V 5623, էջ 291 ա։ 

® Զեռ. 8825 , էջ Ժա։ 

7 Տե՛ ս անդ, էջ 1 ա ։ 
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ելնելով սահմանում է զրուցագիրխ։ Շատ դատավորներ արատա- 
վոր են իրենց և՛ գործում, 1ւ կենցաղում առհասարակ ։ Ահա մեկն 
իր առօրյայով, իր խորհրդականներով նա կեղծում է ու կողոպ- 
տում ՝ ամեն հարմար առիթով, ուտում, խմում, արբենում և ուրա- 
խանում ի միտս ՝ նոր ավարով։ 0 դավելով փոքրավորների ճարպի- 
կությունից, որ սուտն ու խաբեությունը գործիք դարձրած «շրջէին 
ի քաղաքն և ի շուկան՝ ըստ ամենայն պիտոյից դատավորին », վեր– 
ջին ս ցածրացրած արժեքով գնումներ է կատարում , ձեռք գցում 
նույնիսկ չքավորի վերջին ունեցվածքը , անգամ կանայք տանում 
հ մոտ։ Մինչդեռ ի ցույց հասարակության պահում է «Գիրք դա- 
տաստանի» ու պատժիչ գործիքներ և պարծենում , թե դրանով է 
առնում «արդար դատաստան որբոր և այրեաց ..., վճիռ չարագոր֊ 
ծաց , եթէ ոք արժանի ի ցէ գանի և չարչարանաց՝ ըստ հրամանի 
գրոց...» 2 ։ 

իրականում ո չ միայն այդպես չէր , այլև նա՛ ու նրա նմ ան 
ուրիշները խորշում էին աղքատից ու քաղցածից , չէին ուզում լսել 
ու տեսնել նրանց աղաղակները, տանջանքներն ոլ տառապանք- 
ները, վարկաբեկում ու ստորացնում էին նրանց ՝ շուն համարելով, 
և փոխանակ օգնելու՝ փախուստ տալիս նրանցից։ « Դատավոր ոմն 
ի ժամանակի սովո(, զի մի՛ լոլիցէ զձայն աղքատաց, փոխեցաւ 
յայչ տուն, որ էր մերձ եկեղեցոյ, ուր աղքատաց տառապեալ և 
նուազեալք ի սովոյ աղաղակէին; Ել նա, զի մի՛ լոլիցէ զձայն նոցա, 
ասէ . — Ոչ կարեմ հանդուրժել ընդ շանցս այսոցիկ ։ — Ել հրամա֊ 
յեաց զսեղան իլր յալլ օթևան տանել» 3 ։ 

Թեև զրույցն ե ր ը որպես դրական օրինակ երևան են բերում նաև 
իրավադատ, գործին ու արդարությանը հետամուտ առաջնորդ- 
ներ, իշխաններ ու դատավորներ, սակայն առիթ բաց չեն թողնում 
ներկայացնելու և ծաղրի ենթարկելու այնպիսի անբանների , որ 
բացառություն չեն քաղաքի դատավորների մեջ։ նրանք դատար֊ 
կամիտ են, կողմն ակի հարցերով ու զվարճություններով զբաղված 
և նույնիսկ հիմար այնքան, որ խոստովանում են անձամբ։ « Ար- 
դարև յիմար ոլ ախմախ եմ», մտովին քննում է նրանցից մեկն 
ինքն իրեն, բայց և խորհում (( ցինքնին, թէ դո" յ այլ ևս ախմախ , 
թէ մ իմ ե այն ե՛ ս եմ»՝; Գժբախտաբար գտնվում են այդպիսիները, 

1 Ջեռ. X 1976, էջ 106բ, 

2 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում , էջ 297 ( 68)։ 

3 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 275 ( ծմ 42)։ 

4 Ջեռ. X 8825, էջ 29ա։ 
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այն էլ ուսումնականների, մանկանը և հասարակության դաստիա- 
րակության, ուսուցման ու հավատի գործը ղեկավարողների մեջ։ 
Եզրակացությունը պարզ է, միայն մեկը «չէր ախմախ , այլ գտա նին 
բազումք»*։ 

Ելնելով ժամանակի տիրող վիճակից , ուր բնութագրական էին 
անարդար դատաստանները, կաշառքն ու անիրավությունները, ուր 
«շատ արդար մարդիք դատին և մ եռան ի ն անիրաւ ընդ վայր» 2 , 
զրույցները ջանում են ստեղծել որոշ հավասարակշռություն , մեղ- 
մել վիճակը՝ գեթ հնարավորի սահմաններում, միայնակ դատաս- 
տան չանել, չշտապել , երկար ու մանրակրկիտ ոլսումնաս հ ե ւ 
գործը, խորը քննել նրա հետ կապված բոլոր հանգամանքները, 
չհիմնվել խարուս Ւկ՝ Կ արծեց յալ ճիշտ վկայությունների վրա մեծ 
հմտությամբ, բարեխղճությամբ ու անաչառությամբ զննել արտա- 
քին պարագաները, որ հաճախ ա յլ բան են ասում, իսկ իրականու- 
թյունն՝ այլ, ճշմարտության հասնելու, անմեղներին զուր չդատելու 
գոնե ա չն ժամանակ, երբ մոտեցումն անկաշառ է, անշահաղփտա֊ 
կան։ Նրբանկատ ու սրտացավ չգտնվելով, այդպիսի դեպքերում 
իրավադատներն անգամ շեղվում են ճշմարտությունից՝ իրենք էլ 
չիմանալով այդ. «Ել դատաւորն գիտէ ի միտս իւր, և այլքն, թէ 
ուղիղ դատեցաք» 3 ։ 

Եվ զրուցագիրը խրատում է. 

«Ապա շատ պիտի զննել դատաւորին զբանն և զվնասն, և համ– 
բերէ բազում աւոլրս՝ սակալ սակալ յայտնի ճշմարտութիւն։ նաև 
միայնակն ի դատաստան չէ պարտ առնել, զի շատ վնաս լինի անտի։ 
նաև կաշառօք չէ պարտ թիլրել զիրալոլնս, զի անթողելի մեղք է 
առաջի ա ս տուծո յ)վ ։ թուր, անմեղ դատապարտությունից , չարչա- 
րանքից ու տուգանքից ավելի ծանր բան չկա. այդ ավելի ծանր է, 
քան արճիճն ու երկաթը , — եզրակացնում է մի ոլ րիջը 5 > 

Ա ուր ծաղրի են են թա րկվում երկրի նաև ա յն առաջնորդներն 
ու մեծամեծները, որոնք հ պ արտան ալով՝ ձգտում են փառքի ու մե- 
ծության, ոչ մի օգուտ չտալով ոչ հասարակությանն ու ժողով ոգին 
և ոչ իրենք իսկ իրենց ։ Այդպիսիները նմանեցվում են անմտության 
հասած իմաստունի, որ գրում է ու քանդակում , թեև ոսկով հլ ար֊ 

1 Ջեռ. 76 8825, էջ 31 բ, 

տ Տե՛ս սույն գրքում, էջ 297 (76 67)։ 

3 Զեռ. 76 1976, էջ 106ր ։ 

՝ Անդ, 

5 Տե՛ս ձեռ. 76 2226, էջ 183բ, «էջեր։։, Էջ 122 (X 88), ծանոթ., էջ 254։ 
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ծաթով, բայց՝ ծովի վրա 1 ։ Զրույցը փոխաբերական պատկերներով 
ու համեմա՜տություններով անողոք մերկացման է ենթարկում 
նրանց , ապա բերում մի ընդարձակ բա րո յա ֊ խ րա տ ական հատված՝ 
համոզելու, թե ոչինչ են սին փառքը, մեծությունն ու հարստու- 
թյունը, և անցողիկ . 

Հ( Այսպէս և ամենայն մարդ, որ ի խնդիր ելանէ փառաց և մե֊ 
ծութ եան՝ և ցանկոլթեամբ զհետ մտէ, բազում ծախաւք և ջանիլ և 
աշխաաութե ա մբ , ստուգապէս զհողմս որսա, զոր բնաւ ո չ կարէ 
ըմբռնել, զի թէպէտ և հասան/ փառաց և մեծոլթեան և հարստու - 
թեան, և նստի աթոռ թագաւորական կամ իշխ ան ա կան , կամ դատո- 
ղական, և լնու գանձով զըշտ ե մ ա բանս իւր, սակայն փութով անցա - 
նէ ՝ նման երազու, և իբրև զարծուի և զհողմն՝ անցանի ի ձեռն մա֊ 
հոս Եւ դու տե՛ս, թէ ո՛ւր են առաջին կայսերքն և թագաւորքն , և 
փա ոռս որ իշխանքն և թագուհիքն, և առաջնորդքն, զի մերկ մտան 
աշխարհ և մերկ ելան» 2 ։ 

վերջում արվում է և մի ընդհանրացնող եզրակացություն. 

ք( Այսպէս են ամենայն առաջնորդը, և քահանայք, և գիտնա֊ 
կանք, և միանձունք, որ իբրև ղիս յիմարք են և ծոյլք, խաբեբայք և 
կեղծաւորք , որք թողան զգործն աստուծոյ և շրջին , և խնդրեն զփա֊ 
ռըս, և զագահոլթիլն , և զսէր ախտից յաշխարհիս. և լինին մարդա- 
պաշտ ե. պատառաբո յծք, որ վասն միոյ խերևիշի վաճառեն զ ալ- 
րին քն աստուծոյ, ոչ պահեն զաստիճանս իլրեանց, որ ցանկալի է 
հր եշտակաց՝ այլ ի զբաղումն փառասիրոլթեան , զաւշաքաղու֊ 

թեամր ճեմին ի դրունս մեծատանը, գայթակղեցոլցանելով զա ե֊ 
սաւոււն և ոչ աւգտ ե ցոլց ան ե լ և խնամ հօ տին ոչ տանելով » Տ ։ 

* * 

* 

Շարունակելով այսպես, զրույցները մուտք են գործում նաև 
պսւքատ. օրինակներ բերում իշխանների ու թագավորների կլան֊ 
քից, ընդգծում նրանց բնութագրող ավելի հատկանշական երևույթ- 
ներ՝ նենգություն , զրպարտություն, դավաճանություն, անիրավու- 
թյուն. զեխություն , ամբարշտություն և այլն*։ 


* Ճ1 ս ձեո . եւ 7993 , էյ 141 ա — 142ա, Մաս, ժողովածու, մասն Գ, էջ 78։ 
2 Զ։ ,ո. X 7993, էջ 141 ա։ 

^ 11,նղ, էջ 142 ա։ 

* Տե՛ս «էջեր», էջ 69, 70, 115, 117, 123 (X 50, 52, 81, 83, 89 համ ապա֊ 

ւոասխա՚ե ծանոթագրություններով)։ 
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Պ արզվում է, որ խարդախությամբ նույնիսկ պալատական են 
դառնում, այլոց ունեցվածքը սեփականելով ու գողանալով , և 
արարքը ծածկելու համար իրենց անունը փոխելով՝՛ վեզիրության 
հասնում 1 2 3 4 ։ Ահա մի իշխան , որին դիմել են ճշմարտությունը պաը– 
զելու, արդար դատելու, մահու և կենաց հարց լուծելու. ւլՒբրև 
լուաւ զթիւ ոսկւոյն, իշխանն ուրախութեամբ լսէր նմա յոլսով շա– 
հոյն, և սկսալ ջերմ սրտի լ քննել զդահիճն ծեր...»։ Բայց երբ տե- 
սավ, «եթէ ոչինչ շահի անտի, հր ամայեաց սպանանևլ զդահիճն 

< 2 
զա յսՀ> ։ 

"՚ Շատ իշխաններ իրենց փարթամ կյանքն ու մեծազոր ուժը 
վատնում են նախատինքի ։ և արգահատանքի արժանի գործերում, 
հանուն իրենց հաճույքների ոչնչի առաջ կանգ չառնելով , ոչինչ 
չխնայելով, մահ ու ավեր սպառնալութ։ Նրանք շեն խնայում նույ- 
նիսկ մենաստանները, ոտնատակ են անում կրոնական ու հասա- 
րակական բարքերը ՝ անձնական հաճույքն ու եսը վեր դասելով 
ամենից։ Այդպիսի ւներին ոչինչ չի պարտավորեցնում, նրանք չունեն 
հաստատուն վարքագիծ, փոփոխական են ու կամայական թե՞ հա- 
ճույքների ու վայելքի և թե՞ գործի մեջ։ 

Նր անցից մեկը խոստովանում է, թե <ր երկրորդ եմ թագաւորու֊ 
թեանս զամենայն յիմ իշխանութիւն է տուէր թագաւորն. յորժւսմ 
սակաւ մի բարկանայ ինձ, նա ես կասեմ ի սրտի իմում, թէ* ճար 
լինէր, որ զթա գաւո րս սպան ան էի , զկինն և զթ ա գաւո րոլթիլն առ– 

նէի» 5 6 ։ 

նույն մտատանջություններն ունի և մեկ ուրիշը ՝ նախանձով ու 
չարությամբ լցված դեպի ենթադրյալ թագաժառանգը. 

« Եւ զայրացա։, ընդ բարոլթիւն նորա և ընդ թ ա գաւո ր լինելոյ 
նորա՝ մեծ այր մի։ Հնարս իմացաւ, թէ որպես չարախօսեսցէ զքու֊ 
րօջորդին առ թագաւորն, զինքն կալցէ յետ թագալորին զթա գա- 
լս րոլթիւննլՀ՝ : 

Այդ հ արց երում հետ չեն մնում և թագավորները։ նրանցից մե- 
կը, երբ ստիպվում է խոստովանել, ասում է. մ Ե րկոտասան թագա– 


1 Տե՛ս ձեռ. X 8825, էջ 4բ, 

2 «էջեր», էջ 146—147 (X 105), ծանոթ., էջ 257 

3 Տե ր ս զրույցը սույն գրքում, էջ 278 (77* 45)։ 

4 Ջեռ. .V 691, էջ 221 ա , 221 բ։ 

0 «էջեր», էջ 69 (ծ։ 50), ծանոթ., էջ 247։ 

6 «էջեր», էջ 58 — 59 (26 47, է) տարբերակ), ծանոթ,, էջ 246։ 
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լորաց վեր այ իշխանութիլն ունի մ, յորժամ մարդ ի մօտս գա յ , ի 
ձեռն կոլ հայիմ, թե ի՞նչ կու բերէ)մ։ 

Ել այսպես , բացվում է պալատական ներքին կյանքն իր ամ֊ 
բողջ մերկությամբ , իր երկկողմ անի , երկդիմի պատկերով, թվացող 
արտաքին խաղաղության ու հանդարտության, սիրալիր ու բարե~ 
կամական փոխհարաբերության , ժպիտների ու քաղաք ավարա֊ 

կան խոսքերի ներքո թաքնված ճշմարտությամբ՝ իրական դեմքով 
ու բարքերով , մշտապես լարված մթնոլորտով ՝ դավեր, սպանոլ֊ 
թյուններ, գահակալության կամ ժառանգության հասնելու համար 
մղվող մարտեր, մեկը մյուսի փառքին նախանձող, չար, պառակ- 
տիչ, բանսարկու և զրպարտող իշխաններ ու պալատականներ 1 2 ։ Սեր 
ու հավատարմություն կեղծելով նրանք ղավում են և՛ իրար, և՛ թա- 
գավորին, չարախո սելով խռովություն սերմանում թագաժառանգ- 
ների, ազգա էլանն ե րի ու թաղավորի միջև , թա գավո բութ յան հասնե- 
լու ակնկալությամբ նյութում սպանություններ ու մահ ։ 

Թագավորության ու ժառան գութ յան հասնելու հողի վրա ծա- 
գում են վեճեր, խռովություններ ու դավեր ժառանգորդների միջևլ 
Շահամոլությունն ու ագահությունը հասնում են այնպիսի չափերի, 
որ ընտանեկան փո խհ ա րաբերութ յուևն երում , հարազատների՝ եղ- 
բայրների, քույրերի ու ծնողների միջև սկսում են իշխել դրամա- 
կան, շահադիտական փոխհարաբերությունները , կեղծիքն ու սու- 
տը։ Հանուն ժառանգության դավում ու զրպարտում են նույնիսկ 
ծնողներին , զրկում ունեցվածքից ։ Եղբայրները քրոջը ժառանգու- 
թյունից մասն չհանելու համար ուրանում են «զքոյր իլրեանց, ասե- 
լով, թէ նա փողոցագիւտ աղջկորդի է, զոր հա/ր մեր սնոյց և որ- 
դեգիր արարեալ է զնա վասն բա րե րարոլթե ան . չէ՛ հարազատ 
քոյր մերձ։ Դառնալով մորը, շարունակում են թե՝ «Մեք զճ՞ււ քա- 
րիտն խօսիմք և դու վասն ագահութեաՆ ընդէ՜ր մի աբանեալ ընդ 
նմա, ղրկել կա միս զմեզ» Տ ։ 

Որոշ զրույցներ ավելի լայն են բացում կյանքի դոները, ներս 
մտնում նեղ, անձնական, ընտանեկան փո խհ ա րաբերութ քունն ե րի 
մեջ, մարդու արտաքին՝ հասարակական միջավայրի ու էության 
զննումից բացի, վեր են հանում նաև վիպական մանրամասներլ 
ներքին փոխհարաբերություններ, կենցաղ, սովորույթ բարքեր։ 

1 «էջեր», էջ 89 (էծ 50), ծանոթ., էջ 247։ 

2 Տե ս ձեո. էծ 4630, էջ 6ս–, <ւէջեր», էջ 54 (էծ 46), ծանոթ., էջ 246, էջ 57 
(էծ 47) , ծանոթ., էջ 246։ 

» Ջեռ էծ 8825, էջ 2ա~2բ։ 
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Թագավոր մի չար, իր միամոր որդու մահից հետո, « կամ եցաւ 
առնել զկինն որդոյ իլրոյ )) և երբ շգտալ հնար , ((սպան զբա- 
ղում սն)Հ ։ Մի ուրիշը (( ոչ վարէր իշխանոլթիւնն ըստ իրաւանց և բա- 
բե պաջտ ութե ան , որպէս օրէն է թա գաւորաց , այլ ընթանա յր զհեւո 
անիրաւոլթեան , զեղխութեան, զրկանաց և ամենայն ամբարշտոլ– 
թեան»~։ Երրորդն ուներ որդի մի բարի, բայց ինքը «խիստ անիրաւ 
դատաստան առնէր։ Ասէր որդին հօրն, թէ՝ «Հա յր, քրիստոս Ալե֊ 
տ արանն հրամայէ թագաւորաց, թէ որով դատաստանալ դատիր՝ 
դատելոց էք. չե ս վախեր աստուծոյ, որ այսպէս անիրաւ դատաս- 
տան կառնես»։ Ցայնժամ բարկութեամբ հայրն ղորդին և ղհարսն 
ի դուրս արա է և վարեց ի այլ աշխարհ՝ մերկ և դատարկ)) 3 ։ 

Զր ՈԼ Տ9^՛ երից մեկում թագավորի մասին ուղղակի ասվում է՝ 
նրան ամեն ինչ թույլատրելի է, որովհետև նա չար է, անհավատ , 
ան երկ (ուղ, թերի և օրինազանց 4 ։ ճշտորեն նկատվում է, թե թա- 
գակիրների ուղեղը մթագնված է գահին ամուր փակած մնալու 
մարմաջով , թագավորությունից զրկվելու մտավախությամբ, որը 
խլում է իրերն ու երևույթները ճիշտ տեսնելու և դատելու կարո ֊ 
ղությոլնը , դարձնում դյուրագրգիռ ու դյուրահավատ, ծնում մտա֊ 
կուրություն , ամեն ինչ գլխիվայր տեսնելու ընդունակություն , հաս– 
ցընում չարագործության։ Գահն ու հարստությունը կորցնելու սար- 
սափը մեռցնում է նույնիսկ ա մեն ան վի ր ա կ ան զգացումները, խիղ֊ 
ճըն ու սիրտը, հասցնում անտեսելու ազգակցական ա մ են ա մ ոտ 
կապերն ու արյունակցությունը՝ ընդհուպ զավակներն ու նրանց 
ապագան։ 

Ահա պալատական կյանքի մի նման պատկեր, իրեն անիրա- 
վության ու անբարշտութ յան տված թագավորներից մեկը, չկամե- 
նալով լսել խրատներն իր խորհրդակիցների, որ հորեղբայրներն 
էին, «խորհէր բառնալ զնոսա ի կենաց , ի սադրել կնոջ իլրոյ))։ 
Մահամերձ ձևանալով, նա կանչում է բոլորին , « Ուստի պալատ 

արքայի լի եղև կոծով և լալով, և արտասուալից ողբովք կան անց 
Ապա թագուհին, գինուն մահադեղ խառնելով, տալիս է հորեղբայր- 
ներին, որոնք մեռնում են...։ «Եւ թէպէտ յայտնի նշան մահադեղին 
երևէր ի մարմինս և յադիս նոցա, սակայն վ ասն երկիւղի բռնաւո֊ 
րին, ոչ ոք իշխէր ինչ ընդդէմ խօսել» 5 ։ 

* Տե ր ս, սոէյն գրքում է էջ 276 (7$ 43 ։ 

2 «էջեր», էջ 70 (& 52), ծանոթ., էջ 248։ 

3 Ջեռ . 7$ 2939, էջ 761, Մաո, ժողովածու, մասն Ջ, էջ 146* 

հ Տե՛ս սույն գրքում , էջ 276 43)։ 

շ «էջեր», էջ 70 (ՀՀ 52), ծանոթ., էջ 248։ 
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Մերկացվում է թագավորների նաև շվայտությունը, որկրամո- 
լությունն ու ագահությունը։ Օրինակներ են բերվում նույնիսկ պատ- 
մական կամ առասպելական անձնավո րոլթյունն երի կյանքից ցույց 
տալու նրանց ընչաքաղցությունից ծնված չարիքների ա յն անհասա֊ 
նելի չափերը, որ տանում են դեպի խորտակում թե բարոյապես և 
թե՛ ֆիզիկապես ։ 

Ւ հակադրություն հայկական պատմական զրույցների , ւզատ– 
մական անձն ավորոլթյոլնն երի հետ կապված թարգմանականներն 
արտահայտում են ոչ այնքան հայրենանվեր, անձնազոհ ու հերո- 
սական գործեր , որքան կենցաղ ու բարքեր , դրսևորում անհատա- 
կան ու հասարակական կյանքի համեմատաբար ըն դգծված ու բնու- 
թագրական կողմեր ։ Այս զրույցների մեծ մասը կապված է Սողո– 
մոն իմաստունի և Ալեքսանդր Մակեդոնացու անվան հետ 1 Նան 
նաև փոքրիկ պա տմությունն ե ր Հոմերոսի, Արիստոտելի ու զանա- 
զան կայսրների մասին՝ փիլիսոփայական, ղաղափարախոսական,. 
կենցաղային, առասպելական կամ զավեշտական բովանդակու- 
թյամբ։ Հետաքրքիր է բյուգանդական կայսր Փոկասի կյանքին վե- 
րագրվող մի առասպելախառն զրույց, ուր վեր է հանվում նրա՝ 
բարոյական կերպարը , թե ներքին՝ պալատ ական , անձնական 

կյանքում և թե՛ որպես կառավարող թագավոր։ Նկարագրվում է 
նրա զանազան խաղերով տարված ու ա յն աստիճանի զեխ կյանքը , 
որ նույնիսկ «յուտել և ի յրմպել չափն ան ցոլցե ա լ էր»։ Ժողովոլր֊ 
դըն անգամ ծաղրում և նախատում էր նրան, ասելով թե՝ գինին 
խմում է և հանճարը կո րցնոլմ։ Որպես վրեմխն դրություն > 

կայսրը տանջամահ էր անում, չարչարում ու սպանում շատերին, 
բռնագրավում ունեցվածքը, բռնադատում նախարարների կանանց 
և այլն։ Ե վերջո նրան գահազուրկ են անում, ըստ զրույցի՝ ((զաջոք 
ձեոն նորա և զերկուս ոտս հատին , տիկ ի մարմնոյ հանին, ղծա– 
ծուկ անդամս կտրեցին և զգլուխն հատեալ՝ զգեղարդէ կախեցին . և 
զդէշ մարմինն, ուր զանասունս ծախէին, այսր և անդր նախատա– 
նօբ քարշէին. և ապա հրով այրեցին)Հ։ 

Ըստ մի այլ զրույցի , արտառոց, թերևս ավելի տարօրինակ 
կյանք ու վախճան է ունեցել թենոն կայսրը, 

* Զրույցների զանազան շարքեր կան նվիրված Սողոմոն իմաստունին և Ալեք- 
սանդր Մակեդոնացուն, տե՛ս ձեռ, 7Հ ծ* 4618, էջ 132ա, 132բ , 133ա, 4231, ԺԵ 
գար, էջ 59 , 6974, էջ 107բ, 108ա, 108բ, 109բ, 109բ–110ա, 110ա և ա յէ ն, Մտււ, 
ժողովածու, մասն 6, էջ 205 — 207, 215, 284, 316 , 329, 332, սույն գրքում, էջ՝ 
317—322 (X 77—84), 

2 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 323 (ձ։ 86)։ 
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« Զենոն կայսրն այնչափ զեխէր և արբենար, մինչ զի ի խելար 
անկան էր և իբրև զմեռեալ յերկիր անկանէր, անշնչանայր , վասն 
որոյ կնոջ իլրում յ ո յծ ատելի եղև ։ Յաւոլր միում արբեալ, իբրև 
զմեռեալ , հրամայեաց ի գերեզման թագաւորաց ձգել և քար ի վե֊ 
րայ թ աւալեցուցանել։ Որ իբրև ի գինոյ թափեաց , լալով և կոծելով, 
եղկելի և սոսկալի մահուամբ մեռալ, քանզի թագուհին հրա֊ 
մայեաց ո՛չ բանալ զգերեզման և ոչ աւգնել նմայ»՝ւ 

Բարքերի մեջ աններելի հանցանք է դիտվում հայհոյանքն ու 
գինեմոլությունը։ Վերջինս համարվում է արատներից ամենա- 
վտանգավորը և մեղքերից ամենամեծը, որովհետև մղում է ուրիշ 
մեղքերի, ծնում նոր մոլություններ 2 ։ Զրույցներից մեկում գինե- 
մոլությունն ու հարբեցողությունը կրկնակի և ավելի վատ չարիք 
են դիտվում, քան դիվահարությունը 3 ։ Գինեմոլի ամբողջ էությունը 
խմիչքն է . հրաժարվել նրանից , նշան ակում է ամաչեցնել էությու- 
նը, քանդել հոգեկան ու մարմնական շինվածքը։ Արբեցության 
վարժվածը պատրաստ է նույնիսկ կուրանալ, բայց ոչ երբեք հրա- 
ժարվել գինուց, ինչպես սրամտորեն (է տրամաբանում » է նրանցից 
մեկը . <ր Վամիմ ես մանաւանդ կորուսանել զպատոլհան իմն, քան 
թէ զ բոլոր տունն ամայի առնել»*։ 

Որպես հնարավոր ելք, խրատվում է դինին օգտագործել չա– 
փա.վոր, անհրաժեշտ քան ակով, նրանից շահելու և ո չ վնասվելու 
համ ա լր ։ 

Բազում զրույցներում դատապարտվում է նաև. դավաճանու- 
թյունը, ուրիշի կնոջ հետ կենակցելը , ընտանեկան հարկի սրբա- 
պղծությունը, հայհոյանքը, որոնք հավասարազոր են դասվում մար֊ 
դա ս սյ ան ության ու արյունահեղության հետ 


Պալատի և միջնադարյան բարքերի նկարագիրն ա՛ռհասարակ 
էլ ավելի են ամբողջացնում կան այք , իրենց ^Ա ա նքի վիպական 
մ ան րամ ասներով։ «Թագաւորին մէկ մեծ իշխանն հետ թագուհո յն 


Տե՛ս սույն գրքում, էջ 323 (ՀԸ 87)։ 

2 Տե՛ս ձեռ. ՀԸ 3526 , էջ 62ա։ 

3 Տե ր ս , ձեռ . ՀԸ 2939, էջ 166 բ։ 

4 Տե՛ս սույն գրքում , էջ 325 (ՀԸ 93)։ 

5 Տե՛ս «էջեր», էջ 60 (ՀԸ 48), ծանոթ., էջ 247, ձեռ . ՀԸ 8420, 1613 թ . էջ 105ա 

(տարբերակ, <ր Վէպք 0) վերն ագրով) ։ 

6 Տե՛ս ձեռ . ՀԸ 2939 , էջ 974 ։ 
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կսւ շնար»։ Վախենալով հանցանքը քարվելուց , թագուհին որոշում 
է զրպարտել ա յն պալատականին , որ տեսել էր իրենց, և «պատա– 
ռեաց զհանդերձն և զերեսն իլր և ճիչ բարձեալ ասէ. 

— Թազաա՚ր, քո սիրական տղան եկաւ ի տուն և կամեց աւ 
զիս բռնութեամբ ապականել »։ 

Կա յ արվում է մահվան դատավճիռ, սակայն պարզվում է երի- 
տասարդի անմեղությունը և «թագաւորն չարաչար մ ահուամ բ սպան 
զկինն և պահեաց զաղան ժառանգ թա գաւորո ւթեան իլրոյն ՝.* 

Մի այլ թ ագոլհի հարկադրված բացում է իր սրտի գաղտնիքն > 
ասելով. «Աստուած զայս ա մ էն իշխանոլթիւնս երետ ինձ, և թա– 
զաւորիս կին եմ, յորժամ աղէկ կտրիճ մի տեսանեմ , կոլ ցանկամ , 
,թէ ճար լինէր, նա ես զթագաւորս դեղէի և զնա առ նէի» Դ ։ 

Երրորդ զրույցում թագավորն սպանում է իր հարազատներին * 
կնոջ սադրանքով։ Ապա «կին թագալորին հրամայեաց զմարմինս 
նոցա անթաղ արտաքս ընկենուլ, կոչելով զնոսա դաւաճան ո ղս 
վասն կենաց թաղալո րին, և համբալ տարածեաց, թէ յայտնի և ար- 
դար իրաւամբ զգա տաս տան պատուհասի կրեցին » 3 ։ 

Ահա և արքայադուստր, որ «գոլով զի սիրահարեցեալ ի գեղ 
ոլրումն պատանւո յ Ամոն կոչեցելո յ, կամէր ունել զնա ՝ ըստ րղձի 
իւր> Ել ո չ հաւանիլն նորա, վասն ահին կայսեր , խորհեցաւ Փա– 
րազնեայ զայրացար մատնել զնա ։ Եւ յաւոլր միում, մինչև անցա– 
նէր Ամոն զգրան սենեկին նորա, աղաղակեաց ասելով, 

— Օգնեցէք ինձ, զի կամի Ամոն բոն ազատել ղիս»*։ 

Ւր խառնվածքով նրան նման է և մեծատան աղջիկը՝ համար- 
ձակ, նախահարձակ և ուժեղ, քան ժաման ակի բարոյական սահ- 
մանափակումները, բայց և ինքնասեր ու վրեժխնդիր. 

Աղքատ ամոլս ինն ե րն՝ իրենց որդու հետ « իջևան եղան ի տուն 
մեծատան միոյ, որոյ աղջիկ մի, տեսեալ զպատանին՝ տռփացաւ 
ի գեղ նորա։ Ել խն դրե ա ց աղջիկն ի տղաէն՝ էինիլ ընդ նմա։ Եւ նա 
ոչ է աո յանձն։ Ասէ աղջիկն ցտղայն. 

- Որովհետև ոչ լցեր զփափակն , տես զի՜նչ ածից ի վերաչ քո։ 
Եւ ■ապա ՚գտ ե ալ դիպող ժամ աղջիկն այն, զիլը հօր արծաթէ 
սկաւառակն եղ ի մաղախ պատանուն, ոչ գիտելով տղաին։ Ւբրև 
ելին ի գնալ, առին ղիլրաքանչիլր զմաղախս իլրեանց, և երթա Ժ ն ր 
հ ետիոտս։ Եւ իբրև հեռացան, աղաղակեաց աղջիկն և ասէ» 

1 <ւէջերյ) ք էջ 52 — 54 45), ծանոթ*, էջ 245։ 

2 Անդ, էջ 69 (& 50), ծանոթ., էջ 247 ։ 

3 Անդ, էջ 71 (X 52), ծանոթ*, էջ 248։ 

* Անդ, էջ 115 , ծանոթ*, էջ 252։ 
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— Ազքա տքն այնոքիկ տարան արծաթ/; սկաւառակն։ 

ՅայնԼժամձ մեծատունն այն ձիընթաց արշաւմամբ հասեալ 
ըմբռնեաց զնո սա...» 1 ։ 

ՈլՒ ն ւ ա Տ ն Հ ան պարզ չի ցուցաբերում բարքերի փոփոխությու- 
նը , քան այն հանգամանքը, թե ի նչ աեղ է տրվում կնոջը ՝ տվյալ 
ժամանակներում ,- գրում է Ֆ. ՄոԱյեն, ելնելով XV դարի իտա֊ 
լական գրականության ուսումնասիրության իր փորձից 2 3 յ Եվ իրոք։ 
Կանանց վարքի, կյանքի ու կենցաղի նկարագրության մեջ ընդ- 
հանրապես բաց ահա յտվում են ոչ միայն բարքեր, այլև աշխարհա- 
յեցողություն, որ է՛լ ավելի է մեծացնում զրույցն երի ճանաչողա- 
կան արժեքը։ Հաճախ մանրակրկիտ ներկայացվում է նրանց ե 
արտաքինը, արդ ու զարդը, կեցվածքն ու քայլվածքը, և՛ ներքինը՝ 
■հոգեբանությունն ու բնավորությունը, տարբեր կողմերով ՝ առավել 
բնութագրական գծերով և ի ցույց հանվում թե՛ դրականը , թե՛ բա- 
ցասականը։ Սակայն այս նկարագրությունը միայն գեղագիտական 
՜նպատակներ չի հետապնդում, այլև գաղափարական, դրսևորում 
մոտեցում, վերաբերմունք, աշխ ա րհըմ բոն ում ։ Լիարժեք աշ- 

խարհիկ կյանք վարող, նրա բոլոր գեղեցկություններն ու 
հմայքը զգացող ու ապրող գեղուհին , որ գրսում թե ներսում շրջա- 
պատված է երկրպագու երիտասարդներով, ներկայացվում է միջ- 
նադարին հատուկ այսպիսի մոտեցումով. 

«Նա յաւոլր միում ելեալ ի բաղանեաց և զգեցեալ բեհեզս ե 
ծիրանիս , և զարդարեալ ոսկլով և մ արդարս։ ով, և զա րդարեալ քա– 
րամբք պատուականօք զգլուխ, և զլանջս, և զպարանոցս, և գրեթէ 
զամենայն մասունս մարմնոյն, և սևութեամբ՝ զաչսն, և ի սպի֊ 
տակութենէ և ի կարմրոյ զայտսն , և օծեալ անուշահոտ իւղովք, 
գայր֊անցանէր լկտի կեր պարանաւք ընդ մ էջ քաղաքին ի բազմաց 
յայնոցիկ հեշտացելոց սպասաւորեալ ։ ... Տեսի զկինն ղայն, զի 
•ամենայն հնարի լք պէսպէս և զանազան զարդիլք զարդարեալ ղին֊ 
քըն, որ չափ և էր կարողութիւն , և այն վա սն մոլական երիաասար֊ 
դացն, զի նոցա հաճոյ երևեսցի , զմեղսասէր և զախտաւոր ց ան կու- 
թի ւե նոցա շարժեսցէ ի տռփումն ինքեան» ն ։ 

Որ ա՛յդ էր ժամանակի ընդհանուր ոգին, երևում է մի այ / 
ՂՐ ոլ յց ոլ մ կատարված ընդհանրացումից. «Զիլրեանք պճնեն, ղար– 


1 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 282 (26 49)։ 

2 Փտյւսոո |\1օ«ե6, Օրար յր«ր6ք)Յւյթ«օ« «օւօբւտ \հյտոա XV տ«ւ< 3 , 

էջ 49, 

3 9եո. X 737, էջ 114բ–115ա, 
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■դա՚րեն, ծ՛արուրեն և դեղեն, հւոքն և ձեռքն հինայեն, կարմիր ու կա- 
նաչ հագնեն , ոսկի, արծաթ վզանոց, գինտ, մատանի դնեն և մազի 
վերայ և ոսկի հալխայ ձեռքն անցնեն՝ թող զայլ ղումաշեղէն ՝, ան - 
դերձքն...։ Գինի խմեն և կարմրին , ելնեն պարեն, կաքաւեն , աչքը֊ 
ունքն ոլո՛ր տան՝, ձեռքը, մատերն խաղացնեն հւսրսանեաց կամ 
պաւոիւի մէջ, այն սօխպաթին մէջը հարիլր մարդ լինի, ամէնն 
ցանկանան ՝)) 1 ։ 

V րանց մեջ կան և անբարոյական կանայք, որոնք դատվում 
են ոչ միայն ըստ նիստ ու կացի, շարժ ու ձևի և վարք ու բարքի,, 
՛այլև ըստ գործի։ Թեթև հաճույքներով տարված, նրանք շարժվում 
են որպէս ծախու արարածներ, և գործի դնելով իրենց բոլոր հնա- 
րանքները՝ փորձում են զվարճանալ ու զվարճացնել տառսււզանք 
պատճաոելով, կրոնավորներ գայթակղելով . 

«Ե գեղեցիկ դրախտի ուրեմն դրեալ եղև տախտ փղոսկրեայս։ 
Եվ արկին ի նմա անկողինս փափուկս և բազմագինս, և զսուրբն 
զայն եդին և վերա նորա՝ կապեալ ձեռամբ և ոտիւք։ Ել կին մի 
պոռնիկ, յոյժ գեղեցիկ տեսլեամբ, և լիրբ, և անաւրէն, մուծին. ի 
■Վերա նորա..,։ Եւ եկեալ կինն՝ փարէր զնովալ, և համ բուրէր ... 
և խաղայր և նեղէր... և համբուրմամբն ղտրփոլթիլն մեղացն. րոր.– 
բոքէր.,.» 2 ։ 

Եամ մեկ ուրիշը. 

«ևին ոմն պիղծ և լիրբ, իբրև լուաւ ղնմանէ ( միակեցի մասին — 
ա. ս.;, ասէ ցհոմանիս իլր , 

֊ Զի՞նչ տացէք ինձ, եթէ ընկեցից զմիայնակեաց ձեր։ 

Եւ խոստացան նոքա տալ նմա ինչ։ Ել ել նա ընդ երեկո յ և 
եկն ի գիշերի ի սենեակ ծերոյն, իբր թէ մոլորեալ իցէ,,.։ Սկսաւ 
կինն պատերազմ ել ընդ ծերն... ել վառէր ցանկոլթեամբ սիրտ 
նորա. ., )) 3 ։ 

Երրորդը, թերևս մի քիչ ազնիվը, իր մ ո՛ տ է հ յուր կանչում կրո- 
նավորին, դիմելով ավելի անմեղ միջոցների ր. 

«Եւ կինն էր այրի, ընկա լալ աբեղա յն ի տունն իւր, կերակրեսյց 
անուշ կերակրօք, լուաց զոտսնորա և անուշ վարդի ջրով օծ գնա.,,։ 
Եդ բարձ ի գլխով աբեղային . և իբրև կամէր ննջել աբեղա յն , և ■ 
կինն եդ զդլոլխ ի բարձն աբեղային... և ի ձեռն էառ աբեղային ՛ 
համբուրել և խաղալ ընդ նմա, վերջ բանիս ՝ մինչև շնացան»*։ 

1 «Լքեր», էջ 82 — 83 (X 5Ց), 
յ Չես. յ\՞ 791, էջ 109ա։ 

^ Զեռ. ֊V– 7993, էջ 10բ (ձեռ. ձ՛ 791, էջ 126ր տարբերակ)։ 

* «էջեր», էջ 85 (ՀԸ 59)։ 
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Ընդգծվում է նաև կանանց խորամանկությունն ու հնարագի- 
տությունը, պատմվում նույնիսկ բոկաչիոական նովելլատիպ 
զրույցներ 1 ։ Այդպիսի մի զրույց կա նաև Ալեքսանդր Մակեդոնացու 
և Արի ստոտելի հետ կապված։ Վերջինս հորդորում է Մակեդոնա- 
ցուն՝ ազատվել իր կանանցից։ նա այդպես էլ անում է։ Կանանցից 
մեկը որոշում է վրեժ լուծել Արիստոտելից՝ հնարամտորեն դայ֊ 
թակղելով նրան և այնպես, որ իմանա Մակեդոնացին ։ Սա տեսնում 
է կնոջն ուսերին առած և զավթում շրջող Արիստոտելին, որը և հա- 
զիվ է ազատվում Մ ակեդոնացոլ զայրույթից 2 ։ 

Կանանց բնավորության ոչ դրական գծերից շեշտվում է նաև 
կամակորությունը, ծայրահեղ համառությունը, ընդդիմության ու 
հակաճառության ոգին՝ այնքան ուժեղ, որ հասնում է անեկդոտա- 
յին չափերի։ Մահն անգամ չի կարող զսպել կամակորին՝ մինչև 
վերջ պնդելու առածը, եթե նույնիսկ ճշմարիտ չՀ 3 > Խիստ ինքնա- 
հավանությունն ու կամապաշտությունը ծնում են անհնազանդու– 
թյ ուն թե՛ խոսքով և թե՛ գործով , թվում է, թե այդպիսիները կա- 
րող են բնական կանոններին , բնության օրենքներին անգամ հա- 
կառակ գնալ նույնիսկ մահացած վիճակում 4 ։ Արգահատության ար- 
ժանի կանանց շարքում երևան է բերվում նաև խաբեբա ու երե Ա *• 
պաջտ կնոջ կերպար, որ խորամանկաբար՝ աստվածասեր ու առա- 
քինի ձևան ալով, բարեպաշտություն, աղոթասիրոլթյուն ու պահե- 
ցողություն խաղալով, կրոնական ու եկեղեցական օրենքները ծա- 
ռայեցնում է խարդախությունների, կողոպուտների ու կուտակում ֊ 
ների; Կրոնն ու հավատը, հայրենասիրությունն ու աղքատասիրու- 
թյունը նա դիտում է որպես հարստություն դիզելոլ ճանապարհ . 

«Ոմն կին ն ե րքո յ կեղծաւոր աս տ ուածա պաշտ աթեան պա հէր՝ յեր֊ 
կար աղօ թէր, անչափ հսկէր և յուխտատեզիս անդադար շրջէր ։ 
Ցորժամ այնպիսի կերպարանեալ առաքին ութե ամ բ կայր, բազում 
ինչս ի մարդկանէ առնոյր և յոլով ոսկի, զոր հանապազ ժողովէր, 
և զոր ինչ աստոլածասէր քրիստոնեայք տային վասն ազատելս յ 
զգերիս, նա զայն ի քսակն դնէր, և զոր ինչ տային ի պէտս կարօ– 
տելոց, նա զայն յարկեղի պահէր)) 5 ։ 

Կնոջ խորամանկությունը, հնարամտությունն ու արագամտո լ– 
թյունը կարող են ծառայել և՛ բացասական և դրական նպատակ֊ 

1 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 280 (2$ 47)։ Մաո, ժողովածու, մասն ճ. էջ 181։ 

2 Տե՛ս «էջեր», էջ 117 (X 83), ծանոթ., էջ 253։ 

3 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 283 (7$ 50)։ 

4 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 284 (2մ 51)։ 

3 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 281 (ձ> 48)։ 
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ների, օգնել թե՛ իրեն, թե՛ ուրիշին (նայած երբ ինչպես է պետք), 
ճա րպկորեն դուրս գալու ամենասուղ վիճակից անգամ, անակնկալի 
բերելով դիմացինին։ Զրույցներից մեկում եզրակացվում է նույ֊ 
նիսկ, թե «մարդ հետ ֆեղլով կնոջ ի հուն ոչ կարէ ելանել, որպէս 
ասեն գեղջուկ բառով, թէ՝ Կնկան ֆեղլն բեռներով է և յաղթէ մարդ֊ 
կան. և մարդ ո՛չ կարէ դիմանալ կնկան ֆեղլին» 1 ։ Այսուհանդերձ 
ո՛չ բոլոր կանայք են խարազանման արժանի։ Զրույցներից մեկր 
ցույց է տալիս, թե այնուամենայնիվ ամեն ախորամ ան կ կինն ւսն ֊ 
գամ կարող է հնազանդվել ու ենթարկվել տղամարդուն , ի վերջո 
մնալով իր բն ույթին հավատարիմ թույլ էակ 2 ։ 

Եվ իրոք, զրույցներում հանդես եկող կանանց մի գերակշիռ 
մասը առաքինի է, բարոյական, ազնիվ ու պարկեշտ։ 

«Ել էր մեծատանն այնորիկ կին գեղեցիկ յոյժ և սրբասէր , որ֊ 
պէս և ցուցանեն բանքս, որ զկնի ։ «Ել նա ... էառ ի կն ոլթիլն իւր 
և ծանեաւ գնա գոլ կին՝ մեծաւ առաքին ութե ամբ և հ ամ ե ս տ ութ Լ ամ բ 
զարդաբեաթ* ։ «Իսկ ունէր այրն այն դուստր այրի, գեղեցիկ 
յոյժ... ֆ, այլև իմաստուն, զգաստ, հանդարտ ու հանճարեղ .,. 5 և 
այլն։ 

Այս տիպի կանայք հավատարիմ են ամուսիններին ու ընտա֊ 
նիքին ( իսկ կուսակրոնության նվիրվածները՝ վանական կարգե- 
րին)։ Նր անք ո՛չ միայն չեն գայթակղվում, զուսպ են ու ողջախոհ, 
այլև խելամիտ այնքան, որ կարողանում են ներգործել տղամարդ - 
կանք վրա, ուշքի բերել մոլորությունից և. հետ կանգնեցնել սխալ 
ճանապարհից։ Այդպիսի դեպքերում նրանք չե՛ն խուսափում նույ- 
նիսկ զոհողություններից , իսկ ավելի հաճախ ներգործում են խել- 
քով ու իմացությամբ, խրատելով, բացատրելով ու հասկացնելով I 5 ։ 

Բնավորության ինչպես՜ բացասական, այնպես էլ դրական հատ- 
կությունները կնոջ մեջ կարող են հասնել ծայրահեղ չափերի, նույ- 
նիսկ անձնազոհության ։ Երբ առաքինի է, բարոյական , ոչինչ չի՛ 
կարող խաթարել նրա մաքրությունն ու անբծությունը։ նա պատ- 
րաստ է զոհել իր գեղեցկությունն ու անձը՝ հանուն փրկության , 


Տե՛ս սույն գրկում, էջ 281 (26 47)։ Մաո., ժողով ածու, մասն Բ, էջ 181։ 
2 Տե՛ս ձեռ . 26 8076 , էջ 236ա, Մաււ, ժողովածու , մասն Բ, էջ 156, 173։ 

® Տե՛ս «էջեր», էջ 92 (26 63), ծանոթ., էջ 250։ 

4 Անդ, էջ 87 (26 60), ծանոթ., էջ 249, 

5 Անդ, էջ 127 (16 94), ծանոթ., էջ 255։ 

* Տե՛ս սույն գրքում, էջ 278 (26 45), <ր էջեր », էջ 55, 70, 86, 92, 94, 226, 
(26 46 , 51 , 60 , 63 , 64 , 94 համ ա պատասխան ծանոթագրություններով) , ձեռ . 26 26 691 , 
էջ 1 €3ք, 791, է, 116բ և/ն։ 
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հանուն ներքին ՝ բարոյական մաքրության, հանուն գաղափարի ու 
հայրենասիրության ։ Չարը , վատը պարտության մատնելու համար 
կնոջ ֆիզիկական թուլությունը փ ո խհ ա տուցվում է բարոյական 
դիմադրության մեծ ուժով, հաստատակամությամբ, նվիրվածու- 
թյամբ, որ հաղթահարում է թե՛ սեփական թուլությունը և թե՛ 
դիմացինի բիրտ ուժը ՚։ Ահա դրանդից մեկը, որ թշնամոլ ձեռքն 
ընկնելով բանտարկվում է և մատնվում «ի տանջանս , զի սւսասցէ 
զպատճառս ոչ ուտելոյն զոլոռն։ Ել նա զլեզուն ծամեալ եթուք յե– 
րեսս բռնաւորին և ո շ ասաց զհայրենի ծածոլկսն)) 2 ։ 

Այսպիսի մեծ ուժ, կամք ու համարձակություն , անհրաժեշտու- 
թյան դեպքում , հանդես են բերում և շատ ուրիշ կան ա յք։ 


Զրույցներն օբյեկտիվորեն հանգեցնում են այնպիսի եզրա- 
կացության, թե բարքերի ապականումն ավելի բնութագրական է 
վերին խավերին, թագավորներին, թագուհիներին, պալատական- 
ներին, մեծա տունն երին ու հարուստներին, քան աշխատավորու- 
թյանը։ Վերջիններիս մոտ արատավոր գործեր կամ ցանկություն- 
ներ են առաջանում հատկապես այն ժամանակ, երբ ձգտում կամ 
հասնում են դիրքի ու բարձրության ։ Շինականը կո րցն ում է իր բնա- 
կան կերպարը, անճանաչելի դառնում նույնիսկ ինքն ի ր համար, 
երբ հասնում է թագավորության 3 ։ Թագավոր դարձած մի ուրիշ շի- 
նական հիվանդությունից բուժվում է, երբ կարողանում է «զառա– 
ջին պարկեշտութի լնն ստանալ, զոր ի շինականս։ թե անն ունկում։ 

Ուրիշ զրույցում երևան է բերվում աշխատասեր ու ազնիվ ՛մի 
քարհատ , որ իր վաստակով և ապրում է, և գովեստի արժանի կյանք 
վարում։ նա հյուրասեր է, աղքատասեր, ունեցածից նույնիսկ կեն- 
դանիներին բաժին հանող։ Մինչդեռ երբ անակնկալ հարստանում է, 
հասնում մեծ դիրքի։ թողնում , մոռանում է ալդ ամենը, ււմեծա֊ 
նոլմ)), անհասանելի դառնում։ Միայն նախկին վիճակը գտն ելն է 
նրան վերադարձնում իր մարդասիրությունը՝ առաքինություններն 
ու արժանիքները 5 ։ 


* Տե՛ս սույն գրքում, էջ 278 (23 45)։ 

2 «էջեր», էջ 115 (X։ 79), ծանոթ., էջ 252։ 

3 Անդ, էջ 13 (X։ 15), ծանոթ., էջ 238, 

4 Անդ, (23 16) , ծանոթ., էջ 239։ 

5 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 305 ( 23 70), Մաո, Ժողովածու, մասն Ի, 
էջ 179, 
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Անպարկեշտ կյանք վարում են հարուստներն ու իշխանավոր֊ 
ները, հարստությունը փչացնում է ազնվությունն ու մարդկայնու- 
թյունը, աղքատն ավելի հյուրասեր է, առատաձեռն , ամենքին օգ- 
նող, մինչդեռ հարուստն իր բարեկամներին անգամ չի ուզում ճա- 
նաչել,– հետևում է զրույցից։ Մի ուրիշ հարստացած կորցնում է 
հանգիստը, զրկվում քնից ու ամենօրյա զվարթությունից։ Մեծա- 
տուն ոմն տեսնելով իր աղքատ հարևանի երջանկությունը և «նա֊ 
խանձելով ընդ ուրախութիւն նորա, խորհեցաւ առնել զնա հաղոր- 
դակից տրտ մոլթեան և տառապանաց իւրոց»։ Ո րն էր այդ միջոցը ։, 

«Յարոլցեալ ի գիշերի և բացեալ զդուռն տան աղքատին, կա– 
խեաց քիսայով դրամ առ դրանն, զոր առաւօտուն գտեալ աղքատն, 
ոչ կամ էր երթալ ի սովորական գործն, երկոլցեալ մի գուցե ոք դո֊ 
զաս ։յ ի զդրամն))։ Հետևանքը եղավ ա՛յն, որ «զբաղում ալարս էր 
վշտացեալ և ոչ ուրախ ան ա յը , և դա դա րե ալ էր յերգելոյ»։ իսկ դրա- 
մը դրել էր «ի ներքո յ խոտոյն, ուր ննջէր և, պատճառելով զհիւան– 
դութիւն , անկեալ դնիլր ի վերայ դրամին, մինչև խորհե սցի, թէ 
զի նչ ւսրասցէ ո։ ելքը գտնում է մեծատունը, նա հետ է պահանջում 
իր դրամը, որից հետո շինականը «եկն յառաջին ուր ա խոլթիլնն լ> 1 ։ 

Եվ այսպես, ո՛ չ թե աղքատը հարուստին , այլ հարուստն է նա- 
խանձում աղքատի կյանքին , ո րովհ ե տև հանգիստն ու վայելքը 
ա զնվ ության ու աշխատանքի մեջ են։ 

Գանձն ու մեծությունը զրկում են անհոգ, ուրախ ու երջանիկ 
կյանքից , նույնիսկ հանգիստ քնից, հոգս, վիշտ, տառապանք, 
տրտմություն ու ծուլություն բերում, մեծացնում ագահությունը; 
անհագությունն ոլ ժլատությունը։ Հարստանալու մոլուցքն ի վերջո 
հանգեցնում է մահվան։ Միայն ոսկեղենով շրջապատվածը սովա- 
մահ է լինում, իր դրամներն ագահորեն կլլողը՝ խեղդամահ։ Մինչ- 
դեռ աշխատանքով ու ազնվությամբ վաստակ ձեռք բերողը հան֊ 
զիստ է քնում, վայելում ընտանեկան երջանկությունը, ուրախա- 
նում կնոջ ու զավակների հետ, երգով ու զվարճությամբ անցկաց- 
նում ժամանակը։ Իր քիչ ուն ե ց վածքի և աղքատության մեջ անգամ 
աշխատավոր, շինական մարդը ազնիվ է, արդար ու շիտակ։ նա ո՛ չ 
միայն ուրիշին ր չի հափշտակում , այլև խղճմտանքով է դատում, 
արդար վաստակից բացի, ոչինչ նրան չի գայթակղում , անգամ 
գանձ ու հարստություն՝ եթե իրենը չէ, սեփական աշխատանքի 
արդյունք չէ։ Ազնիվ, քրտնաթոր ու ջանադիր աշխատանքն է միայն, 

է՛ էհերն , Լջ 18 ք 24), ծանոթ., Հջ 239։ 


175 



որ անկեղծ, մարդասիրական հ Ասրաբերությունների , փոխադարձ 
վստահության ու հավատի պա յմաններում հարստություն է ստեղ- 
ծում, 

«Ւ պատ մ ութեան ց ասեն, թէ ի Խալաթայէն մարդ մի աղքւս– 
տացաւ և արտ մի ունէր ՝ վաճառեաց։ Եւ այլ ոմն գնեաց զարս ւն զաչն , 
և երթեալ վարէր զարտն. Ել դտաւ երեք կարաս ոսկի, և յղեաց աո 
տէր արտին և ասէ, «Ե՛կ, ա՛ռ զոսկին, զի վարեցի զարտն և գտայ»։ 
Ել ասէ տէր արտին, «Ո՛չ է իմ, այլ քո՛ է, զի ես վաճաոեալ եմ 
զարտն քեզ))։ Եւ նա ասէր. «Ես զարտն եմ գներ ի քէն և ոչ զդրամնտ։ 
Ել վիճէին ընդ միմեանս զբարիօք մարտն X)։ Միակ ելքը լինում է 
ամուսնացնել մեկի տղային մյուսի աղջկա հետ , որպեսզի գտնվա- 
ծը հավասարապես բաժին ընկնի երկու ըն տանիքին էլ, և հետո, 
երբ այդ արտը զանեցին «ի ժամանակի հնձոյն երթեալ տեսին, Ժ 
մարգարիտ էր բերեալ։ Եւ քաղեցին ,..»խ 

Նույն հայեցողությամբ աշխատանք ու ջանասիրություն է ջա- 
տագովում և ուրիշ մի զրույց , դարձյալ դատապարտելով ծուլոլ– 
թյունը, 

«Ւմաստասէր ոմն աղքատ ունէր ծոյլ որդի մի։ Ել ի մահուն 
իւրոյ կոչեաց զորդիսն և ասէ, 

— Ով որդեակ իմ, բազում գանձս պահեալ կա ի հարանց 
իմոց յայգին մեր, իսկ զտեղին ո չ ցոլցանեմ ձեզ, այլ որ աշխատի 
և խորագոյն բրէ, նա՛ գտցէ զգանձսն։ 

Եւ յետ մահուան հօրն սկսան որդիքն ջանալ մեծ աչխատու– 
թեամբ և խորագոյն վարէին զայգին. և ամեն մէկ ջանային զինքն 
Գ տ Ցէ զգանձն։ Ել սկսալ այգին աճել և զօրանալ, և ետ բազում 
պտուղ, և ելից զնոսա գանձով։ 

Ցոլցանէ առակս , թէ մեծ բարի է աշխատանքն և շատ օգուտ է 
յալս կեանքս և այն, իսկ ի յոյլքն և ծոյլքն ոչ ա՛ստ բարի ապրին և 
ոչ անդ վայելեն» 2 ։ 

Աշխատասիրությամբ, ազնվությամբ , սեփական քրտինքով 
ապրելը գերադասվում է հ եշտու թ.1 ամբ ձեռք բերածից, խարազան- 
վում է ծուլությունը, պատրաստի ունեցվածքի ձգտելը , խրախուս- 
վում արդար վաստակով ապրելը, որ արտահայտվում է նույնիսկ 
այնպիսի դեպքերում, երբ խոսքը վերաբերում է ուրիշի միայն մեկ 
խնձորին Յ ք 

։ Տե՛ս սույն գրքում, էջ 290 (ծ՛ 60), «էջեր», էջ 31 37), ծանոթ., էջ 

243։ Մա», ժողաԼ ածու, մասն 0, էջ 214։ 

2 Ջեռ. 1976 , էջ 101 ա, Մառ, ժողովածու, մասն 0, էջ 237։ 

3 Տե՞ս զրույցը սույն գրքում, էջ 291 (Հմ 61)։ Ջեռ. ձ/* ՀՀ 5623, էջ 277ա > 
3963, էջ 174ա (տարբերակ), Մսա, ժողովածու, մասն 0, էջ 306։ 
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Զր ույցներից մեկը վերջանում է այսպիսի բարոյախոսությամբ,. 
«Հալալ ինչքն բազման այ և շինէ զտունն, և հարամն քակէ և ալի ~ 
րէ զտունն։ Ապա ուրեմն յայտնի է, թէ մարդոյ ապրանաց սարմիան 
հալալ լինի, ո՛չ պակասի բարին, և երբ հարամ լինի ՝ նուազի և ի– 
չիք դառնայ, որպէս պաղ և ձիւն» 1 ։ 

Մի ուրիշ բարոյախոս նույն միտքն արտ ահ այտում է հետևյալ ՝ 
կերպ. «Ապա ա՛յն է բարի, որ մարդ դատի և զիւր հալալ դատումն 
ուտէ, և իլր հալալ Լապ՜Հրանացն ողորմոլթիւն տայ աղքատաց» 2 ։ 

Ողորմածություն քարոզելու առիթով հայտնվում է և այն միտ - 
քր, թե նախ ինքդ պետք է հոգաս քո մասին ( նույնիսկ հանդերձ֊ 
յալի) և ոչ ուրիշները , անգամ զավակները Յ յ 

Աշխատանքով ապրողների շա րքում զրույցները համակրանքով 
են խո ս ում ն աև ազն իվ ու շնո րհ ա լի արհեստավորների մասին, որոնք– 
միշտ չէ, որ արժանանում են ճիշտ մոտեցման ու գնահատման, 
«թագաւորն փէշէքէրի հարկինք չի գիտէ», դժգոհում է նրանցից մե֊ 
կը, մինչդեռ լավ արհեստավորի աշխատանքը համազոր է արվես֊ 
տ ի գործի։ Հյուսնը «երեք տարի աշխատեցալ և ի ամրալի կաէն 
սեղան մի զուգեաց գեղեցիկ յօրինւածովք, որ ոչ է տեսեալ ակն 
մարդոյ»։ Նա մեծ վարպետ է, գիտե այնպես նուրբ աշխատել, որ 
իր աշխատանքային գործիքով կարող է երես սափրել վարսավիրից 
ավելի բարձր արվեստով, նրա ճարտարությունն ու գործի նրբու- 
թյունը պետք է ճիշտ գն ահատվի և ըստ արժանվույն վարձատրվի 4 ։ 
Աշխատանքով ապրողը , թեկուզ ամենահասարակ գործով զբաղ- 
վողը՝ ձկնորս, իշապան , լծվար, թե հովիվ, միևնույն է, արժանի է 
հարգանքի, նա խելոք է, բանիմաց և հարստացած կյանքի փորձո վ> 
որ հաճախ ավելի գիտուն ու խորամիտ է դարձնում նրան, քան 
գիտնական համարվողներն են։ Ոմանք սխալ են դատում հասարակ 
մարդու մտավոր կարողությունների մասին և ժողովրդի մե՛ջ են 
միայն հիմարներ փնտրում, մինչդեռ, աշխատավորի ճիշտ հայեցո- 
ղությամբ, հիմարներ պետք է ա՛յլ տեղ որոնել։ Երբ ասում են, թե 
մարդկանց մեջ ամենաանգետն ու հիմարը հովիվն է, վերջինս ծի- 
ծաղում է ու պ ա տ աս խ ան ում . «Յիմար և անգէտ այն խելօքն են, 
որ զայդ ըն տ բո ղութիւն դ են արել», այսինքն, որ այդպես են դա֊ 


։ «Էջեր», էջ 22 է.\՝ 27), ձեո. 7$ 2226, էջ 191 ր (տարբերակ)։ 

2 Ջեռ. >- 1357, ԺԶ դար, էջ 265բ, 

^ Տե՛ս «էջեր» , էջ 21 (76 26)։ 

4 Տե ս սույն դրբում, էջ 306 (76 71), Մաո, ժողովածո։, մասն է՝, էջ 239։ 
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■տում։ Ապա գործով ցույց է տալիս, թե կյանքի մեծ փորձն ինչպի- 
սի իմացության է հասցնում մարդուն։ 

Հիմար են և նրանք, որ օրն անց են կացնում ծուլությամբ, դա- 
տարկ ու անաշխատ , կամ դռնեդուռ շրջելով և ուրիշի ունեցվածքից 
բաժին հայցելով, և կամ հարստի գործին, կայքին ու գանձին աչք 
ռւն են ա լաթ ։ 

((թուք ի մարղոյ կերսլարանր նայիք )) , — եզրակացնում է 

նրանցից մեկը , — ըստ ա յն մ դատեք և ոչ ըստ ներքին հատկու- 
թյունների, ըստ բնավորության ու հոգեբանության 2 ։ 

Ժողովուրդը , հասարակ մարդը, լինի կին թե տղամարդ, գե- 
րազանցապես ներկայացվում է իր խոհեմությամբ, խորը դատո- 
ղականությամբ, առողջ տրամաբանությամբ, իմաստության հաս- 
նող փորձառությամբ և ընդհանրացումների մեծ կարողությամբ Յ ւ 

* * 

* 

Ա /անքն օբյեկտիվորեն արտացոլելու զրույցների առանձնա- 
հատկությունը, ինչպես և պետք էր սպասել, երևան է հանել նաև 
ազնիվ, մարդասեր ու բարերար հարուստներ, իշխողներ ու թա- 
գավորներ։ 

Ժողովրդի իդեալն է եղել գիշատիչ, պատառող և միայն տիրա- 
կալության ու բռնության ձգտող թագավորների փոխարեն ունենալ 
գթառատ , ժողովրդի ցավերով ու հոգսերով ապրող և մխիթարոզ , 
խելոք ու արդարամիտ թագավորներ, իշխանն եր ու հոգևոր առաջ- 
նորդներ, հասնել խաղաղության ու խաղաղ ապրելու դարավո ր 
տենչին։ թրու /գներից մեկի մեջ այդ փափագն արտ ահ այտ վում է 
որպես իրական ոլթյուն։ Հայրը գահը հանձնում է երեք թագաժսւ֊ 
ռանգներից նրան, ով աղավնաբարո է, խաղաղասեր, ո վ կշինի 
մո ղսվրդի մխիթարիչը, նրա սուգը, վիշտն ու լացը ուրախության 
փոխարկողը , ով առաքինի է իր վարք ու բարքութ ։ 

Մի ուրիշում , նույն դատողությամբ, առաջնություն է տ րվ ում 
երրորդ ժառանգին . երկուսը մերժվում են, այսպիսի պատճառա- 
բանությամբ . 

((■թանգի դո լ, ասէ ցմեծ եղբայրն, անելով հ ա կումն առ կա– 
նայս, համ ա րձակոլթ ե ան առիթ լինելոց ես նոցա, զի ուր համար֊ 

։ Տե՛ս սույն գրքում, էջ 308 (^6 73), Մաււ, ժողովածու, մասն Բ, էջ 254։ 

2 Ջեռ. X 2339, էջ 488։ 

3 Տե՛ս ձեռ. ,\1 791, էջ 116 բ, Մաււ, ժողովածու, մասն Բ, էջ 254։ 

4 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 285 (X 55), ձեռ. 2226, էջ 17 բ, Մաււ, ժողովա- 

ծու, մասն Բ, էջ 277 ։ 
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ձակորթւ ւլն է կանանց, անդ և խանգարումն հպատակաց և տէրոլ – -»• 

թեան է։ 

Ել դու, աս է ց երկրորդն , գոլով ագահ և րնչասէր, միշտ կո֊՝ 
ղոպտելով և ղրկելով, ի ներքոյ ծանր հ ա րկա պահ անջութե ան ար֊ 
կանելով զհ պատակս քոչ՝՝ աղաւաղես զխաղաղութիլն և զվայելչոլ֊ 
թիլն նոցա և տէրութիւն»՝ ։ 

Այդպի սին է եղել նախորդ թագավորը , որի հպատակության՛ 
տակ «հանապազ հառաչէին յերկինս ի զրկանաց, զորս կրեն ի թա ֊ 
գաւորէ իւրեանց» 2 ։ 

Սակայն ժողովրդի երագն է ունենալ այնպիսի տիրակալ, որ 
«արդար դատաստան առնէր)) 3 ։ 

Ուրեմն ինչպե՛՛ս պետք է ընտրվի, ինչպիսի * անձնավորություն 
պետք է լինի թագավորը, րսա ժողովրդի պատկերացումների և 
օրինականության. 

«Օրէն սահմանեալ էք ընտրել ի թագազնէից զա՛լն, որ մա֊ 
քուր է ի սոյն արատից , այսինքն՝ ի կնամոլոլթենէ և ի յագահոլ֊ 
թենէ, որք են մայր ամենայն չարոլթեանց և անկարգոլթեանց»։ 

Թագավորը երբեք շպետք է շեղվի ճիշտ ուղոլց, գթությունից– 
ու բարերարությունից։ Որպես ժողովրդի հայր, նա պարտավոր ՝ է 
ունենալ լավ վարք ու բարք ւ Այս գաղափարն է մեկ անգամ ևս. 
ընդգծում զրույցի բարոյախոսությունը. 

«Սոյն առակ ուսուցանէ մեզ ընտրել զանձն, զոր տէր և իշխան - 
կարգելոց են ժողովուրդը ի վեր այ ինքեանց ի մարմնաւոր և թէ 
հոգևոր գործս, զի մի անպալ ւկեջտ և սնափառ բարոլք և վարոլք 
իւրեանց խանգարեսցեն զբարի կրօնն մարմնաւոր և հոգևոր իշ֊ 
խանք»՝։ 

Ահա դրանցից մեկը, որը իշխանավորի ցանկալի կերպար է, 

« Թագաւոր ոմն, խրատոյ եսյիսկոպոսին իւրոյ, զախքատո, 
ղօտարս և ղկարօտեալս միշտ ընդունէր և պատոլէր , և առ նոսա 
զինքն խոնարհ , քաղցր, մարդասէր, բարերար ցուցանէր։ 
Վասն որոյ, և շնորհիլ աստուծոյ, զթագաւորութիւն իւր առաւե), 
քան զնախնիսն, ը նդարձակեաց և զբաղում ազգս մեծամեծս հն ա - 
զանդեցոյց րնդ իշխանութեամբ իւրով )) և այլն 5 ։ 

1 Ջեռ. X 8825, էջ 13ա–13բ, 

2 Անզ, էջ 13բ։ 

3 Ջեռ. ձ 1 ։ 2226, էջ 226 բ , տե՛ս նաև սույն գրքէ ձե 55 զրույցը, էջ 285։ 

4 Տե՛ս ձեո, 8825, էջ Սա, 

5 Ջեռ. X, 7993, էջ 331 ա, 
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Ինչպես հետևում է, զրույցի նպատակն է եղել դաստիարակել 
բերված օրին ակով և որպես խրախուսանք հրապոլրել մեծամեծ 
ազգեր նվաճելու և թ տպավորությունն ընդարձակելոլ հեռանկար- 
ներով։ 

Ուրեմն , դրական օրինակ հանդիսացող թագավորի համար ան- 
գամ բնութագրական , անկապտելի հատկանիշ է մնում ուրիշ ժո - 
ղովուրդների հնազանդեցնելն ու նվաճելը, որպես թագավորու- 
թյունը պահպանելու անխուսափելի գրավական։ 

Իր բոլոր արարքների մեջ թագավորը պետք է լինի արքայա- 
վայել, ինչպես ժողովրդի մտապատկերներում Ալեքսանդր Մակե- 
դոնացին է, որը աղքատի հայցած մեկ հացի փոխարեն ողորմու֊ 
թյուն է տալիս 100.000 դեկան և հետևյալ կերպ պատասխանում 
զարմացած իշխանների մեղադրական խոսքերին . 

« Սայ իւր աղքատոլթեան իլայեխ խնդրեաց , ես իմ թագաւո֊ 
բոլթեանս իլայեխ կուտամ։ Աղքատ աց սովորոլթիլն այն է, յորտեղ 
հանդիպին՝ մէկ հաց խնդրեն։ Ես աշխարհակալ թագաւոր եմ , — 
ասաց, — ինձ ի նշ լայեխ է, որ մարդո ձեռն մէկ հաց դնեմ . իմ փա֊ 
ռացս այս՝ արժանի է այն, որ հարիլրով և հազարով տամ, կաս 
այլ աւելի, կամ գիւղ> կամ քաղաք» 1 ։ 

Սակ այն ժողովրդի ամենամեծ երազանքն է խաղաղություն ը , 
եթե ոչ անմահությունը։ Մարդն իր ամբողջ էությամբ, իր բնու- 
թյամբ ձգտում է անմահության, ուզում և փորձում է հնարա վորին 
չափ մոտենալ նրան ։ Աշխարհը թո ղն ե լո լ անխուսափելիությունը, 
զավակի մահը ծնողի աչքերի առջև, նրա պատճառած մեծ վիջ տ ը> 
ծնելու, սնելու և մահվան ժամանակ մարդու հոգեկան ու ֆիզիկա- 
կան ծանր ապրումները մղում են ելք որոնելու այդ ամենից։ Մարդ- 
կային միտքը, որ դարեր առաջ սլացել է հեռուները՝ փնտրելու 1ւ 
գտնելու փրկության ճանապարհ , թեթևացնելու կյանքի դառնու- 
թյունները, հեշտացնելու ապրելը, հնարավորին չափ քիչ կրելու 
կյանքի բեռը, հանգել է կարևորներից կարևորագույնին՝ խաղաղու- 
թյանը։ Այն գիտակցությունը, թե կարելի է հասնել իմաստություն- 
ների իմաստությանը, կարելի է հասնել ամեն մեծության, նույնիսկ 
աշխարհակալության, բայց ոչ աշխարհային անմահության, թե 
հնարավոր է պատճառել բազում մահեր, բայց և ոչ մեկ անմահու֊ 
թյուն, ծնում և էլ ավելի ստիպողական է դարձնում խաղաղության 
անհ րաժեշտ ութ յոլն ր , թելադրում դատել ավելի առողջ, հաղթել 

։ Զեռ ձ 5 2228, էյ Մսա, ժողովածու, մասն Ի, էյ 284 է հեռավոր 

բերակ)։ 
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տար– 



բանականությամբ և հնարավորին չափ երկար պահպանել կյանքն 
ու նրա ամենակարևոր նախապայմանը ՝ խաղաղությունը . սա՛ է 
անմահությանը մոտենալու հնարավոր , վերջին հանգրվանը, վեր- 
ջին միջոցը։ Այս միտքն է գեղեցիկ կերպով արտահայտել զրույց- 
ներից մեկը, որ դարձյալ կապված է Ալեքսանդր Մակեդոնացու 
անվան հետ ։ 

Գոհանալով իր հարցերին իմաստունների տված բոլոր պա- 
տասխաններից, որ մ արդու, կյանքի ու աշխարհի ճանաչման հետ 
կապված խորն ընդհանրացումներ, փիլիսոփայական ու մարդա- 
սիրական եզրահանգումներ են, զորավարը դիմում է նրանց՝ 
խնդրելու ինչ որ կամենան։ Եվ բոլերը միաբերան ասում են. 

— - Տո՛ւր մեզ ան մ ահ ութիւնն։ 

Ա/ս պահանջը մի մ եղա դրական էր, թա գավո րի աշխարհակա- 
լական , ռազմ ատեն չ վարքագիծը քննող խուզարկու, խորամանկ 
ու չարաճճի մի հարցադրում, որ իր մեջ արդեն իսկ ուներ պատաս- 
խանը , աշխարհում ամենակարող երկրային աստծոճ։ անկարող 
վիճակի մեջ դնելով. 

— Ես մահկանացու մարդ եմ, որպէ ս կտրեմ տալ ձեզ ան֊ 
մ ահութիւնս։ 

Այդպես էլ գիտեին ։ Այդ մի չարախնդություն էր, որ պետք էր 
իմաստուններին, հիշեցնելու արքային իր մահ կան ացու լինելը, 
ստիպելու մեկ անդամ ևս ծան րամտո րեն անդրադառնալ իր նվա- 
ճումներին, ավերին ու գոհերին. 

— Ել գիտե՞ս , որ մահկանացու ես, — շարունակում են նրանք 
և դրական պատասխան ստանալով, ավելացնում. 

— Ապա րնդէ ր ոչ խաղաղիս և խաղաղութի լնն առնես աշ- 
խարհի։ Այլ մի՛ շրջիր, ասեն, այլ ե՛րթ, նի ստ հաստատ յաթոռն 
քո և խաղաղութի՛ ւնն արա աշխարհիս^ * 

Որոշ նրբերանգներով, երկախոսությամբ նույն միտքն է ար- 
տահայտված նաև մեկ այլ զրույցում։ Ալեքսանդրը դիմում է իմաս- 
տունին. 

— Խնդրելս յինէն և տար քեզ զպիտոյս քո։ 

Ասէ իմաստունն. 

— Ո՛չ կտրես տալ դու ինձ զպիտոյս իմ։ 

Ասէ արքայ. 


• «էջեր», էջ 122 ( 88), ծանոթ., էջ 254, տե՛ս նաև ձեռ. 26 2226, էշ 183բ– 
184ա (տարբերակ)։ 
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- ես թագաւոր եմ ամեն այն երկրի և զպիտոյս քո ո չ կարեմ 

տալ։ 

Ասէ իմաստունն. 

— Տո ւր ինձ անմ ահութիւն ։ 

Ասէ արքայ. 

— Անմահութեանց տուող աստուած միայն է։ 

Ասէ իմաստունն. 

— Ապա զոր դու տալ կարես , այն ինձ ո չ են ի պէտմ։ 

Զրույցի մի հեռավոր տարբերակում վերջին բարոյախոսու- 
թյան բնույթը բոլորովին փոխված է։ Մ ակեդոնացու արշավան ք– 
ներն այստեղ ներկայացվում են որպես աստծու կողմից աշխարհն 
իր շեղված ճանապարհից ուղղելու, խրատելոլ միջոց։ Եվ չնայած 
դրան ենթա բն ա գրում , այնուամենայնիվ, իմաստը մնում է նույ- 
նը. ոչ ոք չի կարող տալ անմահ ոլթիւն , և նա , ով վրդովում է 
խաղաղությունը, ավերում աշխ ա րհ ր , նրանից ավելի վատն ու չա- 
րը չկա։ Մ ակեդոնացին այստեղ հանդես է բերվում որպես ա ւգ 
չարի խտացրած մարմնացում 1 2 3 4 ։ նույնիսկ բավական է միայն, որ 
նա մտածի չարիք գործել, և բարությունն իսկոլ/ն խափանվո ւմ է 

Ժողովրդի խաղաղասիրություն ը , խաղաղության , այլև անմա- 
հության ձգտումն արտահայտված է ւ մի ա յլ, մարդասիրական 
մեծ գաղափարներ դաստիարակող զրույցում . 

«Ցաւոլր միում ասացին փոքուն Թէոդոսի կայսեր, թէ ընդէ՝ր 
ոչ սպանանէր զմահապարտսն ի մահ, կամ ղայնոսիկ, որք չարա– 
խօսէին ղինքենէ։ Պատասխանեաց թէ՝ <( Ցանկամ մանաւանգ յւե– 
րոլցանել զմեռեալսն, քան դատա պտրտել զկեն դանիս ի մահտ Հ ։ 

Այս ամենից բխում են միջնադարի և այսօրվա համար այն- 
քան բնութագրական և համամարդկային ընդհանուր ճանաչում 
գտած մի շարք բարոյական սկզբունքներ. խաղաղասիրոլ թյուն, 
միաբանություն, մարդասիրություն, իմ աստոլթ լուն , ներողամ ը– 
տություն , արդարադատություն , անկաշառություն, առաքինություն, 
րնկե րասիրոլթյուն , հ եզություն , խոնարհություն, համբերություն 
և այլն և այլն, որոնցով շաղախված են գրեթե բոլոր զրույցները ՝ 
շատ կամ քիչ չափով, ի հակադրություն հպարտության , պաիծեն֊ 


1 «էջեր», էջ 123 (X 89), ծանոթ., էջ 254։ 

2 Տե՛ս ձեո. X 6974, էջ 109ա––109բ, Մաո, ժողովածու, մասն Բ, էջ 206 ։ 

3 Տե՛ ս զրույցը սույն գրքում, էջ 321 ( ձ/ք 84)։ 

4 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 323 ( 1$ 88)։ 



կոտության , բարձրամտության , արհամարհանքի , ոխակալության, 
վրեժխնդրության և այլն ՝< 

Զրուցագիրներից մեկը գտնում է, որ աշխարհում չկա ավելի 
թեթև, ավելի լավ բան , քան խոնարհությունն ու հնազանդությունը 2 ։ 
Մի ուրիշը > դարձյալ խրատելով լինել խոնարհ , հեզ ու համբերող , 
եզրակացնում է . եթե այդ անհնար է, ապա առնվազն չպետք է լի- 
նել բռնադատող ու հարկանող. չզսպվել գոնե այդքա ն, նշանակում 
է հավասարվել հիվանդի, որ պետք ունի բուժման 3 ։ Պետք է հաղ- 
թել ո՛չ թե ոխով ու վրեժխնդր ութ յամբ, ուրիշներին վարկաբեկն֊ 
լով, արհամարհելով ու փոքրացնելով, այլ ե րկա յն ա մ տ ութ յամ բ* : 

Հպարտությունն ու մեծամտությունը կործանիչ են և կարող են 
հասցնել ծանր հանցագործության , ն ույն ի ս կ ոճրագործության °յ 

Զրույցներում առանձնապես շեշտվում է ընկերասիրության ու 
միաբանության բարերար մեծ ու ժր. այն ամ արվում է աշխարհի 
ամ ենաքաղցր բանը, « առավել քաղցր... քան զմեղր և շէքէրն» , իսկ 
ն ա խ անձն ու ատելությունը «քան զամենայն իրք դառն ... աոաւել 
դառն... քան զսապոն և զլեղին» 5 6 7 ։ Վատ մարդիկ ավելի վնասում 
են սեփական անձին, քան ուրիշին՛ ։ 

Դրվատելով ընկերասիրությունը և ցույց տալով չար ու նա- 
խանձ լինելու վնասակարությունը, զրույցներից մեկն ուղղակի 
եզրակացնում է. 

«Տես զընկեր ատելն, որ այնչափ չար է, որ ինքն ելալ ի մկկ 
աչացն և զընկերն հանեց ի երկու աչացն...։ Մարդ որ զընկերն կամ 
զիւր ե դբայրն ատէ՝ օրինազանց է և մ ա րդա ս պ ան , . *)) , իսկ տարբե- 
րակում միայն հետևյալը* «Ապա ուրեմն յայտ է, թէ & ախանձոս էն 
իւր ան&ինն յսռալել թշնամի է, քան այլոց...» 3 ։ Ուստի պետք է ազ- 
նիվ ու կատարյալ սեր ունենալ միմյանց նկատմամբ և շահել այդ 
սիրուց. 


5 Տե՛ս «էջեր», էջ 43, 72, 90, 106 (26 43 , 53, 62, 75)։ 

2 Տե՛ս ձեռ. 26 2226, էջ 183բ, «էջեր», էջ 121 (26 38), ծանոթ., էջ 254։ 

3 Տե՛ս ձեռ. 26 791, էջ 148ա– բ , 

4 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 322 (26 85), ձեռ. 26 26 8356, էջ 33 բ, 691, էջ 162ա . 
7993, էջ 322բ, 791, էջ 109բ։ 

5 Տե ս «էջեր», էջ 106 (26 75)։ 

3 Անդ, էջ 122 (26 88), ծանոթ,, էջ 254, տե՛ս նաև ձեռ. 26 2226, էջ 183բ։ 

( տարբերակ )։ 

7 Տե՞ս «էջեր», էջ 47 ($1 44)։ 

* Անդ, էջ 47 — 48 ( 44), ծանոթ., էջ 245։ 
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։ւ Ո րք զընկերս իւրեանց առաջի շտարաց շարաբանեն՝ ինքե– 
անք ընդ նմին պարսաւին և ի պատռւոյ և ի դլխոյն ես եւանեն ) ըստ 
այնմ , թէ՝ որ արհամարհէ՝ զիրօք արհամ արհեսցի և ինքն ի նմանէ, 
և որ ե ընկերն առաջի օտարաը բարեբանէ ինքն գտան է զշահն և 
զօգտութիւնն և ապա ընկերն» ։ 

«Զի ո ր դատ է և բա մ բաս է և կարծէ ինչ զեղբօրէ՝ իւրում անձին 
ունի բարձեալ վնասակար զախտն զայն» և ինքն է դրա համար 
պատասխանատու Գ ։ Բարկացող մարդը չունի ոչ բարեկամ և ոչ սի- 
րելի. նա իր բարկությամբ «ամենեցուն ատելի լինի» 3 ։ 

Ուրիշ մի զրույց, այնուամենայնիվ, որոշ աստիճաններ է դը - 
նում ընկերասիրության ու բարեկամության մեջ. բոլորը չեն, որ 
կարող են ազնիվ ու հավատարիմ լինել և եթե ունես այդպիսին , 
պետք է գիտենաս արժեքը. «Դժուարին գործ կ գտանել զայր հա– 
ւատարիմ , և անհնարին է ունել բազմութիլն բարեկամ աց>մ ։ Բա- 
ղում փորձառությամբ միայն մարդ ՛կարող է ունենալ հարազատ 
և ճշմարիտ բարեկամ , որ իր անձը մատնի վտանգի և մահու, քա– 
ջո ւթյամբ տանի տանջանքները , բայց չդավաճանի իր հավատար- 
մությանը։ Շատ կարող են լինել միայն սեղանի ի իրենց օգուտը 
փնտրող բարեկամներ, որ նենգավոր են, «սուտ ու սեղանակա- 
պուտ ». այդպիսիներից պետք է խույս տալ, իսկ հանուն հավատա- 
րիմ ընկերոջ ու բարեկամի , գնալ անձնազոհության, չզլանալ կյան– 
քրն անգամ 5 ։ Ւսկական ըն կե րա ս ի րությոլնն անշահախնդիր է, ան- 
փոխարինելի 6 ։ Այս գաղափարով կա ռոլցված գեղեցիկ, նովելա- 
տիպ զրույցներից մեկը, փոքր ինչ շինծու վախճան ունենալով 
հ ան դեըձ, միջին մ ա ս երում հուզական է ու հ ո գերան ա կան։ Երիտա- 
սարդ մի կին սիրահարվում է ամուսնու սիրելի ու հավատարիմ 
ընկերոջը և, չկարողանալով հաղթահարել զգացումները , հիվան- 
դանում է։ Ամուսինը , ազնիվ, միամիտ ու բարի մի անձնավորոլ - 
թյուն, չգտնելով բուժման ճանապարհ, հեկեկանքով ու աղա շան֊ 
քով փորձում է իմանալ կնոջ վիշտը։ Վերջինս ամաչելով հայտ- 
նում է. 

~ ՚եիտե ս, տէ ր իմ, զի դու՝ վասն անբծոլթեան սրտի քո, ժո- 
ղովես միշտ աստ զեր իտասարդս գեղեցիկս, և ես կին եմ, տկար 
բնութեամբ և մանուկ հասակով, և վնասիմ ի կերպարանազ նո - 

1 Ջեռ. 26 6616, ԺՋ, գաբ, էջ Որ, «էջեր», էջ 43 (26 43), ծանոթ., էջ 24Տ։ 

2 Ջեռ. 26 791, էջ 124բ։ 

՞ Ջեռ. 26 2226 , էջ 202բ, Ս՛այլ, ժողովածու, մառն ե, էջ 153։ 

4 Տե ս զրույցր ոույն գրքում, էջ 293 (26 65)։ 

5 Անդ։ 

6 Տե՛ս զրույցր սույն գրքում, էջ 291 (26 62)։ 
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ցա։ Եւ ահա վասն իշխանին այն՝ մտին խորհուրդը չար ի սիրտ 
իմ, որով կիզեալ հիլ անդացայ և կամ ի մահիճս թմրեալ։ 

Իշխանն իմւսնալով այդ, հանուն սիրելի բարեկամ ի ընտանե- 
կան խաղաղության , անձնազոհաբար տգեղացած է ներկայանում 
նրանց և այլևս չի այցելում ընկերոջը ՚/ 

Մի ուրիշն ավելի մեծ զոհողության է գնում, համաձայնելով 
մնալ մահվան դատապարտված ընկերոջ փոխարեն ՝ ի երաշխավո- 
րություն նրա վերադարձի։ Եթե ուշանար հարազատներին վերջին 
տեսակցության գնացած ընկերը, պետք է մեռներ ինքը՝ «ի տեղի 
նորա »։ Սակայն մահապարտը «սակալ մի յապաղեաց , քան զպայ֊ 
մանն։ Եւ բարկացե ալ թագաւորն հրամայեաց սպանանել զերաշ֊ 
խաւորն Ֆ։ Այդ րոպեին հասնում է մեղապարտը ։ Երկու բարեկամ 
սկսում են վիճել , յուրաքանչյուրը պնդում է, թե ի նքն է արժանի 
մահվան։ Թագավորը զարմ՛անում է «ընդ կա տա րե ալ սէր նոցա» 
և ազատում «զերկոսեանն ի մահուանէ » 2 ; 

Մարդկային ազնիվ վարքի ու առաքինությունների մեջ հատ- 
կապես ընդգծվում է ո ղո րմա ծո ւթյունը , որ հ ան գեցն ում է աղքա- 
տասիրության, բարության ու մեծության և որը կարող է փոխել 
մարդու ճակատագիրը , կյանքի ընթացքը, նույնիսկ փրկել կյանքը 3 ։ 
Հատկապես գրվում են զրույցն ե ր ողորմածություն սերմ անելու 

նպատակով և համոզում , թե մեծ բարիքների է արժան ան ում ո՛չ 
միայն ողորմութլուն ստացողը, այլև ( գուցե և ավելի) տվողը։ 
Սրա վրա զարգացվում է և ա՛յն հ այե գողությունը , թե զուրկ և կա- 
րոտ մարդկանց բաժին հանելը կորուստ չէ. «թաղքատաց տվածն 
կորած մի ր համարիր , այլ զայն հ ամա ր է կորած, որ ագահ ութե ամբ 
պահես» , որովհետև աղքատին տալով՝ ինքդ էլ շահում ես քո բա- 
րությամբ և վարձահատույց լինում 4 ։ Այս ոգով կան կառուցված 
մի շարք զրույցներ , հիմնված «Որ ողորմի աղքատին՝ փոխ տայ 
աստուծոյ» գաղափարախոսության վրա 3 ։ Ըստ այդ զրույցների, 
աղքատասիրությունը և ողորմածությունն ազնվացնում, մաքրում 
են մարդուն և ավելի մոտեցնում կատարելության 9 ։ 

յ Տե՞ս զրույցը սույն գրքում , էջ 276 (16 44), ձեո. 16 16 7993, էջ 54բ, 791, 
էջ 348սւ (տարբերակ)։ 

2 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 291 (16 62), ձեռ. 16 8076, էջ 213բ–214ա, 
Մ սա, ժողովածու, մասն 9, էջ 327։ 

3 Տե՛ս ձեռ. 16 691, էջ 98ա, «էջեր», էջ 62 (16 49), 

* Տե՛ ս ձեռ. 16 2226 , էջ 206ա։ 

5 Տե՛ս ձեռ. 16 16. 2226, էջ 155 ա, 791, էջ 257 ա (691, էջ 96բ, 3246, էջ 68ա, 
3366 , 1486 թ., էջ 239բ ե. այլ տարբերակներ) ։ 

® Տե՛ս, «էջեր», էջ 82 (16 49)։ 
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Միջնադարյան զրույցները մղում են բարեգործության։ թարի 
անուն ունենալը բավական չէ, պետք է գործով հաստատել այն 1 , 
ասենք ՝ օգնել աղքատներին, մերկերին ու քաղցածներին, ազատել 
գերիներին , շինել ու շենացնել երկիրը 3 ։ Թե՛ բարին, թե չարը որոշ ֊ 
վում են գործով։ Միայն մտածելը դրա մասին քիչ է, եթե իրակա- 
նում որևէ բան չի արված ։ Մտքում դրած, բայց չկատարած չար 
խորհոլրդները հանցագործություն չեն։ Անշուշտ , մարդը ծաղկվում 
է շար մտածելու համար, բայց չի պատժվում : Եթե այգու մոտով 

անցնողն ուզենա մտնել, քաղել խաղող կամ միրգ, ուտել, բայց իր 
մտադրությունը չկատարի, պարզ է, չի՛ մեղադրվի դողության մեջ, 
չի պատժվի . նա կզղջա կամ ուրիշներից կնախատվի, որ մտածել է 
գողանալ 3 ։ Ինչպես չգործած չարությունը չարիք չէ, այնպես էլ 
չգործած բարին բարո ւթյուն չէ։ 

«Ամենայն չար, զոր ոչ կատարեսցէ մարդ գործովք, ո չէ չար, 
նոյնպէս և ամենայն արդարոլթիւն , ղոր ոչ կատարեսցէ ոք գնա 
դո րծո վք , ո՛չ ևս է ա րդա րոլթիլն» 4 ։ 

Իարի գործն անհրաժեշտություն է. յուրաքանչյուր մարդ սլես;ք 
է ունենա բարի մտքեր ու խ ո րհոլրդն ե ր , ազնիվ գաղափարներ և 
ձգտի իրականացնել դրանք, գործի վերածեք, արդյունքի հասնել։ 
Ավելի լավ է այդ ճանապարհին և որոշ սխալներ թույլ տալ , բան 
դրանից խույս տալով՝ ոչինչ չանել : 

Իրավ է, թե մարդ չի կարող լինել բացարձակ լավ, կամ բա- 
ցարձակ վատ . և կատարելություն ր որա մեջ չպետք է փնտրել, որ 
չի՛ ԷԼ կ ա բ ո ղ լէնել։ Մարդն իր էությամբ ընդունակ է երկուսին էլ, 
պետք է աշխ ատ ե լ, որ հաղթի բարին, ազնիվ գաղափարն ու ազ- 
նիվ գործը, որ ՛դատարկ, անտարբեր և ան պտուղ չլինի միտքն ու 
հոգին, այլ գործի՝ կյանքով ու եռան գով լեցուն : 

Այս միտքը զարգացվում է հետաքրքիր փիլիսոփայությամբ, 
համեմատության դրվելով իրական երևույթների հետ. 

«■Չանզի մարդ, որ ո՛չ ունիցի խորհուրդ լար և բարի . նման 
իցէ նա յերկրին Սոդոմայ և Գո մ ո ր ա յ , որ աղի իցէ ե. ոչինչ բուսանի 
ի նմա. իսկ բարի երկիրն կարաւղ է բերել ցորեւոն և ընդ նմին զաւ֊ 
տար բո/ււս I ս և տատասկ ևս1ր։ 


՝ Տե ս, ձեռ. ձձ 84, էջ 237 բւ 

^ Տե՛ս ոէջեր», Էջ 21 ( .\՛ 26), ձեռ . –V 723, 1734 թ՚, էջ 346 բ։ 

3 Տե՛ս ձեռ. X 7993, էջ 12բ, 

4 Զեռ. .V 791 , էջ 217 բ, 

Տ Անդ– 
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Զրույցների ուշադիր քննությունն ի քույր է հանում նրանք մեջ 
պարփակված այն ճշմարտությունը) ըստ որի ամեն բան ունի իր 
ժամանակը . մարդն իր ժամանակի ծնունդն է, կրում է նրա շունչն 
ու ազդեցությունը, չի կարող լինել ժամանակից ու միջավայրից, 
իր շրջապատից դուրս, սակայն նա բան ական էակ է, ուրեմն և ո չ 
սոսկ կրավորական, այլ նաև միջամտող, ներգործող։ Զրույցներից 
մեկն ուղղակի վերնագրված է «ճառ ազդեքոլթեան ժամանակի)), 
այսպիսի մուտքով. «Ամենայնի ժամ է և ժամանակ, ըստ իմաստ֊ 
նոյն Սողոմոնի։ Եւ այլ ոմն իմաստասէր ասէր. Ժամանակ է՛ իբրու 
ղեկ բարուց և վարոլք մարդկան))։ Ապա սկսվում է բուն ՂՐ ՈԼ 19 Ը • 
որը ցույց է տալիս, թե ինչպես մարգն իր ամբողջ էությամբ՝ վարք 
ու բարքով, մտածողությամբ, հայացքներով, աշխատանքով ու 
գործով խստորեն արտահայտում է իր ժամանակի ու միջավայրի 
ոգին, պահանջներն ու տրամադրությունները, ազդում ու ազդվում 
նրանից, կազմում այդ ժամանակաշրջանի գաղափարական ու բա- 
րոյական բնութագիրն ամբողջացնող, նրանով սերտորեն պայմա- 
նավորված և նույն շաղախով խմորված մի մ ասնիկ։ Եվ որքան 
ճիջ տ է բնութագրված ժամանակը, բացահա յտված հին ու միջին 
դարերի շունչը, երբ դեռ, ի հակադրություն ներկա ժամանակների 
իշխում էր բնությունն ու տարերքը, երբ դեռ մարդը երկնքից էր 
հ այց ում իր օգնությունը, անգիտակցորեն ենթարկվում նրա օրենք- 
ներին ու ուժին, ինքն իրենը չթելադրելով և չիջնելով։ Եթե 
մարդիկ աղվեսաբարո են, կեղծում են, խարդախում ու խաբում 
միմյանց, ապա այդ լինում է « վասն այլայլութեան ժամանակի))։ 
Եվ որքան ավելի մռայլ են ու մրրկահույզ ժամանակները, այնքան 
ավելի նենգ, դավաճան , ագահ, կողոպտիչ ու զրկող են մարդիկ, 
նույնիսկ գազանաբարո՝ արյունարբու և միմյանց պատառող։ Մ ար– 
դր ժամանակի ծնունդն է և չի կարող էին ել նրանից դուրս , այլ 
բան 1 ։ 

Հետաքրքիր է սակայն, ոք կա նաև այն առողջ, առաջադեմ 
բա րո յա֊փիլիսոփա յական իմացությունը, թե մարդը, լինելով բա- 
նական էակ, պետք է ինքը տ եր լինի ժամանակին, ազդի նրա վրա, 
տարերայնորեն չենթարկվի բնությանը, ժամանակի ոգուն, աղ բա- 
նականությամբ, գիտակցորեն ու տրամաբանորեն իշխի նրան։ 


1 Տե՛ս զբոսցր սույն գրքում, էջ 312 ( ձ/* 74 ) , Ա՝աո, Ժողովածու, մասն 

էջ 224։ 



Ըստ այսմ էլ, զրույցի նպատակն է «տալ դա ստ ի ա բա կոլթիլն մարդ- 
կային սեռի, զի գի տասցեն, որ այլայլիլ ժամանակի ՝ այլայլին և 
ինքեանք զբարս իւրեանց և կորուսեալ զշնորհ բան ական ութե ան՝ 
նմանին անասնոց և գազանար անբանից և հ աւասարին նոցա։ 
•@անզի լոյսն բան ա կան ութեան .. . պահանջէ ի նոցոլնց, զի բանա֊ 
կանոլթեամբ վարեալ լիցին տէր ժամանակի և ազդեցոլթևան նո- 
րին ... և իշխեսցեն ամենայն արարածոց , և ո չ թէ ծառայք տարերց , 
աստեղաց և ժամանակի եղիցինքՀ ։ 

Խորացնելով այս գաղափարը, զրուցագիրը բերում է և մի 
ուրիշ պատմություն, դարձյալ հանգեցնելով այն եզրակացությա- 
նը, թե երևույթը պետք է դիտել իր ժամանակի մեջ, իր տեղում, 
որպեսզի ճիշտ ընկալվի այն. իր ժամանակից դուրս նա կունենա 
բոլորովին ուրիշ նշանակություն և ուրիշ արժեք՛ 2 : 

Ժամանակը բնութագրվում է և նեղ առում ով, արժեքավոր- 

վում փիլիսոփայորեն, դրվում նրա արդյունավետ , նպատակային և 
բանականորեն օգտագործելու խնդիրը, ըստ այն իմաստության, 
թե, եթե «ոք կո րուս ան է ոսկի և արծաթ, փոխանակ նորա գտցէ 
այլ, իսկ որ կո րուս ան է զժամանակ իւր, այլ ո՛չ գտցէ գնա » 3 ( Ուրե– 
մ ըն ոչինչ ավելի թանկ չէ, քան ժամանակը, աջն չպետք է վատ- 
նել զուր, նրա կորուստն անփոխարինելի ու անվերադարձ է։ Հա- 
րը ստություն, գանձ, ոսկի ու արծաթ կորցնելը ոչինչ է ժամանակի 
համեմատությամբ, դրանք փոխարինելի են, ղտանելի , մինչդեռ 
ժամանակն՝ անգտանելի։ Սա ավելին է, քան ժողովրդական մյուս 
հանրահայտ ասացվածքը, «Ժամանակը ոսկի է»։ Ժամանակը ան- 
գին է, կո րուս տն անվերադարձնելի , ո չ մի գնով, ոչ ոսկով և ոչ էլ 
ավելի թանկարժեք նյութով հետ չբերվող։ 

Ժամանակն անսահման չէ, նա կարճ է ու անցողիկ, պետք է 
կարողանալ ճիշտ կո ղմնո րոշվե լ, ընտրել ու կատարել անհրաժեշ- 
տը, այդ ժամանակի , աչդ միջոցի համար կարևորը, ա՛յն, որ հե– 
տաձգել, հետո անել հնարավոր չէ*։ Այս գաղափարը հետամտող 
զրույցների մեջ հետաքրքիր է նշել հետևյալը. 

« Աղէքսանդր պատահեցալ բազում զօրօք ի տեղի մի. և եղև 
ձիւն մեծ, Եւ սկսեալ ղաւրքն ի սաքուն կոտորիր Եւ ասաց 
թագա լորն, թէ՝ « Հիմի ղայսեադիս ։/լարտ է հոգալ, և յորժամ ի 

^ Տե՚ււ սույն գրքում, էջ 315 ( 70 74)։ 

2 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 367 ( ՚ձ> 74-ի ծանոթ, մեջ)։ Զեռ. 70 8825, 

էջ 24բւ 

3 Տե՛ս ձեո. 70 4196, էջ 9ա։ 

* Տե՛ս «էջեր», էջ 15 (70 20), ծանոթ., էջ 239։ 


188 



յաստից ազատիմք, յայնժամ զայլեաղին հոգանք . ջարդեցկ՞ք֊ 
զձիանդ և կերէք)Ը։ 

Գործել ժամանակի պահանջին համեմատ, տվյալ կոն կրե տ 
պայմաններից ու անհրաժեշտությունից ելնելով, արագորեն գըտ– 
նելով այդ րոպեի անելիքը . այգ է կյանքի ճանաչման, արգելքնե- 
րի հաղթահարման ճիշտ ուղին, իմաստությունը, հետևում է ղրույ– 

տՒց ; 

Գաղափարական, դաստիարակչական առողջ մտքեր են ար- 
տահայտվում ոչ միայն տվյալ ժամանակի, այլև ապագայի, սե- 
րունդների հետագա կյանքի հետ կապված։ Մ արդ միայն այսօրվա 
մասին չպե՛ տք է հոգա ։ Ւնչւգես ամեն մի սերունդ վայելում է նա- 
խորդների ստեղծածը, այնպես էլ ինքը պետք է ստեղծի եկողների– 
համար։ Գալիք սերունդների համար բարիքներ ստեղծողը ինքը ևս 
վայելում է իր աշխատանքի պտուղները , վարձահատուցվում *. 
մտածելով ապագայի մասին, նա վայելում է և ներկան. 

Թագավորը հարցնում է մի ծերունոլ, որ արմավենի էր տըն– 
կում . 

— Ով ծեր, զայդ ըն դէ ր տնկես, զի ի քառասուն տարին– 
ապա պտղաբերի, և դու այսաւր և վաղիւն մեռանիս։ 

Եւ նա ասէ. 

- Թա գաւո ր, մին մարդ անկե ալ էր, ես վայելեցի, ես տնկեմ , 
գայ մին մարդ այլ վայելէ։ 

Ասէ թագաւո րն . 

- Տո լք ն մ ա հազար դեկան ս , զի բարի և խէր անդէճ մարգ էր 

Եւ նորա առա լել գոհացաւ զԱստուծոյ։ 

Ասէ թագալորն. — Ըն դէ" ր գոհանաս։ 

Ասէ.– Գ ոհանամ , որ ա մ էն մարդ ի քառասուն տարին վայելէ,. 
ես այսաւր վայելեցի։ 

Ասէ թագաւորն . — Դարձեա՚լ տոլք ն մ ա հազար դահեկան։ 

Դարձեաւ գոհացաւ։ 

Ասէ թա գաւորն. - Գարձեալ ըն դէ ր գոհացս-բ։ 

Ասէ , — Գոհանամ զԱստուծոյ , որ ամէն տու նկ ի տարին մին՝ 
հետ տայ պտուղ, իմ ծառս այսաւր երկու անդամ ետ պտուղ։ 

Եւ հաճոյ թուևցալ թա գաւո րին՜ ։ 

Զրույցներում արծարծվում են նաև ուսման ու դաստիարակու- 
թյան հարցեր։ Երևույթները խելացիորեն ըմբռնելու և իմաստնա- 
նալու համար պետք է յինել ուշիմ, լսող, շրջահա (աց ու կենտը ո– 

^ Զեռ. ՀՀ 6974, էջ 110ա, Մաո, ժողովածու, մասն և, էջ։ 215։ 

2 Ջեռ. ձ։ 2226, էջ 59ա, Մոտ, ԺողովածոԼք մասն /» , էջ 331։ 
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նացած, ուսման հետևել ՛փոքր հասակից, քանի դեռ արատավոր 
երևույթները չեն արմատացել, սովորույթ դարձել, քանի դեռ հո– 
դին մաքուր է ու անբիծ՛։ Երեխայի մատաղ տարիքը, անաղարտ 
միտքն ու հոգին խիստ դյուրաթեք են և՛ չարի և բարոլ առջև, ուս- 
տի պետք է հենց սկզբից խր ատել, դաստիարակել ու բարեկրթել : 
Հետո, երբ կարող է 1 ա Բ1 , քԸ բուն դնել, ավելի դժվար, նույնիսկ 
անլուծելի կարող են դառնալ ժամանակին բարձիթողի արված հար- 
ցերը։ Արատը կարող է կրկնվել, արմատանալ, դառնալ սովորույթ, 
իսկ սովորույթը վերացնել շատ ավելի դժվար է, մանավանդ մեծ 
հասակում, երբ նա նորանոր ու ավելի մեծ չարիքներ է ծնում։ Եթե 
երեխան նույնիսկ ստիպողաբար է վարժվել գողության, դարձյա լ 
դժվար է հրաժարվել անգամ ա յն ժամանակ, երբ դրա կարիքը 
բոլորովին չունի։ Ահա մեկը, որ գողանում էր ինչ պատահի, արդեն 
ինքն էլ չուզենալով ու չիման աչով թե ինչո ւ, և ((յայլ տեղիս թա– 
քուցանէր. Եւ յորժամ ո չ գիտէր, թէ զի նչ արասցէ զայն, առաջի 
իշ ոյ և այլոց անասնոց դնէր զայն»։ 

Բարոյագիրն ավելացնում է « (( Տեսէ՚ք, եղբայրը, թէ որպիսի 

թշուառութիւն է զախտ ինչ սովորեալ ոլնել, զի թէ ոք զկնի ախս ւ 
ինչ ի սկզբան երթիցէ, հուպ֊ ըն դհուպ գերի մեղաց եղիցիո 1 ։ 

Ժողովրդի մեջ վաւլուց ի վեր շատ տարածված դարձվածք է 
մնացել ՝ «Զ՛ու գողացողը ՝ ձի կգողանա»։ Հարցի ՜ճիշտ այս դրված֊ 
քից ելնելով էլ կառուցված են զրույցները՝ իրենց տարատեսակ- 
ներով։ Տղան գողանում է միրգ և բանջար «և մայրն ուրախությամբ 
ճաշակէր և ո՛չ խրատէր զտղայն »։ Հետագայում նա « աճեցուց 
զգողոլթիլնն. բերէր անասուն և անաւթս։ Եւ ալր եղեալ՝ եղև աւա– 
յ լակապետ ի լերինս և բազում չարիս առներ» 2 ։ 

Մի ուրիշը գողանում էր հավկիթ։ Եվ հայրն «առնոյր և ասէր, 
թէ՝ Դնա ա յլ բեր։ Ել մ եծա ց ե ալ տղայն՝ եղև ձի ա գող և անւանի 
աւազակ ))։ Երբ նրան ձերբակալում , տանում են կախելու, խնդրում 
է թույլ տալ վերջին անգամ հորը համբուրել և ատամներով կտրում 
է նրա քիթը։ 

«Եւ հարցին զպատճառ։ Եւ նա ասաց, թէ՝ Դա ուսուց ինձ դո֊ 
ղոլթիւն, զի փոքրուստ ոչ խրատեաց զիս և եկի ( այս դառն մա- 
հուս արժանացա յ։ Եալեալ զհայրն կախեցին , երբ նա էր եղեալ 
որդո յն գողոլթեան պատճառ» ի նախորդ զրույցում կախում են մո– 

ԲԸ)* ։ 

1 «էջեր», էջ 104 (X 71) ծանոթ ,, էջ 251։ 

^ Զեռ . 222 8, էջ 14բ։ Տարբերակները տե՛ս սույն գրքում, էջ 289 (Հ& 57, 58)։ 
Մսա, ժողովածու, մասն 9, էջ 14։ 

3 Տե ր ս զրույցը սույն գրքում , էջ 289 (ՀՀ 58)։ 
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Եվ այսպես, զրուցագիրք եզրակացնում է. ((Ամենայն ծնաւղք ր 
որ ո՛չ խրատեն ղորդիս իւրեանց ի կամս աստուծոյ, նա մեղք որ֊ 
դողն ի գլուխ ծնալղացն է յաւրն դատաստանի ։ 

Ուրեմն արծանավայել մարդ դաստիարակելոլ պատասխանա– 
տվոլթ/ո լնր նախ կրում են ծնողները, որոնք հաշվետու են ո շ 
միայն իրենց զավակների, այլև հասարակության առջև։ Սրանով 
երեխա փ դաստիարակության առաջին դպրոցը դառնում է ը նտա– 
նիքը, ծնողների միշտ վերաբերմունքը։ Մանկան մեջ աճած ու ամ- 
րացած վատ արարքների պատասխանատվությունն ընկնում է 
նրանց՝ հոր և մոր վրա։ Այդ գիտակցությանն է գալիս և զավակն 
ինքը՝ ավելի մեծ հասակում։ 

Մարդու բարոյական նկարագիրը գարդարող ամենագեղեցիկ 
ու նվիրական հատկանիշներից են ո ր դե սի րոլթ յոլևն ու ծնողասի- 
րությունը, սրբազան զգացումներ, որ ծառայում են կյանքը դարձ- 
նելու ավելի նպատակային , լիարժեք ու արդարացված։ Ո րդես ի– 
րության ուժն ու աներևակայելի չափերը հոգեբանական մեծ ընդ- 
հանրացումների հանգեցնող խորիմաստ զրույց է հետևյալը. Հայրը 
գիտե որդու գործած հանցանքը, սակայն որքան էլ տանջում են, չի 
խոստովանում, մինչդեռ երբ զավակին են աչքի առաջ չարչարում * 
չդիմանալով ասում է ճշմարտությունը և պա տ՜ևա ռաբ անուս . (է՜ Զի 

իմ մարմինս ո չ է իմ, այլ հաւրն իմ, և մարմին որդոյ իմոյ՝ մար- 
մին ի՛մ է, վասն այնորիկ ի տանջել ղորա ո չ կարարի համբերել, 
դև դայ իսանէ կինձանէ — Ս.. Ս.) է ծնեալ յ» 2 Հ 

Այստեղից բխում է և հարցի մյուս կողմը, լինել ծնողասեր, 
/սել ու հնազանդվել նրանց, դա մի գրավական է չդեղվելու ուղիղ 
ճանապարհից, դաոնալու արժանավոր մարդ, ապրելու ազնիվ 
կ/անքով։ Անհնազանդ զավակը կարող է ընկնել մեծ թշվառու- 
թյունների ու չարիքի մեջ, հասնել գողության ու ավազակության, 
մինչև իսկ զրկվել կյանքից մանուկ հասակում , չվաքելելով ո՛չ երի֊ 
ս 1 ա ս ա րդություն ը և ոչ էլ ծերությունը Յ ք 

Զրույցներից մեկն ունի այսպիսի բարոյախոսություն. 

— Լսեցէ ք և մի տ առէք, որ մի անգամ մայրն անիծելով 
՚լայսպիսի սքանչելագործ ճգնաւորն խայտառակ և խաղք եղև, 
ապա հազա ր վայ այնպիսի զաւակացն , որ ամէն օր զծնօդքն 
քրքրեն, կամ ի դուրս հանեն, կամ նախատեն և անարգեն և ծնօ– 
գաց անեծքն ժառանգեն, միշտ զԱստոլծոյ անէծքն կոլ ժառանգեն. 

՝ Ջեռ. 2226, էջ 15ա։ Մաո, ժո զռվածու, մասն Ջ, էջ 14 (տարբերակ)։ 

2 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում , էջ 289 ( ձ/է 57)։ Տարբերակը տե՛ս Մաո., Ժո- 
ղովածու, մասն Բ, էջ 216։ 

3 Տե՛ ս ձեո* 681 , էջ 77 ա։ 
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■և թէ ՛աս տուածա սէր և իմաստուն որդի լինի, որ ըզծնօղսն պատուէ 
և հարկիս առնէ, և նոցա սրտին կամքն կատարէ և զօրհնէքն առ֊ 
նոլ, ճի՛շտ զԱստուծոյ օրհնէքն կառնոլ. այս յայտնի է իմաստնոց 1 ։ 

Միջնադարի աշխարհայացքային բնութագրական գծերից է 
իմաստության ( գիտության , լուսավորության և ուսման գովքը, որ 
խորն ու ծավալուն տեղ է գրավում թե չափածո և թե արձակ խոս֊ 
քի մեջ և սերտորեն առնչվում դրան հարող ու լրացնող գաղափա֊ 
ր ական ա՛յլ հարցերի։ Որոշ զրույցն ե ր դեռևս պահպանում են նաև 
գոյություն ունեցող և կյանքից բխող երկընտրանք՝ ո՞րն է ավելի 
լավ ու անհրաժեշտ, ուժեղ և հաղթող՝ խե՞լքը, իմաստությո՞ւնը, 
թե՞ բախտը , ճակատագիրը։ Հարցը դրվում է փիլիսոփայոր են, 

շատ խորիմաստ, մերթ թվում է անլուծելի, մերթ իմաստության 
հաղթանակն է ենթադրվում , մերթ՝ բախտի։ Զրույցներից մեկում 
բախտը , նախախնամությունը, կամ ճակատագիրը, ավելի կարևոր 
■դեր են խաղում կյանքում։ Եթե դեռ չի վիճակված այն, ինչ պետք 
է լինի, ապա բոլոր ջանքերն իզուր են, իսկ եթե վիճակվաժ֊֊է, կլի- 
նի առանց մեծ ճիգի։ Սրտացավ հարստի մեկը, կամենալով, որ է՛լ 
ավելի վարպետանա պարանահյուսն իր արհեստում , երկու ան֊ 
պամ նրան է նվիրում 200֊ ական ոս կՒ> որ կորչում են անօգուտ, 
մինչդեռ երրորդ անգամ տված արճիճը , այդ ցածրարժեք մետ աղը , 
պատճառ է դառնում գտնելու կորցրած ոսկիները և մի մեծ թան- 
կարժեք գոհար։ Զրույցն ավարտվում է հ ե տ ևյւսլ բ ա րոյւս խ ո ս ո լ֊ 
թյամբ. 

ՀՀ Ահա բախտ . կոտոր մի արճըճոյ հարստացոյց զայր մի պա֊ 
րան ահիլս և չքաւո ր» 2 ։ 

Մի ուրիշ զրույց հարցը թալն ում է վիճելի. 

Ալեքս ան դր Մ ակեդոնացին հանդիպելով ոմն իմաստունի , իր 
մեծարանքն է հայտնում. 

— Ո վ կարաս ՝ լի ի մ ա ս տ ութ ե ա մ բ։ 

Ել նա ասաց. 

— Պիտէը ինձ կաթ մի ի բախտից և ոչ կարաս մի իմաստու– 
թեան ։ 

Ասէ արքայ, 

— Ենձ պիտէը կաթ մի ի խելաց և ոչ կարաս մի լի բախտով։ 

Ասէ իմաստունն. 

* ձէջերււ, էջ 73 (X 56)։ Տե՛ս Մսա, ժողովածու, մասն 0 , էջ 294 իտարբե֊ 
բակ)։ 

2 Տե՛ս սույն դրբում, էջ 317 (X .76), ձեո. X X 8825, էջ 46բ, 8727, էջ 277 բ 
Հ տարբերակ) ։ 
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- Տե սանն մ ղիմ ա ս ա ո լն ս , որ շրջին ի ղրանս բախտաւորաց՝։ 

Երկ ու մեծութ յուն , մեկը բախտով լի, մյուսը՝ խելքով. ո՞րն 
1Է հաղթող, ուժեղ... 

.թրույցի մի տարբերակը ո լաջակի է դարձն ում խելքի գերա- 
զան՛ց ութ չուն ր։ Թեև իմաստունը գտնում է, որ աո անց բախտի 
խելքն էյ Է դառնում վատաբախտ, բայց զրույցն ավարտվում է 
երրորդի միջամտությամբ, վեհը եղրավւակելով այսպես. 

— Կաթ մի խե՛լք ինձ ման ալանդ, և ոչ ծովակս բախտից 2 ։ 

իմաստությունն ու խելքը շատ ավելի հաճախ հակադրվում են 
տգիտությանը, անխելքությա նն ու անմտության ը , դրվատվում 
որսլես կյանքում ուղի հարթելու, պիտանի և արժանավոր մարդ 
դառնալու, իսկական մ եծ ութ յան ու բարձրոլվեյան հասնելու ճիշտ, 
թերևս միակ ճան ապա րհ ը։ Ուսում ու գիտություն քարոզող զրուցա - 
գիրներից մեկը, հետաքրքիր համեմատություն ու դասակարգում կա- 
տարելով մարդկանց միջև, խարազանում է նրանց, ովքեր իրերը 
դիտում են իմիջի ա յլո ց , թեթև՝՝ ոչինչ չվերցնելով կյանքի փորձից, 
կամ ստացածը ոչ մի բանի չծառայեց նել ով՝ բաց թողնելով առանց 
արժեք տալու, մինչդեռ իմաստությունն ու խե/քր անգնահատելի, 
անփոխարինելի են 3 ։ 

Միջնադարի աշխարհայացքային այս գծերի մեջ արտահայտ- 
վում է մարդուն հնարավոր կատարելության հասցնելու նվիրական 
ձգտումը , որ խտացված կերպով իր դրսևորումն է գտել այդ ամենն 
իր մեջ ընդհանրացնող և միջին դարերի համար ավելի բնութա- 
գրական մի այլ հայեցողությամբ, 

Ծ Արարիչն աստուած զմարղն կամի, որ ի բարի գործէ և ապա 
մեռանի, որ իւրն արժանի լիցի, ողորմած է աստուած յամեն այն 
ժամ))*։ 

ներման ու փրկության արժանանալու հնարավորության, լավի 
հասնելու անմար հույսը թեթևացնում է սիրտն ու հոգին, ամրա֊ 
ւգնդում հոդով ու մա րմն ո վ, դառնությունները հ ա ղթահ ա րև լու 

մեծ ուժ, կամք, կորով ու կարողություն տալիս, ավելի առողջ ու 
լավատեսական դարձնում աշխ ա րհ ա յե ց ոլթյոլն ր , հեշտացնում 


1 «էջեր», էջ 123 ք 89), ծանոթ., էջ 254։ Այս փիլիսոփայությունը վերջին 
ղարերո։,1 արտահայտվել է տաղանդի ու կապիտալի հարաբերակցությամբ։ 

2 Անդ, էջ 124 30), ծանոթ., անդ։ 

3 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 289 (մմ 59), Մառ, ժողովածու, մասն Բ, 

էջ 217, 

4 ճեռ. մ։ 691, էջ 146ր, 


13-124 
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առանց այն էլ հոգսերով ու նեղություններով լեցուն, հավիտենա֊ 
կանի համեմատությամբ իրոք ակնթարթային, կարճատև կյանքը , 

«Էր անդ աղքատ մի, որ ունէր քուրձ ինչ. զկէո նորլս ի ներ֊ 
քոյ իւր արկան էր և կիսովն ծածկէր զինքն։ Եւ էին սառնամանիք 
\ոյժ։ Եւ տեսի ղն ա , զի վհատեալ էր ի ցրտոյ անտի և մ խիթալ ւէր 
զանձն իւր և ասէր. «Գոհանամ զքէն տէր Աստուած իմ, և թագա֊ 
լոր իմ, և զանչափ ողորմոլթենէ քումմէ. որքա ն մեծատունը կան 
կապեալք ի բանդի շղթայի ,ւք, իսկ այլք ի կոճեղս սլԼ ւդեալք, որ ո լ 
են կարօղ և ջուր հեղուլ։ Ւսկ ես՝ մեղաւոր գոլով, իբր զթագաւոո 
հանգչիմ. մեկնեմ զոտս իմ և զձեռս, որպէս և կամիմ, և յառնեմ, 
և նստիմ՝ յորժամ ախորժեմ, և գնամ՝ ուր և կամիմ — այսսլէս 
արիանայր ի նոյն)մ։ 

Որքան այս դատողության հաղթանակը հասցված է ծայրս։֊ 
հեղ չափերի, այնքան էլ շեշտ ված է լավատեսության ա նհր աժեշ– 
տոլթյոլ նը. մարդ ոչ մի պա յմ ան ում և երբեք չպետք է կորցնի 
հուլսը, լավ լինելու հավատը, միշտ գտնի մխիթարվելու անմար ՚ 
շող, մինչև վերջ /գահի արդարին ու գեղեցիկին հասնելու իր երա- 
զանքը՛։ 

Ւսկ այդ երազանքի մեջ պահվում են նաև մարդու իղձերը, 
մարդու ասլագան։ Թեև կյանքը լի է դժվարություններով, բայց այդ 
չի հուսահատեցնում , չի խաթարում ժողովրդի առողջ մտածողու- 
թյունը, ճշմարտության հասնելու հույսը, որ բխում է լավի ու ար- 
դարի հաղթանա հհ հավատից։ Նա վստահ է, որ ի վերջո բացվում,, 
երևան է գալիս ճշմարտությունը, թեկուղ նախախնամության՛ 
ուժով, և հաղթանակում"; Չարը, կամ հանցավորը, որոգայթ նյու- 
թողը, անիրավը, բռնավորը, խեղճերին ու աղքատներին կողուդ֊ 
տողն ի վերջո ստանում է իր արժանի հատուցումը, ըստ ժողովըր– 
դական իմաստուն առածի, թե «Ով որ մարդոլ հոր փոըէ, ինքն կոր 
անկանի, անհնարին գործ է» 4 ; Հաղթում է բարին՝ արդարությու- 
նը Տ յ ազնվությունն ու առաքինությունը, որին միյ տ ձգտում է ժո- 
ղովուրդը և որին ւղետք է հասնի նա 6 ; Ա՛յղ է նա համարում բնա- 
կան ու օրինաչափ ւ 

> Ջեռ. X 737, էջ 117 բ ։ 

֊ Տե՛։։ ձեռ. X .V 8076, էջ 192բ, 8823, էջ 1 ա, 4ա, Տա, 6ա։ 

» Տե՛ս «էջեր», էջ 34 (X 46), էջ 57 (X 47), ծանոթ, էջ 246, 

4 Զեո. X 3963, էջ 174ր, «էջեր», էջ 36 (X 39, տարբերակ) , ծանոթ., էջ 244– 
«Գուրն զոր փորեաց և պեղեաց, ի նոթ։ անկցի տ ձեռ. X 4630, էջ , բ, 

3 Տե՛,, ձեռ. X X 2004, 1623 թ, , էջ 83ր, 5623, էջ 284բ • 

օ Տե՛,, ձեռ. X 7 993, էջ 32Տա, «էջեր», էջ 54 (X 46), էջ 57 (X 47); 
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՛Ազնիվ, անկեղծ, միամիտ մարդուն փրկում են իր բարի հատ 
1կոլթյունները, նենգ, խարդախ, չարամիտ մարդիկ ւդատժվում են. 
իրենց իսկ չարությունից, արագացնում հատուցման ժամը ՝; «Չարն 
շարով կորեալ և խէրն բարիոք ապրեցալ», այդսյես է դատում Կ 
այդպես է ամփոփում ու ընդհանրացնում իր միտքը զրուցագիրք 1 2 ■■ 
Ր հաստատումն գարւափարի քերվում են զրույցներ զանազան 
սյուժեներով, որոնց մեջ տարբեր ճանաոլարհ ն եր ով հաղթանակում 
է այս լավատեսական աշխ ա րհ ա (եցությոլնր 3 4 ; Սակայն միշտ չէ, 
որ հաղթանակում է չարը շարով ւդատժվելոլ, կամ հանդերձյալում 
արժանի հատուցումն ստանալու այս մտայնությունը; Հաճախ ժո֊ 
ղովրդի լավատեսական ոգին շատ ավելի առաջ է անցնում, չսս/տ– 
աելով այն աշիւարհում հասան ելիր արդարությանը։ 

•ք * 


Միջն ազարի մի կողմից ողորմածություն, մ լաս կողմից հե- 
՛զություն ու հնազանդություն քարոզող աշխարհայացքային ա յս 
գծերը , երկսայրի սրի նման, որքան էլ իրենց ն սլա ա ա կադրո լմ ով 
ազնիվ, տրամաբանական, ճիշտ, ընդունելի և օգտակար, կյանքի 
ու փորձի վրա հիմնված, մարմնավորում են ժամանակի իշխող 
գաղափարախոսությունը, ծառայում նրան և, ի վերջո, հանգեցնում 
նա և ւ պայմանների հետ հաշտվելու, չդժգոհելու, չըմբոստանալու, 
չպայքարելու հայեցակետին , օգտագործվում որոշես հակասու- 
թյունները մեղմելու, հասարակությանը հավասարակշիռ վիճա- 
կում պահելու քաղաքակաք/ությւսն հաստատուն միջոց։ 

« Աս տ ու ած վասն այն հարուստ և աղքատ արար, զի աղքատն 
հարստովն լիեի և հարուստն աղքատով արդարանայի, ասում է 
զրույցը, որից այնուամենայնիվ հետևում է , թե հարուստ լինեք, 
նշան ակում է մեղաւոր լինել, ինչպես որ ալլ տեղում ասվում է 
ուղղակի . հարստացավ ոչ առանց մեղքի, կողոսլտելով ու թալա֊ 
Ն ելաք ՛ ։ Սակայն միաժամանակ խրատվում են և հարուստներս, 
կոչվում բարեգործության, աղքատասիրության ու ողորմածության , 

1 Ձեռ. ֊V" 691, էջ 14Տա, «էջեր», էջ 54 (5$ 46), էջ 57, (X 47), է՛, 62 (X 

*0)։ 

2 «էջեր», էջ 36 (X 39), ծանոթ., էջ 24/։ 

3 Տե՛ս «էջեր», X X 36, 38, 39, 40, 41, 45, 46. 47 զրայցները, համս, պա– 
տասխան ծան ոթ ւսգրու թք աններով։ 

4 Ջեռ . .V 2939 , էջ 604 ։ 

0 Տե՛ս զրույցները «էջեր», էջ 11 (X 11), ձեռ. X 7 91, էջ 257ա։ 
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այն հավաստումով, թե «յորղառատ գետէն թէսլէսր շատ ամանով 
ջուր վեր կալնոսւ , ոչինչ պակասի» 1 ։ 

Աստծու ողորմածությանն արժանանալու ամեն ա ս րբա զան և 
փրկարար իղձը ստիպողաբար թելադրում է մխիթարվել երանա֊ 
վետ մահվան , երջանիկ հանդերձյալ կյանքի հասնելու հուսով և 
այն հավատով, թե չարր, բռնավորն ու ղրկողը կդատապարտվեն՝՛ 
արժանի պատիժ կստանան այն աշխարհում 2 ։ Սակայն, ի հակա֊ 
դըրոլթյուն լայն տարածում գտած կրոնական բարոյախոսություն֊ 
ների, արդեն միշտ չէ, որ ժողովուրդը գոհանում է չարին, անի– 
րավներին ու բռնակալներին աստծո ձեռքով հանդերձյալում հա- 
սանելիք պատիժներով։ Երբ լցվում է բաժակը , երր դանակը հաս- 
նում է ոսկորին, նա այլևս չի՛ սպասում հ ան դե րձյալին , չի խնա- 
յում վրեժ լուծելու ոչ մի միջոց։ Պատիժը նյութվում է և նույնիսկ 
ի րա դո րծվում հենց այս կյանքում, մարդկանց ձեռքով ի ցույց և 
ի սաստումն մեղավորների։ ճնշվող ոլ հարստահարվող մարդու 
սրտում կուտակված մեծ ոխն ու ատելությունը անընկրկելի հետե֊ 
վո ղա կան ությամ բ ու կրքով դուրս է ժայթքում՝ փոխհատուցելու 
կրած անհաշիվ զրկանքները , թեթևացնելու ծանրացած վիշտն ա 
թշնամությունը, լուծելու վրեժը . 

֊ Յիշե ա՛ ղօրն այն, ո՛վ դատաւոր, զի ես դատարկաըեալ էի 
յամենայն ընչից հօր իմոյ և էր մնացեալ միայն մոզին այն, և ես՛ 
էի խումար ։ Յո յժ էր հասեալ օր մ ահ ո լան իմով վասն չգո յՈլթեան։ 
Ղու ոչ արարեր ընդ յիս ուղիղ դատաստան, վասն այնորիկ ես եըէ 
քեզ դարան մահու։ 

Ել դւսնեաց զինքն սաստիկ դանիլք տատասկաւն և ընկեց՛ 
զինքն ի խորս ծովուն, ել ասէ. 

— Ալսոլհե տև ք թէ դատալո ր լինիս, ուղի՛ ղ դատեա 3 ։ 

Ար ան հետևում է զրույց ի ց ուղղակիորեն բխող առանձին բա- 
րոյախոսություն. 

(( Ով ոք վասն ՚լաշաոի և կամ վասն ագահոլթեան զաստուծոյ 
արդար դատաստանն թիւրէ և ոչ խօսի ուղիղ, նա այնպիսին յայս՛ 
կեանս դատապարտի , նման այս առակի պատմութեանս, և անդ ևս 
քան ևս աոաւել դատապարտի ի ■Սրիստոսէ յաստուծոյ մերոյ և ոչ 
գտցկ հանգիստ անձին իւրոյ և թողոլթիլն մեզար իւրռց, որպէս որ՛ 

1 Ջեռ. 1357, էջ 254 բ , 

2 Տե՛ս ձեռ. X 740, 1696 թ., էջ 109բ, 

3 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 303 ( 68)։ 
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սա՛ ոչ եգիտ աստ փրկութիւն ի ձեռանէ մանկանն և ընկղմ եցաւ 
ի յատակս ծովուն.,.» 1 ։ 

Մեղքը, հանցանքը, չա րա պո քոծություն ը շպետք է թողնել ան֊ 
ւղատիժ, եթե խոսքը վերաբերում է նույնիսկ հարազատին , այդ֊ 
պե՛ս է պահանջում արդարությունը 2 ։ Սա լավատեսություն է, որ 
երևան է գալիս նաև զրույցների ցանկալի, բարեհաջող վախճա– 
նում։ Հասարակությանը չարիք պատճառող զանազան անձինք՝ 
ղողեր, հափշտակողներ, զրպարտիչներ, ստախոսներ և այլն, ե@ե 
նույնիսկ մեծավորներ են ու անվանի, ի վերջո ստանում են ար- 
ժանի պատիժ, մեղավորը պետք է պատժվի . սա է ճիշտ, օրինա- 
կան ու արդար ելքը, այդպես պետք է լինի իրականում , այդպես 
է ուզում տուժողը... այդպես էլ վերջանում է զրույցը։ Եվ ժողո- 
վուրդն իր լիաթոք ուրախությունն ու գոհունակությունն է հայտ- 
նում, երբ հնարավոր է դառնում վրեժ լուծել կեղեքիչներից , անար- 
դար ու անիրավ դատողներից։ Այսպիսի դեպքերում հանդես է 
բերվում մեծ հետևողականություն ՝ ամեն գնով նվաճելու հաղթա֊ 
ն ակը 3 ։ 

Զրույցներն, առհասարակ, մեծ կամք, հավատ ու արիություն 
են ներշնչում , հոգեբանական ճիշտ մոտեցմամբ դաս տիարակելսվ 
երբեք չհուսահատվել ։ Այդ համարվում է կյանքի փորձոլթ յուններր 
հաղթահարելու ամենակարևոր և առաջնային նախապայմանը, «ղի 
միայն չար յուս ահ ա տ ոլթիլնն իցէ »* , զի « յուս ահ ատ ոլթիլն կորուստ 
իցէ անգտանելի» 5 ։ 

Ամե նաչար և նույնիսկ միակ չար բանը հուսահատությունը 
համարելու փիլիսոփայական այս լայնախոհությունը հետա– 

պընդում է շատ ընդհանուր հոգեբանական, մարդասիրական ու 
կրոնական նպատակներ, ծանր հանցագործի, մահապարտի հույսն 
անգամ չկտրելով, դարձի ճանապարհ թողնելով 6 ։ Սակայն այն 
հանգեցնում է նաև է ա վի հ աղթան ակի հավատին. ամեն 

մարդ կարող է փոխվել, բարի գործել, ներվել, ապրել ։ Անգամ այն֊ 
/զիսի դեպքերում, երբ զրուցագիրք չի՛ կամենում հակադրվել աս֊ 
տըծո անսահման ներողամիտ լինելու գաղափարին , զրույցին 
տալիս է ռեալիստական վախճան։ Հարուցված գաղափարական 

1 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 303 68)։ 

2 Տե՛ս «էջեր», էջ 72 (ՀՀ 53), ծանոթ., էջ 248։ 

3 Տե՛ս զրույցը սույն գրքում, էջ 297 (ՀՀ 68)։ 

4 Տե՛ս ձեռ . 791 , էջ 117 ա։ 

5 Անդ, էջ 12Ցբ։ 

6 Տե ր ս ձեռ , ՀՀ 3963 , էջ 187 բ (օրԱղջիկ ոմն չար խորհրդով հօր իւրոյՀ 
սկսվածքով) ։ 
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հարցերին տեսականորեն ճիշտ ընթացք տալով հանդերձ, ն ւս 
զգում է, թե իրականում չպետք է այդպես լինի և շի կարող լիներ 
Որքան էլ աստված ամենագութ ու ողորմած և ոչ մի չարություն 
ավելի մեծ՝ քան նրա գթասրտությունն ու ողորմածությունը 
(«անէղրասլէս և անսահմանաբար մեծ է ողորմոլթիւն իմ, բան գա 
մենայն անօրէն ոլթիւն ս բովանդակ աշխարհի»), այնուամենայնիվ 
ոչ բոլոր հանցանքներն են ներելի։ Եվ նա մեռցնում է հանցավո- 
րին՝ սակայն բնական ճանապարհով, աստծո ողորմ ածոլթ յունր 
ժխտած չլինելու համար; Մեղապարտը զղջալով ու ներվելով հան- 
դերձ, չի կարող տանել գործած ոճրի ծանրությունը ։ Այս հայեցա- 
կետով կառուցված են մի շարք զրույցներ 1 ։ 

Այսսլիսով զրույցները, թե՛ բովանդակությամբ և թե նպատա- 
կադրումով արտացոլում են միջնադարյան կլանքն ու աշխարհա- 
յեցողությունը, ներկայացնում հ ա ս ա ր ա կ ո լթ ւ ան տարբեր շերտեր ՝ 
նրանց անջրպետում ր , խո բթացումն ու հեռացումը, օրըստօրե խո- 
րացող սոցիալական հակամարտությունները, դասային սուր տար- 
բերություններն ոլ հակասությունները, որ հարուցում են նաև 
զգուշավո ր ութ յան անհրաժեշտ ութ յուն , 

«թգո՛ յշ լեր, ո վ թագաւոր, ղի մի դարան գործեսցեն անձին 
քո և չարիս հաս ոլսցեն վառն կենաց ձերոց մեծոլթեան։ Լե՛ ր նան 
հոգածու վասն ամբոխին, ղի մի սպանանիցեն զմիմեանս, կամ 
աղմուկ հարուսցեն ի տեր ութեան քում» 2 ։ 

Այս նշանակում է, թե ղրոլլցն երը որոշակիորեն դրսևորում են 
նաև ժողովրդի ըմբոստության առկայությունն ընդդեմ թագավոր- 
ների, տերերի, իշխողների ու առաջնորդների։ 

Ձեռագրերում արտահայտվում է արդեն հասունացած այն 
գիտակցություն ը , թե արտադրողը , բարիքներ ստեղծողը և վայե- 
լողը նույն անձինք, կամ հասարակության նույն շերտերը չեն. 
առաջինը ոչ միայն իր ստեղծածի տերը չէ, չի վայելում այն, աղ՛։ 
գեթ շնորհակալության չի արժանանում, մինչդեռ երկրորդը ՝ ուրի- 
շի վաստակածը սեւիականողն ու տիրողը, և՛ վայելում է և՛ երախ- 
տիքի արժանանում։ Այս գաղափարն արտաահայտող զրույցներից 
մեկը («Մեծատունը և մշակը») պահպանվել է մի քանի տարբերա- 
կով, որոնք բաժանվում են երկու խմբի . մեկում աշխատողներն ու 
դատողները մարդիկ են, մյուսում՝ կենդանիներ և թռչուններ, սա- 
կայն բոլորն էլ վերջանում են նույն զգաստացնող բարոյախոսս։ - 

1 Տե՛ս ձեռ. X X 7993, էջ 323բ, 3963, էջ 187 բ և այլն, 

2 Տե՛լ ։ սույն դրբում, էջ 314 ( մմ 74)։ 
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թյամբ՝ տարբեր ձևերով բաց ահայտված։ ներենք միայն մի տար֊ 
բերակ, 

«Տեսանէք աշօք ձերովք, զի մեծատունք ի ձեռն մշակաց գոր֊ 
ծ են զայգի Ա՜՜զդր ախտ և դառն փշօք պատեալ պահեն, բայց ի ժամ 
ճաշակման ողկույզին և մրգոյն ոչ զմշակսն յիշեն և ոչ զփոյշն, 
այլ տանուտեառն լինին շնորհակալ և հայցեն դաս տուծո յ նմա թո– 
ղութիլն մեղաց և կեանք երկար և խաղաղականի։ 

Սրանով զրույցները բացում են նաև հակասությունը իրակս։֊ 
նության և խոսքի ՝ քարոզների, գա ղա փ արա իւ ո ս ոլթյան միջև, ա (/ 
բան ասվում է և աղ բան կատարվում։ Խոստումները ՝ <է Զքաղցեա/ս 
կեր ակրերից , մերկս զգեցուցից )), կամ «Շինեցից պանդոկ և ազտ֊ 
տեցից զդերեալս » 2 և այլն, կեղծ են, իրականում չկա ոչ արդա- 
րություն ու հավատարմություն, ոչ ընկերասիրություն ու բարե- 
կամություն։ թրոլց ա գի րն ե րի ց մեկն այդ հակասությունը՝ հավատի 
ու հ ո լս ախ աբ ությ ան ողբերգականությունը, բացահայտում է հոգե- 
բանորեն, նուրբ ու խորն հնարանքների միջոցով, պարզ, միամիտ 
ու դյուրահավատ մարդու մտածելակերպի, ըմբռնումների, խոհերի 
ու զգացողությունների նկարագրությամբ , օ գտվում քա բո զն ե րի 

փոխաբերական իմաստից ՝ գե ղադետ ի վարպետությամբ ու հըմ֊ 
տոլթյամ բ։ նախ, սուրբ գրքերից կարդացածը , որքան էլ ջերմեռանդ 
ու աղոթասեր է գեղջուկը , չի ր հասկանում, կամ հասկանում է ուղ֊ 
գակի իմաստով, այնպես ՝ ինչս/ես գրված է, չհասնելով փիլիսոփա- 
յական խորությանը՝ գանձի ու հարստության մտավոր ու վերացա ֊ 
կան, բարոյական առում ին։ Ընդունելով ամեն ինչ անմիջականորեն, 
որպես բացարձակ, իրական ճշմարտություն , նա ձգտում է սրբակ- 
յաց, առաքինի վարքով արժանանալ քարոզներում խոստացված 
գանձին ու հարստությանը՝ նյութական առումով, 

«... Սարծէր, ըստ նկարագրին , թէ գանձարանը աստուծոյ լի 
են ոսկովք և արծաթովք և ակամբ պատուականօք, զանազան կեր֊ 
սլասիլք և այլն, ունի նաև այնքան անչափ և անհամար բազմոլ֊ 
թեամբ, որ քաղաք մի ևս պատրաստեալ է իջոլցանել երկնից՝ վասն 
րն տ րելո ց իւրոց.., վասն որոյ և ցանկար մարմնոյ աչօք զայն ամե- 
նայն գանձարանս աստուծոյ և զպայծառափայլ կերպասս , յորոց 
ղդեցուցանելոց էր սիրելեաց և ոբդւոց իւրոց, ոբք գիմէին առ նա»; 
Սակայն բացվ ում է քարոզների երկիմաստությունը, կամ իսկու֊ 
թյունր և. նա հ ա սն ում է զարմանքի ու հիասթափության՝ երեն 

1 «էջեր», էջ 10 (77 9, <ր Մեծատունք և մշակք ւ> , է) տարբերակ) , ճանով., էջ 

237 ։ 

5 Անդ, էջ 21 (X 26), ծանոթ., էջ 240։ 
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խաբված զգալով։ Նա հոգեպես ցնցվում է ՝ իմանալով ճշմարտու- 
թյունը՝ իրապես գանձի հասնելու անհնարինությունը և մեծ վիշտ 
ու ցավ ապրում, դատապարտված լինելով հաշտվել իրականու- 
թյան հետ և ընդմիշտ կորցնել սուրբ գրքերից ծնված գեղեցիկ երա- 
զանքը 1 ։ 

Այսո/իսով միջնադարյան զրույցներն ստանում են երկու հիմ- 
նական արժեք, նրանք իրականության ու աշխարհայեցողությս՝ն 
միայն սառն ու օբյեկտիվ արտացոլումը չեն, այլև դրանց կազմա- 
վորման գործուն մասնակիցը* նրանք դաստիարակում են գաղա- 
փարներ, միջամուխ լինում կյանքի վերակաոոլցմ ան ու բարեփոխ- 
ման գործին և ցույց տալիս լավին հասնելու հնարավոր ճանա- 
պարհները, երբեմն առաջ անցնելով ժամանակի աշխարհ ըմբռնում - 
^երից։ 

* * 

* 

Միջնադարյան կյանքն ու աշխարհայեցողությունը դրսևորելու 
գործում նշանակալից դեր է խ աղաց ե լ դրուց ագի րն երի ( զրուցա- 
սացների, գրիչն երի) ստեղծագործական մեթոդը՝ օգտագործած 
միջոցներն ու եղանակները, խոսքի գեղարվեստականությունը, 
ինչպես նաև նրանց ցուցաբերած անհատական, անձնական մոտե- 
ցումը հարգին, մասնավորապես հասարակության տարբեր սո- 
ցիալական շերտերի ու նրանց գաղափարախոսության միջև եղած 
հակադրություններին։ Հաճախ , նույնիսկ մինևույն զրույցի տար– 
րերակներում, դրված է տարբեր վերաբերմունք, ցուցաբերած աշ- 
խարհայացքային տարբեր մոտեցում, որ գուցե և բխում է նա և 
հեղինակների սոցիալական տարբեր ծագումից ։ Վերը բերած («Մե- 
ծատունը և մշակը») զրույցի և նրա մեզ հայտնի տարբերակների 
ընդօրինակողները որոշակիորեն դատապարտում են տերերին , 
մեծատուններին ու իշխաններին , բա ց ա ռությամ բ մ եկից , որին դուր 
չի դալիս այղ։ Մտցնելով իր հատուկ վերաբերմունքը, նա փորձում 
է զրույցն օգտագործել ըստ իր հայեցողության՝ մեղադրելով ծա֊ 
ոտներին ու մշակներին։ ճիշտ է, նա ավելացնում է միայն երկո՛ւ 
բառ, երկու որոշիչ, որ թեև շինծու են ու չեն մերվում զրույցի բուն 
գաղափարական բովանդակությանը , սակայն որոշակիորեն ի ցու/ց 
են հանում նրա ու նախորդ զրուցասացների միջև եղած աշխ ա ր֊ 
հայացքային տարբերությունը . 

1 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 310 (ծ* 73)։ 
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<ր Յեսանէք՝ մեծատունը ի ձեռն ^1Արաւ1|աւ ծառայիր և նեն<1Ա1– 
լոր մշակաց փշօք պատեն զա յ գին և զդրախտն և նոքօք պահեն 
ղմիրգն, բայց ի ժամ ճաշակման մրգին և ողկոյզացն ո շ մ՛շեն 
զմշակսն և ղծաոայսն , որք պահեցին , և ոչ ղփոլշն, այլ միայն 
ղտ ան ուտ էրն գովեն և լինին շն ո րհակա լ աղօթիլքւմ ։ 

նշենք մի այլ զրույց ևս, իր երեք տարբերակներով, որոնց 
մեջ, հենց առաջին տողերում հեղինակներն շտապել են արտահայ- 
տել իրենց վերաբերմունքը և, դրանով իսկ , դրսևորել տարրեր աշ֊ 
խ արհ այեց ո ղություն : Առաջինն առանց որակումների ներկա յաց֊ 

նում է մեծատան հարստությունը ՜ , երկրորդը նրան համարում է 
ան ի րավ, վաշխով ու ստությամբ հարստացած 3 , ի ս կ երրորդը, ոչ 
ւ1 ի խոսք չասելով ունեցվածքի մասին, մեծատանը դարձնու մ է մի 
«յոյժ աղօթասէր» տանուտեր *։ 

Երեքն էլ կառուցված են ((Որ ողորմի աղքատին փոխ տա աս֊ 
տոլծոյ» Սողոմոն իմաստունին վերադրվող խրատի վրա և երեքն 
էլ կրում են անհատական մոտեցման կնիք։ Յուրաքանչյուրը շեշ֊ 
տել, ակնառու է դարձրել ի ր կարծիքը հարստի մասին, յուրա - 
քանչյոլրը զարդարել ու խոսուն է դարձրել, ուժեղացրել կամ թու - 
լացրել զրույցի միտքն ր ստ Ւր գաղափարի ու գեղագիտական կա֊ 
րողութ լուններթ։ 

Այս նշանակում է, թե զրույցի հեղինակը չի ր ղոհսւն ում իրա֊ 
կան ոլթյան սոսկ նկարագրով, փաստերի սառն ու անտարբեր շա- 
րադրանքով, այլ դատում է, միջամուխ լինում, քննում, լուծում , 
ընդունում կամ մերժում , կշտամբանքի ու պարսավանքի ենթար- 
կում։ Այ ս է պատճառը , որ նրա անհատական մոտեցումը , դատո- 
ղություններն ու տեսակետները հաճախ հնչում են որպես ստեղ- 
ծագործական յուրահատուկ մեթոդ, որպես անմիջականության, 
ակտիվ միջամտության արդյունք, հնարանք, արվեստ, մտքերի 
խտացման ու խորացման միջոց՝ գուցե և չգիտակցված որպես ապ֊ 
ս/իսին։ Բուն սյուժեի ընդհատումով դրուց ա գիրը միջարկում է Ւր 
հայացքներն ու մոտեցումը , դատողություններ անում, ապա կրկին 
շա րունակում պատմությունը։ Դրանով նա ոչ միայն հաստատում 


1 «էջեր», էջ 10 ( X 9, ;։ տարբերակ, ծանոթ., էջ 237՛։ Ընդգծումները մերն 
են–\1. Ս.)։ 

2 Ջեռ. X 8727, էջ 29ա–. 

Տ Ջեռ . .V 791, էջ 257 ա։ 

4 Ջեռ . –\՝ 8076, էջ 71 ր ։ 

^ Զրույցի տարբերակների սկղրնատողերր տե՛ս սույն գրքում, էջ 42։ 

շօ ր 



կ տվյալ եզակի փաստը կամ դրույթը, այլև ընդհանրացնում այն, 
.խնդրին տալիս ավելի լայն բնույթ ու խորություն։ Այսպես, օրի֊ 
նակ, որկրամոլությունը, գինեմոլությունն ու անբարոյու- 
թյունը խարազանող իր պատմ ություն ը զրոլցագիրն ընդհ ատոլ մ I; 
մի քանի անգամ, հ այտնում սեփական մտքերն ու կարծիքը և ապա 
շարունակում խոսքը։ Հասարակաց տուն գնացած և հիասթափու֊ 
թյուն ապրած մարդուն նկարագրելուց ու ներկայացնելուց հետո, 
զրուցագիրն երից մեկն անում է իր առանձին եզրակացությունը. 

((ճշմարիտ, պոռրնկի տունն դժոխք է և նիդք և նորա տան 
ճանապարհքն՝ դժոխոց ճանապարհն է, որպէս ասէ Սողոմոն . 
ճանապարհ դժոխոց տուն նորա)) և այլն։ Ապա շարունակում է 
զրույցը, նկարագրում թե ի նշ եղավ գինետուն մտնելուց հետո և 
վերջացնում նրանով, որ գինեխումը ամենամեծ մեղապարտն է, 
և ընդունակ ամեն կարգի այլ մեղքերի ։ 

Սրան դարձյալ հետևում է հեղինակի սեփական դատողությու- 
նը. «Գինին է ամենայն մեղադ պատճառ և զամենայն մեղք զինին 
տայ գործել, քանի որ մարդն փորովն սոված է՝ կերակրի ցանկա- 
նալ, և ( երբ կշտանալ՝ պո ռն ըկութ ե ան սէրն և փափագ ընկնի.. և 
այ/ն 1 ։ 

Շատ անգամ հա յե ց ակե տե ր ը բա ցվում են կամ ընդհանրացումը 
կատարվում է սեղմ, կարճ ու համառոտ խոսքով, նույնիսկ մեկ 
կամ երկու բառով ։ ճիշտ հարմար տեղում զրոլցագիրն ընդհատում 
է պատմությունը և անկեղծորեն ու անմիջաբար միջարկում իր լրա- 
ցուցիչ խոսքը՝ իմաստական մի նոր բան ավելացնելով, խտացնե- 
լով ու խորացնելով, կամ ճշգրտելով գաղափարը, գունավորելով 
երկը։ Եթե պատմվում է ալն մասին, թե ինչպես «վաճառականն 
վճարեաց զպարտս իւր և զաւելորդն գրաւեաց ի առ և ի տուր և եղև 
փարթամ՝ խաբելով)), ա լս տեղ հեղինակը կարճ ու դիպուկ խոսքով 
ու վերաբերմունքով կատարում է մեծ ընդհանրացում, «ըստ սովո֊ 
րութեան վաճառական աղ))՛ 2 ։ Եամ ագահ մեծատան մասին խոսե- 
լիս, փոխանակ մեոավ֊ի, ասո ւմ է « ս ատ ա կե ց ալ)) 3 ։ 

Նույն այդ վերաբերմունքն արտահայտելիս, մի ուրիշն ավելի 
զեղուն է, զգա ցումն ա յին ։ Ագահ ութ լունն ու ագահի խարդախու– 
թյուններր բաց ե լի ս , բովանդակության կիսում նա ընդհատում է 
սյուժեն ու տեղ տալիս իր հ ո լյզե րին . «Աւա ղ ան իծե ա / ա գահու– 

1 Ջեռ, 77։ 3526, էջ 63ա։ 

^ Տե ր ս սույն գրքում, էջ 313 (77 74), 

3 «էջեր», էջ 14 (73 17 ), ձանոթ., էջ 239։ 
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թեանն, թկ որսյէս ղմարդիք կուրացոլցանէ և ի խալար ընկղմի, 
բայը զի կարճ ի կարևոյ ասացիր.,*», և շարունակում ընդհատված 
։ղ ա տ մ ութ յուն ը : 

Կենցաղային, բարոյական հարցերում, նույնիսկ երբ խոսքը 
վերաբերում է Արիստոտելի նման մի մեծության , զրույցն ընդօրի֊ 
նակողը չի անում ոչ մի զիջում ընդդեմ իր հայացքների և նրա 
բարքը որակում է որս/ես շնություն, մի բառ միայն ավ ելացնելով 
անվանը՝ ((շնծերն Արիստոտել» 2 ։ 

Երբեմն հեղինակը ի զրուցասացը , զրուցագիրք կամ ընդօրի- 
նակողը ), նկատի ունենալով տվյալ պատմության գաղափարական 
բովանդակությունը, նրան կցում է իր իմացած զրույցներից մեկ 
ուրիշը ևս՝ նույն բարոյախոսությամբ, դարձյալ խորացնելու/ ու 
ընդգծելով նախորդում արտահայտված աշխարհայացքային, 
իմաստական կողմը ի բո վան դա կութ լուն ը / , տյդ մասին հատուկ 
նշելով. (( Պատշաճ համ արեցաք կցել սմա և ղտյս հետևեալ հ ա - 
մառօտ ճառ, որ յարմար գտւսնի վերո յգրեց ելոց» 3 : 

Ակն առու է, որ հեղինակների գաղափարական հայացքները 
բացահայտող ընդմիջարկումները բխում են ոչ թե զրույցի հիմ- 
նական բովանդակությունը փոխելու մտադրությունից, ալլ ալն ըստ 
իրենց լրացնելու ու խորացնելու , դիպուկ ու ն սլա տ ա կա ս լա ց դարձ- 
նելու ներքին մղումից՝ չթաքցված, ուղղակի ու բացահայտ մեկ֊ 
ն ութ լամ բ , շեշտված վերաբերմունքով : 

Պ ատահում են և լուռ, չասված դատողություններ ու վեր ա - 
բերմունք, որոնք թաքնված են ենթա բն ա գրում Հ 

թ՛ագավորն ու թագուհին ունեն մի ժառանգ, որը ոչ քայլում է, 
ոչ լսում և ոչ խոսում։ Ւնչո լ. որովհետև պալատում , այդ լիիրավ 
իշխանության , հարստության , շքեղության ու փարթամ կ/անքի 
մեջ իշխում է սուտը, կեղծիքը, ագահությունն ու անկշտությունը, 
անբարոյությունն ու դավադրությունը, ա լս I; չասված եղրսւկացու֊ 
թյոլնը, որ հետևում է զրույցից ։ Հեղինակի հանդարտ, թվում է 
սաոր կամ անսւարբեր շարադրանքում էթիվ կարդացվում Լ ալդ 
խորն ու ընդհանրացնող են թա րն ա ւլի ր ը : թր ո լյց ի ց արվում է երկու 
հետե ութլուն , նախ՝ որքա ն արատավորված են բարքերը, թագա- 
վորն ագահ, ալդքան ունեցվածքի մեջ ուրիշի ձեռք նայող, թսլգոլ - 
հին՝ ոչ առաջինի, անազնիվ, չարամիտ, դավաճան, իշխաններլմ 

* –$ 7 ; ա սույն գրքում , էջ 281 ( 48) : 

^ «էջեր , էջ 118 (7$ 83) , ծանոթ., էջ 253։ 

3 Տե ս սույն գրքում, էջ 367 ( 74, ծանոթ.,)։ 
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ոխակալ, դավադիր ու նենգ ք աչքները գահին , թագուհուն ու հարրս֊ 
ւոու թյ անը։ Երկրորդ մաքուր բարքեր և ուղիղ ընթացք կարող է լի- 
նել միայն այդ արատները վերացնելու միջոցով, այդ դե ւղքում 
միայն մարդ կարող է ճիշտ տեսնել, լսել ու խոսել։ Եվ այս ամենը ՝ 
առանց հեղինակի ուղղակի կամ անմիջական միջնորդության ՚։ 
Պալատական ներքին կյանքի ու ներքին էության այս անկողմնա- 
կալ մերկացումը ևս պարզում է հեղինակի դիրքն ու վերաբերմուն- 
քը ժաման ակի սոցիալական հարցերում։ 

Վերաբերմունք և հայեցակետ արտահայտելու ստեղծագործա- 
կան միջոցներից մեկն էլ ծաղրի ու ծիծաղի ենթարկելու շատ նուրբ 
ու բազմազան ձևերն են, սկսած ակնարկներից, երկդիմի, սրամիտ 
կատակներից, ծիծաղաշարժ խոսքերից, մինչև բացարձակորեն 
արտահայտված զավեշտը , երգիծանքն ու մերկացումը , որոնք 

վարպետորեն բացում են ճշմարտությունը ։ Այն, ինչ միշտ չէ, որ 
ասվում է լրջորեն, առերես՝ հասկանալ է տրվում ծածկաբար, 
խուսափուկ պատասխաններով ու ակնարկներով։ 

Մի մեծատուն, որ հույժ ժլատ էր, պատրաստել է տալիս Ւր 
մարմարե արձանը և բարեկամին հարցնում , թե նմա՞ն է իրեն։ 
Վերջինս պատասխանում է. <ր Յոյժ բարւոք և կատարեալ ունի զրնը֊ 
մանոլթիլն քո՝ ըստ հոգլոյ և ըստ մ արմնո յխ 1 ։ 

Տխուր ծիծաղ ու ցավ հարուցող երգիծանք կա և հետևյալ 
զրույցում ։ Վարժապետը համոզված է, թե իր աշակերտներին « ազ֊ 
նուական քաղաքավարութիւն» է ուսուցանում և շատ մեծ ու բարի 
գործ կատարում , մինչդեռ իրականում նրա սովորեցրածն ա վելի 
նման է մանկական պարզամիտ խաղի, որ էապես ոչ մի կապ չու- 
նի իսկակա ն կիրթ վ ա րվե ց ո ղո ւթյան , վարք ու բարքի հետ 3 ։ 

Սատակի ու սրամտության ճանապարհով դրսևորվում են 
նույնիսկ հասարակության մեջ գոյություն ունեցող հավատի 
խախտման , խարխլման երևույթներ ու արտահայտություններ, որ 
երբեմն երկդիմի են, ոչ բացարձակ , տատանողական, բայց բոլոր 
դեպքերում ընթեռնելի։ 

Տերը բարկացած անիծում է, որ էշը սատկի, սակայն սատ- 
կում է կովը։ Երևույթի անմիջական ճնշման տակ, անկեղծորեն 
բացվում է մարդու ներքինը, մտածելակերպը, աշխարհա յեցու– 
թյոլնը, որին հաջո բդում է սառը դատողությունը, սթափումն ու 

։ Տե՛ս «էջեր», էջ 69 (X 50), ծանոթ., էջ 247, 

2 Տե՛ս սույն գրքում, էջ 328 (ձ։ 104)։ 

3 Տե՛ս, ձեռ. X 8825, էջ 29բ։ 
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զգուշավորությունը ըմբոստությունն ու ընկրկո ւմը մի տժամ ու- 
նակ. 

- Ո վ արարիչ տէր ամենեցուն, կինն իմ և բեռնակիրքս սւյսո– 
քիկ գի տ են ճանաչեալ և զանազանեալ զէշն և զկովն , որ ինքեանք ո շ 
են արա րե ա լ, իսկ դո ւ, որ ստեղծի ւչ և արարիչն ես սոդա, ո չ կա- 
րարեր ճանաչել և զանազանել զգործս ձեռաց ք ո Ա ։ Կամ թի դո ւ, 
որ տաս բան և լեզու ամենեցուն, ո շ գի տ ա ցե ր զան ուան ս սոցա։ 
IV ւր գտանէի ես այնպիսի բառարան մի, որով կարիցէի զեկոլցա– 
նել քեզ զանուն իշոյն և կովուն, որ ո՛ չ սխալիցէիխ։ 

Ապա, կարծես վախենալով ասածից , ներումն է հայցում՝ մե- 
ղադրելով իրեն, « Չարաչար խնդրեցին և պատժվեցի և ո չ թե դու 
«ոչ զանազանիցեր, կամ թէ սխալեցար» 2 ։ 

Ավելի ո րոշակի է վերաբերմունքը հաջորդ զրույցում , 

Ավազակը , որ արդեն զղջացել էր, ներումն հայցել և ուղղվել, 
հետաքրքիր ու սրամիտ պատասխան է տալիս հրեշտակին, երբ 
վերջինս զգուշացնում է՝ իրեն չհավատալու դեպքում լեզուն կա֊ 
պել, 

— Մինչ գործէի զամենայն չարիս և խալսէի ՝ ո՛չ կապեցեր 
ղլեզոլ իմ, և արդ, զի փառալորեմ ղտէրն և ղաստուած Մրիստոս, 
կապես գլեզո ւ իմ 3 ։ 

Ենթա բնագրում կարդացվում է նուրբ հեգնանք, քմծիծաղ ու 
թերահավատություն, նույնիսկ նախատինք 4 ։ 

Զավեշտով գրված շատ նուրբ ծաղր է թաքցնում իր մեջ և մի 
ուրիշ զրույց, ակնարկելով կրոնական պաշտամունքները ծայրա- 
հեղության հասցնելու անհեթեթությունը. 

«Ջհ ուտ մի հորն էր ընկեր, և էր աւրն շաբաթ ։ Եկեալ տեսեալ 
քրիստոնեայ մի, ասաց թէ՝ Ոերեմ պարան և հանեմ զքեզ ի հո- 
րուտ։ Եւ նա ասաց թէ՝ Չեմ կամիլ, զի օրս շաբաթ է։ 

Եկաւ մեկալ աւրն քրիստոնեայն ի հորն ։ Ել ասէր ջհուտն . — 
Հա ն զի ս։ 

Եւ ասէ քրիստոնեայն , — Ալքս կիրակի է, չե մ կամիլ» 3 ։ 

Դատողություն ու վերաբերմունք բացահայտող հնարանքնե- 
րից են մարդկանց ու կենդանիների վարքագծի միջև անցկացվող 
զուգահեռները՝ երբեմն անշեշտ, նկարագրական , պատմողական 

1 Տեն։ սույն դրբում, էջ 270 է «V 35)։ 

2 Անդ։ 

3 Ջեռ. ^5 848, էջ 188ր, 

* Տե՛ս նաև սույն գրքի 110֊ը ՂՐ ու 1Ս Ը > էջ 329։ 

^ Տե ր ս սույն գրքում , էջ 268 33 Մաււ, Ժողովածու , մասն էջ 310։ 

205 



ոձաԼք երբեմն շեշտ վւսծ , ն որս տ ա կն ուղղակիորեն ասված։ Երկ ու 
դեսյքում էլ հանգույցը լուծվում Ւ Հօգուտ կ են դանին երի : Մարդն 

ավելի նենգ, ղավաձան, երախտամոռ, անգութ, անխիղճ ու ան- 
հագ է, քան կեն գանին , քան շունր, կա պիկր , վագրը։ նուրբ, թվում 
է նույնիսկ շարված համեմատություններով անգամ, հուզիչ ու 
ււ րտ ա ռուլ պատկերների հարադրումով, երբ ղրաըագրի նպատա֊ 
կր կարծես միայն կենդանու վարքագծի բացահայտումն է (ղղա– 
լյումների և արարքների չափը, մեծությունն ու խորությունը դրսե– 
վորելրկ, երևան է գալիս և հակադիր կողմը՝ մարգն իր անողորմ, 
անգութ ու դաժան գծերով՝։ քէւրիշ դրույքում նույն ալդ զուգադրու- 
մը կատարվում է ավելի որոշակի ն ւգ ա տ ակագրոլմ ո վ, կարծես 
ցույց է տրվում, թե ւունն ավելի « մ ա րգկա յին Ֆ է, քան ինքը՝ մար- 
գը, որ ագահ է, ժլատ ու անխիղճ՜։ Կենդանու մեջ սլահպանվում է 
հավատարմության խորն ու ազնիվ զգացողությունը, մինչդեռ 
մարդկանց մեջ միայն շահը։ 

Մի այլ զրույց հաստատում է այդ հայեցողությունն ուրիշ հա- 
մեմատություններով. ուլ կերիչը մատնությամբ է հատուցում իր– 
կյանքը փրկողի լավությունը, մինչդեռ կապիկը, նույնիսկ վագրն 
ու օձը ամենադժվարին միջոցներով երախտահատույց են լինում 
և փրկում իրենց ազատարարի հ։ Ղազանները դիտեն լավությունը 
չմոռանալ, մինչդեռ մարդը... «Յամենա /ն իրաց վստահ լեր, զատ 
ի մարդոյ )), խրատում է իմաստասերը, նա «բարեացն չար կա 
հ ա տ ոլցան է)մ ։ Այստեղ արտահայտվում է նաև ավելի լայն, փի- 
լիսոփայական աշխարհըմ բոնում , իր մեջ ունենալ ով ժխտումն 
կրոնա-բարո յականի , ըստ որի բարեգործությունը, լավությունն ու 
ողորմածությունը չե ն կորչում՝ : Այս աշխ ա րհ ընկա լմ ամ բ կան կա- 
ռուցված և շատ այլ զրույցներ : 

Երբեմն հոգեբանական նուրբ գծեր են բացվում՝ անկախ– 
զրույցի բուն բովանդակությունից ու ն պ ատ ա կադրումիր , հեղինա- 
կի ստեղծագործ ակտն հնարանքների ու ա քվես տ ի շն ո րհ ի վ , որ՛ 

այնուամենայնիվ ծառայեցվում են առաջադրված գաղափարի 
մարմնավորմանը : Ջանալով ա սլաց ուզել կրոնական որևէ ղ1՚ ,։լ յթի 
ճշմարտությունը, դրուց ա գիրը հնարամտորեն, արվեստագետի 
խոր դիտողականությամբ ու նրբանկատությամբ, գտնում է հար– 

1 « էլեր յ, էջ 17 (. /V 23), ծանոթ., էջ 239։ 

2 Տե՛ս ձ1,ռ. .V 4018, էջ 56 բ։ 

3 «էյեր, , էջ 32 (Հո 38, 3 և ն տարբերակներ) , ծանոթ., էջ 243։ 

4 Հեն, ձեո. .V 4196, էջ 13ր, « էջեր », էջ 28 (X– 36), ծանոթ., էջ 242։ 
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հա֊ 


ւմար միջոց և կերտում հոգեբանական համոզչականությամբ 
.գեցված գեղեցիկ պատկերներ։ Այդպես երևան են եկել մանկան 
հոգու պարզությունը, միամտությունն ու անմիջականությունը 
դրսևորող գեղեցիկ մանրանկարներ, ի հաստատումն այն մտքի, թե 
աստծո հաճելի է « անմեղաց խնդրուածքը» և նա կատարում է. 

«Ոմն մանուկ՝ փոքր հասակալ, առեալ հաց ի մօրէ իլրմէ, ել 
արտաքս , և ուտելով՝ այսր և անդր շրջէր , որպէս սովորու թխ-ն է 
այնպիսի փոքր տղայոց։ Դէպ եղև, զի մանուկն այն ե կն ի տեղի, 
ուր էր պատկեր Աստուածամ օր կուսին Մարիամու՝ ունելով ի գիրկս 
զմանուկն քրիստոս աստուած ))։ Չհասկանալով , թե այն նկար է, և 
տղայաբար ու քաղցրությամբ նայելով կարծեց յալ երեխային , 
փոքրիկը ձեռքի հացը մեկնում է նրան, խնդրում վերցնել ։ «Իսկ 
պատկերն այն, թէպէտ գեղեցիկ էր նկարեալ, սակայն զի անզդայ 
էր, կայր անշարժ ՝ ո չ հաց առնոյր և ո՛չ պատասխանի տայր ։ իսկ 
մանուկն այն ոչ դադարէր աղաչելոյ, զի հաց կերիցէ ընդ նմսՕ)։ 
Եվ այդպես «բազում ժամանակ էանց և նա ստէսլ֊ստէպ աղա֊ 
չէր...)) 1 ։ 

նույն այդ «Յաղագս անմ եղութեան տղայոց)) գլխում, քարող֊ 
ների մեջ գծագրվում է և մի աղ նկար, այս անգամ երեխայի ծո ֊ 
Վափնյա խաղը պատկերող . 

Մանուկ «մի գեղեցիկ և վայելոլչ, աո եզրն ծովոլ նստեալ–,, 
արարեալ յերկրի փոս մի փոքր, որպէս սովոր են մանկտի խաղա֊ 
էով առնել, և արծաթի տրգալով զջոլր ի եովէն առնլով ի փոսն այն 
հ ե ղո լ ր . . . )) 2 ։ 

Մի այլ զրույց մեծ զգուշությամբ բացում է հոգու ամենախո֊ 
բը ծալքերում պահված, գրեթե երբեք չխոստովանված, բայց և 
գրեթե միշտ ի հայտ ելած գաղտնի զգացողություն , 

օ (Ասէ սատանայ ընդ սատանան , — Ել ի՞նչ գործես այտով։ 

Եւ ասէ, — Առնում տարգալովս մեղս ի գշէն և դնեմ ի մարդուն 
բերանն, որ քաղցրանա ու մեղս գործէ, պոռնկի և շնայ. Ել յորժամ 
գործէ զմեղքն, ես մազեղինովս ծածկեմ, որ ասեն, թէ ղմեր չարս 
մենք մէ ն գիտեմք, ալլ ով չգիտէ։ Ել բազում ժամանակս խաբեմ 
զմարղիկ։ Եւ յորժամ կամենում ես՝ առնում ղսավարաս և ե։ անեմ 
ի տանիսն, և փչեմ , և հրապարակեմ չզար գործոն և խայտառակեմ» ՚ ւ 

Այսինքն, մեղքը նախ քաղցր է ( քանի դեռ ծածուկ / կ և հետո 

1 Սեռ. .V €81, էջ 77 ա, 

֊ Անդ. Հօ 77 բ։ 

^ Ջեռ, .V 3179, էջ 126բ ։ 
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մի ա ; ն դառն ու լեղի (երր բացվում է), ինշւղե ււ աոհառսւրակ ր ն -֊ 
դունված է ասել ւ1 ի –;1< ա դա րում . 

Ուրի՛շ զրույց նալն ընդհանրացումն է կատարուո , հ Լ տ 1; յ ար 

կերպ. 

« Բանսարկուն սատանադ ուղս։ մի / ր բարձեալ և մեծ կարպե- 
տով մի ծածկեալ ֊՚ Հողմն յետ տարա ւ, տեսին զանազան տնօթււ՝ 
դա րշութև ան , բանալիք և բժուժ ի վերայ նորա : Ասէ Հայր մի– 

~ Զի՞նչ է այդ : 

Ասէ չարն, — Այդ այն է, ղմեղքն յառաջն ծածկեմ, որ գործս ղն– 
հեշտանւս / և յետոյ բանամ, որ իւ ա լա ա ռակի)) : 

Երրորդ զրուցագիրք դատում է այսպես. 

«Ի մամ մեղացն ղործելոլն ղամաւթն և գվա խն կոլ տանի,.,»՜։ 
և այլն։ 

Եզրակացությունն այն է, որ միշտ պետք է նկատի ունենար 
գործի վախճանը, չհրասլուրվել միայն սկզբով կ եթե նույնիսկ այն– 
գեղեցիկ է), այլ մտովին քննել և հետագան, տեսնել շարունադոլ– 
թ/ունը , հ եռուն երր, վերջը 3 ; 

Հոգեբանություն բնութագրող հետաքրքիր բացահայտություն- 
ներ են կատարվում և համեմատությունների միջոցով, նույնիմաստ– 
գաղափարների միջև, զուգահեռներ անցկացնելու ճանապարհով։ 
Ս.յդպիսի առիթով միայն, զրույցներից մեկում բացվում է կանանց– 
յուրահատուկ մի գիծ։ Խոսակիցների մեջ հարց է առաջանում, «թէ 
ո՞ր ի յանդամոց մարդոյն բազում խաբես խնդրէ » : Ամեն մեկն– 
անում է իր ենթադրությունը, իսկ նա, որ կարծում է, թե աչքն է,, 
իր միտքը զարդարուն ու ավելի արտահայտիչ ներկայացնելով,, 
հետևյալ զուգադրությանն է դիմում. 

(( թամենայն անդամսն աչքն աոաւել պակասութիւն ածէ մար- 
դոյն, զի թէ ոմն ի ծնէ կոյր լինի, ամէն ցեղ կերակրոյ և հանդերձի՛ 
հալանի, այլ որ աչք ունի, ամէն ցեղ իրաց ո չ հաւանի, այլ ղազ֊ 
նիւսն խնդրէ, ոլսդէս և կանայք, որ գայլս զարդարուն տեսանեն և 
ղնոյն խնդրեն )Հ։ 

Այանքի գեղարվեստական ճանաչման շնորհիվ զրույցները կա- 
տարում են իրականությունից բխող բաղում փաստերի խորն ու 
փիլիսոփայական ընդհանրացում, բաց անում մարդու հոգեբանու- 
թյան շատ նրբերանգները, երբեմն նույն իսկ մեկ բառի մեջ խտաց֊ 

1 «էջեր», էջ 113 (X 78յ։ 

2 Զեռ. X 6974, էջ 104բ, X 5623, էջ 291 բ է տարբերակ 

3 Տե ր ս ձեո . X 4618 , էջ 102ա, Մաո, ժողովածու, մա՛սն Զ, էջ 330 (X ՅեԶխ 

* Ձեր.. X 2226, էջ 19ա։ 

շոտ 



հում հաս տրա կութ քան մ է ամբողջ շերտքւ հատուկ, հիմնական 
բնորոշ դկծ ,֊ ղ ս >« մի զրույցի, հպարտությունն անքակտելիոր են . 

տրված Լ ոստիկան ու թյանր, ա դ ա հ ո է (3 ( ո ւնր՝ մեծամեծներին, նա - 
I սանձը ՝ արվեստագործներին, կեղծավորությունը՝ կրոնավորնե- 
րին, սնափառությունը՝ կանանց , արատներ, որոնք բոլորր ծնված 
են ան ի ր ա վ ո ւթ / ո ւն ի ո՝ ֊• 

ճշտորեն նկատվում է, թե կյանքի փիլիսոփայական ըմրռնոլ֊ 
մ ըն ու ճանաչումը իմաստնացնում է մարդուն, մաքրում նրա, 
էութ/ունը, ազնվացնում, բարի, լայնախոհ ու ներողամիտ դարձը֊ 
հում։ (է Ւ բաղամ անմեղութենէն բնաւ մոռաըաւ ղչարութիւն» , 
ասվում է մեկի մ՛ասին", որ աոհասսւրակ բնութագրական է իմաս - 
ս՚սւթյան հասած մարդու Համար - 

Հաճախ բնութագրումները կատարվում են առածների միջո- 
ցով, որ ավելի խոսուն, խորիմաստ, պատկերավոր ու անվախճան 
են դարձնում միտքը; Առհասարակ ամ ենասուր խոսքերով, սլատ֊ 
կերավոր արտահայտություններով, ժողովրդական աոած֊ասաց֊ 
վածքների համեմումով Ւ խարազանվում դան ձա ս ի րոլթյունն ու, 

շահ ամ ո լութ ւ ո ւն ր , ագահությունն ու վաշխառությունը , փառասի- 
րությունը, զրկան թի , կաշառքի ու գողության դիմելը, արդարու ֊ 
թյոլնը, իրավունքն ու ճշմարտությունը թյուրելը Յ յ 

Մի զրույցում ագահի անկշտութ յուն ը չափանշվում՝ ի այսպես 
« Աղահութիւնն աղի ջրի– նման է, ոըչափ մարդ խմէ, ա՛յլ առաւել– 
կու ծարաւին 4 ; Մի ուրիշը չգոհանալով մեկով, ագահի անհագու- 
թյունը բնութագրում է հաջորդաբար ավելացնելով իրար լրացնող 
՚ււ խորացնող նոր առածներ. «Գետք ո՛չ կտրեն լնուլ զծովն » , փոքր, 
ինչ անց ՝ « Տ ղրոլկն ո չ լագի արեամր» և վերջում՝՛ 8 ՜ Հուր ո՛չ յա- 
դի փայաիօմ։ Երբ կամենում կ համոզիչ դարձնել, թե ((ոչինչ ե ի, 
ծածուկ , որ ոչ յայտնեսցի)), բերում է առածը՝ ((Ո՛չ կարկ քաղաք 
թաքչել, որ ի վերայ լերինն կացքէձմ։ Երբ խոսում է ընկերասիրու- 
թյան, ազնիվ, անձնազոհ բարեկամների ու ընկերների մասին, չխ 
մոռանում հիշել և արդեն վաղուց ի վեր ժողովրդի դարավոր կեն ֊ 
սաւիորձով իմաստավորված աուսծր՝ (( ե՝ ա ր ե կ ամն լալոլր. նեղու ֊ 
թեան փորձին՛ և այլն : 

1 Տե՛ս «էջերս, էջ 97 (ծ՝ 66) ծանոթ., էջ 250ւ 

2 Զեռ. X 791, էջ 176 ա։ 

3 Տե ս ձեո. X 7993, էջ 1 41 ա և ր։ 

4 «էջեր», էջ 120 (. V 85), ծանոթ., էջ 253։ 

3 Սեռ. X 7993, էջ 141բ , 

» Զեռ. X 3179, է, 126բ , 

7 Զեռ. X 8825, էջ ՅՏբ ւ 
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Որոշ զրույցներ ուղղակի կառուցվում են ժողովրդական իմաս– 
ւաութ յո լեների , փիլիսոփայական ընդհանրացումների, դարավոր 
կենսափորձից հանված ասույթների ու ասացվածքների հիման վրա։ 
Նկատի ունենալով առածը՝ «Չարն չարով կորալ», կամ «Ով ուրի- 
շի հոր փորի, ինքը կընկնի մեջը» և կամ «Ո՛չ հագեսցի ակն տե֊ 
սաննլով և ոչ լցցի ունկն՝ լսելով », զրուցագիրը բերում է այն հաս֊ 
տա տո ղ 1՚Ր պատմությունը, մի նոր օրինակով ևս վավերացնելով 
դրանց ճշմարտոլ թյուն ըԿ Մարդու և մասնավորապես իշխանավորի 
■■ հոգեբանությունը բնութագրող շատ խորիմաստ զրույցներ են կա- 
ռուցված մանավանդ վերջին առածի ոգութ։ 

Առհասարակ զրույցներում հանդես է բերվում պատմողական 
.արվեստի վարպետություն, մեծ մասամբ առանց ձգձգումների , 
սեղմ, կարճ ու ամփոփ, երբեմն նույնիսկ համառոտ խոսքով ասած, 
նպատակամետ ու ընդհանրացված։ 

Երբեմն զրույցներն ունենում են արվեստավոր՝ կարճ ու հե- 
տաքրքիր վերջավորություն, ամփոփ միտք, կամ ուղղակի պարզ, 
միամիտ ու անմիջականորեն ասված մի բառ՝ «վերջացավ» 3 ։ 

Զր ոլ յՍ՝ների կատարած դերի, նպատակասլացության ու գե- 
ղարվեստականության գործում կարևոր տեղ է գրավում և լեզուն, 
որի մեջ ևս արտահայտվում է նրանց բազմազանությունն ու 
բազմ ատես ակոլթյուն ը։ 

Զրույցն երի լեզուն միատեսակ չէ ■ և այդ բնական է։ Տարբեր 
դարեր ու տարբեր հեղինակներ իրենց հետ բերել են լեզվական, 
ոճական տարբեր ա ռանձն ահ ա տ կոլթյունն ե ր՝ անհատականություն, 
պարզություն, սեղմություն, նրբություն , ճկունություն, պատկերա- 
վորություն, հարստություն, տեղայնություն և այլն։ Անշուշտ նշա- 
նակություն ունի նաև զրույցի ոգին՝ աշխարհիկ կամ հոգևոր բնոււ֊ 
թը, պատմողական, հռետորական կամ դրամատիկ ոճը, կենցա- 
ղային կամ գաղափարական թեման և այլն, որոնք միջին հայերե- 
նի մեջ գերակշռություն են տալիս կամ գրաբարին և կամ խոսակ- 
ցականին, բարբառներին։ Զրույցի զարգացման ընթացքի համե– 

^ Տե ս «էջեր», էջ 32, 36, 37, 120 ( 38, 39, 40, 86) և այլն, համապատաս- 
խան ծանոթագրություններով ։ 

2 «էջեր», էջ 119, 120 (X 85, 86), ծանոթ, էջ 253, 

3 Զեռ. 8825, էջ 5 բ, 
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մատ՝ որքան դեոլի աշխարհիկ թեմա, այնքան լեզուն աշիսսրհա,– 
րար։ Իհարկե, վերջինս ավելի ծավալվում և սկսում է գերիշխել ուշ, 
զարերում; Սակայն խոսակցական լեզվի՝ աշխարհաբարի . այլև 
րարբառաւինի որոշ տարրեր երևան են գալիս նաև ավելի վաղ 
շրջանում՝ XIV — XV դարերում. 1303 — 1350, ինչպես և 1450 թվա- 
կաններին ընդօրինակված ձեռագրերում հանդիպում են տ յադիս ի 
րա ւաձևեր. «Ոմն արծաթասէր աւլօթեց» 1 * * 4 , (( ղոսկին է սյսւշտել և 
ււլւշափ ւսղաւթք է արնր, միտքն մօտ ոս կին է երլեր» ճ և այլն։ Հե- 
տագայում այդ տարրերն ավելի ևս զգալի են դառնում։ Բերենք 
ռուքն ղրուքցի միևնույն հ ատվածը՝ տարբեր դարերում ընդօրինակ–. 
ո՚ած ձեռագրերից. 

«էր ոմն թագա լոր, որոյ աւոլրք և ամք կենացն անցեալ էին, և 
ոչ ունէր որդի և ժառանգ իլրո ( թագա լոր ութ հանն՝ զկնի իւր ։ Վառն՛ 
որոյ բաղում պաղատանոք խնդրեաց յԱստուծոյ վասն ո րդևծն ո լ– 
թեան, տալով աղքատաց և կարօտելոցն տուրս առատս և ինչս 
բազումս , որ և ողորմած տերն՝ լսօղն աղօթից , ոչ անտես ա՚րարեսւլ 
ւ/աղօթս նորա, եդ նմա որդի ՝ ժառանգ աթոռոյ թ ա զալո, բութ ե անն 
I" րոյ . : 

(( թագաւոր մի որդի շոլնէր. խնդրեաց յԱստուծոյ, և Աստոլած 
ետ նմա որդի։ Եւ թագաւորն երեր բազում աստղադէտք, հարցալ 
ի նոսա, թէ՝ «Իմ որդոքն ղի նչ լինի))։ 

Ել նոքա ասեն, թէ՝ «քո որդուն մահն օձէն պիտի լինի»։ 

« թագաւորն հնարք արալ և շինեաց բարձր աշտարակ մի և եղ 
ղորդին իւր ի մ էջն, որ օձն շի/այթէ » և աղն*; 

XVI –XV II դարում արդեն, միջին հայերենի մեջ ո րոջակիո րեն իշ– 
իւում է աշխարհարարի շունչը։ նշենք մի փոքր հատված, որտեղ 
գրեթե լիովին ներդաշնակում են լեզուն և բո վան դա կ ութ ւ ո ւն ր., 
նկարագրվում առօրյա , կենցաղային փ ո խհ ար ա բե րոլթյ ունն ե ր . 

«Մեծ հարուստ մարդ մի շատ ոսկի և արծաթ ունէր և ողորմ ու֊ 
թիւն չանէր։ Ունէր երեք որդի, երեք հարսն։ Ինքն սլաղրի կերակուր 
կերած չէր։ Օր մի անցաւ սլացրին մ ի ջո վն , դառ մի տեսաւ խորո- 
ված, խիստ մտացն ասաց... 1՝նաց ի տուն, ձենեց գերեք որդին,, 

1 Զեո. .V 114, 1303-1330 թի., էջ 63, ս, Տե՛ս «էջեր», էջ 14 (X 17 ե տար- 
բերակ), 

- Ձեո. ,\* 3226, էջ 206ա (րնգպծումները մերն են — Ա. Ս.) : 

^ «էջեր», էջ 6.2 ( ձ՝ 41), մ տարբերակ)։ 

4 Ջեռ. X 1)631, 1620 թ., էջ 159բ. Տե՛ս «էջեր», էջ 67 (X 49, 0 տարբերակ),– 



։ ըստակ տվեց, թէ՝ «Գնացէք գառ մի խորովու եփեցէք ի պազա րն , 
բերէր, որ ուտենք )) և այլն 1 ։ 

Սողոմոնի անվան հետ կապված զրույցներից մեկը պահպան- 
ված է միջին հայերենի և՛ գրաբարախառն, և՛ աշխարհաբարին մոտ 
. տարբերակներով ։ XVII դարի ընդօրինակություն հանդի- 

սացող ձեռագրերում այն վե ր ա պա տ մ վո լմ է գրեթե ժողովրդի խո- 
սակցական լեզվով • 

«Ծա ռայնին թողին զՍողոմոն և եկին աղքատին ի հնազանդու֊ 
թիլն, զի գիտէին, թէ թագալոր է։ Վլացին, առօք և ւիառօք հանին 
և զթագաւորին ոսկիակազմն պատմուճանն բերին, ագուցին , և 
զթագն դրին ի գլուխն , և առեալ գնացին։ Եւ մնաց Սողոմոն ի 
բաղնիքն։ Կանչեց, թէ՝ « Բաղնապան, յո՞ւր են ճորտերս»։ Ասէ 
բա ղն ա պանն . «Շատ մի՛ հաչեր. Դու քե՛զ ես Սողոմոն. շո՛ւտ արա 
ե՛լ ի բաղնեացդ, զդուռն կոլ փակեմ » և այլն 2 , 

Զրույցների մեջ, առհասարակ, գերիշխում է միջին հայե- 
րենը։ Սակայն, ցույց տված լինելու համար աստիճանական ան- 
ցումը գրաբարից միջին հայերենի, կի ս ա֊ աշխ ա րհ արարի և բա- 

ցարձակապես աշխարհաբարի, ավելացնենք XVIII դարից հետո 
վերջինիս հաղթանակը լիովին դրսևորող մի քաղվածք ևս, 

«Վանայ երկիր, մօտիկ իրարու երկու գեղ կայր։ Մ էկի անունը,.,, 
մէկելը՝ ...։ Էս էրկու գէղին էլ քահանա յ ունկին ընտիր։ ... քահա֊ 
նէն խրատով ու ահ տալով չըկարաց ժողովրդին կիրակի պահել 
տալ ։ Գնաց... քահանին ըսաց. 

— Ես մէ հնարով իմ ժողովուրդս կիրակի ւգահել չեմ կարայ 

տալ ։ 

... քահան էն ըսաց. 

- Դու արի մէ տարի իմ գեղս ոլ տունս կերի, ես քուկրդ։ 

Էսպէս փոխուան։ Օր եկաւ , գարուն էր։ Էս քահան են կիրակի 
օրը իր ցանքը էնել տւեց գեղացւոց։ Էս հեսապին ջրելը, քաղելը , 
ծեծելը կիրակի օր էնել տևեց գեղացւոց։ Էլ կիրակի չպահեցին . քա֊ 
հանի էլ , իրենց էլ հ ո ղա դո րծութիւն ը էրին մինչ կալի վերջին.**» 3 ։ 

1 Զեռ . ձ՞ X 1357, էջ 263ա, 8727, ժէ դար, էջ 31ա. Տե՛ս «էջեր», էջ 20 շլ, Ե 
( տարբերակներ )։ 

2 Զեռ . ձ/։ 3569, ժէ դար, էջ 136ա (տարբերակ ) . Տե՛ս նաև աչլ տարբերակներ ՝ 
«էջերն, էջ 110 ( 76)։ 

3 Զեռ . ձ/։ 6891 , 1855 — 1858 թթ* էջ 119 բ։ Հեղինակն է Աիմեոն նարնեցին , որ 
ինչպես նշում է ինքը, ժողովել և այս զրույցն րնդօրինակեչ է Տոնապատճառ դըր - 
քՒց> Օիրակի գավառի Բողազքեսեն գյուղում ։ Բազմակետերով նշված են գյուղերի 
.անունները , որ ձեռագրում բաց է թողված։ 
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Լեզվական զանազան առանձնահատկություններ, բարբառա- 
յին ու օտար բառեր և այլն, երանգավորում են է Լթ ու յՏԸ> 
ստեղծում հատուկ մթնոլորտ, միջավայրը բնութագրող իրադրու- 
թյուն, տեղը, ժամանակը և մարդուն ավելի ճշգրիտ զգալու հնա- 
րավորություն 1 . «Գրեն թէ սոյն հոճային դատաւոր կարգեցին գիւ– 
զաքաղաքի։ Որոյ, ի մտանելն ի դուռն քաղաքին, ետես դրեալ ի 
ճակատ դրանն, ի վերայ միոյ քարի՝ Ուզուն ատամ՝ գա պա յ սազալ 
ախմախ օլոլր» 2 ։ 

Ընթերցողի մեջ ընկալումը կատարվում է հստակ, պատկերա- 
վոր, կոնկրետ և ավելի անմիջական։ Լեզվի միջոցով՝ հայկական 
(նույնիսկ օտար) հատուկ բառերի օ գտա գործմամբ , աշխատել են 
զրույցը մատչելի դարձնել ժողովրդի լայն շերտերին և լիովին ծա- 
ռայեցնել իր ն պատ ակին։ 

Այս ամենին ավելանում է նաև որոշ հեղինակների անմիջա- 
կանությունը, երբեմն նաև խոսքի լիրիկական շունչն ու հոլզակա֊ 
նոլթյոմւը՝ արտահայտված հատուկ դարձվածքներով ու ընդմիջար- 
կությունն երո վ։ Սրանք, ի վերջո, ծառայում են զրույցների գեղար- 
վեստականությանը, աշխույժ ու կեն դանի են դարձնում և՛ լեզուն, 
և՛ բովանդակությունը , հեշտացնում կարդալ մարդու ներքինը, տրա- 
մադրությունները, հույզերը , խոհերն ու աշխ արհ ըմբռնում ը և 
մոտեցնում վիպականության։ 

* Այսպիսով, եթե գծելու լինենք զրույցների լեզվի զարգացման ընդհանուր 
պատկերը, կստանանք մոտավորապես հետևյալը. 

Հնուց եկած զրույցների մեջ, որոնք հիմնականում բխում են եկեղեցական 
գրքերից , Հարանց վարքերից ու վարքաբանական գրականությունից կամ պատմա- 
գրությունից, գերիշխում է գրաբարը։ 

Միջնադարում ստեղծված կամ ըստ հների վերապատմված զրույցների մեջ 
լեզուն խառնուրդ է գրաբարի ու միջին հայերենի ։ 

Բուն ժողովրդական աղբյուրներից ծագածների մեջ գերակշռում է ժողովրդա- 
կան, խոսակցական լեզուն։ 

XV — XVI դարերից հետո կազմվածներն ունեն ժամանակի նոր գրական լեզվի 
ատաղձը ՝ տեղ տեղ միախառնված բարբառի։ 

Հս տ քերականական առանձնահատկություններիդ որպես օրինակ, կարելի է 
նշել հ ետևյալ անցումները. 

Հայցական հոլով — զ֊յովէ առանց զ֊ի , խառը։ 

հայական վերջավորություններ — եաց, եց, խառը ։ 

Նախդիրներ — վերացում , կամ հ ետադաս գործածություն ( գնայր ի քաղաք– 
գնաց քաղաք։ Ւ վերայ դնել — վրան դնել, դնել վրան)։ 

հոգնակի թիվ– ք, ներ, խառը։ 

Դիմորոշ հոդ — դ, տ, խառը և այլն։ 

2 Զեռ. X 8825, էջ 28բ։ 


213 



Առանձին անհատների վարքագծի այսոլիսի արտացոլումն,, 
րստ էության , բացում է ո շ թե սոսկ մեկի, այլ իր մեջ խտացրած 
ու ամբողջացման ենթարկած տիպական կեբսլա բների, ուրեմն ե 
հասարակության որևէ խավի բարքերի բնութագիրը, հանգեցնելով 
I Ա՛յն ընդհանրացումների է 


Բազմազանությունը, ընդգրկման լայնությունն ու խորությունը 
և գեղարվեստականությունը զրույցն երին տալիս են պատմականդ 
ճանաչողական մեծ արժեք։ Նրանց միջոցով, շատ կամ քիչ չափով, 
բացվում է միջնադարը՝ կրոնավորների, կրոն ա կան միաբանու֊ 
թյունների , վանական կյանքի ու միակեցության պատկերը. պա- 
լատի ու պա լա տ ական ո ւթ յան , մեծատունների ու աղ ուռաների , 
վաճառականների, արհեստավորների ու շինականների միջնադար֊ 
լան նկարագիրը, գիտության, մշակույթի , արվեստի, օրենքների 
ու կարգերի , ըմբռնումների, հասկացությունների, հայացքների 
ոլ ձգտումների տեսակը, վիճակն ու մակարդակը, մարդու՝ և՛ կրո- 
նավորի և աշխարհականի, ներքին ու արտաքին աշիւարհր՝ հոգե- 
բանությունը, աշխ արհ ա յեց ություն ը , բարքերը, կենցաղը, սովո- 
րությունները, գբաղմ ունքները , սոցիալական վիճակն ու փոխհա- 
րաբերությունները. վեր հանվում աշխարհիկ ոդու հ աղթան ա կր թե՞ 
մտայնության մեջ և թե՛ իրականության , լրացնելով ու հարստաց- 
նելով միջնադարի մասին արդի՝ ժամանակակից մարդու աշխարհ֊ 
ըմբռնում ր։ 

Այդ սլատճառով է, որ զրույցները միաժամանակ գի տ ական , 
սլատմ ական , գրա կան ա դի տ ա կան , լեզվաբանական ո լա ո ւմն ա սի- 
րո լթյունն ե րի ու գեղարվեստական ստեղծագործությունների առատ 
նյութ տվող հա րուս տ գանձարան են։ ժողովրդի դարավոր իմաս- 
տությունն իր մեջ ամփոփող այդ անսսյառ ժառանգությունը՝ միջ- 
նադարյան զրույցն երն ու նրանց թեմաները, օգտագործել են բո- 
լոր դարերում ու երկրներում , աշխարհի խոշոր գրողներից շատե- 
րը, կերտելով բազմաթիվ մանր ու մեծ կտավներ, արձակ ու չա- 
փածո երկեր՝ բարձրարժեք վեպեր, պատմվածքներ ու բանաստեղ- 
ծություններ, որոնցից ծնվել են և գլուխ֊ գործո ցն ե ր։ 

Միջնադարյան կյանքն ու աշխարհայեցողությունը բացահայ֊ 
տող այնպիսի զրույցներ, որոնք նշանակալից դեր են խաղացել հա- 
մաշխարհային գրականության սլատմոլթյան մեջ և ստեղծագո ր֊ 
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ծությսւն մշտաբուխ ակունք հանդիսացել բազում ազդերի ու բա֊ 
զում գրողների համար, պահպանվել են նա՛և հայկական ձեռա֊ 
գրերում։ Պետք կլինի հատուկ ստվարածավալ ուսումնասիրություն, 
մեկ առ մեկ անդրադառնալու և քննելու ներշնչանքի աղբյուր հան- 
դիսացած ու գրական մշակման ենթարկված բոլոր զրույցներն ու 
նրանց հեղինակներին *յ 

Եվ մեր ձեռագրերում և ուրիշ ժողովուրդների մոտ պահպան- 
ված ու գրական մշակումների նյութ ծառայած բազում զրույցնե- 
րից են Հայ լողնորդ, Փիլիսոփա մահու դատապարտեալ և սիրե– 
լին , Թագաւոր և քուերրորդի և իշխան, Երեք թագաւորի որդիք և 
պատուական ակն, Աղօթք արծաթասիրի, Երկու արդարք ի Խալա֊ 
թայ, Սատանա և եօթն դստերք իւր, Այր հոգեվաճառ, Բանսարկու 
աբեղայ, որ գանձն մատնեաց սատանայի, Հպարտ թագաւոր, Պա֊ 
տիլ հանդերձի, Մ իակե ա ց , զոր կիզեաց զմատունս իւր, Երեք թա- 
գաժառանգ և պատուական ակն և այլն 1 2 , որոնցից մի քանիսր մեծ 
կտավների նյութ են դարձել։ Վերջին զրույցը, որ կույր, կաղ և 
ատամները թափած ուղտի մասին շատ ժողովուրդների մոտ զա- 
նազան տարբերակներով պահպանված հանրածանոթ պատմու- 
թյուն է, օգտագործել է Վոլտ երր իր « Զատիկ կամ ն ա խ աս ահ մ ան ու– 
թիւն» հայտնի երկում 3 ։ Մ ահվան դատապարտված փիլիսոփայի 

■ու ընկերոջ և երկ աթ աձոլլա րան ուղարկվող հավատարիմ պալա- 
տականի մասին զրույցների ս յուժեներով բալլադներ է գրել Շիլ– 
լերր 4 ։ Հայ լողնորդի հեռավոր տարբերակներն են նրա «Հերո և 

1 նշենք միայն, որ վերջիններիս թվում են այնպիսի հանճարներ ու ականավոր 
դեմքեր , ինչպես Ղանտեն , Զոկաշիոն, Զաբլեն, Ս երվանտեսը , Շեքսպիրը, Մո– 
(իերր, Վոլտերը, Գիդրոն, Լեսսինգը , Գյոթեն , Շիղերը, 9 ալզակր , ժորժ Սանդը , 
Անդեր սենր, Դիկկենսը , Մ արկ Տվենը, Դողեն , Անատոլ Ֆրանսը, Հա ուպտմ ան ը , 
Կիպլէնգր , Վասիլի Մայկովը, Խեմնիցերը , ^Ո-իչովը, ժուկովսկին , Պ ուշկին ը, 

Տոլստոյր , Լեսկովր , Վսեվոլոգ Գարշինը , Աբովյանը , Աղա յան ը , Խնկոյանը, 

Թումանյանը, Իսահակյանը և շատ ուրիշներ։ 

^ Տե՛ս ((էջեր)). յ$ ձ1* 17, 37, 46, 47, 66, 68, 69, 76, 92։ <հ Հ արանը վարք)), 
Զաղա, 1641 թ*, էջ 166 ( ձեռ . & & 791, էջ 126 ը, 7993 , էջ 10բ), Ն. Մաս, ժո- 
ղովածու, մասն 9, էջ 142, 199, 286, 338, (ձեռ* ձ ր * 6974, էջ 105ա , 6616, էջ 
7 ա յ, սույն դիրքը, ձմ 1, 56, 60 62։ 

3 Տե ս ձեռ* ձՀ 6974, էջ 105ա, 6616, էջ 7ա, Ն. Մաս, ժողովածու, մասն 6, 
էջ 199, Վոլաեր, Զատիկ կամ նախասահմանութիւն , */. Պոլիս, 1867, էջ 15 և հտտ .։ 
յՀ եղին ակ ի այս երկում ընդհանուր առմամ բ օգտագործված են զանազան արևելյան 
զրույցներ։ 

4 Տե՝ ս սույն գրքում, 62, Ն. Մաո, ժողովածու, մասն Բ, էջ 327, 142։ 

«Էջեր», էջ 54 — 60, Ֆրիդրիխ Շիլլեր, Բալլադներ , Երևան, 1957, էջ 46, 76։ 
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Լեանդր» բալլադն ու Հ. Թումանյանի (( Ախթա մ ա րր)մ ։ Շ ի լ/ե բի բալ- 
լադների ծան ո թա դրո ւթ յունն ե րի ց երևում է, որ դրանց սյուժեները՛ 
մինչ ինքը մշակել են և ուրիշները ՝ հ ռո մ ե ա ց ի գրող Հիգին ը , ֆրան- 
սիացի վիպասան Ռետիֆ դը լա Բրետոնը, հույն բանաստեղծ Մե– 
ղեոսր 1 , որ ապրել է և –րդ դարում և որով մեկ անգամ ևս վկայվում 
Ւ զրույցների սյուժեների հնությունը։ Երեք թագաւորի որդիք և 
սլատուական ակն զրույցը, փոխված բարոյախոսությամբ, օգտա- 
գործել են Բոկաչիոն և Լեսսինգլմ; Զրույցը հայտնի է եղել և XI 
դարում, հ րեական միջավայրում։ Այստեղ ոչ մի տարբերություն 
չի դրվում հրեական և քրիստոնեական հավատի միջև։ Մինչդեռ 
<<(յ6ՏէՁ ^01ՈՋՈ0րԱրՈ»֊Օէ// և հին ֆրանսիական մի առակի մեջ 
համեմատության են դրվում երեք կրոն՝ հ րեական , մահմեդական 
և քրիստոնեական, վեհը լուծվում է հօգուտ վերջինիս։ Զրույցի 
տարբերակները կան լատիներեն և իտալերեն՝ XIII դարում և այլ 
ժոզովոլրդն երի մոտ*՝։ Հայկական ժողովածուներում պահպանվել է 
զրույցի երկրորդ խմբագրությունը, ուր առավելություն I; տրվում 
քրի ս տոն ե ութ յան ը ՚ : 

Մատնեքը մոմի բոցով այրող միակեցի մասին զրույցի սյու- 
ժեն մշակել է Տոչստոյր («Հայր Ս երգի» թ , «Երկու արդարք ի Խա– 
լաթայ )) զրույցինր՝ Թումանյանր («Ոսկու կարասը))թ, ((Սասւանար 
և եօթն դստերք իւր» զրույցինը՝ Իսահակյանը ( (( Սատանան ու իր 
աղջիկները » չափածո վի ։ «Հպարտ թագավոր » շատ տարածված 
զրույցի բա րո յա– գաղափարական բովանդակությունը հրապուրել 
է և՛ Տոլստոյին , և՛ Մ արկ Տվենին և՛ Զ՚արշինին։ Զրույցներից եկող 
զանազան ազդակներ է ունեցել Օեքսպիրը , իր դրամաներում ցրած 
ժողովրդական իմաստություններից շատերի հիմքում և այլն : 

Ազնիվը , շքեղը, հարուստը, լավն ու բարին ո՛չ թե ա րտաքին 

* ճձ ս սույն գրքում, –V 1, Ն. Մաո, ժողովածու, մասն 6, էջ 338, 
էջ 23, Հ. Թումանյան, Երկերի ժողովածու, հատ. Ա., Երևաս , 1950 , էջ 275։ 

2 Տե՛ս Շիլլէր, էջ 99, 100, 102։ 

^ Տձ ս Ջ. ք*ոկա^|ւո, Դեկամերոն , Երևան, 1953, էջ 46։ ԼեսւՓնգ, Նաթան 
իմաստուն, Թիֆլիս, 1878, էջ 104։ 

4 8©օ6յւօ8(՚8«» 6օւ<ւ<3^»ւհօ, էԴօ <դ)6ՀՅ ո օոշթօրասա,. 

էջ 487 և հասա ♦ 

^ Տե ր ս Մաււ, ժողովածու, մասն 0, էջ 286։ 

6 Տե ր ս «Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավարութիւնք նոցինն, հատ. առաջին, 
էջ 691 , Լ. Տոլսաոյ, երկերի ժողովածու, հատ . 10, Երևան, 1950, էջ 145 , ձեռ. 
X 566, էջ 111 ա։ 

1 Հ . Թումանյան, Երկերի ժողովածու, հատ . Գ, Երևան, 1949, էջ 149։ 

® ^4* ^անակյան, Առակներ, Երևան, 1946, էջ 5։ 
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շլացուցիչ գեղեցկության ու փայլի, այլ մարդու ներքինի՝ էության 
■մեջ փնտրելու լայն ընդգրկում ստացած միջնադարյան հայեցողու- 
թյունը արտահայտություն է դտել «Վենետիկի վաճառականը» 
երկում, տուփերի պատմությամբ, տոլփեր, որոնց արտաքին շուքը 
կամ անշքութ յունը չե ն համապատասխանում նրա ն Ց բովանդա- 
կությանը 1 ։ Այղսլես է և մարդը, որի տեսքն ու ներքինը միշտ չէ՛ , 
որ նույնն են։Ցուցադրական արտաքինը քո դա րկում է ներքինը ։ 
Հաճախակի նկատվող այս հակասության մասին միջին դարերում 
գրավոր և բանավոր տարածված տարբեր սլա տ /էությունն ե րի ց 

մեկն է մեր ձեռագրերում պահպանված ((Պատիւ հան դե րձի)> ղրուլ– 
,ցը 2 , որ մի տարբերակ է հնուց եկող և այլ մողովոլրղների մոտ ևս 
գոյություն ունեցող սյուժեի 3 ։ Ըստ զրույցի, իշխանները տրտնջում 
են, թե թագավորը «մեծամեծար իւրոց ո՛չ աոնէ պատիւ, այլ դչըն– 
լին մարդիկս մեծարէ))։ Ի պատասխան՝ թաղավորը պատրաստել է 
տալիս չորս սնդուկ, «երկու արտաքուստ գեղեցիկ և քան դակած և 
ի ներքուստ լի աղբով և աւաղով, և երկու այլ՝ արտ աքուս տ աղտե- 
ղի, կպրով ծեփեալ և ի մէջն լի ոսկով և մարգարտով»։ Ւշխաններն 
ընտրում են գեղատեսիլը։ թագավորը նկատում է, թե նրանք այդ- 
պես են դատում և մարդկանց մասին՝ նայում են երեսին ու պայ- 
ծառ հանդերձին և ո՛չ ներքինին ։ 

Միջնադարյան զրույցների թեմաներով ստեղծված երկերի 
մեջ առ այսօր խոշորադույն գործ է մնում «Ֆաուստը» , որի սյու- 
ժեն, մինչև Գյոթեն, մշակել են շատերը։ 

Դեռևս միջնադարում , ինչպես իմացվում է զրույցներից, 

երկբայել են հոգու և հանդերձյալ կյանքի գոյության մասին կրո նի 
ու եկեղեցու դրույթն երի ճշմարտության մեջ, նույնիսկ ասել, թե 
դա կրոնավորների սարքած խաղ է, ծաղր՝ ժողովրդի, աշխարհա- 
կանների հանդեպ. 

« Վայրապար քահանա յք ի խաղ առնեն զմեզ, որք ասեն, թէ 
հոգիք զկնի աստի կենացս կենդանի են»*։ 

Այսպես դատող մարդիկ են, որ համարվել են հոգին սատա- 
նային վաճառածներ, մարդիկ, որ փիլիսոփայել են կյանքի ու աշ- 
խարհի մասին , գերադասել վայելել այն, նույնիսկ հոգին ծախելոլ 

^ Վ|ւլյաւք Շեքւա||ւր, Ընտիր երկեր, երկու հատորով, հատ . 1, Երևան, 1964, 

՛էլ 807։ 

2 «էջեր», էջ 125 92), 

3 Տե՛ ս նկարադրութիւնք հոգևոր վար ուր Յովասափու որդւոյ թադաւորէն 
Հնդկար, Վաղարշապատ, 1897, էջ 19։ 

4 «էջեր», էջ 100 (ՀՀ 08)։ 
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և հավիտենականը կորցնելու գնով ու այն համոզումով, թե իրա- 
կանը, գոյություն ունեցողը ներկան է, անցողիկը՝ աշխարհն ու 
երկիրը։ Աչս կյանքը ձեռքից չհանելու, զուր չկորցնելու մասին են 
առավել մտահոգվել, քան ենթադրյալ անդրշիրիմյանը կորցնե- 
լուց վախեցել ։ Հետաքրքիր է, սակայն, որ հոգին սատանային են 
«վաճառել» ոչ միայն աշխարհականները, այլև կրոնավորները՝ 
աբեղաներ, քահանաներ ու եպիսկոպոսներ։ նրանց մեջ ևս եղել է 
հավատի խախտում , երկմտանք հանդերձյալի և հոգու գոյու- 
թյան մասին գեթ այնչափ, որ գերադասել են վայելել աշխարհը 
մինչև վերջին րոպեն, մինչև վերջին շունչը՝ չզղջալով և խ ո ս տո վա– 
ն ոլթյան ու ապաշխարության իսկ ժամանակ չթողնելով։ 

Հո գեվաճա ռութ յան մասին տարբեր ժողովուրդների մոտ գո- 
յություն ունեցող և համաշխարհային դրականության մեջ չայն 
տարածում գտած զրույցների առաջին գրական մ շտկումն է հա- 
մարվել ֆրանսիական գրականության մեջ Սյուտբեֆի անունով 
հայտնի՝ Թեոֆիլի մասին հրաշքը («յ՝4ւրՁշէ0 ՚Ո՜160ք)ւ16») 2 ։ Սրա 
սւ ա րբե ր ա կն ե րի ց մեկը պահպանվել է նաև հա լկական ձեռա գրե- 
րում։ Խորամանկ, հնարագետ և հմտորեն աշխարհականների մեջ 
խռովություն սերմանող մի աբեղա, երբ «զփոփոխել զհարս վան իյ 
և ի խռովութիւնս ձգել ի մ էջ եղբարց ո՛չ հագեցալ, գանձն իլր 
մատնեաց ձեռն սատանայի, միայն թէ զոր ինչ Լկամիցի յ կատա- 
րես ցէ)Հ ։ Եվ երկար ժամանակ գործակից դարձավ սատանայի։ 
Այզսլիսին էր և Թեոֆիլը, որ նույն ճանապարհներով՝ հոգևորա- 
կանության մեջ խռովություն ձգելով, վանահայրերին զրպարաելով 
ու փոփոխելով՝ ձգտում էր աթոռակալության։ 

Նման մի զրույց է և հետևյալը, որ սկսվում է այսպես, 

«Ասի յառակաո, թէ միակեաց մի սատանայի ուխտ եղիր, որ ի 
տարի մի սատանայի ի պահք կենայր, թէ ղնա ի մեծոլթիլն հա– 
սոլցանէ։ Եւ սատան այ յանձն առ կատարել ղխնդրուածս նորա »*։ 

Այստեղ ևս ուխտը նույն նպատակներն է հետապնդում։ Միա֊ 
կեցը հասնում է իր ցանկացած մեծությանը, դառնում եպիսկո- 
պոս, սակայն վերջում խ ս տ ո րեն պա տժվում ։ Այս զ( ,ոլ յզի վախ- 
ճանը բավականաչափ մոտ է եվրոպական գրականության մեզ 
եղած որոշ մինչ ֆաուստյան մշակումների, ուր փշոլր-փշոլր է ար– 

* «Տ ես «էջեր», էջ է 01 է 69)։ 

- Տե՛ս ,,14օւօյ՚>աւ 4>Բ Ջ111 Մ 30։ք օս ;աւէթոո ր բ։ ւ. I, րա. 164. 

° Տե ս «էջեր», էջ 101 է ձ* 69)։ 

* &եռ. ձ* 6616, էջ 12 ր։ Ն. Մաււ, Ժողովածու, մասն 9, էջ 252։ 
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վոլմ հոգեվաճառի դանգը : Մեր զրույցն ավարտվում է այսպես. 

Եպիսկոպոսոլթեան հասած միակեցր «ի չարչարանս ա րկե տ / , 
խոստովան եղե զո ւր ա ց ո ւթ ի ւնն և զդաշինսն, որ եդեալ էր րն դ սա - 
տանայխ Ցայնժամ կասլեալ գնա ի յադի ամեհի ձիոյ և թուլնաք 
վւ դաշտի) մանրամասնաբար կոտորեալ եղե մարմին նորւս ե այն֊ 
պէս աւանդեաց զղառնացեալ հոդին ի ճեռն սատանայի» 1 ։ 

Սակայն, իր բուն էությամբ «Ֆաոլստի» իմաստությանն ավեյի 
մոտ գաղափարներ է արտահայտում մեր մի այլ զրույցը, որտեղ 
հոդեվաճաոի կերպարը անհամեմատ մոտ / Ֆաուսսյի նախատի֊ 
պերից մեկը համարվելու։ ի հակադրություն Թեոֆիլի և մեր զրույց֊ 
ների, այստեղ կենտրոնական դեմբր կրոնավոր չէ, այլ աշխար- 
հական և իր չար նպատակներն ի կատար ածելու համար չէ , 
որ համաձայնում է հոգին վաճառել, այլ զվարճության, կյանքը 
հաճելիորեն զղալու և վայելելու։ նա փիլիսոփայող, խորհող կեր- 
պար է, իր ժամանակի համար անսովոր ու հետաքրքիր բնավորու- 
թյամբ, աշխույժ, շարժուն, կենդանի խառնվածքով ու անմիջակա- 
նությամբ, տիպականացման հասած նկարագրով։ Սիրում է կեր ու 
խում, ուրախություն, ընկե րտկան սեղան, առատաձեռն է, փիլի– 
սոփայում է կենաց ու մահու, հոգու և մարմնի մասին, ո՛չ մրա լն 
գերադասում աշխարհն ու իրական կյանքը հանդերձյալից, ւսլլև չի 
հավատում հոգու անմահությանը։ Նա ուզում է ազատ ու անհոդ 
չինել և հանուն այդ ամենի է, որ համաձայնում է հոգին վաճառել, 
համարելով այն մի կատակ կամ խաղ ։ 

«Եթէ ոք զհոգի իմ գնել կամ իցի , դիլրա գին վաճառէի գնա, ե. 
զոր ինչ առնում ամենեցունց գինւոյ գին յօժարոլթեամբ տաղ », — 
ասում է նա պանդոկում հավաքված և անհոգությամբ ծիծաղող 
սեղանակից երիտասարդներին։ Հայտնվում է սատանան «ի կեր- 
պարան մարդոյ )), միան ում նրանց, մ ա սն ա կց ում սեղանին ու զրույ- 
ցին և տրամադրում ցանկացած գումարը՝ վայելքը շւսրուն ակե լ ու։ 
՛նա ևս հրամայում է գինի բերել ու ըմպել լի բաժակները 2 ։ Սա 
(ւՖաուստի » երկրորդ հիմն ական հերոսի՝ Մեֆիստոֆելի նախա֊ 
տիպն է, որ Մեոֆիլի մասին պատմվող զրույցում ու նրա տարբե- 
րակներում չի կերպարանվում՝ երևան չի դալիս որպես անձնավո- 
րություն, այլ միայն հիշվում է։ Այս զրույցում նա հանդես է գալիս 
մարդու կերպարանքով, բայց սլահպանում իր էությունը, աննկա- 
տելի ու անսպասելի հա յտնվում այնտեղ, ուր նրան սպասում են՝ 

* Զեռ. 6616, էջ 13ա։ 

2 «էջեր», էջ 100 (X։ 68), 
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բավական է մի խոսք միայն։ Նա «ուժեղ և մեծահասակ տ է, ամե- 
նակարող, նույնպես փիլիսոփայող, հարցերը տրամաբանող, պատ- 
ճառաբանող, վճռող, դիվանագետ, բայց և զվարճասեր, կյանքը 
հրահրող ու բորբոքող։ 

Այս զրույցները՝ միջնադարյան աշխարհայեցողության անց- 
ման վիճակը բացահ այ տող բնորոշ օրինակները , նախատիպար են 
հանդիսացել ստեղծելու աշխարհահռչակ «Ֆաոլստի» բազում տար- 
բերակները, ծնունդ տալով կատարյալին ՝ Ֆյոթեի հ անճսւրեղ 
քերթվածին , որ անսահման մեծությամբ ու բարձրությամբ արտա- 
հայտեց կյանքի, բնության ու տիեզերքի իմաստությանը հասնելու 
և ճանաչելու մարդու դարավոր ձգտումը։ 

Միջին դարերի զրույցներն առհասարակ հետապնդել են ամ- 
բողջ աշխարհի գրականության համար այսօ ր էլ կենսականորեն 
ամ են ա առաջն ա յին ու անհրաժեշտ նսլատակներ, լայնորեն ծառա- 
յել մարդու կատարելության, գաղափարական, բարոյական կեր- 
պարի մաքրման ՝ հասարակության բ արեկրթման ու բարեփոխման 
գործին։ Այդ է պատճառը, որ նրանցից շատերն ա յժմ էլ, զանա- 
զան տարբերակներով կամ մշակումներով, տեղ են գտնում նորա- 
գույն հայ և օտար հրատարակություններում, որպես օրինակելի 
ստեղծագործություններ, որ ծառայում են նաև ժամանակակից 
սերնդի ուսուցման ու դաստիարակության գործին։ 

կյանքը , նրա մեջ շատ տարածված, նույնիսկ կան ոն դրքե րո ւմ 
արձանագրված, եկեղեցական ժողովներում արծարծված, ընդհան- 
րացման արժեք ստացած բարքերն ու աշխ արհ ըմբոն ո ւմներն են 
ճշմարտացի վերարտադրել զրույցները , դառնալով իրականության, 
ժամանակի , հասարակական ու սոցիալական բազմաթիվ երևույթ- 
ների գեղարվեստական արտացոլումը։ Այս հանգամանքն իր հեր- 
թին նպաստել է նրանց՝ վերակենդանանալով հ ա բա տևել և ստանալ 
ո՛չ միայն ճանաչողական մեծ արժեք, ա եէև կենսունակություն՝ 
դարեր հետո անհատնելի աղբյուր հանդիսանալու մեր ժամանակ- 
ների հասարակությանը ևս հոգևոր սնունդ տվող գեղարվեստական 
մեծ ու փոքր կտավների ։ 


Ամփոփ ում 

Հա յկա կան միջնադարյան զրույցները, որպես մեր սոցիալ - 
տնտեսական կյանքում տեղի ունեցած հեղաշրջումների գեղարվես- 
տական արտահայտություն, իրենց մեջ պարունակում են հայ հա- 
սարակության միջնադարյան մտածողության ու կենսաըմբռնման 
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հետ անմիջականորեն կապվող բազմաթիվ հարցեր, որոնցից յու- 
րաքանչյուրը կարող է ա ռանձին ուսումնասիրության նյութ դառ -■ 
նար 

Սոլ/ն աշխ ա տ ութ յան մեջ առաջին անգամ և առաջին հեր֊ 
թին փորձել ենք ուսումնասիրել ու բնութագրել զրույցը որպես՛ 
մանր՝ հայ միջնադարին բնորոշ մյուս գրական տեսակների և աշ- 
խարհի գրականության համակարգ ժանրերի զոլգադրոլթյա ն մի֊ 
ջոցովւ 

Առանձին քննության ենք առել հայ միջնադարյան զրույցի՛ 
առաջացման ակունքները , ազգային , փոխադրական կամ թարգ- 
մանական ծագում ր , պատմական զարգացման ընթացքն ու առանձ- 
նահատկությունները, կրոնական, աշխարհիկ կամ սլա տմ ական 
բնույթը, 

Ցույց ենք տվել կի ս ա կրոն ա կան , կի սա ա ռա ս պե լա կան զրույց- 
ների դերը, որպես բեկումն առաջացնող ե րևոլյթ՝ հին զարերի, 
կամ կղերական մտածողության բնագավառում, գրականության 
աշխարհականացմ ան ու վերածնման ճանապարհին։ նկատել ենք– 
նաև, թե կրոն ական֊ պա տ մ ական և աշխ ա րհ ի կ֊ պ ա տ մ ա կան որոշ՛ 
զրույցներ ի վերջո հանգում են այն վիպական ստեղծագործու- 
թյուններին, որոնք կերտված են եղել ժողովրդի մեջ, բայց որոնց 
բեկորներն են միայն պահպանվել։ 

Հատուկ ուսումնասիրության ենք ենթարկել զրույցն ե րի գա- 
ղափարական բովանդակությունը, ցույց տվել այն մեծ դերը, որ 
ունեցել են նրանք մարդու և հասարակության մտավոր աշխարհը, 
բարքերն ու հ աս ա րակա կան– քաղաքական կյանքը կազմավորելու, 
այլև բարեփոխելու ուղղությամբ։ 

Մեծ տեղ ենք հատկացրել զրույցն երի ճանաչողական արժեքին , 
դրսևորել կյանքն ու աշխարհայե ցոլթյունր նրանց մեջ։ 

Աշխատության երկրորդ մասում տվել ենք հայ մ իջն սպա րյան 
զրույցների միայն հատընտիրը։ նրանց գիտական, համեմատական՝ 
բնագրերը հնարավոր կլինի պատրաստել հետագայում, երբ երևան 
կբերվի մեր Մատենադարանի մյուս ձեռագրերի հարստությունը, 
երբ կհրապարակվեն մյուս մատենադարաններում պահպանված 
նյութերը։ Հուսանք, որ մեր ն ախ աձե ռն ութ յոլն ր խթան կհանդիսա- 
նա կա տարելու այդ աշխատանքը, որով բանասերների համար լիա- 
կատար հնարավորություն կստեղծվի խորամուխ լինելու միջնա- 
դարյան գեղարվեստական արձակի հետազոտության մեջ։ 
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II II. II I, էյ 1 ։ Կ I* Ռ Ր Դ 


( “֊ Ն11ԳՐ և՝ Ր 




1. ՀԱՑ ՍՈՆՈՐԴ * 

Ասաց Յակոբ վարդապետն, թի՝ Հիմին հայ տղայ լօղնորդ գո- 
վեցին առ ի Հոռոմոց թադաւո րին ի Տրապիգոն է Ասաց թագաւորն– 
Թի դա մինչ յթստըմբօլ լօղա՝ ղի մ գուստԼր^ն տամ։ — Տանձն իառ 
և լօղաց հազար միլ, քառասուն աւուր ճանապարհ։ Դիջերն հետ 
ֆ անառի լուսոլն գնայր։ Գնաց լօ ղալով մինչ ի յթստնբօլ և դար- 
ձա ւ։ Նեն գա ւոր թագաւորն պատուէր տոլեալ էր՝ Թի դառնա, նա 
գնալն ի բալաղօղս տաք, որ մոլորի և մեռանի։ Եւ այսպէս արա– 
րեալ կորուսին զնա։ Եւ նալորդքն երգս ի բերան առեալ ողբան գնա, 
արմին, արմին դո չեն , վա չ և եղո ւկ ասեն ։ 

2 . ԹՌՉՈՒՆ ՀՆԴԿԱ8 ԵՒ ԶԻ ՅՈԻՆԱ8 

Թա գա լորին հնդկաց իր թռչուն ինչ, որ արկանիր մարգարիտ 
և ականս իբրև զձոլ ։ Ել լուեալ արքաին յունաց՝ աչնմ ցանկացաւ, 
և առաքեաց հրեշտակ և խնդրեաց և նա ետ։ Սակայն և նա հայ֊ 
ցեաց զձի նորա, որ եր՚ագութեամբ անցանից ընդ թռչունս։ Եւ թի– 
պիտ ծանր իին միմեանց խնդիրքն, անյապաղ իւրաքանչիւրքն կա– 
տարիին։ Եւ ի գալ հաւոյն ի յոյնս, ըստ օրինակի այլոց հաւռց ածի 
ձու։ Ել ձիոյն երթեալ ի հնդիկս ՝ կաղայր և ո՛չ բնաւ արշաւիր։ Դար֊ 
ձուցանէ թագաւորն հնդկաց գերիվարն՝ մեղադրելով յոյժ ։ Եւ նա 
նմանապիս՝ ամբաստանելով ղթռչունն : Ել իւրաքանչիւրքն յ/՚և– 

քեանցն երթեալ տեղիս լինիին ըստ առաջին օրինակին։ 

Ոչ այլ ինչ առակս նկարագրի, բաւց զա յս , ղի իւրաքանչիւր 
թագաւորութեան ձոխութիւն յաստուծոյ տուեալ ի, և թիպիտ հնա- 
րին ի միմեանս դարձոլցան ել՝ ո չ կա/ լեն։ 

Հ Զի 1 յտնԼրի բնագրերը գի տա-հ ա մ եմ ւս տ ա կան ս (լգ րո ւնքն ե ր ով չենք հըրա– 
տաըակամ, աստի և հիմնական ում պահպանում ենք ձեռագրերի ուղղագրությանը, 
որ արտացոլում է տվյալ ժամանակահատվածի լեղվա՝ ո մական առանձնահատ- 
կություններն ու անցումները։ 


15– ա 



3, ՊԱՏՍ ՊԻԾԻԻՆ ԿԱՂԶՎԱՆՅԻ ՍԱՐԳՍԻՆ, ՈՐ ԿՈՏՈՐԵԱՑ ԶԱՀԳՍ 
ՀՈՌՈՄՈ8 ԵԻ թԱՅԼՍ ԳԵՐԻ ՎԱՐԵԱԼ ԾԱԽԷՐ ԶՎԱ^ՍՈԻՆ ՄԷԿ ՍՈԽԻ 


Ի ժամանակււ թ ա ղալոր ո լթ ե անն Յունաց եկե ալ բազմութիւնք ՝ 
թ շնամեաց ասսոստակեցին զկա յս ե ր լսէլան քաղաքն թստւսմսլօլ, 
ո ր ք էին աւելի քան ղքա ուս սուն հազար ոգի; Իսկ թագա։ որն Յոէ~ 
նաց չունէր այն չա փ հեծելաղաւր մարդիկ , որ կարէր յուղթել ղոԱԼ՜ 
աղգիսն, և ի մեծ արտմութեան լեալ։ Ապա խորհեցալ աղերս աղա– 
չանաց առաքել առ թա գաւորն Հայոց, որում անունն էր Ցոհանէս, 
ղի ուղարկես ցէ նմա յաւգնութիւն քառասուն հազար ոգի, որպէսզի 
կարասցէ ընղդէմ կալ այէաղգեաց, զի, ասէ, եթէ այժմ զմեզ յաղ– 
թահարեսցեն, ապա յետո ձեզ ձեռնա րկե ս ցեն։ 

Ցայնժամ արքայն Հայոց, ըստ խնդրոյ նորին , ժո ղո վեա ց– 
ղընտիրս և քաջս ի զաւրաց իւրոց ուժեղս և ազնաւոր հսկայս և 
եդիա քառասուն ողի ոլահ ատոլը , որ ամէն ոգի կարող էր ընղդէմ 
կալ հազար ոգոր։ Եւ ոչ եթէ չունէր քառասուն հազար զաւր, այլ 
ղնոսա վա սն ա յն առաքեաց , զի փութով հասցեն յաւգնութիւն , 
ղի մի՛ առցեն զքաղաքնւ Ել էր այս քառասնից գլուխն և առաջնորդ 
Սարդիս անուն , և անուն երկրորդի՝ Վարդ Պատրիկ ։ Եւ նոքւս եր– 
թեալ լի ո լթո վ, զինևալ և հեծեալք ի ձիս իւր ե ան ց՝ րսսւ ս ո վո րո լ– 
թեանց, գնացեալ հասին ( երկիրն Հո ռո մոց՝ ի յԸ ս ւո ա մ ոլօ լ, բայց 
ոչ երևեցան արքաին : Իս1լ թագաւորն Յունաց պատրտաոէր րղաւրս 
ընղդէմ թշնամեաց; Իսկ զաւրքն Ցունաց, իբրև լուան՝ թէ արքայն 
Հայոց փոխանաէւ քառասուն հազար ո գո , քառասուն ոգի առա- 
քեաց, գնացեալ չարախոս եղին արքաին , թէ՝ իէքեղ թ ա դաւո րն Հայոց 
ծաղր և այպն արար, ղի առաքեաց քեզ քառսւ սուն ոգի . և ա յս է 
ւղա աճառն , զի նա կամի ղկորուստն մեր։ 

Եւզայս իմացեաչ քառասուն քաջքն , սկսան յորդորել միմեանս 
մի րստ միոջէ և ասեն. Ո՛վ եղբայրք, եկեայք ի միասին միաբա֊ 
ն ո ւ թե ա մբ մ արտի ցոլք ընդ թշ՝1յ ա մ ի սն Յունաց՝ խնդրելով զաս֊ 
ւոուած յաւգնութիւն, — քանւլէւ թագաւորն բարկացեալ՝ հրամայեաց 
զնոսա յառաջ ձգել։ Եւ գնացեալ՝ յուսովն աստուծոյ, ինքեանք– 
միայն ՝ առանց զաւրաց Հոռոմ ւսց , քառասունքն ղքառասուն հա֊ 

դարսն կոտորեցին ե դարձան մեծսււ յաղթոլթեամբ աո թագաւորն՛ 
Հոոոմոց և ասեն, թ է՝ Մևք կոտորեցաբ րղաւրս թշնամեաց, առանց 
զաւրաց քոց։ Եւ նա ոչ հաւատայր։ Իբրև ս տ ոլդե ցին և ծան ե ան 
ղյաղթումն նոցա , ոխացան ի սիրտս իլրեանց Ա տրտմեցան յոյժ,– 
որսլէս թէ ոք եթուք չերեսս նոցա։ Ասլա խորհուրդ արարեալ թա֊ 
գաւորն ընդ իշխ ան սն և ընդ մեծամեծսն, ընդ քաղաքացիս և ընդ 



էւամիկս, թէ որպէս կորուսվեն զնոսա։ Փոխանակ երախտեաց և 
մեծ բա րե ա էյն , էլա քս հատուցին։ Նոքա ղթշնամիս նոցա սատա֊ 
կեցին և ի նոցանէ ինքեանք սպանան։ Եւ այսպէս կազմեցան և 
էւլա տ ր ա ս սւ եցան նենգիւ գլխատել և կորուսանել զքառասունսն 
րստ նախէ/իԼն^ ատելութեանց իլրեանց , շուն ազդն ձոոմի; Աււլա 
ղօրա գլուխն ւդատոլիբեաց իշխանազ ղօրագլխաց և հաղարապե֊ 
■տազն. Գիտե՛ք զի՞նչ առնեմք Հայոց ո բո զու յթ և. նեն գութիւն. ա ռ– 
ցոլ ք էլն ռ սա մի մ ի ի տունս մեր՝ ի ճաշ և կոր ո ւս ցոլք պնոսա : Ել 
րն արեցին ի մ էշ իլրեանց քսան իշխան, ղոր երկու երկու տարան 
ի ճաշ ղնոսւս ի տունս իլրեանց։ Եւ յորժամ հրալիրե ցանն , գնացին 
առ նոսա։ Եւ իբրև սկսան ուտել ե քնրել, և խրախանալ ե զինին էաո 
պնոսա։ Աււ/ա սկսան, անաւբէն և անողորմ ազգն Հոոոմոց, գլխա֊ 
տել ղան մ եզ և ղանպարտ պահատուրսն։ Եւ այսպէս խողխողեցի ն 
պամենեսին, թայց միայն մնացին երկու պլխաւորքն՝ Սարդիս ե 
Վաքդ Պ ատրիկն, և ոչինչ գիտացին յայսցանէ եղելոց իրացս։ 
Զի ունէր յլօ րա գլուխն այն դուստր մի գեղեցիկ յոյմ. և ցաէնկեալ 
իր Ս արդիսի և սիրիր գնա, դի էր գեղեցիկ անձամբ և ւէայելուշ հա– 
սւսկաւ, փասն ա յն խնայեաց ի նա, ե. ղն սւցե ալ ականջն ասէ ցնւս 
•ծածկաբար . 

— Ո՛ ւէ մանուկ, տեսան եմ զքեղ այր բարի և հաւատարիմ, այլև 
ազնիւ գեղու/ք, վասն ա (ն խնաեմ զքեղւ Արդ փութ ացիք ե ելեւսլ 
<փ ախ եբ ուք աստի, ղի տ յս մ պիշերի դլխ ա տ է զձեզ հայրն իմ, փսուն 
որոյ դտ է ք փրկանս անձանց ձերոց և մի ըմրէք դինի, քանդի ահու 
ի՚որընչիք՝ որսլէս երեսունութ ընկերքն ձեր։ 

Զսւյց այս աստուծոյ կամ ացն էր, որ աղջկամբն աչն ապրեցսւն 
երկու քաջքն։ Ել նոքա լուեալ ւլսւյս յաղջկան էն՝ հիացեալ լլարմա֊ 
ցան և ելեալ փութապէս ի սեղանոյն, կապեցին զսուրն ընդ մէջ, 
ղնետս և զկա պարճս և զայլ զէնս ի ձեռս առեալ՝ հեծան ի ձիս . և 
• առին զաղջիկն ընդ դաւակ ձիոյն, քանզի սէր կապեալ էր ընդ նմա, 
■այլև խոսք տուեսղ էին երդմամբ միմեանց։ Ել ելեալք ի քաղաքին 
պիշեր ա յն ո ւէ եկին ի դուռն ։ Ել դռնապահքն սկսան փա ղչել փակե֊ 
/ ո վ ղդուրսն։ Ասեն՝ Սացէք մեղ ղդուրսն, ապա թէ ոչ սպանանեմք 
•ղձեղ, 

նոքա սլա տ ա ս խ անի ետուն և ասեն . Ո՛չ բանսւմք առանց հրա- 
մանի թագա լորին, թէև մա՛հ հա սանի մեզ։ 

Ւսկ քսւջքն յարեալ ղդռնապւսնսն սւղանին և ղամբրոցս և 
ղկոսղղայււ րլրանցն խորտւսկեցին և ւլնա ։)Ի ն ի ծո ւք հ ւլ I* րն է Ել գտհսւլ 
էլնաւս և "հուլավարս, ասեն ցնոսա. Անցուցի՛ բ զմեդ յայԱկոլս ե. 11 է 
Ո չ ս պանջիք ի ձեռաց մերոց։ 

227 



Իսկ նոքսւ ասեն. Ո շ կարեմք առնել զալդ , զի երկնլիմք ի 
թ ա գաւո րէն ։ Ե՞վ էը դուք, կամ որոլիսի մարգիք, ղի գիշերով փախ֊ 
շիշ, որպէս մա^աւգարտք և ւին ա ս ա կ արք ։ 

Իսկ նոքա զնոսա սսլա՚նեալ և նստեալի նաւակսն՝ անցին յալն 
կոյս ծովուն։ 9այց այլ պատմագիրքն ասեն, թէ ձիովք անցին 
լօղալով, գնացին յաշխարհն իլրեանց ի Հայք, պ ատ մ եցին թա֊ 
գաւորին իւրեանց ղաւմենայն անցս աղետից և թէ որպէս կոտորե֊ 
ցին զթշնամիսն։ Իսկ ապերախտ ազգն Ցոլնաց՝ վա սն երախտեաց– 
և բարեաց սպանին զնոսա չարաչար։ թայն լուեալ ւսրքայն Հայոց, 
բարկա ցալ յոյժ և ասէ . 

— Ա յս էր փոխարէն իմ։ Ես ետոլ զքսւջ աղն աւուրււ իմ օգ^ն^ել 
նոցա ըստ խն դրուածո ց նոցա, և նոքա ր ստ չա ր ս ո վո ր ո լթե ան ց , 
կորուսին զընտիր ընտիր զատական ս իմ։ Ահա ես տա՛ մ բազում 
ղօրս ի ձեռս ձեր երկուցդ և երթեալ՝ հոտորելով կո տ ո րե ց է ք զնոսա 
սրով և մի՛ խնաէք, և մի ողորմիր ծերոլն և երիտասարդին, 
տղաոց և կուսից, արանց և կանանց, այլ և զք ահանայս նոցա 
կոտորեսջիք, արարէ՚ք զնոսա ծաղր և այպն կատականաց ազգաց ՚ 
և ազանց աւտարաց ։ 

Ել նոքա ելեալք աշխարհէն Հայոց և մտեսւլ յերկիրն Յունաց, 
ըստ հրամանի թագաւորին^, բարկութեամբ և մեծալ սր^տ^֊ 
մսալթեամբ մինչև Ս տամպօլ։ Եւ շրջապատեւսլ ղքագաքն բազմս ւ֊ 
ժողով՝ չկար ա ցին աոնոլլ զնա և դւսրձե ալ շուրջ զքաղաքն և գաւա - 
ոա լորին բազում յօճիրս գործեցին, վնաս և կո սարած առնելով 
դարձան անթիվ գերոլթե ա՚մբ , ոչ միայն աշխ արհ ա կան օ ք , այլև 
եպիսկո պո սօք , քահ ան ա յիւք , կրօնաւորօք և խառնիճաղանճ ժողո֊ 
վոլրդովք։ Եւ զայլս գերի վարեալ տանէին ընդ ինքեան, և զայլս 
ի ճանապարհին վաճա ռէին զվաթսուն խ ա ղա՛նն ընդ մի սօղան. և 
ւՈ շ թէ վասն սոխի էր, այլ վա սն նախատտնաց և վա սն ա մ օթո յ : 
Եւ գայլ բաղմ ութիւնս գերեչոցն ս։ ար ան առ թագալորն Հայոց՝ 
տղզի ազգի լկտանօք և խա ր դաւան ութե ա մ բք։ 

Ել արար թա դաւորն մեծ ուրախութիւն և ցնծութիւն աշխարհն 
իւր և զայն ապրեցուցիչ աղջիկն ետ Սարգսի՝ ի կնողթիլն , և արար 
հւսրսանիս մեծ՝ եօթ օր և եօթ գիշեր։ Եւ յետ ժամանակաց արար 
զնա վագիր։ Եւ այսպէս հատուցաւ չարեացն՝ չար, աստ այս մ 
աշխ արհի առհաւատչեայ և ետ աստեացս սւռնելոց են արդար դա֊ 
տալորէն զպատիժն և գպատուհասն ամենայն մեղաւորք և չարա- 
գործը, որմէ փրկէ ղամենւսյն հաւատացեալս իւր , ևս առաւեք 
ղստացողս սուրբ գրքիս, կարդացողաց և լսողաց, ամէն։ 

1 Այսուհետե շարունակվում է րոտ .V 3366 ձեոագր ի , էջ 4 ա — 5ր* 
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4. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՎԱՍՆ ԹԷՈԴՈՐՈ ՍԻ ՌՇՏՈԻՆԵԱՏ ԻՇԽԱՆԻՆ 
ԵԻ ՎԱՍն ՈՐԴԻՈՑ ԻԻՐՈՅ ՎԱՐԴ ՊԱՏԻԿԻ 


Եւ դիտելի է, զի Թէո դորո ս ըՌրշտ ունի կալալ զաշխ արս Հա- 
յոց ամս քառասունհինգ և առաքեաց զորդի իւր զՎարդ առ Կոս֊ 
տանգին արքայն Հոռոմոց։ Եւ արարեալ զՎարդիկն պատրիկ Կոս֊ 
տանգին արքայ և մեծարեալ զՎարդն առաւել քան ղամենայն իմաս- 
տունս Յունաց։ Իսկ Թէո դո րո ս եբարձ զհ ա րկա տ րո ւթիւնն ի տանէ 
տաճկաց և տայր ի տունս Յունաց; Իսկ թագաւորն Պարսից ել ի վե- 
րա աշխարհին Վասպուրականի զօրօք բազմօք և հրձիգթ արար առ- 
հասարակ, և զամոլրսն առեալ գերեաց և դարձաւ ։ Իսկ Թէոդորոս 
զհետ մտեալ եհաս նոցա ի գետն Երասխ և զբա զումս ս պան ե ալ, 
և զայչն փախստական արարեալ, և թա փե աց զաւարն և գերադարձ 
արարեալ ։ Եւ դարձեալ, ի միլս ում ամին , եկն ի վերա աշխ արհ ին 
Հայոց, և զօրացան ազգն Պարսից և ո՛չ տային հանգիստ աշխար- 
հին Հայոց։ Եւ ի տարակուսանս մտեալ իշխանն Թէոդորոս, և 
եհաս նմա ախտ հի ւանդոլթեան; Կոչեաց զորդի իւր՝ Վարդ Պատրիկ 
և ասէ ցնա. 

— Ես երթամ զճան ա պարհ ս հարց իմոց, այլ դո ւ, որդեակ իմ 
Վսւրդ, լո՛ւր զոր ասեմ քեզ, լո՚յծ զուխտ քո ընդ Հոռոմոց և դիր 
ուխտ ընդ ա րքա յին Պարսից, զի դրացի քո է և զօրացալ յոյժ։ Արդ, 
զոր տաս ի տունն Հոռոմոց, տո՛ւր արքսպին Պարսից ։ — Եւ զայս 
տսացեալ ննջեաց։ 

Եւ ապա՝ յետ այսորիկ եղև պատերազմ ընդ Պարսից արքայի 
և ընդ Հոռոմոց։ Եւ առաքեաց Վարդ Պատրիկ առ արքայ Պարսից 
և եդ ուխտ ընդ նմա։ Եւ ապա գումարեաց զօրս բա զումս Սահակ 
որդին Որմզդնայ Պարսից արքա յին և եկն եհաս յաշխարհն Յու - 
նաց։ Եւ ապա ա՛ո ալարի ղԿարնոյ, և զԴ երջան , և զԵկեղեաց և եկն 
եհաս ի Կողոնիայ, և բան ակե ցան առ ափն Գայլ գետոյ։ Եւ Վարդն 
Պատրիկ առաքեաց աո արքայն Պարսից և ասէ. 

— Ահաւա՚սիկ դու պատրաստ լե՛ ր , և ղարքայն Հոռոմոց տամ 
ի ձեռ ս քո զօրովք իլրովք, որպէս և կամիս; 

Ել ապա դնացեալ Վարդն առ արքայն Հոռոմոց և ասէ այս - 

պ էս . 

— Արքա՛ քաջ, այս ջուրն է Գայլ գետոյ, արդ՝ կապեա կա- 
մուրջս և տուր ելանել ամենայն զօրաց պատերազմողաց յայնկոյս,. 
և այր ընտիր թողցես ի խելս կամրջիս պահել, զի երթիցեն յաղ֊ 
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թիցեն սլարսից իսպառ, և թէ յաղթիցին՝ ւ պատրաստ է կամուրջն 
•անցուցանել ղնսսա ։ 

Եւ արար արքայն Հոռոմոց ղամենայն, զոր դտւաճանեաց ղնա 
Վարդն Պ ատրիկ, և հանեալ յայսկոյս արս՝ իրրև երիս րիլրս։ Եւ 
Վարդն Պ ատրիկ աււեալ ի պահեստի զխելս կամ րջացն , իսկ յաոա– 
ջագոյն դարանամուտ եղեն ղօրբն Պարսից՝ ի բազում տեղիս, զոր 
խրատ տուեալ էր Վ արդն Պատրիկ։ Ւսկ իբրե խմբեցալ պատերաղ֊ 
մ ըն , խոյս տուեալ ղօրւսցն Պարսից, և դա րձե ալ դարձան և յաղթե ցին 
ղօրացն Յունաց, և իսպառ կոտորեցին ղնոսա, զի Վ արդն քտրջեաց 
ղկամուրջն և մի աբանեաց ընդ ղօրացն Պարսից, և դարձան մեծոս 
յա ղթ Ո լթ ե ամբ ։ Իսկ Վ արդն եկն յաշխ արհն Վասպուրական, հուպ 
ի ծովն Ըոոլշտ ունեա ց , ուր էր ա րքուն ի սն իւր ։ Ել ահա տ ե սան էր 
տեսիլ ահաւոր և սոսկալի, ղի լինէր ինքն իբրև ի մէջ ծովոլ արեան, 
և կախեալ կաւղ է նորա զոտիւբ իւրովք, և ս>յ/ք ղի քարշէին զն ա 
յանդունդս մերձ ի (ընկղմել։ Եւ ի ղարհ ուր անա ցն զարթուղեալ՝ 
ձայն երարձ մինչև ամենայն աւղարանքն ղարհոլրեցան ։ Եւ իբրեւ 
առաւօտ եղն՝ կոչեաց դեպի սկո պո սն , որում անուն էր Գրիգոր , և 
տնկալ առաջի նորա, ի վերա մո խ րո յ , և ասէ. 

֊Մեղ ա՛ տեառն աստուծոյ և արդ, տէ՚ր, աեսի ղկործսւնոււեն 
վյմ։ Ես դիտեմ ղանօրէնոլթիլնս իմ, և ա րզ տեսի աչօք իմովք 
չարաչար զդժոխս իմ; 

Ել ՛ԿԱ է զն ա եպիսկոպոսն։ 

— Ո՛վ դու պատերազմող և բարի անուն, ահեղ անօրէնութիւն 
գորձեցալ ի ձեոս քո։ 

— Արդարև, տէ ր , ծանեա ղան օ ր էնութիլն ս իմ և ահա ւլարհոլ – 
րեւալ եմ և դողամ։ Եւ արդ՝ զի նշ հրամայես զդեղ վշտաց իմոց։ 

Եւ ասէ ե պի ս կոպո սն . 

— Յղեա՛ և կոչեա՛ զայր արդար, որ է ի լերինն Արտօսր, որոյ 
անունն Սիմէոն կոչի։ 

Եւ յղեաց, և կոչեաց զնա, և անկեալ լայր աոաջին նորա ։ Եւ նա 

ասէ. 

— Ս Ւ՛ I "՚Ր > ոթղեւո՚կլ կարող է աստուած փրկել զքեզ ի հեղլոյ 
.արեան ցն յայնցանէ։ Ել ահա յա յտնապէս եցոյց քեղ զվնասս քո, 
մինչդեռ ի մարմնի ես, և արկեալ բևեռեաց ղքեզ ընդ յեբկիւղ իւր։ 
Ել արդ փութա՛ և մի՛ հեղգար, զի ո՛ չ է հնար փրկել քեզ յարենէդ 
յայդմանէ, և թէ ոչ արեամբն –Որիստոսի որդոյն աստուծոյ, թերևս 
նա ադատեսցէ ղքեզ յանհն ա րին ա ղէտ իդ դ։ Եւ ահա շէ՚ն է սւշ֊ 
խարհս Վասպուրական, որպէս տեսանես, ով Պ ատրիկ դու, և ունիս 
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գանձս բազումս; Եւ ա\րդ, շինես/ եկեղեցիս և մատչի պատարագս՛ 
յանուն քո։ 

Ել ասէ Պատրիկն. 

— Եթէ այգու ազատիմ՝ բաղում եկեղեցիս շինեմ։ Եւ արդ՝ 
ղի նչ հրամայես , յո յր անուն շինեցիր ղեկեղեցիսն։ 

Եւ ասէ միսւ յնա կե ա ցն . 

— Լո՛ւր Պատրիկ դու; Առաջինն Քրիստոսի փրկագործ արիւնն 
հեգալ , և զկնի՝ վասն նորա արիւն սրբոյն Ստեփաննոսի նախավ֊ 
կային, որով և անուն քո Ստեփաննոս Թարգմանի : 

Ցայնժամ Վարդն Պատրիկ հա՚մարեա՚լ գեւղս հազարս և աւա֊ 
նաշէնս և ի փափարաղունս, և սկիզբն ա բար ե ա լ հ ի մն արկո ւթ ե ան 
եէլեղեցեա ց հազարաց ի տեղիս ՝ յորում ան խ ա փան լիրի յիշատակ 
պատարագաց ։ Եւ ասէ Վարդն ց երանելի այրն աստուծոյ, 

— Երանի թէ ունկի մասն ի նշխարաց սրբոյն Ստեփաննոսի, 
ղի նովալ ալրհնէի ղեկեղեցիսն, որ յանուն նորա։ 

Եւ ասէ մ իա յնա կե ացն . 

— Ո՛վ Պատրիկ, դու սկսիր շինել ղեկեղեցիսն և ես երթամ 
ւերոլսաղէմ , և յաջողեսցէ աստուած ըստ կամաց ք ո ց ։ — Եւ նոյն֊ 
ժամայն յուղի անկեւսլ գնաց յԵ ր ուս ա ղէմ և անցեալ ի վկա յա րւսն 
սրբոյն Ստեփաննոսի, և յաղօթս յամեալ ս պ աս աւորեա ց ամս 
երիս, և ապա ի տ ե սշութ ենէն աստուծոլ յա յտն ե ց աւ Նախավկայն 
Ստեփաննոս ի տեսլեանն . ասէ ցեկեղեցպանն . «Տեսանե՞ս ղաշ֊ 
իւատութիւն առնդ, Որ կ ա յ և ճգնի։ Եւ ա րդ՝ տո՛ւր նմա մասն և 
ա րձա կե ա՛ զնա, զի դնասցէ, ղի բազում եկեղեցիք շինեցաւ յանուն 
իմ յաշխարհին Հայոց))։ Եւ նա ղարթուցեալ ի տ ես լեն էն , կոչեաց ; 
զերանելի այրն Ա ասէ ցնա. 

— Ասա՛ ,ինձ, եղբայր, ուստի ես դու և յէ ր աղագալ ճգնի ս֊ 
վասն քո , և թէ վ ասն ա աո յ ուրուք։ 

Ետ պատասխանի երան ելին և ասէ. 

–Յաշխարհէն Հայոց եկեալ եմ վասն իմոյ յան ցան աց ե– ո՛չ՝ 
վասն այլոց։ 

Եւ ասէ եկեղեցէղա նն. 

֊ Մի՛ ստեր, եղբա՛յր, քանզի յայտնեաց ինձ լայսմ գիշերի 
Նախավկայն սուրբն Ստեփաննոս և ասաց ինձ՝ տալ քեղ մասն 
քւնչ ի նշխարաց իւրոց և ասաց թէ՝ յաղադս եկեղեցեացն, որ շինե֊ 
ցան յաշխարհին Հայոց։ 

Եւ յար տա սոլս եղեալ միա յնակեցին և ասէ. 

֊~Արդ ա՛ր ես, յադտգս այղր աշխատիմ։ ~ Ւսկ նորա տուեաք 
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■մասն ինչ ի նշխարաց սրբոյ վկային, և գրեաց առ Պատրիկն ղվյրս 
.ւոեսլեանն և արձակեաց զնա։ 

Ել եկեալ աւրհնեաց զհամօրէն եկեղեցիսն՝ կացեալ ի պահս 
աւուրս քառասուն, և ապա յերեկօրեա հսկումն ա րարեալ եպիսկո֊ 
պոսք և քահանա յք բազումք։ Իսկ մինչդեռ հ ս կմ անն էին, տեսանէր 
Պատրիկն զնոյն տեսիլն, զոր յառաջն ետես, զի լինէր ի մէջ արեան 
ծովուն նովին կապանօքն։ Եւ գային քահանայք թուով հազար, ըստ 
,թուոյ եկեղեցեացն և բուռն հ արկ ան էին ղերկու ձեռաց նորա, և 
■Սիմէոն հանէր ը ղշղթ այ ս յոտից նորա և ղ ՛կապարանն րնկեն ո յր 
ի ծովն, և իբրև զձաղս արծուոյ՝ թռոլցեա լ բերէին յարքունիսն իւր 
և նստուցանէին առ աղբերն, որ ի ղրանն իւրում ։ Ել առեալ լուացին 
■ գարիւնն ի մարմնոյ նորա և բերեալ զգեցուցին նմա հանդերձս 
սպիտակս և եղին ի գլուխս նորա թագս։ Եւ յետ այսորիկ Վարդն 
Պատրիէլ բաշխեաը զամենայն ղգանձս իւր աղքատաց և զգեցա ւ 
ի ներքո յ մազեղէն փոքր, մինչև յարմունկսն, և ապաշխարէր , և 
ո չ ում է ք յայտնեցաւ, մինչև յօր մւսհոլան իլրոյ։ 

Իսկ ի սորա յաւուրս լա յտնեցաւ սուրբ հաչն, որ ի Վարագ, և 
Հր թուականն հայոց ՃՐ (653)։ Ել ֊քրիստոսի աստուծոյ Փառք; 

5. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՎԱՍՆ ԳԵՐԵԶՄԱՆԻՆ ԵԻ ՈՍԿԵՐԱ8Ն 
ՎԱՐԴ ՊԱՏՐԿԱՅ 

Որպէս գրեալ է ի պատմութիւնս Վարդ պատրկայ, որ նենգու– 
թեամբ և հնարիւք ետ կոտորել ղ ՛ազգն Հո ռո մոց՝ Պ արսից ազգին, 
■և զայս ն ա խ ան ձս և ոխս տ ա կալին ունին ի մ տի ազգն Հոռո մոց , 
և մինչև ցայսօր հնտրեն վրէժխնդիր լինիլ նախանձուն այնմիկ։ 
Ել ամաց յամս դան մարդիկք ի Հո ռո մ ո ց ազգէն առ ի գողանալ 
ղնշխարս ոսկերաց Վարդ Պատրակտյ, ղի տարեալ ի մէջ իւրեանց 
կատարեսցեն ի վերայ նորա ղչար կամս ի ւր ե ան ց որպէս և յօժարի 
սիրտք իւրեանց։ 

Եւ եղև զի յամս և ի ժամանակս յետինս՝ ի թուականիս Հայոց 
ՌԺԳ ( 1 564 ), դարձե ալ եկին յազգէն Հո ռո մ ո ց արք երկու գո ղսւն ա / 
ղոսկերս Վարդ Պատրկայ, որ թաղեալ կա յ ի մէջ եկեղեցւո յն ի գիւղն 
Խորդոմ ի Հա/ու ձոր կոչեցեալ գաւառին՝ ի Վաս պուրական աշ- 
խարհին։ Արղ՝ զոսկերսն Վարդ Պատրկայ թաղեալ է ի մէջ եկեղե– 
ցւոյն որ նախկի շինեալ է ի վերայ երեսաց երկրի ի վերայ բնա- 
կան գետնո յ, և ապա հողով ծածկեալ են զայն եկեղեցին և կու ֊ 
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տեալ են բազում հող ի վեր այ նորա, որ եղեալ է մեծ բլուր, որ՝ 
կարծի ի տեսողացն , թկ ի սկզբանէ յաւիտենի ց ա ս տ ուածաս ա եղծ 
բլուր է և ոչ շինովի, և հողն ծածկեալ է զե կ եղ ե ցին և առաւել ևս 
ր ա րձրւս ցե ա լ, և ապա յետոյ ի գլուխ բլբին միւսանգամ նոր եկե– 
ղեցի են շինեալ ի վերայ գագաթան ներքին եկեղ եցւոյն . և յայսմ 
ևկեղեցաջ կա՚տ արեն քահանայքն զժա մ ա կար գութիւնն և ղեօթն 
խորհուրդս եկեղեցւոյ. նաև գիւղականքն անդ գա՛ն և աղօթեն ։ Եւ 
գիլզն ոչ է շուրջ բոլոր զեկեղեցեաւն՝ այլ յարևելից կողմն եկեղե֊ 
ցւոյն ի սիրտ բլրին և յարևմտից կուսէ եկեղեցւոյն և բլրին ծովն 
կ՝ ՛լոր Վանայ ծով կոչեն, իբրև քսան էլանգուն հեռի եկերլեցւոյնր 
Ա/լ և գետ ջրոյ ի յարևելից կողմ անկ զեղջն և եկեղեցւոյն գայ. և 
ի հարաւային կողմանկ նոցին անցան է և խաոնի ի ծովն հ Եւ եկեալ 
Լրկոքին Հոռոմքն նախ՝ ձևացոլցեալ են զինքեւսն ս ի՛բր զայր առա- 
քինի և հաւատարիմ և հրաժարեալք յաշխարհական իրաց. այն- 
քան՝ մինչ որ քահանա յք և ժողովոլրդք հաւատացեալ են նոցա և 
գբանային եկեղեցւոյն ի նոսա տուեալ և զնոսա լուսարար եկե– 
ղեցւոյն և ժամկոչ են կարգեալ ։ Եւ նոքա թէ յետ յ ո լ ո Վի,զ ^ Թէ եետ՛ 
ս ւս կաւուց ժամանակաց, ի դիսլող ժամանակի յարևմտից կուսկ. 
ւեկեղեցւոյն իբրև տասն և հինգ կանզնալ հեռի յեկեղեցլոյն ծակեալ 
են զգետինն , փորեալ են նաղմ, և այնպէս նաղմն փորելով յառաք 
գնացեալ են, զի թերևս մտցեն ի ներքին եկեղեցին , յորում ոսկերքՆ 
Վարդ Պ ատրկայ թաղեալ կան. և ղփորեալ հողն նաղմին բերեալ 
են ի ծովն թափեալ ի գլխոյ փլին. քանզի եզր ծովուն փուլ է՝ զոր 
ալիք ծովուն արարեա լ կ։ Ել որովհետև գիլզն ի յարևելից կողմն 
բլրին կր՝ և յարևմտից կողմն անբնակ կր, յայսմ պատճառկ անքոյթ 
կր ի մարդկանկ տեղին, վասն ալսորիկ արքն վստահ ա ց ե ալ զայս– 
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հ ո ղոյն 
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ո՛չ կ եկ 
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խն դր կի)ւ դպա տճա ռն ։ Եվ շրջելով և որոնելով պա տ ահ ե ա լ են թա- 
փած հողոյն, և ասլա գտեալ են զծակն և զնաղմն. ապա կալեալ են 
ղտրսն ղայնոսիկ և ի ծածուէլ և ի ներսագոյն տան տրդելեալ, և 
այնքան հնարեալ Լ)ւ գեղականքն մինչ սւրքն այնոքիկ ղստոյգն 
ասացեսւ / են. թկ՝ ((Եկեալ եմք, ղի զոսկ երսն Վարդ Պ ատրկայ հսւն– 
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ցուք և տարցուք»։ Ապա ի դեղականացն, որք խ ո րհրդա կանքն են 
չեալ թաքուն ի խառնիճաղանճ արանց ի դիշե րի միում ղերկոսին 
դարսն զայնոսիկ ե դե ա լ են ի վերայ տփոյ և հանեալ ի վերա ( 
■ծովուն և յառաջ խաղացոլցեալ տարեալ ի մ էջ ծովուն և կապես, լ 
են քար ի պարան ոցս նոցա, և այնպիսի թողեսւլ են ի խորս ջուրը 
ծովուն է 

Արդ՝ կատարումն գործոյս այսպէս եղեալ է, զոր ծերք և վա- 
ղեմի մարդիկք պատմեցին, իսկ դե ղականքն այնուհետև առաւել 
զգուջութեամբ պահեն զեկեղեցին ղայն ի հ ան ա պա զորդե ան ժա- 
մանակի, իբր զաւանդոլթիւն ստացեալ յորդիս ի հարց, ի փառս 
Աստուծոյ։ Եւ այս ևս այսպէս։ 

6, ԹՈՐՈՍ ԻՇԽԱՆ ՀԱՅՈՑ ԵԻ ՈՐԴԻՔ ՄԱՆԴԱԷԷԻ 

Յայսմ ամի Լ1111 — 1112 յ եղել վրէժխնդրութիւն Աստուծոյ 
անմեղ արեան Գադկայ Շահնշահի՝ որդւոյ Աշոտոյ Ի ա գր ա տ ունւո յ , 
ի ձեռն առն հզորի և մեծ իշխանին Հայոց Թորոսի՝ որդւոյ Կոստան– 
դե այ՝ որդւոյ Ռա բենայ։ Արդ, ի յաւուրս Թորոսի էին սպանողքն 
Գագկայ արքային Լայոց ի բերդն, որ անուանեալ կոչի Ին դռօ ս կա - 
■լիս, ահաւոր ամրութեամբ բարձրացեալ՝ անպարտելի յամենայն 
■կողմ անց։ Եվ որդիքն Մանդալէի դեռ եւս կենդանի էին երեք եղբարք։ 
Եւ մի ի նոցանէ ունէր ընդ Թորոսի միաբանութիւն վասն խնամու֊ 
թեա ն, և յաղագս այսորիկ խոստացեալ էին տալ զբերդն՝ Թորոսի, 
վասն զի սահմանակից էր գաւառի ն\ որա, մերձ ի լերկ իրն, որ կոչվւ 
Զկնջ ուր, լեառնահայեաց Գամրաց աշխարհին։ Յայսմ ամի յ ա ~ 
րոլցեալ իշխանն Հայոց, և սակաւ ինչ զօրօք գնաց առ նոսա սիրոյ 
աղա գալ, և իջեալ ի սահմանսն այն և յոլղարկեաց զնոսա ծա- 
նուցումն Լառն ել ^ զգալն իւր։ Ցայնժամ մի ոմն ի սպանողացն 
առեաչ ընծայս եւ գսւյր առ Թորոս։ Եւ նա մեծարեա ց գնա։ Եւ նա 
հանեալ դանակ մի ծանրագին և հանդերձ մի դնէր առաջի Թորոսի։ 
Կեր ան եւ ալ էրին։ Ցայնժամ աս էր ցնա Թորոս, եթէ՝ <ր Առ իս խոս- 
տումն կայ ձեր՝ վասն բերդին, տոլք ի յիս, և յամենայն գաւառս 
իմ առէք ձեզ տեղի, զոր կամիր)) ։ Եւ նորա ստեալ զյառաջասաց– 
եալսն, և ասէր ցիշխանն Հայոց, եթէ՝ (Հ Ոչ կարեմք տալ զբերդն 
վասն ղի մեր հայրենիք է և ազգի տեղիք))։ Եւ իբրեւ գիտաց Թորոս, 
եթէ խ աբեցաւ ի նոցանէ, տայր ղբերեալ նուէրս յինքն և սրտմտեալ 
ասէր, «՛Արի ն գնա ի տուն քո, և յայսմ հետէ պատրաստ եղերուք 
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յինէն»։ Եւ յա րուց ե ա լ ա ս տ ուա ծ ա ս պանին դարձաւ ի տուն իլր ւ– 
Դարձաւ և Թորոս դի մ օր ի տուն առաջի աչաց նորա ։ Եւ իբրել գնաց 
սւղանողն եղել աներելո յթ , դարձաւ Թորոս զօրօքն և ի գիշերին 
» ա սան էր ի վերա յ բերդին, և դարանակալ առնէբ ղհետեւակ զօրսն, 
էլ ձիաւորովն հեռանա յր յագարակսն. կամեցալ աապատակ առնեք 
զեբկիբն։ Իսկ ի չուս ան ա լ առաւօտոլն, ելանէին ի բերդէ բերդա ֊ 
դիքն, և հանդիպեցան ի վեր այ քմնին, յորժւսմ աեււին՝ եղեն 
փախստական։ Եւ յարուցեալ զօրացն Թոր ո ս ի , ընթանա յին ընդ 
զառ ի վեր բերդին։ Եվ յորժամ տ ե ս ին բերդա ցիրն, վւակեցալ 
դուռն, և նորա արտարոյ կալան զդոլռն, և սկսան պաաերաղմել, 
ե կրակ հարկանիին ընդ ցուեաց բերդին, և նա յոյժ բորբոքեցաւ։ 
Ել յորժամ տեսին բ նակիչքն՝ բացեալ ի յայլ կողմ անէ դուռն, և 
ևլեալ փախեան ։ Եվ ղօրքն Թորոս ի առին զբերդն և կսլլան զփախս֊ 
տականսն , և հասեալ ոլատմեցին Թորոսի։ Եվ նա յոյժ հիանա յր , 
ե. դայր մեծաւ ուր ա իւ ութ ե ա մ բ ի բերդն ի Եոն դո ո սկալիս։ Եւ յորժամ 
մտսււ ի բերդն, սկսալ քննութիւն առնել գանձատ ան նոցա, վասն 
զի ա մ են՚այն գաւառին գանձ ոսկի և արծաթ անդ ի պահ ես տի էր 
ժողովեաչ։ Եվ ասէր Թորոս ցՄանդալէի որդիրն, եթէ՝ «Բերէր առ 
ի ս զԳագկայ թուրն, և զհանդերձն Հայոց թագաւո՚րին Ֆ։ Եւ նորա 
բերին։ Եվ տեսեալ Թորոսի ելաց դառնապէս , և ամենայն զօրրՆ 
լային։ Եւ յայնժամ հրամայեաց Թորոս ցուցանել զգանձս իւրե անց ։ 
Եվ ՛հորա պնդեալ ոչ գային ի խոսա; Եվ սկսան ի խոշտանգան ա 
արկանել ղնոսա; Ցայնժամ միլս եղբայրն աղաչէր զզօրականսն ^ 
ղի տարցեն գնա ի րարակտուրն , զի ջուր հեղցէ։ Եվ յորժամ տա- 
րան, ձգէր զինքն ի բա րձրո ւթ են է բարին ի վայր, և անկեալ սատա֊ 
կեցալ չարաչար։ Իսկ ղմիլս եղբայրն սկսաւ ի վտանգ արկանել 
Թորոս, և նա լրբենի երեսօք ասէր ցԹ որո ս , եթէ՝ « Դու Հայ մարդ 
ես, և մեր Հոռոմ ր իշխանր, ղի նչ կամիս պատասխանիս տալ 
Հոռոմ ոց թսւգաւորին , որ դատես զմեզ))։ Ցայնժամ սրտմտեալ 
Թոր ոս, և գոյն երեսաց սւյլւս ղուն եցաւ։ Եվ առեալ ի ձեռին քորում 
բիր մի կ ռանի, ե գազանաբար յարձակեց աւ ի վերալ նորա և ասէր, 
եթէ ՝ « (1 վ էիք դուր, որ ղսւյր հղօր և ղօծեալ թ ա դաւորն Հայոց 

սպանիր, և կամ զի՞նչ պատասխանի ետուր ազգին Հայոց»։ Եվ 
լալախառն սկսաւ չարաչար հարկանել գնա՝ մինչեւ սատակեցաւ 
դառնահառաչ մ սւհուամ բ։ Եւ յայնժամ դոհանայր զԱսսաւծոյ, որ 
էառ ղվրէժ արեան Գագկայ Հայոց արքային , վասն զի հայր հ օ ր 
նորա ԷՒուբէն ի զաւակացն Գագկայ էր։ Եւ միաբարձ արարեալ 
ղամենաքն տունս նոցա, բազում գանձս ե դիպակս և խ ա չս յոյժ 
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մեծամեծս արծաթիս, և պատկեր ոսկեձոյլ և արծաթ առեալ գնար 
ի Վահկայն, և ղմիւս եղբայրն զկնի տանէր, և դնէր զղօրսն ՚ր 
բերդն պահ ս։ պ անս։ 

7 . ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՔԱՋԻՆ ՀԱՅՈՑ ԹՈՌՆԿԱՅ 

Յայ սմ ժամ անակի յա յանեցալ ոմն ամենաչար և որդին սատա ֊ 
նայի Փիէարտոս , որ ի յանցանելն Տիօժէնին բռնակալեցալ ի վեր այ 
երկրի* Այրն չարաշունչ, որ էր իսկ սա կարապետ նեռին պղծոյ և 
դիւայբն ա կի , նա ըսկսալ պատերազմ տալ ընդ հալատացելսն 
Քրիստոսի , վա սն զի էր նա անհաւատ և հրետիկռս , ոչ հայ և ոչ 
հոռոմ, ոչ այլ քրիստոՆեայ, վարք և կրօնք հոռոմոց ոլնէր, իսկ 
հայրենեօք և մայրենեօք հայ էր։ Եւ ի տղայոլթեանն իւրում կա֊ 
ցեալ էր առ հօրեխպօր իւրում՝ ի վանս, որ կոչի թօրվրի մոդեռն 
ի հարսն Մրսրայ գաւառին։ Սա ելեալ յանապատէն եղև քակտիչ 
և ա պա կան ի չ աշխարհի։ Սա տիրեալ բազում գաւառա ց և քաղա - 
քաց, և բազում մեծամեծ զիշխւսնսն կոտորեաց անողորմ , դաւլա֊ 
նաբար և Լկեալ բնակեցալ ի Մշրան . և յղեալ կոչեաց զքաչն Թոռ֊ 
նիկ, ղտէրն Սասոնայ գալ նմայ ե րկրպագութիւնն և ի հնազան֊ 
֊դոլթիւնն։ Եւ զա յն լուեալ Թոռնկայ ՝ որդին Մուշեղի, և ծիծաղեալ 
զանմիտ հրամանս նորա, և ասա ցեալ թէ՝ Ահա ես ո՛չ տեսանեմ 
զերեսս նորա բ նալ։ 

Եւ ասեն կոչնականքն ցԹոռնիկ, թէ՝ Ահա գա՛ յ նա ի վեր ալ 
բո բազում զօրօք և տապալեալ ալիրէ դամենայն գաւաոս։ 

Ասէ Թոռնիկ, 

֊Եվ քանի՞ են զօրքն Փիլարտոսի։ 

Եւ նոքա ասեն. Քսան հազար։ 

Ասէ Թոռնիկ . 

— Են իմ քսան ձիաւորոք, որ հանապազ հաղորդին ի մարմնոյ 
՛՛և յարենէ տեառն, բայց զայս այսպէս գիտեմ, զի Փիլարտոս և յա֊ 
մենայն զօրքն իւր թափուր և յունայն են յայնմ յամենայնէ, այլ 
և ի հ աւա տ ոց և կան լցեալ ամենայն մեղօք և չարութեամբ։ 

Ել նոքա գնացեալ պատմեցին զա յն Փիլարտոսին։ Ցայն- 
ժամ կոչէ զտէր Գր իգորիսն Փիլարտոս և ասէ ցնա, եթէ՝ Քո փեսա՚յն 
Թոռնիկ է, գնա՛ և ասա նմա, որ գա յ ինձ հն ա զան դո ւթիւնն ։ Իսկ 
տէր Գրիգորիսն, որ է Վահրամ , վասն չար բարուցն Փիլարտոսի , 
ո՛չ ի կամաց այլ ակամա, գն՛աց աո Թոռնիկն և այլ ոչ տեսա ւ 
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ղերեսն պիղծ Փիլարտոսի, և սլատմեաց Թոոնկայ ղպատձառ 
գսւլոյն։ Եւ նա հի ացեալ ասիր . 

— Զիա րդ ոչ պատկառեցան երեսք անօրինին ի սաստիկ լրբոլ֊ 
թես/նցն՝ յղար1լել զբեղ առ իս իբրև զդեսպան հանդերձ սուտ երդ֊ 
։ք ամ բ; 

Ել գիտացեալ ւ Փիլարտո սի , թէ ոչ գա յ Թոռնիկ ի կոշ նորա, 
զօրաւժողով արարեալ գնաց ի վերա նորա։ Եւ Թոռնիկ ո չ գիտա֊ 
ցեալ զգալն, իբրև լուաւ, ձայնեաց զօրաց իւր-ոց և արար ժողով 
ի Սասուն ՝ հիսուն հագար հետևակա ց , վեց հազար ձի ւսւոր աց , և գայր 
ի ճապաղ ջուրն և ոչ հաւատայր ի գալն Փիլարտոսի. դարձոյց զա֊ 
մ են աչն հետևակ ղօրսն և ինքն քսան հազար ձիաւորօք գնայր ի Աջ֊ 
մոլշատ քաղաքն Հաչոց : Եւ Ալելտաչ դաշտին հանդիպեցան զօրքն 
Փիլարտոսի։ Ել էր ֆռան կաց կոմս ընդ նրմայ՝ ութ հարիլր արամբք։ 
Եւ տրտմեցաւ Թոռնիկ, որ դարձոյց զհետևակ զօրսն իւր։ Եւ այնժամ 
րսկսաւ կարգել զզօրսն իւր դաս դաս՝ այս կոյս և այն կոյս, և առա - 
ջոյ , և թի կնայպահ իւր եդեալ ղևապոս ղայրն քաջ՝ երեք հարիւր 
արամբք, բայց ակնածիր ի ֆռանկէն , քան գայլ ղօրացն, և ասէր . 

— Տեսէ՚ք, զի մեր գունդն երթիցէ րնդդէմ ֆռանկաց։ — Ել ահա 
գայր բազում ղօրօք Ռմբաղտն ֆռանկ և զօրքն իւր ։ Եւ ի դիմի 
հարան Թոռնկայ գնդին և պատառեալ զզօրսն էա նց ընդ մ էջ։ 
Ցայնժամ ձայն տուեալ զօրաց իւրոց Թոռնիկ և եկեալ զօրքն միա- 
ցան՝ առին ի մէջ զնոսա և զամենայն իշխանս ձերբակալ արարին , 
և զօրրս փ ա խուց ին և կալան հազար հին գհ ա րիւբ այր ։ Ել յաւուրն 
աչնորիկ եղև մեծ կո տ ո րած ֆռանկաց և այլ քրիստոնէից։ Եւ դար֊ 
ձաւ Թոռնիկ և յամենայն զօրքն Հայոց ի մեծ պատերազմին բազում 
աւարաւ։ Եվ Փիլարտոս ւիախեալ և լի յամօթով գնացեալ եմուտ ի 
Խարբել ։թ քաղաք։ թայս աւուրս գայր Թոռնիկ սակաւ ղօրօք ի մտա֊ 
նել ի բերդն իւր Աշմուշատ ։ Ել յանկարծակի զայր ամիրայն ոմն 
բազում զօրօք, յորում անուն էր Թաբրամիյ։ Եւ լուաւ եթէ Թոռնիկ 
առանց զօրաց է։ Ցայնժամ հրամանալ Փի/արէոոսին* Լգայր ^ ի վե- 
րա նորա . և խաբէութեամբ և սուտ երդմամբ րսկսաւ միաբանու֊ 
թիւնն կարգել ընդ նմա, մինչև ի ձեռն տրոց և ընծայից հաււսնեցու֊ 
զանիր զծաոայս ն Թոռնկ աչ։ Եւ այսու պատրեալ գնա հանիր ի սուտ 
մ ի ա բան ութ ե անն վեց արամբ միայն; Ել մինչդեռ կային ի դին ալ 7 ֊ 
բունսն, վազեաց ամիրայն զգօնաբար ի վերա Թոռնկալ և կամիր 
րս սլան անե լ ւլէւա, և զի չոլնիր զին Թոռնիկ ընդ իւր, բա(ց փոքր դա- 
նակ մի, զորով հարեալ զամիրայն՝ ի վայր հեզող։ զամենայն փոր 

* Զեռ. Թոռնկայ։ 
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ք արա։ Եւ դաղ ամիրայս կալեսյլ՝ ղգլուիւս լւն ղ իրար յարեալ ե ծեծհ ՝. 
լով սատակէր ղնոսա և ինքն ելեալ անվնաս՝ երթայր ի տուն իւր>. 
ւէասն ղի մօտ էր։ Եւ ամենայն թուրքն ւիախստակա ն լին էին առաջի 
նորա; Եւ յորմամ գնար նա մօտ ի բերդն, մի ոմն ա յլաղգարն թա֊ 
դրստի կայր. եհտր ղԹոոնիկ ռ մպովն ի սիրտն ի վայր՝ հեղոյր ղու մ Լ 
ն ա (ն փոր նորս։ գաղտաբար, յորմէ մեռալ քաջն Թոռնիկ։ Ել առևալ– 
ղ գլուխ նորա տարան առ Փիլսւրտոս։ եւ անօրէնն հանէր ղս ղալա ռա - 
կրն գլխոյն, շինեար ղալաթ և նովաւ խմէբ դինի։ Եւ ղմնարեալ ի 
դլխոյն առաքէր ամիրային Մոլֆարղնայ։ Եւ ղամենայն մարմինն 
այրերին հրով, զորս յետոյ ժողովերին ղայրևրած ոսկերքն ղա ռՆ 
քաջի և աստուածապաշաի՝ և տարան թաղեցին ի դուռն սուրբ Կարա* 
ւղետին) Ել մնար ի՛ք՛ն երկու որդի՝ Չորտուանելն ե Վասակ՝ ի տղա - 
յական հասակս։ Ապա յղեալ կոչեար Փիլսւրտոս ւլտէր Գրիգորիս՝՝ 
յաթոռ հ այր ալդ ե տ ո լթե ա ն : Եւ նա ոչ եկն ի կոշ նորա, վասն ղի 

ղարհոտեալ էր ի շար գա պան էն։ Դարձեաշ գրէ առ սուրբ հայրա - 
ոլետն և ասէ. 

— Չէ՛ օրէն աթոռ հայրաւղետի Լթավաւր^ կար ■ — Ել նա ոչ 
համարձակերաւ գնալ, այլ ասէ. 

— Գի՛ր իմ հրամանաւ աթոռ հայրապետոլթեանն տ էր Սարդիս՝՝ 
ղքեռորդին տ էր Պ ետրո սի , — ոլղարկե ա ր ապա ղրօղն և ղգաւազանն 
և ղնջան տէրոլնական տէր Պետրոսի՝ առ տ է ր Սարդիս։ Ե, տեսեա է 
Փ իլարտոսի՝ ծանեալ ղամենայն, թէ այլ ո չ է դառնալոյ յաթոռն՛ 
իւր, հր ամայեար Փիլարտոս մալով լինել ե սլի ս կ ո սլ ո ս ար , ե հարանր 
վանականար, և կրօն աւո բար՝ և ձեռն ա ղ րե արն ւլտէր Սարդիս յաթոռ 
կա թո ւղի կո ս ո ւթե անն յամենայն Հայոց ի քաղաքն, որ կոչի Հոնի, ի 
Ջահան դաւառի , վասն ղի էր այր սուրբ և հրաշափառ, սւեսլեամբ 
գեղեցիկ և առաքինի , ղարդարեալ ամենաիե ա ռա քին ութ ե ա մ բ , 
աս տուածապաշտ ութեա մ բ ամենայն կողմ անց և ճշմարիտ խ ո ս սա- 
վան ո ւթ ե սւ մ բ , որ ի • Քրիստոս Յիսուս, ե էր կարգեալ հովիլ հօտիՆ 
■քրիստոսի։ 

8. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՔԱԶ ԷԻՊԱՐԻՏՒՆ ԵԻ ՔԵՌ ՆՈՐԻՆ 

Քաջ էիպարիա էր ի Սասնոլ դաւառէն, որ եկեալ բնակէր ի 
Կիլիկէ, ի ժամանակս վերջին թաղալո բարն Հայոց, որ ի յազգէն 
Ռուբինանց Հեթմոլ և Թորոսի, և ի նորին թոռանրն : Եւ էր նա քաջ՝՝ 
նման Տրդատս։ չ, նման Մուշեղայ։ Զ ո ր հ՛ային տսւճկար ազգն ի 
Մսրալ բաղում ղօրօք ի վերայ Տարսոնի և Աիլիկեայ ղալա, սին, Ա 
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լինքն քաջ Լի պարիան միայն ելան էր ի դէմ և կոտորէր ղամենեսին, 
և գիզէր ղլաջն որպէս բլուր բլուր։ 

Եւ գա ա։ լեղր կարմնջին՝ առ ղօրսն թագաւոբին , և նստեալ 
հանգչէին ինքն և ձին։ Ել կրկին մտանէր ի պատերազմ , և կոտորէր 
ղնոսա, և փախուցանէր, և. բաղում ժամանակս անսասան և անվրէպ 
պահեաց ղթադաւո րութիւնս Հայոց, զօրսն, զթսյգաւորն ձերբակալ 
այնէր և զղորսն կոտորէր, ե ղսրսն փ ախուցանէր և. հ ալածէբ։ ել ի 
յահէ նորա ոչ իշխէր գալ հեծել ասսլատակել զՀայս։ 

Եւ թաղալո րն Հայոց եր՛կ ե ալ ի քաջ Լիպարիտէն , ղի մի գոլցցէ 
յև զինք րսսլանանէ և թա՚գաւորէ ; Այլ քաջն հոգով և մարմնով Լի֊ 
սլա բիտ ո՛չ ունէր այնպէս վաււո խորհուրդ, այլ միամիտ ի սէչ ւն 
•քրիստոսի և սուրբ հաւատոյ Լուսաւորչին , և սուրբ եկեղեցեացն՝ 
քաջոլթեամբ կայր արիաբար րնդդէմ զօրացն տաճկաց։ թայը 
յեսւոյ Մանճակ անուն ոմն ի Մսրայ, հեծեալազօր հսկայաձև և քաջ, 
եկալ խնդրել ի սուլթանին , զի եկեալ սպանցէ զք ա ջ Լի պա֊ 
րիտն ։ Եւ եկալ հիսուն հազար հեծե լո վ և բանակ էարկ ի դէմ Սըսոս 
Ել թագաւորն Հայոց չայն մ ժամանակին ձենեց զքաջ Լի պարիան և 
.աս է. 

— ՝ թեզի համար եկեր է հեծելս։ 

Եւ նա ի լաց և ասէ, 

–Իմ ջան ս վասն ե կե ղե ց ե ա ց է և քրիսաոնէից, և ո չ վասն թա - 
յլաւո րոլթեան. է ր պատճառես ղի ս > որ զքո թշնամիքն հալածել 
.և. խ ո բա ա կե լ եմ; թայց յուսա մ ի Քրի սառս, որ նոյն ինքն տայ կա֊ 
րո զութիւն ծա ռային իւրոյ՝ որպէս րնդդէմ կալ և վւմնել զթշնամին 
վսաչի նորա ։ 

Եւ նոյնժամայն եմուտ յեկեղե ցին , և լալով համբուրեաց 
ղսուրբ խորանն , և ասէ « 

— թարո՚վ կացէք, զի թշնամեաց ո՛չ վախենամ , ապա յիմո՚ցս 
թշնամութեամր խորհուրդ խորհէին ինձ, բայց ես միամ տութեամբ 
դնեմ գանձն իմ ի վեր այ քրիստոնէից; — Եւ համբուրեաց զեղբայրն 
իւր՝ զՎասիլ և ղորդին իտ զՏոհաննէս, և զկինն իւր՝ զԱնն՚այ, և 
բազում ողբով գովեց, և. ասէ . — Ո՛չ գիաացին զջանս իմ և զքաջու֊ 
թիլնս, այլ որժամ հեռա՛նա յ ոտս ի դրան է արքունի, պատին գա֊ 
գանք վայր են ի ք և արեւսն ծարավ ւք, և աւերք ածեն եկեղեցեաց և 
դարպասաց, և այնչափ արիւնս հեղուն անպարտ քրիստոնէիցն։ 

Եւ եբեր ղձին, թամբեր և հեծալ քաջն Լիպարիտ , և ըռամբն 
ի ձեոինն խ աղա յր առաջի ղօրացն Հայոց թագաւոբին և օրհնիր 
ղաստուած; Ել ի ձայնէ գոչման է նորա՝ ահաբեկ լինէին թշնամիր 
Լ սրտակոտոր , որպէս զգոչիւն առիւծոյ։ Ել սովորութիւն էր նմա ՝ 
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երկու — երեք քաջ ձի թ ամբօ ք պահէին զհետ նորս ւ. և ր/քժամ հոդնէր 
ձին ի վազելոյ և ի գնացմանի, դասն ա /ր աո հեծելն ե իջնոյ/ւ 
ի ձիուն, ե հեծնոյր ի միլսն և դառնս/յր ի պատերազմն։ Եւ բա- 
զում անգամ ի մ էջ պատերազմին անկս։ ւ ձին, հ ինքն հետե֊ 
վա կ կռուելով ի հետ ձիաւոր և րռումբաւոր և ղրեհաւորացն, և 
կոտորելով Լլա՚նիր ի միջոյ ամբոխին , և երի<հյւյր առ ղօրսն, հ 
հեծնոյր զմիւս ձին, և դառնայր գոչելո վ՝ որպէս զառիւձ ։ Ել մնամ 
թի շա տք ի յահի նորւսյ մ եռան էին ի վերայ ձիոց։ Եւ նա, ըզկ֊ 
ռուողսն կոտորիր , որսլէս զհուր յեղեգն; Եւ որք հ արկան էին զնսր 
որով և նիզակաւ 1/ նետով, ոչ նայիր յետս, զի ոչինչ համարիր 
զնոսա և զհ ս/րուածս նայա այնպիս թոլիր, թի տաճկինակով հար֊ 
կանիին զինք։ Այլ ե բաղում անգամ հետևակ մտնիր ի կոիւ, ի միջ 
ձիանը՝ և միայն քար աձղ ո լթե ա մ բ դարձուցաներ զթշն ամի սն , և 

ինքն դառնայր ոլրախութեամ բ օրհնելով զաստուածն; 

Եւ մի ոմն քաջ, Մանճակ անուն, որ եկեալ իր ի կւլիւ հիսուն հա- 
գարով։ Եւ ել քաջն Լիպարիտ դո չելա Լ և օր* ՞նելով գահեր/ անունն 
աստուծոյ, և գնայք խաղալով ի գիմ դօքաը ն; Եւ նոքա սասանեըան, 
երբ տեսին զյաղթող վկայն։ Եւ մ տ ե ւս լ ի կոիւ և հարեալ՝ վանեո և 
կոտորեց զնոսա և սսլան զՄանճակն, ե ղարձալ յետս, և կուտեց 
ղլաշն զիզան /լիզան : Եւ ի խօնճել երիվ արին դարձավ լետսն՝ աո 
զօրսն Հայոց։ Ցայնժամ թագաւորն չարաըաւ, իաո զՀայոց հեծելս 
և յետս դարձաւ, էանը զկաբմ ունճն և փլցոյց գնա կա/զանաւն; Եւ 
ևկեալ քաջն Լի/զարիա և ետես զչարսւթիւն, /։ ր վասն իւր ։ Ել ինքն 
ղմ ահն յանձն իառ՝ վասն քրիստոսի, և դարձաւ յետս, և էջ չերիվա- 
րին և ընկեց //սուրն իւլւ ի բաց, և նսս/ալ ի միջ ասւղարիզին։ Ցայն- 
ժամ բոլորեցին զնսր, և ո չ ոք իշխէքԿ որ մերձենայր առ նա։ Եւ այն֊ 
չավ/ ն ետ եց ին ի հեռաստանի ր/ւոմբ և նիզակս և դե/լարդս ի վերայ 
նորա, մինչև թաղեցաւ, և ապա սուր հանեալ 1/ իացոս/եցին զն ա , 
և ս պանին։ Եւ սկսան կոտորել զաշխարհն, և քակել զեկեղեցիքն, 
և ս պանին զթազաւորն , և գերելոցն և րս սլաննե լո ցն /սրանց և ի 
կանանց, որ զթիւն միայն տստո/ած գի Ար Լ , և զգլոլի; ն քաջ նահա- 
տակին տարան ի Մ րսըր։ 

Ել սոլլտանն յոյժ ապաշաւեցալ, ե թ ի՝ «թնդի՞ր ոչ բերիիք 
գնա կենդանի աո իս, ղի 1/ փն տայի նմսյ, որ աճիր, և թաղալո ր 
անիի, րնդդիմ թշնամեաց իմոց կացոլցանիի գնա՝ որպէս պա- 
րիսպ»; 

Եւ այն/զէս ն ահ ա տ ակեցին զքաջն Լի պարի տ , և աւերեցին 
զքրիստոնեայք, ղ/սշխարհն Հայոց, և տիրեցին ազդն տաճկաց ե 
թագա ւորեցին։ 
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Եւ կայր քոյր մի Լիպարիտին , փ ախուցեալ ի գիւղ մի, առնայ ֊, 
կին, եկեալ իբրև հիսուն ամաց։ եւ յայն ժամանակին ելեալ փէհ֊ 
լ / վ ա ն մի իսմայէլացի և աս էր պարոնին Սըսայ, թէ՝ «Բե՛ր ի ղալա 
ււ է քումմէ , կ ամ ի ղօրաց ք՚՚ց, ինձ նմա ն, ղի ղօ տէմարտիցուք, թէ 
ո չ, աո ւր ինձ հարիլր դեկան կարմիր ի յաշխարհաց բոր»։ 

Ել նա ո չ եգիտ այր բ ոնամարտիկ, որ ղգօտին բռներ էր ւ ոաճ֊ 
կին։ Ել եկն քոյրն քաջ Լիւղարիտին և աււէ. 

–Են՝ շ տայք ինձ, որ ես կոխեմ զփահլաւանն։ 

Եւ ս։սէ պարոնն. 

— թինչ խնդիրք ունիս նէ՝ տա մ, եթէ կոխես լ լն ա ։ 

II, ս է կինն. 

— Որշափ բամւդակ որ շալկեմ , այն իմ էիցի։ 

Ել առին յանձն։ Ել եկեալ լիահլալանն և ետ ես զկինն հ սկա /ձև , 
ե երկ եսս, բայց վասն կին լինալոյն՝ արհամ արհևաց զն ա ։ Եւ մեր֊ 
կացաւ փ ահ լաւանն , և ղգեըաւ զգեստն իւր, և սկսալ խաղալ՝ իբր 
թէ ա՛յպ առն էր և խնդրէր այր մարդ, ղի մարտիցէ րնդ նա։ Եւ եկն 
I առաջ կինն, իւր կանացի ղ դես տիլն, և բոնեալ ղերկոլ լծա1լացն 
փ ահ լալան ին երկու բռա մ բն , և վերացուցեալ զնա, և տարաւ առաջի,, 
ոյուրոնի)։ , եղիր դերեսս ւիահյաւանին ի գետինն, և ղմէկ ականջն ս 
/ արշեալ՝ ի բաց նետեր։ Եւ ամենեքեան պահի հարեալ հ արցանէին , 
թէ՝ «Ուստի" է սա, կամ յո" ր յաղգէ))։ Եւ հրամայեաց թաղալո, րն.. 
տա լ նմա բամպակ որպէս ոչ կարէ շալկել։ Եւ բարձան զկինն 
այնչափ, մինչև հարիւր լիտր։ ել նա առեալ ուրախոլթեամր և գր֊ 
նաց ի սալն իւր : Եւ իբրև երաց ղբամպակն, նա ետես, որ եդեալ էր, 
ի մ էջ բամպակին քարս , որ կայր քառասուն լիտր։ Ել ամեն եքեան 
աս/ոլչ մնացին ղօժան դակոլթիւն ցն ա կնոջն։ 

9. ԵՕԹ ԵՂԲԱՅՐՔ ՀՍԿԱՅՔ ԵԻ ՔՈՅՐ ՆՈՅԻՆ 

Ս ուլթ ա նն Եղի ոլ սասի յգեաց զօրս բաղումս ի վերա Կիլիկիոտ 
Սրսոր Եւ լոլեալ թ ա գալորն նսասււ ի ձի և գնաց առ քաջքն իւր։ 

Էին եօթ եղբայրք , էին հսկայք նոթա, կային ի բերդ մի, Փերի 
Ո ա լա սի ասի։ Եւ անուն սւեղոյն՝ Տէվրէնտ ասվփ։ Եւ նոցա լուեալ. 
գդալ թագաւորին, ելեալք րն դ առաջ, քանզի նստէին եղբարքն ի 
սեղան և ուրախանային գինով; Եւ պատմեաց թագաւորն դիրն։. 
Ել նոքա աս են. «Արքա (, յալիտեան կաց, և մի՛ հոգար ցայտ; Եկ 
ուրախասցոլք այս գիշեր ի սեղանս և յղե ս ցոլք֊ տե ս ցաք , թէ րս֊ 
աո լք է, թէ ոչյլ։ 
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Եւ կոչեցին զփոքր եղբայրն, յ դեցին սակաւ զօրք՝ ի տեսանել 
ցիրն, զի տեսցէ և իմացոլսցէ, և ի միասին երթի ց են զօրօք բաղ– 
մ°ք ի վերա նոցա ։ Ել գնաց կրսեր եղբայր, ետես՝ եկեալ բնակետ / 
էին առ ափն ճիհան գետոյն, և ո չ կարաց հւսնդուրժել քաջն։ Սա– 
կալ արամբք մարտեաւ նոցա, ղոմանս ջրահեղձ արար, ղաման ս 
(փախստական , և բազումս սուր սուսեր մաշեաց ՝ և առաւ զբանակ 
նոցա ղառևղաւար։ Եւվասնզիրսն ճշմ արտ ե ցոլց ան է , ե՛տ կոտորել 
զքիթն ե ղականջսն, և եբեր, մինչ որ լուսացաւ։ 

Եւ թագաւորն և ե ղբայրքն ուրախանային այն գիշերն, և մնա- 
յին գալստեան նորա։ Եւ տեսին, զի զայր աւարաւ և կառօք, և 
լուան և ականջօ ք , տեսին զքիթսն և ղականջսն , զի բարձև ա լ էր 
կառաց, և զգործ քաջութեան նորա զարմացան։ 

Եւ մեծարեայ թագաւորն զեօթանեքին եղբայրքն միաբան, և 
բերեալ ի պաղատն իւր, և պատուեաց զնոսա քառասուն օր՝ ուտելօք, 
ըմպելօք և պէս պես հարկիս Եւ ի լման քառասուն աւուրն կամե֊ 
ցաւ խլա յաթիւ ուղարկեսցէ՝ և շնորհ ակալութիւն եցոյց նոցա; Եւ 
նախանձեալ իշխանազն արքային , ասեն ցթագաւորն, «Այտոնց փո– 
քըր եղբայրն այդպէս քա՛ջ է, և մեծամեծքն զի՞նչ լինիցի։ Ս պան ան է 
զնոսա, և թէ ոչ ղթա գաւո րութիւն դ ափշտակեն»։ Ել գողացան զմիտ 
թագավորին։ 

֊Զի՞նչ արարից, ո՛չ կարեմք զդէմ ոլնել դոցա; 

Ասեն ցթագաւորն , «Դու մի՛ հոգար, մենք գիտե՚մք զի՞նչ 
.արարից»։ 

Եւ ետ քառասուն աւուրն պատուեալ խլայեթեց թագաւորն զնո- 
սա և գրեց ի հանդերձիցն գիրս երկոտասան , և ուղաւորեցին զնոսա; 
» Եւ նոքա ոչ զայն գիտցան։ Դնացեալ իջան աղբիւր , քանզի ծարաւ 
էին, և ընդ խմել նոցա եօթն այլ մեռան։ Ել լուեալ մայր նոցա՝ փե- 
տե ա ց զհերս իւր և ճիչ բարձեալ եկ՝ անիծելով ղթագաւորն։ 

Եւ ասեն ցկինն . «Ո՛չ մեղք ունի թագաւորն, և ոչ մեղալ սոցա, 
այլ սոքա՝ եօթ որդիքդ այս տեղս եկան, նստան և ջուր խմեցին, և 
•մ եռան»։ 

Եւ անէծ մայրն զաղբիւրն , «Սևակ լիցիս))։ Մինչև ցայսօր 
,տաճիկ ասեն «՛Հարայ պուզայ ))։ Մայրն՝ և նա՛ ի նմին ժամու մե- 
տալ և թաղեցին զնոսա։ Եւ շինեաց թագաւորն ի վերա նոցա եկե– 
.ղեցի՝ մօտ ի Ս ևակն. 

Եօթեանքս եղբարք էին՝ 

Են ակ էին իլրեանց բերդին , 
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Որսերն ջարդեաց զօր սուլթանին , 

Որ ի վերա Սրսոյ դային։ 

Ել երբ որ լսեր Սուլթանն Մսրայ դի ր՚ն և զմահն քաջ նոցա, 
ում Լնեցուն , յղեաը առ թա գաւո րն փորձելով |՝ քառասուն ըմպիշ, տե- 
սան են թէ իցե ն այլ քաջք ի Սիս քաղաքի . քանզի խորհէր ի սրտի զխ 
զայցկ ի վերա Սրսոյ։ Եւ եկեայ ր մ պիշքն առ թադաւորն և ասեն. 

« Սուլթանն Եգիպտոսի առաքեաց ղմեղ առ քեզ, ղի գօտէմ արտ ես– 
ցուք եա քո քաջացդ ))։ 

Եւ ասէ թադաւորն . ((Թող լինի )); Եւ ետ քարող կարդալ ընդ 
ամենայն տի եղերս իշխանութեան իւրում , և ո շ գտ ան էին քա– 
ջռւնք, քանզի ո չ էլային : Եւ յիշեաց ի մ տի իւրում ղեօթ եղբարքն, 
զոր անմեղ մեռան։ 

Եւ ետոյ՝ եսւ մեռանելոյ եօթ եղբարցն, էր քո յր մի նոցա։ թ ան- 
դի մնաց մ էն , փախա ւ փասն ահուն և գնաց ի յայր մի մտաւ ժա֊ 
մանակ մի։ Եւ օր մի ելեալ գնաց ի ջաղացքն , քանդի դրաձինք, 
օղեցին, և բարձե ալ ի վերա դլխոյ քէլ մի գարի։ Ել ո չ էր ջաղցի– 
ււ/անն ի ջրաղացքն; Եչից դի աղ եսցի։ Եւ եկև ալ երիտասարդ մի,, 
տեսալ և ցանկացա։ աղջկանն։ Եւ առևւսլ աղջիկ յ լտուտ հանդերձի , 
նորւս ՝ կալոչց մէկ ձեոօքն ղեր դիք տանն, եդ ի ներքևն զտուտ հան- 
դերձին, և եթող ի բաց, որ կախ եցալ գլուխ ի վայր ի հ ան դերձէն , 
մինչ որ աղաց զայնքան ալոլրն; Եւ նա մեղայ 1լո չէր , և աղաղակէր;. 
Եւ եթող ի վայր, և պատուիրևաց, թէ՝ Այտ քեզ խրատ թող փնի ; 

Եւ այնժամ, որ քաջք խնդրէին ընդ ամենայն տ,և.ղի ս , և ի հր ա– 

։ դարակս քարոզ կարդային՝ «Այս քան օժիտ այն մ որ քաջ դիտիցէ)) , 
և երիտասարդն հարցանէ դ ձեր մի, և ասէ թէ . (( Ով դի տիցէ և սա է՛ ,. 
թէ մեղք ունիցի՝ թողցէ թ ա դաւորն» : 

Ասէ ծերն. (( Ո շ թէ միտքն ղմեւլքն, այլ շատ պարգևս տ ա ցէ))։– 

Ասէ երիտասարդ )։ գիրն ջրաղացին և ւլքաջս ւթիւն աղջկանն ; 
Եւ աոեալ ծերուն ղկսւրիճն՝ գնաց աո թադաւորն , .. և աւե տ ե ցին : 
Եւ ես։ նոցա պ ար դև ս մեծ քաղումս՝ արքայն : եւ գտան ղաղջիկն– 
ե բերին։ Եկին քառասուն ր սյ իշք ն հ դօաէմ արտեըաւ ընղ նոսա - 
/// // օ ի կ ն : Եւ նախքան ղգօտկմ արտիքն ասէ աղջիկն ցմԼծապետ րմ֊ 
պիշն. 

- — Ես կի ն եմ և դու ա/ր. ո շ է սլարտ > գօտէ մարսւիլ , ա ք/ երեք հհդ 
դու եկ ուժով ի վերաս, ու երեք հեղ ե. ս դամ;) — Ա*ս ա ց ա,ղջի1լն.~ 
եաիւ դու ե կ՝ ղի այր ես։ 

Ել ե՛կ մեծ րմոլիշն. եկ ի վերա աղջկանն երիր հեղ,, և ո շ կարաց 
յաղթել։ Յետոյ գնաց աղջիկն ի վերա։ մեծ։ րմո/իշպ եյոին, և վերա– 
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ցոյրյ մէկ ձեէՆօքն ՝ և յաղթեաց, և յղարկեաց մարդ առ թա գաւո րն 
/է՝ ՀՀ Սպ անանե՞մ, թէ ի վա՛յր կոխեմ))։ Ել պա տ ա ս խ ան արար թա֊ 
գա լորն է թէ ՝ ՀՀԱանւսյ նէ՛ զհոգքւն թող հանէ»։ Ել մինչ գնար ու եկ ալ 
սլա տ դամն՝ և րմպիշն ի վերա բազկին էր աղջկանն։ Եւ լուեաւ 
■զպատասխան թագաւորին՝ էզարկ ի գետին և սպանեաց գնա։ Եւ 
յլարմացան ամենեքեան և այլ րմպիշրն ո չ եկին ե րե սուն ինք , քանզի 
. վախեցան և սյմօթով դարձան առ սուլթանն, և պատմեցին 
,ղե ղե ա լսն ։ 

Եւ թա գաւո րն և ի շխանքն ե տուն պարգևս մեծամեծս աղջկան– 

Այսպէս քաջ կային ի Սիս քաղաքի և ի աշխարհս կիլիկեցոց. 
Հիմի ունայն եմք թէ թագաւորէ և թէ իշխանաց։ Այս եղև թվին 

•ՊԱ ( = 1 387 ): 

10. ԹԱԳԱԻՈՐ ՀԱՅՈՑ ԵԻ ՍՆՆԴԱԿԻՑ Ք ԻԻՐ 

Կայր թագալու ւ մի ի Հայաստան և ունէր իմաստուն սնրնդա֊ 
Հլիցք. և կամեցաւ վարձել զիւր սնընդակիցքն և դիշխանքն։ Աւր մի 
հր ամայեաց թա գաւո րն , թէ՝ Գնացէք զենեցէք ոչխար մի և զոր ի 
յինքն վատ զոդվածք կա, առ իս բերէք։ Գնացին զեներին ոչխար 
մի և էառ մ էկ մի զըղուղն և երբեք առ թագաւորն։ Եւ ասէ թա֊ 
գալորն. 

— Ի՞նչ պիղծ կայ ի յղոլղն։ 

Ասեն սնրնյգակիցքն . 

— , թագաւոր, զայս ոչխարի զօդվածքս ի վերա մարդոյ 

րզօդւածին օրինակ բերեմ ք թեզ։ թղոլղն դլխալոր է ամենայն 
զօ զոլածին , և ինքն հիմն է՝ զերդ զծաոին մազմզուկն . և վասն 
ւայնոր է պիղծ, որ խիստ նազուք է և վատուժ, որ ոչինչ իրք մի 
յինքն դպնի, նա զմարդն հիւանդացնէ , և թէ յինքն իրք կաթէ, նա 
,զմարդն խելացնէ, փասն այնոր պիղծ է։ 

Հիմն գէմ ամուր պիտի, որ իւր շէնքն շատ դիմանա յ, 

Ել հաստատութիւն ունենայ, որ ՂքԼԼՒԼ^՛ ի ս ^Ւ չգիտենայ, 

Նա հիմնը բղուղս եղաւ՝ խի սա կակուղ ու միսն ի վերայ, 

Գ ամէն զօգւածին մարդոյ՝ յիր վերայ շոլկայ ու գայ; 

Գնաց մէկն այլ զծեծրակն երեր; Ասէ թագաւորն . 

— Ի՞նչ պեդծ կայ ի դա։ 

Ասեն . 
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— Յիշո ղա կան ի յինքն կա, որ զին չ մարդ որ ոխ ի հետ մար֊ 
գոյ ունի, նա զամինն ի յինքն յիշի , և թշնամ ութիւնն անտի ծնանի։ 

Ծեծրակն է յիշողա՚կան, որ պահի զի լ Ը ոխն ու հան է, 
իիտարեաց չարն ի միտ ձգի, ւ ոսոխին նա խիստ կան դիճէ. 
Վասն այնոր իլր պեղծ ասցի, զոր զչարն առ ինքն կոլ պահէ, 
Չարին տեղ աո ինքն կուտայ ու զրարին ի բաց կոլ հանէէ 

Գն ազ մէկ այլ զաչքն երեր։ Ասի թագաւորն. 

— Ի՞նչ պեղծ կայ ի յալքն։ 

Ասեն . 

— Աչքն է, որ կուտես անի և ցանկա , զմարդ զերթ արբած առնի, 
ղբան ակ ան ոլթիւնն տանի։ Աչքն է, որ կու տեսնու և մատնի, երբ 
իրք մի տեսնու և ցանկա զամինն, զգայութիւնն ի հետ էւին կու 
քարշի և զմարդ յիմարեցոլցանի։ 

Աչւին յորժամ իրք տեսնու, զգայութիւնն ի հետ կու տա"նի, 
Շարժի զցանկութիլն մարդոյն ւ ի մեղաց տունն կու տանի. 
Վանց տեսանելոյն շատ մեղք ի վերա մարմնոյն կու բանի, 
Պատճառ ի նա շատ մեղաց, թի լինիս դու իւրըն գերի։ 

Գնաց մէկ այլ զականջն եբեր։ Ասի թագաւոր, 

— Ի՞նչ պեղծ կայ յականջն։ 

Ասեն , 

— Ականջն ի, որ զչար խօսքերն հասկանա և պիղծ բանից ճա- 
նապարհ կու տա։ Ել զչարութիւն ընդ ականջն կուսնի, լսի ու մատ- 
նի, լսի ու բամբասի ։ 

Պարտական կընջիթ կապի ու չարին մտիկ մի դընել, 

Ւ տեղի ուր պեղծ խօսին, դու գաղտիկ ունկը մի դընել, 

Խըրատ ի այս հոգևոր , հանապազ մեզ պարտ ի պահել, 

Ջանա զչարն ի բաց ձգել ու ղբաըին ունկամբ ուսանել ։ 

Գնաց միկ այլ զքիթն եբեր։ Ասի թագաւոր. 

— Ի՜՛նչ պեղծ կայ ի քիթն։ 

Ասեն. 

— քիթն ի, որ զմեղաց հոտն առնոլ և հաւանի , քիթն է որ 
/չբուրին շնչալովն հանի և ի տեղին զմեղաց հո՛տն տանի։ 

Հիթն իլ շատ վնաս կածի, որ զբարին ի դուրս կու բերի, 
Փոխանակ նորա զչարն ընդ ըո ունկն ի վեր կու քարշի, 

Նովալ թուլանա մարմին ու յերակ զչարն ռրոնի, 

Վասն այն վատանուն ք ասեն որ զայսքան չարըս կու գործի։ 
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9 ՛նաց մէկն զլեղուն եբեր։ Ասէ թ ա գաւււ րն . 

— I 1 նչ պեղծ կ ա յ ի լեզուն։ 

Ասեն. 

- Լեզուն շատ ւ էնաս առն է. լեզուն է, որ յիշունց կու տա ու 
ղաստուած բարկա զուր անէ , լեզուն է որ բամբասէ, լեզուն է, որ 
երդնոլ, լեզուն է , որ անիձանէ, լեզուն է, որ սուտ ասէ։ 

Գ բերանդ ամուր պահէ, որ հանգիստ յաշխարհ դու կենաս, 
թխօսքղ խաղ ի խաղ ձղէ, որ չբերէ յետև քեզ վնաս, 

Զք ո չարկամն ի յես լ ունիս, մի ք իլբ կամբբն զինքն ունենաս , 
Թկ զինքն իւբ կամօք տանի ս , ի գլուխդ դու մաղ մի շուն - 

ք են աս յ ր 

9 ՝նաց մէկն ղձեռքն եբեր։ Ասէ թադաւորն. 

— Ե՞նչ պեղծ կաչ ի ձեռքն։ 

Աս են. 

— Ձեռքն է, որ գողանալ, ձեռքն է, որ հարկանէ ու սւդանէ ու 
յափշտակէ. շատ վնաս է ձեռքն. Եվ ասէ. 

Մի ձեոքըդ մեկնել ի տեղ, որ չբեր է ինքըդ քեղ Լվնաս^ , 
ԼԱռ^նուլրն շատ մի՛ սիրեր, այլ Լղտալն բարի ^ գիտենաս. 
Մարդու անփրաւ հ արկանել նենգով չի փութաս, 

Որ չրնդնիս ի մեծ դժոխք ՝ւ ի յանշէշ հուրըն դու մնաս։ 

Գնաց մէկ այլն ղսիրտն երեր։ Ասէ թ ա գաւորն, 

— ի՛՛նչ ս/եղծ կայ ի սիրտն։ 

Ասեն. 

— Սիրտն է, որ կուսւայ սպանանել ու կուտայ ատել, ու 
ղմ արմ ինն ի ս/իղծ տեղի կու տանի, ապա դիտացիք , որ սլարտ է 
մարդ ի ւիւր 1/ամքն չկենա լ ի սրտին, ղի ով ոք որ ի (իւր սրտի 
հրամսրնքն կենաք, կորուստն է ղի ւր հոգին և ղմ արմենն, այլ պարտ 
է ղսիրտն հնադանգեչ; 

Սի՛ րւլսրտի կամքն առնել, որ լրնկնիս ի ձօշք ւ ի լ եղոլ , 

Ով սրտին ծառայ կենա, ղրկեցաւ ի շատ մի րարու, 
թս ի րտըդ քեղ ծառայ արա, որ տոնուս շնորհք ի լուսոյ, 
9,աստէնս և դանդէն շահիս ու լինիս անանց իւնդալոյ։ 

Գրնաց մէկ ղթոգն եբեր։ Ասէ թադաւորն. 

- — է՛ նչ սլեղծ կաք ի թոզն։ 

Ասեն . 
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— Թոզն է տան թւղամի ո *– մաղասի , զի ի յինքն կու ժողովի։ 
Ել ծե րութիւնն ամէն ի բլղամէն է, և թէ բլղամն չէր, նա չէր ծեր ա– 
նս/յր։ Ել ասէ. 

Թոպն բլղամին տուն է ու մաղասն առ ինքն ժողաէի, 

Ւ այլ իրք չուզենա առ էնք, բայց միայն նա հողմ ու քամի, 
Զերդ փուք դարբնի է նա, որ քամոյն առ ինքն տա ւոեդի, 

Շուտ ծերացրնէ զմարմինն, երբ բլղամն առ ինքըն մողվի։ 

Գրնաց մէկ զլերդն երեր։ Ասէ թ ադա լորն . 

— Ի՝նչ պեղծն կայ ի լերդն ։ 

Ասեն. 

— Լերդն է տուն փափուկ ցանկութեան և յամենայն իրք > որ 
մարդ ցանկանալ՝ ի փափկութիւն աշխարհիս և ի վայելչութիւն 
կենցաղոյս , ի նմանէ է։ Եւ ասէ. 

Լերդն է մարդու մարմին, կայ ի յինքն փափուկ ցանկութիւն, 
Արիւնն երբ շատանա առ ինքն, նա բերէ մարդու տաքութիւն , 
Ոչինչ իրք մի ի յինքն հ ա սն ռւ, նա րնկնի ի մեծ նեղութիւն , 

Ել պատրաստ պիտի կենալ, որ չբերէ մարդու շարոլթիլն։ 

Գնաց մէկ ղփածեղն երեր։ Ասէ թագաւորն . 

— Ի նչ պեղծ կայ ի փ ածեղնլ 
Ասեն . 

— Փածեղն նման է ի յախոռ, որ ամէն աղջաղջ աղբ ի յինքն 
մողլի և զինչ որ այրած արիւն կայ ի լերդն, նա ի յինքն երթա։ 

Փածեղն է գոլնոՎըն սև ու շինած յախոռի նրման, 

Զինչ այրած արիւն կենալ, յինքն առնու զամէն ի լման, 

Երբ առաւելու առ ինքն, հրակնին իւր խիստ ուռենա, 

Զաթի ու սաւդայ բերէ, լ առնէ զմարդ խումրի նրման։ 

Գնաց մէկն զերիկամն եբեր։ Ասէ թա դաւորն . 

— Ի՞նչ պեղծ կայ ի յ երիկամն։ 

Ասեն . 

■ — Երիկամն է, որ զինչ արտաքին սէր և ց ան կոլթիւն կայ, նա 
ամէն ի յիլրմէն է, և զինչ մ ե րձաւորու թ իւն սորալ կայ։ 

Զինչ որ արտաքին սէր կայ, երիկամունք ծնող է նորա, 
Զմարդն ի ց ան կութիւն վարէ ւ ուր բանիւ ի մեղքը գընա, 
Առնէ զմարդրն ըղերդ խումար , երբ իւր դեղն ի հետ չի կենա, 
օերեկն անհանգիստ սլահէ և գիշերն ի քուն չլինենա։ 
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Գնաց միկն զլեղին եբեր; Ասի թագա լորն* 

— Ի՝նչ ււլեղծ կաք ի լեղին։ 

Աս են . 

֊ Լեղին տուն մաղծի է և սուֆրայի* և սաֆրայն և մաղձն ի 
քիւրմէն լինի; 

Լեղին զազրելի համով ու լի ի նա մաղձ ու մազաս, 

Ցորժամ ինքն մաղձով Լլինի^ , վերացնի զինչ որ կա յ հալաս, 
Տրտմութիւն, շատ ցալ բերի, կու ածի նա մարդու վնաս, 
թոր կարևս ուրախ կտցիր, ի խնդման ի ղատ չի կենաս; 

Գնաց միկն զբուշտն եբեր և ղձուն։ Ասի թագաւորն. 

— Ւ նչ սլեղծ կայ ի դա։ 

Ասեն. 

— Բուշտ ի մւոթատիլ, մղի ճառ մանդր, որ դիւրեալ իւր գողն 
ելանի. ապա թի հով ու գիճ լինի, նա ղգոզն արգիլի և չկարի գոզել . 
և թի քամի րնգնի. նա կաթ կաթ գողի, և այս է դանձա կացա ւն -* 

Բուշտն խիստ նազուք իրք է , որ կայ ինքն ի տեղ վն ա սոլ, 

Թի յինքն ոչինչ իրք դիպի, նա տանի ի դուռն ի մահու, 

Ունի զցանկութիւն անձին, պատճառ ի որդեց լինելու, 

Եւ այն մ այպն որ զսւյդ չունի, նա չկոչեն անուն իւր որձու։ 

Գնաց միկն զոտքն երեր։ Ասի թագաւորն. 

— Ւ՞նչ պեղծ կայ ի յոտքն ։ 

Ասեն. 

— Ոտքն ի, որ տանի ի դողութիւն, տանի ի չար տեղ և ղամ ե * 
նայն չար ոտով կա տարեմ ք։ Եվ ասի. 

Ոտն ի, որ քարշի րղմարդն ՚լ ի մեղաց տունն կու տանի, 

Ոտքն ի, որ տարալ ղԵային ի սպանումն եղբօրն Աբելի, 

Ւ շատ գողութեան տեղիք լ ի թալան ոտքն կու տա նի, 

Ծառայ ի սրտին ոտնիկն, յուր կերթա ի հետ կու տանի ։ 

Երբ թագաւորն հասկացաւ զիւր սնրնդա՚կցեաց պատասխա- 
նին, որ իմաստութիւն իր, նա լալ թրլեաց իւր 1ւ ղաստուծոյ արար֊ 
չին մ եծապէս գոհս։ զալ, որ աստուած ի յի լր հրամանքն հանցեր 
մարդիկք էր տվել և ուրախ աց ալ ո լր ա խ ո լթե ա մ բ : 
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11. ՏԵ111Վ ՍՈՒՐԲ ԵԻ ՃԳՆԱԶԳԵՍՏ ԿՐԱՒՆԱՒՈՐԻՆ ԻՒ ԵՐՋԱՆԻԿ 
ՄԻԱՅՆԱԻՈՐԻՆ ՅՈՎԱՆԷՍԻ ԳԱՌՆԵՏԻՈՅՆ 


Պատմե տց մեզ բարէհոգի ճգնաւորն, մինչ հանդեր ձեալ իր 
ի նոյն ամի վախճանել, մինչ էր յանառիկ դղեակն Հոռոմկլայ։ 
ԱսԷ. Ցորժամ ես ի խցին իմում կայի, ի ձորն, որ կոչի Աշորինս , 
անկաւ ի խորհուրդ իմ, թէ ո րք են յաղգացս ընդունելի աստուծոյ. 
ն տ արա կուս էի զբաղում աւուրս։ Եւ մինչ էի չայս տարակուսանս , 
եկն ի վերաչ իմ զարմացումն, ոչ էի՛ ի թ անձրութիւն րնոյ և ոչ 
յարթնութեան։ Տեսի ես տեսիլ զարմաց^մ^ան։ Տե սան է ի ղի ս ի 
• սուրբ քաղաքն Երուսաղէմ, և առաջի իմ դաշտ հարթայատակ, 
որ ոչ բաւէի տեսանել ծագէ ի ծագ։ Եւ կա/ր ի մ էջ դաշտին բըլուր 
մի՝ զարմ անալի րնդարձակ ունելով գագաթն; Եւ ձգեցալ ի վերաչ 
րըլրին ամբ չուս աւոր՝ իբրե. գխորանարդ։ Հայ էի նշ մարել, թէ ո՞ւմ 
է բնակութիւնս այս, և աեսանէի բեմ, ի մէջ նորայ, և քաոադիմի 
աթոռ, դորո ոչ բովեաց րիթք իմ նկ ատել ի վայելչութեան լուսոյն, 


զորոյ և ոչ կարեմ բովանղա1լել կամ ալրին ակ բերել նմ անութեան , 
այլ լռութեամբ պատահողի; Եւ մինչ հիացեալ ե. զարմ ւսցեալ էհ 


րնդ տեսիլ իրին, նա լուսաւորեցաւ երկինքն և լցտւ լուսով աւ դն 
ամենայն։ Եւ անթիւ բաղմութիւն թևաղգեցիկ հրեշտակագ, որք ա֊ 
ղա ղա կէին և աս էին, « Աո՜ ւրբ, ՈՈ ւրբ, ԱՈ ւրր տէր ղալրութեանց»։ Ել 
յապոլշ մնացի ի քաղցրութենէ եղանակացն; Ել ա նկ սւ յ ի վեր այ 
երեսաց իմոց ի յերկիր, իբրև կիսակենդան, և ո չ մնաց յիս կենդա֊ 
նոլթիլն։ Եւ եկեալ ոմն ի բարէտևսիլ արանցն, կարդաց զանուն իմ, 
յարոյց զիս և ասէ. « թաւրար ի՛ ր և ի մ ի՛ տ առ զոր տեսեր, զի վա սն 
քո է սւ ե սիլդ)) ։ Եւ յարուցեալ յոան կացի և ասեմ, «Ո՛վ տէր, դողա– 
ցաւ սիրտ իմ ի փորի իմում և ոչ կարեմ նկատել, արա դիս խելա֊ 
մուտ, ղի այր տ առապեալ եմ և կամ հիաըեալ))։ Եւ ասէ, «Ցուցալ 
քեզ ի տեառնէ ո րպէս ութիւն հ ան դերձե ա լ դատաստանին ։ Եւ ահա 


երրորդական ա ս տուածո լթիլն նստեալ է յաթոռ փառաց իւրոց, առ֊ 


նէ հատուցումն արդարոց և մեղաւորաց. և սուրբք ամենայն առ նա 
մողովին, զոր հ ան դերձեալ ես տեսանել»։ Եւ անկեալ ե րկր սլա դե - 
ցի հանդէպ սուրբ աթոռոյն աստուծոյ, և ո չ զալրեցին աչք իմ աե– 
սանել, բայց միայն ղճա&անչ լուսոյն ։ Ել եղև յանկարծակի հնչիւն 
ահաւոր փողոյ, ե զողաց առհասարակ երկիր և ծով՝ չորիւք ան֊ 
կեան աշխարհիս։ Եւ տ՛եսան էի ամբաւք եկեալ յարևելից և յարե– 
մրտից, ի հիլսիսոյ և ի ծռվէ՝ ղ ամենայն սուրբս, գունդս գունդս 
եկեալ յայն հարթայատակ դաշտին; Նկ ա տ էի և ի բլուրն զարմա- 
՛նալի ե աեսանէի ներքո վարագուրին, առաջի փառաց աթոռոյն, 
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ղմայր սրեաոն ա ս տ ո ւծոյ՝ յա ղալան ս բազկատարած։ եւ է։ դան 
երկոտասան աթոռ առաքելոցն և նստան ի դատաստան՛ փառա֊ 
զարդն ալքն ։ Եւ անդ էր տեսանել հոյլք արեգական էյ, թագա գլուխ 
սրրոէյն պարք, առաքելոցն և մտրգալ ւէիցն, հ ա յ ր ա պև տ ա ըն և մար֊ 
տիւրոսացն։ Եւ ամենեբե ան ի մի բերան փ ա ռաւորե ցին զա ս տուտ ծ՝ 
ի ձայն մեծ և ասէին. «Ահայ ժամանակ ա յց ե էության առնուլ բսւրի 
մշակացն զվարձս բարեաց»։ Եւ ես ջանայի ամփոփել ցայնքան 
տեսութիւ նն ի ս գա յոլթիւնս իմ , և ո շ զաւրէի , ղի ի վեր էր, քան 
ղհասումն մտաց, բա \ց վա սն որոյ փավւագէի տեսանել, զարն 
էցոյց ինձ բարձրն ալն; Տ ե ս ան էի զէուսաւորիչն մեր և զկենաց 
առիթն ՝ ղսուրբն Գրի զոր բիւրաւորաւ ք լուսե ղին աւք, հրաշազսւրման 
թադիւ եկեալ։ Ել մինչ մաանէր ի հանղէսն, երանէին գնա հրեշ֊ 
տակր և երկնային ղալրքն, այլև եկեղեցիք անդրանկա ց փա֊ 
ո աւո րէին գնա և ասէին. (( Ե կ ի մարմնի անմարմին, որ նորաւրէն 
ժուժկալութեամբ յաղթեցեր ամենայն կարեաց և գերադոյն գտար,, 
բան ղամենայն սուրբս, մ ո ւտ յ առագաստն կենաց ե Ժառանգելս 
րգգանազանեալ փւսռսն, զոր դու ինքնին քեզ հի։ սեզեր։ Ել եղա։ 
աթոռ նորա գեր ա պ ա տիլ ա ոաքելոցն , ընդ ինեքան ունելով զան - 
թուելի լուսաւոր գունդն իւր։ Եւ մերձ էեալ աթոռոյ ա ս տուածու֊ 
թեանն, զուարթ և համարձակ ղի մա ւ ր աս էր . օր Տէ՚ր իմ և աս տոււսծ 
ահաւասիկ ես ե մանկունք իմ, զոր ետուր ցիս . և ո շ կորուսի ի 
սոցանէ և ոչ ղոք, բալց որ խոտորեցան ի խրատուէն իմէ և մնացին 
ի կորուստն։ Ներելս՛ տէր, քաւեա՛ տէր, ղի քո՛ է փրկելն և կեցուցա֊ 
նելն»։ Եւ եկն առ նա ձայն ահաւոր, իբր զթընդիւն ս որոտ ման, և 
զկնի ձայնին սի զ քաղցրալիր , և աս է . «՜ծ կ մշակ իմ խոնջեալ և 
քրտնեալ, ե կ բարի վկա յ աստուածութեան իմ ո յ, եկ բազմավիշտ 
նահատակ, ղի ե ս եմ, որ ջնջեմ զւսմենայն քիրտն յամենայն երե֊ 
սազ. և հ անգո ւք անեմ ղամենայն աշխատեալսն՝ վա\սն իմ, ղի ահա– 
ժամանակ վշտին էանց և կա և մնա քեղ ա րզ արու թես/ն պսակն, զի 
ուր ե՛ սն եմ, անդ և ւզաշտալնեայն իմ եղիցի»։ Ել տ ե ս ան էի իբրև 
գաջ ձեռին, ղի առեալ նստուցանէր ղնա բարձրագո յ\ն , քան զա֊ 
մ են այն սուրբս, նոյնպէս և զժողովուրդն իւր ։ Եւ անդ տեսի ժողո֊ 
վեալ ւլա մ են այն ազդս և զազինս։ Ել հր եշտակքն զատեալ մեկնէին 
ղնոսա ի միմեանց , և զատեալ ղ անթուելի գունդս մեղաւորացն, և 
սւանէին յայրումն հ ր ո յ և յադդ ի ազգի սրանջանս։ Եւ մինչև հայէի 
տ ե ււ ան ել, և տեսանէի գունդս գունդս, զի ծփէին իբրև զալիս ծովու և 
ջանա լին խառնել ի ժողովն հայոց ։ Եւ հր եշտակքն վարէին զնոսսւ 
հրեզէն դաւաղանաւք. և րնթ տնային ի ժողութւ Հոռոմոց։ Եւ հրեշ - 


տակքն անտի վարէին ղնոսա. և ընթանային ի ժողովն Փռանզաց : 

,շ։>կ 



Եւ հ րեշտակքն և անտի՛ վարկին ղնոսա ։ եւ ծփէին իբրև զալիս 
ծովոլ և ոչ կարկին խառնել ի յաղգս։ Եւ ես ասացի ցւ) աւտաւ որ՛ 
հ րեշտ ա֊կն , որ ցո լցան էր ինձ զտեսիչն։ «Տկ՚ր իմ, ընդկ՞ր ողոր մ ե լի 
շրջի ժողովն այն և ոչ թողուն խառնել ի մալաքս, մի թկ առանց 
մկրտութեան են այնոքիկ» ։ Եւ ասկ ցիս . «Գիտեա՛ եղբայր, ղի աս֊ 
աոլած կամեցաւ ցուցանել թեզ ը ստուգութիւն իրիդ ։ Այևոքիկ են, 
որ կամեցան աղգկ յազգս փոխել, և արհամ արհեցին ղմի մկրաու֊ 
թիւնն և եղեն Հոռոմ, կ ամ Փռանդ, կամ ասորի։ Եւ ահա, ոչ ցնդու- 
նին ղնոսա իբրև ղժողովուրդ աստուծոյ, այլ իբրև գ արհա մ արհ ո ղս , 
և տանջելոց են ընդ մեղաւորս»։ Եւ իբրև տեսի ղայս հրաշալի տե- 
սիլս, զարթեայ։ Ել եկեալ յիս սգւսութիւն իմ, փաււաւորեցի ղբա– 
ր կգո րծն աստուած, որ ոչ անտես արար զա զա չանս իմ, և երանեցի 
ւլազգն հայող, որք կացին ի կանոնս խրատու սրբոյն Գրիգորի; Ել 
ոչ յայւոնեցի ղսա մինչև ցայժմ, ղի հանդերձեալ եմ վախճանել, .7 
վասն ա չնորի կ յա յտն ե մ ձեզ ըղտեսիլս, զի և դո ւք ի միամիտ 
որակ փառաւորեսցկք դև րիսսւ ո ս աստուածն մեր, որ կ աւրհնեալ 
լալիտեանս յալիտեան; 

12. ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ 9 –ԱՌՆԵՏԻ ԵՒ ՄՈԻՂՐԻ 

Այսմ վկա յ սլա տ մ եմ քեզ, զոր լուայ ի Գառնեցի միակեդկն, 
ի Յովանկսէն, թկ՝ Ւ թո ւա կան ութե անն ի ՈՀԱ ի~1222) կայի ես, 
ասկ, ի սուրբն Երոլսաղկմ , և դնաըեալ կաք ի Յորդանան, ի տա։ն 
յայտնութեան տեառն։ Եւ մինչ կայի ես մեկուսի յաղաւթս, եկն առ 
իս մուղրի մի, երկու որղաւք և խնդրկր յինկն մկրտութիլն, թարդմա֊ 
նալ միով ընդ իւր։ Ել ասեմ ցն ա . «Ո՞վ ես դու և յինչ պաս/ճաոո 
մ կրտի ս և լինիս քրիստոնեայ »։ Ել ասկ. «Այո, լինի մ քրիստոնեայ, 
և թկ ուզես և զպա տճա ռն կա միս իմանալ՝ նիստ և լուր»։ Եւ մինչ 
նստաք ասկ. «Ես ի Պարսից եմ գաւաոաւ և ազդա\լ , և ի քաղաքկն , 
որ կոէի թանկիան։ Եւ ունկի գեղ արտաքո յ քաղաքին և 
շատ մուլք, նոյնպկս և ի քաղաքն։ Եւ շինեցի մնարամ մի՝ բարձր 
յոյժ, և ի վճարմա՛ն գործս յն արարի կոչումն մեծ ժողովոյ, և արա- 
րի խրախութիւնս։ Եւ նախքան ղհացկերո յթն , հանին զիս ի մնա֊ 
բայն՝ տալ զառաջին ժամն մեր ։ Եւ մինչ գնացի և շրջկի ի 
մնարայն ի գլուխն, և հայեցայ ի կողմ արևելից, տեսի բացեալ 
ղե րկին ս և իջանկր թ ա գաւո ր մի անճառելի կերպիլ և ան- 
հուն զա ւ ր աւք հր եշտակալք։ Եւ եկեալ ի զաւրացն հանդկսլ իմ, 
կա ղմ ե ցին աթոռ ի վերա չ աւդոյն ։ Եւ եկեալ թագաւորն նստաւ և 



հնչիին փող յամենայն կողմանց ։ Եւ սկսսւն դալ աղգ ամենայն 
քրիստոնիից՝ աոաջնորդեաւն իւրեանց և երկիր պագանէին նմա։ 
Եւ թւս ղաւորն ընդուներ զամենեսեան գլխովն և անցեալ նստէին 
ամենեքեան։ Ապա գայր ազգ մի աւտար, պայծառ և փառաւորեալ 
զարմանալի առաջնորդւսլ։ Ել յարեաւ թագաւորն յաթոոոյն և գնաց 
ընդ առաջ նոր այ և գիրկս արկեալ հ ամբոլրե ա ց գնա, և սկսաւ 
գովել և գոհանալ ղնմանէ, ասելով , «Իմ քա՛ջ նահատակ, իմ 
զուարթ և քաջ ժիր մշակ, իմ մե՛ծ և յաղթող սպառազին»։ Եւ տա֊ 
րաւ նստոյց գնա առ ինքն , և զա զգն նորա հ ա մրուր ե աց և ողջագու- 
րիր։ Եւ եկն ոմն առ իս և տեղեակ առնիր զիս, թի այն սուրբ հ՛րի֊ 
գոր ի ու իլր ժողովուրդն։ Եւ ես այսպիս սպառեալ և հիացեալ 
կայի. Իսկ որ ի վայրն կային, զարմ ացեալ կային ընդ յամելն իմ։ 
Ել առաքեցին առ իս զաւագ որդիս իմ։ Ել սա եկեալ, զնոյն տե֊ 
սեալ և յիմարեալ եկաց։ Եւ նոքա ա՛յլ նեղասրսւեալ, ա ռաքեց ին 
զկրսեր որդիս, ստիպել զմեզ գնալ առ նոսա ւ Եւ յորժամ եկն . 
տղայս, նա իանց տեսիլն, սակայն մեր պատմեցաք սմայ զտեսիլն։ 
Ել ա ս ա ցին ցիս ո քգիք ս իժ* օր Զի նշ կ ա՛միս առնել»։ Եւ ես ասացի . 
«Զտյնել կամիմ, թի քրիստոս ի աստոլած թա գաւո ր փառաց և 
պարծանք քրի սա ոն էից» ։ Եւ աւագ որդիս ասաց . «Այո՛ , հայր, զայդ 
արտ, զի սպանցեն զմեզ, որ երթանք խառնինք ի դաւրս թա գաւո֊ 
թին ի րիստո սի»։ Իսկ կըսեր որդիս զայս ասաց. «Ոչ ի արժան ղայդ 
առնել, զի մի զմեզ և զազգն մեր զամենայնն ջնջեսցեն։ Ել դուք– 
իսկ ասիք, թի ամենայն ա՛զգն չիր միապատիւ, այլ երթամք գտա֊ 
նենք ղսիրելի ազգն զայն և զառաջնորդն սուրբ և խառնիմք յա զգն 
յալն՝ լ ք կրտելով ի նոցանէ»։ Եւ մեր հաւանեալ իջաք ի վայր և՛ 
ւոուաք հաց ամբոխին ։ Եւ երթեալ ի գեղն մեր, առաք հին գհ արիլր 
կարմիր և երեք գրաստ, և ելաք ի գիշերի, և աստուծով եկեալ եմք 
աստ. և տեսաք նշան ինչ ի քեզ, եթէ յազգին հայոց ես, և իք դ ոլ ք 
ծառայք –քրիստոսի, և մեք կամ իմ ք լինել իբրև զձեղ»։ Եւ ելից առա֊ 
ջի Ւ մ զոսկին, և ես ոչ առի անտի։ Ել ես աքւեալ մ կրտեց ի զերե֊ 
սինն և բերի յԵ բուս աղիմ և առին հ աղո րդ, և ա ս ացին գնալ յ այն կոյս 
ծովուն մեծի, ի պատճառս աղաւթից։ 

13. ՊԱԻՂՈՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏ ԵԻ ՏԵՍԻԼ ԱՇԱԿԵՐՏԻ ՆՈՐԻՆ 

Ի թուականին հայոց ՈՀ I՛ ( = 1223), աս Է , իաք մեք ի սուրբ քա֊ 
ղաքն Երոլսաղիմ. և էլայր փակեալ սուրբ ե1յեղեցին Յակոբայ։ Կայր 
վարդապետ մի Պաւղոս անուն և իր աշակերտ մի նորա յոյժ առա֊ 
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քինի; Եւ ի ժամ առաւաւտուն աղաւթէր նա; Եւ ետես տեսիլ և լուաւ 
հրաշս, և եկեալ պատմեաը վարդապետին, թէ՝ ՝ «Զինչ պատկեր՝ 
կարո յեէլէղԼ ՛ցին, ա մ ԷՆ խաւսեցան ընդ Աքատկերն Մէսրիամոլ աս– 
տուածածնին։ Եւ էր այսպէս; Գաբրի-էչի պատկերն պայծառացաւ 
չանկարծակի ե. խաւսել սկսալ. և ասէր ընդ պատկերն Մարիամոլ,– 

–––Ուրախ լե՛ ր բերկրեալ, տէր ընդ քեզ։ 

Ել նա ասէ, 

— Զիա՞րդ լինիցի ինձ այդ; 

Եւ նա ասաց, 

— Հոգին սուրբ եկեսցէ ի քեղ և զաւրոլթիւն բարձր ելոյն հովա- 
նա ս ցուսցի։ 

Եւ ասաց Մարիամոլ պատկերն, 

~ ե ղԻ&Ւ Ւ նձ ըստ բանի քում; 

Եւ ապա զինչ որ պատկեր կ ա յր չե) լեզեցին , սկսան աղաղակեր. 

— Ուրախ լեր բերկրեալդ, տէր ընդ քեղ. և ալրհնեւսլ ես ղու ի 
կանաչս և ալրհնեալ է պտուղ աւրովաչնի քո»։ 

ել վարդապետն կոչեաց ղիս և ասէ , 

— Էսե ս զինչ ասէ եղբաչրս, — և պա տ մե աց ինձ զնրչնւն։ Ել 
ես սկսա քննել տումարական արոլեստիւ զալրն , և էր ճշմարտապէս 
չապրիէլի ամսոչ ի վեցն և դիտացաք, եթէ ճշմարիտ է կրաւնքս մեր։ 

Եւ ես չորժամ լոլա ի սուրբ, հաւրէն՝ ի Յովանիսէն, հաճեցա 
թէ տաւնելն պատեհ է չապրիէլի ի վեցն աւետացն, զի սուրբ Գրիգոր՝ 
ի դնելն վա սն անահտական սլատկերին տաւնին խավւանելոյ էր, 
և աչն լռեալ է։ Եւ զոր ասեմքս բանիւ, գործովք արժան է. առնել։ 

14. ՎԱՍՆ ԷՈԻՍՈՅ ԿԱՆԹԵՂԱՆՆ, ՈՐ ՎԱՌԵՑԱԻ ՅԵՐՈԻՈԱՂԷՄ 
Ի ՄԵԾԻ ՇԱԲԱԹՈԻՆ 

Եպիսկոպոս և վարդապետ , անուն նորա Յովաննէս ի Տուոց 
դաւառէն , այր մթին վարոլք և ճդնաւոր, որ զերեք չիսնակն ի ւոա– 
րոջն անհաց և անջուր կայր, և զա մ էն պաք ատ։ Չոդաւ նա յԵրու– 
սաղէմ և զամէն աղուհացսն ճդնութեամբ յոտն եկաց չանգի ման 
սուրբ գերեզմանին, և պատմեաց ինձ զպ ա տճա ոն , թէ. « Խնդրեցի՛ 
նշան ինչ վասն վկաչութեան ազգիս, որ չամէն աղգէ կտիրեն ք • 
(կըսեր եմք. ձեռ, 3179) և նախատինս կրենք։ Տեսանէր ղիս, ասէ,– 
ֆռանդ մի, որ զկուպաչ գերեզմանին կու ծառս։ չէր , ղի կաի այն– 
ս/էս , և ոչ խաւսեցայ ամենեին; Եւ նա սիրէր ղիս և հարկէր խաւ– 
սել, կամ ուտել ինչ Ա ոչ լուա նմւսչ; Ապա ի մեծի շաբաթին խաւ֊ 
սեցայ աղաչելով զլուսարարն և ետոլ նմաչ երկու կարմիր և մտեալ 
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ֆ գերեզմանն դրի երեք կանթեղս , զորս ղնեալ էի յանուն աղզսոյ. 
զմէկն ի մեր ազգիս անունն, և զմէկն ի Ֆռան գա ց , ու զմէկն ի Հոռ- 
իին. զի այս են գլխ աւո ր ազդ։ Ել ասացի. 

-ՏԷ՛ ր աստուած իմ, Յիսուս քրիստոս, տարակո յս է իմ յերկու 
■ազգ միայն,՝ որ կոլ ասեն ոմանք, թէ չէ ի վառել լոյս։ Ել զա յս 
միայն յայտնեայ ինձ, որ կամի մ գիտել, թէ յայս երեք ազգացս ո վ 
է առաւել րստ կամաց քոց, դաւանութեամր և կրաւնիւք։ Եւ ղալս 
ցոյց ինձ վառմամբ լուսոյ քո ի կանթեղ ազդի, յոր հաճեալ ես։ 

Ել ղայս արարի և առի գբանային և զմատնեհ ար ն զկնի 
փակելոյն և մատնեհարին իմոյ, և այնս/էս ւղաղատելով և յուսով 
մնայի : Իսկ յորժամ ազդումն ինչ եղև և իմացան, թէ վառեցաւ 
լոյսն, և ես իսկ լուա հանդարտ հնչումն որոտման և սոսկումն 
եղև ի մարմինս իմ։ Ել եկն առ իս փ ա կա պահն և ասաց ինձ բա- 
նալ. և շողա բացի; Ել մտա ես մ էն զա ռա ջինն . և ոտի ղմեր ազգիս 
նշանեալ կանթեղն միայն վառեալ»։ 

թայս լուեալ իմ յ ե ոլ ի ս կո պ ո ս էն , և ունէի առ ինքն համարձա- 
կս։ թիլն և առաւ ել քննէի. և ն ա երդուալ յւ>(ժ և ասէ . 

— ■Բե՛ղ միայն յայտնեցի, և ղի մի թուիմ ես թերի յայս իրք 
■և կամ ա ի։ մար մանաւանդ, կամ թէ վասն այլոց արարի։ 


75. աբեղայ մի բ տնեցի 

Աբեղա մի ծեր բջնեցի, անունն Յովանէս , պատմեաց ինձ և 
ասէ, թէ՝ ((Եօթ հոգի (Երուսաղէմ զնացաք և դնացաք ի Սինէականն։ 
Եւ կայք անդ հոռոմ վանք մի, որ յո յժ սիրով ընկա լան ղմեղ և ա֊ 
սազին մեզ ղրոյց, թէ՝ 3 առաջ, քան պ երեսուն ամ ք եկին աո մեղ 
քառասուն աղալթուոր ի ձեր աղդէղ, և մևք զիրենք չտեսաք աղէկ թէ 
հայե ր են; Ե։ կամեցան դէպ յերեկուն ի վեր ելանել և աղաւթ ՛ել 
ու նդ; Եւ մ եք աստ ցաք, թէ.~ Ո վ յայտ լևաոնղ ելել է աղւսւթել, նա 
ամէնն ղիւահար և հաշմանդամ է I. կ ել ի վայր. մի՛ երթայք : Եւ 
Նոքա ոչ լուան մեղ և ուզեցին առաջնորդ, և մեք ոչ տուաք։ Եւ 
գնացին նոքա և երեք աւր յամեցին ի լեառն։ Եւ մեք կորուսեալ 
համարեցաք ղնոսա։ Ել զկնի երեք ւսւուրն ոմն եկն և ասաց, թէ. 
— Ե ուզան հայերն և ամէնն հրեղէն են փոխեալ։ Եւ մեք ելաք ընդա- 
ռաջ խաշիլ և աւե տաքանալ, և տեսաք ղնոսա, ղի լուսով վառեալ 
էին։ Եւ անկ ա ւ ահ ի վերա մեր, և ոչ կարացաք այլ երթալ, մինչև 
եկին առ մեղ, և ծածկեցաւ լոյսն։ Եւ եղաք առաջի նոցա սեղան։ 
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ել ծեր եպիսկոպոս մի կ ա յր մեզ, այն այլ յոտն եկաք և սպա֊ 
սաւորէր նոցա. և յետոյ ինքն նոտաս Եւ աղաչեցին ա զա լթ աւո րքն ,• 
թ է հստուցէք զալն փառաւոր այցն, որ մեղ գինի կուտայր; Եո 
ասաց եպիսկոպոսն , թէ — Ե՛ ս տոլի զգինին : Եւ նոքա ասեն . 

~~Ո շ, այլ այր մի չքնա ղակերպ առնոյր ի քէն և ապա տայր 

ց ձ Լ ղ : 

Ել մեք զա մ էն վանքս ցուցաք նոցա, և ասացին . 

— Ո՛չ ի դո ս ա կա նման նըմայ։ 

Եւ բերաք ղւղատկերսն Մովս էսի և Եղիայի, և ասացին, թէ 
նման էր պատկերին Մ ովսէսի։ 

Եւ տարի մի այլ եկին վեց արք հայեր, և ելին ի լեառն։ Եւ 
երբ եկին ի վայր, նա ութ էին։ Ել զարմացաք, մինչև սկսաք ճանա- 
չել , թէ Մովսէս և Եդիայ են, և աներևոյթ եղեն։ Եւ ղերկուսինդ 
ղրա1 ունիմք, և յայնմհետէ սիրեմք րղձեղ, իբրև ղհաճոյս աս– 
տուծոյ, և խնդրեմ ք աղաւթսՖ։ Եւ աղաչեցին զմեզ, թէ արարէք պա- 
տարագ և հաղորդի էմք։ Եւ մեք չառաք յանձն։ 

16. ՔԱՀԱՆԱՅ ԵԻ ԳԻՐՔՆ ՅԱՃԱԽԱՊԱՏՈԻՄ 

Ե ղև ինձ երբեմն գնսԱ յԵ ր ուս ա ղէմ ։ Եվ յորժամ հասաք յաշ–– 
իյարհն պաղիստինացոց ի դելղ մի, և աւթևանս կալայ ի տուն՛ 
ո/արկեշտ քահանայի միոյ, և հա յեցեալ տեսի կանթեղս լուցեալ և 
խաչակալս կազմեալս և ծածկեալ սուրբ կտ աւո վ, և իմ գիտելով, 
եթԼ նշխարք է սրբոց, հարցի ցքահանայն , թէ՝ Որո յ ի սրբոց է ,՛ 
սրու սպասաւորես։ 

Ել ասէ. 

— ^ I է հ նշխարաց սրբոց, այլ սուրբն Գրիգոր է, ե ի ման - 
ւ/ութենէ իմմէ ս պա ս աւո րե մ ս մ սւ : 

Ել իմ րացեալ տեսի, ղի սուրբ դիրքն էր, որ կոչի 3 ւսճա խա~ 
ս/սւտում։ Եւ ասացի ցմեծահաւատ քահանայն. 

— Զի՞նչ տեսեր, սլա տ մ ե ա՛ ինձ զսքանչելիս սուրբ հայրւս պ ե –՜ 
տիս մ երում։ 

եւ նա ձայնեալ ղորդին իւր, որո յ Սարդիս կոչիւր, և ա ս է . 

–~Վ։ւ։սն մեզար մերող դերեալ ե ղև երկիրս մեր յանաւրէն 
յաղղէ Հ –է նետողաց. տարան և զոր դե ակս իմ ի Խո ւժ ա ս տ ան։ Եւ մեր 
փախաք և գնացետլ թագաք։ Եւ իբրև դարձաք ՝ ես և մայր սորա, 
լացաք ղորդեակ ս մեր՝. Եւ լալուց տաւնի սուրբ հայրապետիս, 
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եկեալ առաքի սուրբ գրոցս և ողբալով ասացի. ((Ամենահնար սուրբ, 
եթէ կայր որդեակն իմ, նա լուցանէր ղլոյս քո»։ Ել մինչ ես յ ա յ ս 
Վսւլիլնս էի, նա եկ եմուտ որդեակս իմ ի տունս, ունեչով ի ձեռն 
■դաստառակ և բաժակով գինի, և աս է. 

— Ես յայսմ ժամու կայի ի սպասու ամիր ապե տին։ Եւ եկն 
լուսաւոր ալր մի, անելով հանդերձ քահանայապետի, և կսյլեալ 
ղձեռանէս իմ և երեր մինչև ի դուոնս, և ինքն եկեալ եմուտ ի սուրբ 
՛գիրքս յայս։ 

Եւ զայս լուեալ գոհացաք ղասսւու ծոյ; Եւ յամենայն գիրս 
.,ր զս այ պատուէր և գեր ի վերոյ համարիր, և հրամայիր րզսսլ ա֊ 
•ոաւել ստանալ, քան գայլ գիրս։ 

17. ՏԵՍԻԼ ԽԱՉԻԿ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻՆ 

Սա էր յաշա կե րտ յլ գ սրբող թարդմանչացն Աահակայ և Մես– 
ւրոպայ, որ շրջեալ քարողէր սուրբ ւ1արդասլետն Խաչիկ ղրանս աս֊ 
տուածային գրոց վա ր գա պ ե տ ութ ե ա մ բ՝ ի լսելիս հաւատացելոց։ 
եւ ի տաւնի աստուածային յայտնութեանն հանդիպեցալ նա ի 
գեաւղն Ակօռի, որ ստուգաբանի Արկ ուռի, յ/ւտն աւագ Մասեաց, 
՜վասնգիւ լելանելն Նոյի ի տ ա պան էն և . (իջանելն ի լեոնէն՝ անդ 
՚տնկեաց այգի և անւանեա ց զտեղին Արկուռի։ Ել յայսմ աւուր, 
լորում հ անդի սքե ց՚սլ անդ սուրբ վարդապետն Խաչատուր, ետևս 
տեսիլ երտզոյ՝ ի քուն գի շ ե ր ո յ , բաղում ժողովս մեռելոց կենդա ֊ 
նացեալք, ալ րօ փառաւորք և սլա ւոուա կան ք , բազմեալ ի մեծ և ի 
՛Լա յելուջ դարպաս մի։ Եւ կայր առաջք ։ ամենեցուն սեղան բարելի 
. լամ են ա յն ազնիւ կերակրող և ըմպելեաց ։ Եւ ամենքեան ուտէին 
ս րմպէին մեծաւ ուրա խ ոլթե ամբ , և : վայելչանալիս մեծամեծք և 
՚փոքունք, լորոց և զբաղումս ի նոցանէ ճանաչիր սուրբ վարդա- 
՛պետն Խաչիկ և գիտէր, որ մ և ռեալ էին։ Ետես և արտաքո յ դար֊ 
պասին զայր ոմն Վաղար անուն, ի նոյն գևղջէն Ակօռոյ, դեգերեալ 
և ձեռն ի ծնալտի եդեալ, տխուր և տրտում դիմաւք։ Եւ հարցեալ 
,ցնա վարդապետն Խաչատուր և ասաց. 

— Ա՛ՏԻ 6՛ 11 –՛ ընդէ՛ ր ոչ ուսւես և ըմպես և վայելչանաս ընդ 
՚նոսա, այլ կեաս արտաքո յ տրտում։ 

Եւ նա ասաց. 

— Վասն ղի ո՛չ ունիմ յիշատակ բարի, որպէս և նոքա, որթ 
վայելեն ի բարիս յիշա տ ակա ց իւրոց, և հանգչին ի տուրս նոցա, և 
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աւրհնեն ղյետ ն ա մնաց ս իւրեանց; Եվ ես անիծանեմ յի շատակաց 
իմոց, ղի ես տանուտեր էի զեղջիս Ակօռոյ և է անուն իմ Ղ ա զար։ 
Օւնիմ և որդի մի Դաւիթ անուն, որոյ, ի մեռանելն իմում, թողեալ 
եմ նմա տուն ի շէն, լի ամենայն րարեաւք և արծաթ ւԼե ց հազար դե- 
կան։ Ել նա բնալ ոչ հիշեաց զիս ողորմութեամբ ի տուրս աղքա֊ 
տաը և քահանայից , վասն այնորիկ կամ տխուր և տարակուսեալ 
և ո չ խառնիմ րնդ նոսա, որբ վայելեն ի տուրս յիշատակաց իւ- 
րեանց և աւրհնեն զնոսա. և ես անիծանեմ որղոյ իմոյ։ 

թայս ետ ես սուրբ վարդապետն Խաչիկ ի մեռելոցի գիշերին։ 
Ել յարձակել ժսւմու առաւօտուն արգելեա ց ղժողովուրդն և պատ֊ 
մեաց նոցա զտեսիլն։ Ել ամենքն լըւեալ փառս տային աստուծոյ 
մերոյ։ Ցայնժամ Դալիթն այն ի մ էջ հրապարակին աղաղակեաց 
ասելով, թէ՝ «Արդարև այդ այդպէս է և ճշմարի տ , զոր ասաց վար - 
դա ւղ ե տ դ» ։ 

Եւ յայնմ աաւր արար ժողով բաղում քահանայից և ժողովրր֊ 
դոց, կրաւնաւորաց և աղքատ աց. և արար բաղում ղենմունս խո յոդ 
ե. զըւարակաց ՝ պաշտմամբ և արտասոլօք։ Ել կերակրեաց զամե֊ 
նեսեանն ղան աղան և համեղ խորտկալք և անոյշ ըմպելեաւք։ 

Եւ դարձեալ ետես նոյն վարդապետն Խաչիկ զնոյն տեսիլն և 
ղՂա զար ի մէջ նոցա ՝ ուրախ դիմալք, զվւ գոհ ան այր զաստուծոյ, 
և ալրհնէր զԴաւյւթ ղորդին ի ւր , եւ հայցէր նմսւ ալգնութիււն և ողոր֊ 
մոլթիւն յաստուծո յ, որ եցոյց նմա զսքանջելի տեսիլս զայս։ 


18 . ՀԵՐՁՈԻԱԾՈՂ ԵԻ ԷՇ ՆՈՐԻՆ 

Հերձուածո ղ ոմն նախատէր ղուղղափառս և ասէր, 

— Հաց ուտէք և մարմին Քրիստոսի ասէբ . իմ էշն ամէն օր 
լիտր մի հաց կուտէ։ 

Ասեն ուղղափառքն. — Ո՛վ թշուալլական, զհացն ամենայն 
կենդանի ուտէ, բայց այն հացն որ մարմին է Քր իստոսի , մա՞րդս 
միայն կտրօղ է ուտել, արժան աւորացն՝ ի մաորութիւն և անար- 
ժանի ցն՝ ի դա տ ա պ արտ ութիւն ։ 

Ասաց հերձուածողն. 

— Ո՛չ ա լղւղէս , այլ ամենայն հաց միասլէս է։ 

Ասեն ուղղափտոքն. — Բե՛ր ղէշն քո եկեղեցին , թէ ուտէ ի 
հ ա ո էն՝ հաւատամք քո բանին, ապա թէ ոչ հւաատաս և լինիս 
ուղղափառ •. 
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Եւ նա (անձն Հառ։ Ել պահ ե ա լ ղէշն իւր երեք օր անսուտդ և յ ե ար 
Լ քեք ալոլրց ասաց. 

— ՐերԷք զմասե ձեր; 

Եւ նոքա եդին զսուրբ հացն ի մ էջ արծաթ է սկուտեղի մի և 
եդին ի ծ էջ եկեղեցոյն։ Եւ նա յորժամ երեր ղէշն ի դուռն եկեղե- 
ցով, խոնարհեց ոյց զգլոլխն և երկիր եպագ, և յետոյ մուծին յե կե- 
ղերին, անկաւ ի վերա ծնգաց իւրոց և եդ ղդլոլխն ի գետինն , հ 
յորժամ կամեցաւ զսկուտեղն բերել առաջի, ի վեր վաււեաց էշն և 
խածետց ղեր ես հերձուածողին , և փախեալ ել յեկեղեցոլն; Եւ զ (I րլ 
ջացեալ արիանոսն այն՝ հաւատաց և մկրտեցալ ամենայն տամբ 
իւրով և եմուտ ի լուծ ա պա շխ ա րոլթե ան ։ 

19. ՇԱՀԱԲԱՍ ԵԻ ՍՐՈԻԱԿ ՄԻ ԳԻՆԻ ԵԻ ՄԻՋՆՈՐԴ 

Յաւանդսւթենէ պատմի, թէ յանցանևլն 0 ահաբասայ՝ հայ ոմն՝ 
արբետլ ընթանա հ և կալնու ղսանձս երիվարի Սորա ն աս է* 

— ք անւո յ վաճառես ղայս երիվար ՝ զոր ես ղն ել կա ւ էի մ։ 

Շահ արաս հրամայի տանել զնա ի տուն իւր և ի վաղիւն դար֊ 
ձո ւ ցան ել առ ինքն։ Ծ ա ռա (քն տանեն զնա ի տուն, մինչև սթափեայ 
յար բեցոլթենէն՝ իրազեկ անցիցն լինի և յահէ սրտին՝ մնա վար ա֊ 
նեալ։ Խրատ տալ նմա կինն իւր՝ ւլսրուակ մի գինի տանել ընդ 
ի նքեան առ Շահաբաս և պատոլիրէ զինչ խոսել անդ։ Տանեն զնա 
ձառայքն առ արքայ. և Շահաբաս հարցանէ նմա. 

— Րւսէնւո՞յ կա միս գնել գերիվար իմ։ 

նա հանէ ղսրուակն գինւոյ ե դնէ առաջի թագաւորին և ասէ, 

— Տէ բ իմ, սա՛ դնօղ երիվարիդ է, և վեհավսսռութիւնն ձեր՝ 
վաճառօղ սյյնր, իսկ ես միջնորդ մի եմ յայդմ տուր և առա թե ան. 
վ երջւսւորե սջի ք զ գի ն երիվարին և եթէ միջնորդիս շնորհեսջիք ինչ՝ 
այն ձե ր է բաբեշնորհութիւն։ 

Հաճեալ Շահաբաս ա յ ընդ բանս պատասխանւռյ նորին՝ խի- 
լա յէ զնա և արձակէ։ 

20. ՀԱՏՆ ՈՉ ԽՈՍԻ ՍՈՒՏ 

Միւս ևս աւանդոլթեամբ պատմութիւն յայտնի առնէ, թէ հայ 
ոմն սսլս/նեալ էր դսյյլտդգի ոք, զոր կալեալ տարեալ էին յատեահ 
Օահաբասայ; Հարցեալ էր նմա Շ ահ արա ս . 
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— Դու ես սսլանել ղայլաղդին՝ թէ ոչ ( թէ ոչն ուսելով՝ կամե֊ 
էլ եալ էր աղ դել ն մ ա՝ ասել ոչ)։ 

Խոստովանեալ էր հայն թ է՝ այո, ինքն է սպանողն ։ 

Հրամայետլ էր արձակել ղ նա ա (ն օր, ասելով թ է՝ Արբեալ է։ 
Ի հետևեալ ա լուրն կրկին հարրաքննեալ էր նովին րսէնիւ, և նա 
ղարձևալ չէր յուրաստ լեալ։ Արձակե ալ էր ղնա ասելով թէ՝ Ունի 
ղթմ րութիւն ա րր ե ր ո ւթե ան : Ել մինչ յերրոլրդում աւուր ի հար֊ 
րաքննութեան իւրում լլնոյն իյ ո ս տ ո վան ո ւթիմե լուեալ էր ի հայոյ 
անտի, աոաջարկեալ էր բոդո բարկոլ այլաղդայն թ է՝ Ես սակս միոյ 
հայոյ ծախսեալ եմ դհաղար թուման մինչև հասա դե ալ եմ զնոսա 
աստ . տո ւր ինձ գՏաղար թումանն՝ և ես տար րեղ ւլմահաոլարւո 
հայն ՝ ղՒ ս պ ա ն ր ի ւ 

Խորշեալ ոսոխին յա ռաջա ր կութեն է արքային , հայն արձակեալ 
էր անդատապարտ։ Ւ ճշմարիտ խոստովանէսթեՆԷ անտի մահու ֊ 
ւղւսրտ հայոյ, մինչև րայս ժամանակ իսկ աւանդութիւն կայ յադդ 
ւղարսիր, թէ « Հ ա / ն ոչ խոսի սուտ))։ 

21. ՇԱՀՍ, ԲԱՍ ԵՒ ՀԱՅՐ, ՈՐՔ Հ Անէ Են թԲԱՐ ՈՒՆԱԿ ԱՆ 

Շահ արաս արքաՀ ղսլսվ քաղաքաշէն, ա րկ սւ ն էր ո շ միայն 
(լ բաղ ո ւ մ շին ո ւթիւն ս , տ յլ և տ նկէր պ ա յ դի ս և ղ սլաբտէզս։ Ը ս տ 
ալանդաթեամբ սլ ա տմելոյ ծեբոց՝ն, հայր գաղտ հան էին զնորա ֊ 
ա ու նկ ծ սասն , զորս տնկէր Շահաբաս։ Եբրև դիտեաց Շահաբաս ք 
սլատուէր ետ առանձնապէս դիտել և իմանալ ք թէ ղՌհ ա ռն Լ ն 
հաքք ղհանեալ բ արուն ա կսն , և մինչ տ եղեկ ար աւ, թէ տնկեն ղա(~ 
նոսիկ ի մ էջ տ ան ր և այգեաց ի ւր ե անր՝ ուրախ լեալ հրամայեաց 
այգեպան ար առատօրէն տնկել զծառինս և իբրև չտեսօղ թույլ֊ 
տուութիլն առնել հայոր՝ տանել ի ն որան է որչափ և կամիրին։ 

22. ՛ՀԱՍՆ ԳԱԷՈՅ ԵՐԻՎԱՐԻՆ 

Օսմանրիրն մինչդեռ կային խ ա դա ղո ւթե ա մ ր , և աւար առնէին 
զերկիրն , ալար առին և ղդիւղն Արծնի։ Թէպէտ մար դի կքն գաւլթե֊ 
րան, ս ա 1լա (ն անւսսունքն ամենայն աւար առին, և ոչ մնար ուլ 
մի; Եւ էր ի դիւղն այր մի՝ Դաւտիթ անուն՝ որ էր տանուտէր դեղջն, 
և ունէր նա աւլնիւ ձի մի՝ կապուտ գունով, բարձր հասակաւ, լայ֊ 
նւսսմրա/լ, ե ր կ ա յն ա պարան ո ր , փոքրադլուխ և արագաքայլ։ Ու֊ 
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սուցեալ էր և լեզու, և անուն եդեալ էր նմա Ղոաթ։ Եվ զոր ինչ 
Դալիթն աս էր, ձին իման այր։ Այս ձիս ևս տարփն, և անկալ ի ձեոն 
Ղարսեցւո յ միոյ. և էր տուն նորա արտաքո յ բերդին։ Եվ յամենայն 
օր հեծնոյր այրն զձին , և գնայր ի զն1 ւին, և ուրախանայր վասն 
արա գրն թ ացութե անն ։ Եւ յաւոլր միում ըստ սովորութեանն հեծա։ 
զձին, և ելեալ ի ղբօսանս , և դարձալ ի տուն, և եմ ուտ ի բակն 
իւրեանց։ Իջեալ ի ձիոյն էարկ ի զերասանակն ընդ թամբօքն, 
և մտեալ ի տուն ասէ ցծառայն, «Երթ աո զթամբ ձիոյն»։ Ել ելեայ 
ծառայն ետես՝ ղի ձին ելեալ ի բակէն՝ և դնայր խաղաղիկ։ Իսկ 
ծառայն ընթա ցաւ, ղի կալցէ . և ձին փախս առեալ դէպ յարևելս : 
Եվ ծառայն երթեալ պատմեաց տեառն։ Եւ այրն հեծալ յայլ ձի և 
գնաց զկնի նորա։ Իսկ ձին ա րա գացոյց զրն թա ցն՝ և ոչ կարաց 
հասնել նմա, դարձաւ յետս։ Եվ իմաստուն ձին յա/նմ գիշերի գնա– 
ցեալ վեց աւուր ճան ա պարհ , եհաս ի գիլզն Արծնի, և եմ ուտ ի բակն 
իւրեանց։ Եւ մայրն Դաւթի ելեալ ի գիշերին՝ զի երթիցէ յեկեղեցին 
առ ի յաղօթել, և տեսեալ գնա ձին՝ վրնջէր ՝ և զոտսն հ ա րկան էր 
յերկիր։ Եվ կինն դարձաւ ի տուն ՝ և պատմեաց որ դւո յն ։ Եւ Ղալիթ 
ել արտաքս, և ձին որպէս բանաիան արկեալ զպարանոցն ընդ 
ուսով Ղաւթին՝ անդադար վրնջմամբ աղաղակէր : Եւ ի լուսանա լ 
առաւօտոլն ծողովեցան ամենայն գեղականքն , և ասեն ցԴալիթն. 
«Տա ր զձիդ առ խանն և պատմեա նմա»։ Եւ առեալ զձին ՝ տարեալ 
եցոյց խանին, և ասաց պատճառն ։ Իսկ խանն ասաց. «–Թո արդար 
վաստակն եկն ի ձեռս քո, առեալ գնասցես»։ 

Ել մի ոք ծաղր արա\սցէ զմեզ. զի վասն այն գրեցաք, զի անա– 
սունք սիրեն ղտածիչս և զտէրս իւրեանց , և մարդիկ ոչ իմանան 
ղերախտաւորս իւրեանց, ոլոգէս ի մերում ժամանակի եղեալ աբե- 
ղա յքն։ –կան զի յետ երկոլց ամսոցն յիւրում գեբութեան փախեաւ 
ձին՝ և եկն առ տէր իւր . ի ս կ մ եք երկու օր ոչ պահեմ ք ի մտի 
ղերախտիս տէրանց մերոց։ Իսկ տաճիկն՝ որ զձին տարեալ էր, յետ 
աւուր ց ինչ եկն յԱրծնի, ետես զձին, և տևղեկա ցաւ զի ի նոյն 
գիշերն, որ փախեաւ՝ եկն ի գիլզն Արծնի։ Այնուհետև եղեն սիրելիք 
միմևանց Ղ ալի թն և տաճիկն։ 

23 . ՎԱՍՆ ՍՐՏԱՊԱՏԱՌ ԱՌՆ 

Գնացի ես է։ Խնկելոլ ձոր՝ որ այժմ ասէ ւ Ձո ր ա գե ղ, է։ տեսութիւն՛ 
քեռն է։ մոլ։ Ել մէւնչդե ռ էսօսէաք, և ահա եկն երիտասարդ այր մի՝ 
և նստաւ մերձ առ մեզ, և քոլքն իմ ասաց ինձ ի ծածուկ, «Հայևա՛ ց 
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յերեսս առնդ»։ Եւ տեսի՝ զի սևացաւ որպէս հնդի, և եկար սակաւ 
մի, և տեսի՝ զի սպիտակացաւ որսլէս ձիլն , և յետ սակալոլ միոյ 
կարմրաց ալ որպէս բոց, և ի միում ժամու տասը գոյնս փոխեաց։ 
Ել ես հիսւցեալ զարմացա յ. և ասացի ցայրն. «Եղբա՛յր, ուստի՞ ես 
դու»։ Ասէ այրն. «Ի յերկրէն Սիւնեաց»։ Ել ես հարցի, թէ՝ « Այդ ի՞նչ 
է, զի գոյնզգոյն փոխի երես քո»։ Ասէ այրն. «Աս տ ուա ծ գի տ է զիս»։ 
Ել ասացի. « Աղէ, պատմեա )) է Աս է այրն անուն գեզջին իւրոյ, բայց 
ի մտաց իմոց անկե ալ է։ 

■ — Զի էբ ի գնդի մերում կոյս մի գեղեցիկ և ազնիւ, և սիրեցաք 
զմիմեանս ես և աղջիկն, և ասացաք ծնօղաց մերոց՝ զուգակցել 
զմեզ. և ոչ կամեցան, քանզի թշնամութիւն էր ի մ էջ նոցա։ Եւ մեք 
իբրև տեսաք՝ թէ ոչ լինի կամք մեր, և ապա միաբանեալ առևանգ 
եղեալ փախեաք՝ բարձեալ ընդ մեզ հաց ՝ և սփռեչի՝ և վերարկու, 
ե. գնացալ հեռացաք ի գեղէն, և մտաք ի ձոր մի, և էր այր մի՝ և 
մտաք անդ, և գործեցաք զչար գործն մեր. և մնացաք անդ դզի֊ 
շերն։ Ել կամեցաք ՝ զի ցերեկն ևս անդ կացցուք , և զմիւս գիշերն 
ելեալ գնամք յԵրևան։ Եվ վաստակեալ էաք՝ ննջեցաք զգիշերն , 
ղի։ մերձ էր լուսոյն՝ և զցերեկն մինչև կէս օրն։ Եվ էի ես ի մէջ 
ծանր քնոյ, և աղջիկն ելեալ զարթոյց զիս լալով։ Եվ զարթեայ ես 
և տեսի՝ զի վիշապ մի ահագին կալեալ երկու ոտք աղջկանն՝ և ի 
բերան իւր առեալ կլանէր։ Ասէ աղջիկն. «Հափ նաճախաւդ զգլուխ 
դորա՝ և սպան»։ Եւ ես յամառեցեալ ոչ կարարի յառնեշ։ Եւ ասէ աղ֊ 
ջիկն. «Տո ւր ինձ զնաճախդ՝ և ես հարից զդա , զի դու անկար յարիլն 
իմ, և հաներ ղիս ի ծնօղաց իմոց. արդ, զիա՞րդ թողուս զիս ա յսպիսի 
մ ահուամբ մ եռան ել»։ Նա այսպիսի ո ղորմ ելի դիմօք լայր և աղա֊ 
չէր, և ես լամ առեալ և յապուշ կայի, և ոչ կարէի շարժել։ Եվ վի֊ 
շապն եկուլ զաղջիկն մինչև ց ան Լո ւթ՜)լ սն ։ Իսկ աղջիկն պարզեաց՛ 
զբազուկսն , թերևս ոչ կարիցէ կլանել ։ Ել վիշապն ժողովեաց րզտոլ֊ 
տրն և կծկեալ՝ սաստիկ բ ա ց ե ա լ զբերանն՝ և քարշեաց զաղջիկն առ 
ինքն, և ջա րդեա ց զթևսն աղջկանն, և եկուլ զա ղջիկն . և գնաց և 
եմ ուտ յորջ իւր։ Ել ես մնացի որպէս մեռեալ անշարժ։ Եւ յետ պա֊ 
հու միոյ դարձեալ եկն արտաքս վիշապն՝ և հայէր յիս . և պա տ ա ֊ 
ոեցալ սիրտ իմ, և ի բերանոյս ել բազում արիւն, և ամենայն 
զգա (արանք խափանեցան, և միայն զաչս մնաց ի բաց. և տեսի՝ 
զի ևմուտ վիշապն ի յորջ իւր . և ապա յուշա բեր եց այ։ Եվ ղի չգոյը 
կարոզութիւն ոտից իմոց ելան ել արտաքս, և սողալով ելի մինչ ի 
չոչս ս։ ո աւօտ ո ւն ի դուռն այրին. մնացի ի դրան այրին, և ի լու- 
սանալն հաղիւ կարարի կանգնել և գնալ։ Եւ ոչ գնացի ի գիւղն մեր 
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\ահի հօր աղջկ անն , այլ զտի ծանօթ մի յայլում գեղջի, և պա՛տմեցի 
նմա //ամենայն . և ես եկի առ Փիլիպպոս հոգևոր տէրն, և խոստո ֊ 
վանեցա յ նմա։ Եվ ահա այս ի պատճառն, ղի գոյնզգոյն փոխի 
գերես իմ։ 

Ել մեք յուաք ի նմանի և փառս մատուցաք Աստուծոյ ։ 

24. ՎԱՍՆ ՕԶԱՀԱՐ ԱՌՆ ՝* > 

Երկիրն Արարատեան պարարտ է և առատ յամենայն իրար՝ 
ն թեթևագին։ Վասն որոյ յամենայն կողմանց դան յԵրևան , և դնեն 
զոր ինչ և էլամ՛ին, և դառնան ի տեղիս իլրեանց։ եոյնպէս եկին 
և ի Թաւրիղոյ բաղում էլարաւան , և գնեցին բրինձ, բամբակ, իւղ, 
պանիր, ճրագու, ձիթ, կաշի, մորթ, և այլ զոր ինչ կամեցան՝՛ առին հ 
Ե վ ի գիշերի գնային զճանապարհ ն վասն հովոյն. և ի ցերեկն իջա֊ 
ն էի ն վա սն շո գոյ ն –֊ եվ գնացին մինչ ի դաշտ ն Վէթւոյ, և ի ջին ի 
տեղի ինչ զօրն ողջոյն, և յերեկոյն էլա մ էին բւսռնալ։ Եւ ոմն ի 
նոցանէ գնաց առ ջուրն, և մ երէլսւ ց ո յց ղոտս իւր՝ զի լուասցի։ Եվ 
ահա պատահեալ օձ մի՝ և եխած ղոտն։ Եւ այրն աղաղակեաց առ 
ր նկերւէն , և եկեալ տեսին գնա, և գտին ղօձն՝ և ւ ս պանին։ Եւ ղի 
բառնային էլարաւանն՝ զի գնասցեն, իսէ ք այրն օձահար լա յր և 
աղաղակիր , զի ոչ կաթիլ ր հետևակ գնալ, և դատարկ գրաստ ոչ 
գոյ/ 7՝ զի հ եծուսց են գնա։ Եվ ասացին ընկերքն. «Եա ց մնա դու 
աստ՝ մինչև մեք դնացեալ թափեսցոլք դբեռին ս , և բերցուք քեղ 
գրաստ, և տաւրցոլք զքեղ ի գիւղ, թերևս բուժումն արասցեն քեզ»։ 
Ել ի ներքո յ ծնկանն կա պե ցին պարանաւ , և եղին քար ի ներքո յ 
ոտին, և պարզեալ ոտն ի վերայ՝ զի շշուկն գնասցէ ի յոտրն՝ և մի՛ 
անկցի ընդ մարմնովն։ Եվ ի վերայ քամակին անկե ալ , և արկևաւ 
երեսօքն դաստաոա\կ՝ և ննջեաց։ Եւ ահա պիծակը թափեցան ի 
վերայ ոտին, և կրծեղին ս/յնքան՝ մինչ զի քարշեցին զթոյն օձին 
և զոլռո յցն . և բժշկեցալ այրն։ Ել պիծակքն որք կրծեղին՝ սատակե֊ 
ցան։ Եվ նա ժ ո ղովեա լ ի դա ս տ առակ՝ որւզէս թէ ի կուց, և զգեցա ։ 
զպնդակօշի կն , յարեաւ և վազիր զկնի կարաւանին՝ որպիս թի բնալ 
չիցէ վնա՛ս ե ալ։ Եւ իբրև գնաց ղ կ ի ս ճանապարհն , և ահա մի ոմն 
յրնկերաց նորա հեծեալ ի ձի՝ և գայր. և պատահին միմեանց։ Եվ 
օձահարն պատմի նմա ղսքանչելիսն. և գնացեալ առ կա րաւանն՝ 
ցուցանի նոցա ղպիծակսն փակեղամ բ։ Եւ լուեալ նոցա ՝ փաոս 
ետուն Աստուծո յ , ղի յանարգ իրաց բժշկութիւն եղև ցաւոց։ Որւզէս 
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թրի աղն ի յօձէ և դեղ օձահարի է, և զլեղքէ արճճոյ բժշկութիւն ձի֊ 
ոց . և իրան աղուի սոյ՝ ցաւագնեալ ականջա ց։ Ամօթ յայնոցիկ ՝ որք– 
ասեն. «ԸնդԷ ր ստեղծան այսպիսի անարգ կենդանիք»։ 

25. ՎԱՍն ԴԻ Ինն ԿԵՐՊԱՐԱնԵԱԼ ԿԻՆ 

Գրեալ է իգուցէ ի մէջ) պատմութեանց, թէ յետ ջրհեղեղին 
ծնաւ նոյ որ դի, մի Մանիտոն անուն, և դուստր մի Աստղիկ անո ւն։ 
Սա՝ ասեն՝ խառն ակ ե այ ընդ դիւաց և ծնա՚նի՝ զոր ասեն 3 ա ւ ե ր օ ա ֊ 
հ արսունք։ Ոմանք յառասպելս համարին զսա և սուտ։ Բայց ինձ . 
ճշմարիտ թոլի և իրաւ, գի ի բաղում տեղիս գրեալ է խառնակումն 
նոցա ընդ մարդկանց ։ •Սանդի ի Վարս հարանը գրեալ է, թէ ղեք ի 
կեր պա րան ս միայնակեցի եղեալ՝ իջեալ ի լեոնէ գնային ի քաղաքն,, 
շնային ընդ կանայս՝ և դառնային ի լեառն ։ Եւ ի պ ա՝տմ ո ւթ ի ւն ս 
Սիրակոս վարդապետի գրեալ է, թէ ի Գողթան դաւառ դևն եղեալ 
ի կերպարանս կնոջ և խառնակիլր ընդ այր մի։ Սոյնպէս և յաւուրս 
մեր եղև. զի տաճիկ մի՝ ազդաւ Բայաթ՝ ի ցեղէն որ ասի էլիղա֊ 
մարլոլ, և անուն նորա Ապաղ, ո չ որպէս միւս տաճիկս լիթը և 
հայհոյիչ, այլ ամրաբերան և լաս Սա յաւուր միում գնայր երի֊ 
վարալ ի դաշտ էն Վաղա րշապա տ ու, և հասեալ յակունս Մեծամօր 
դետոյ որ այժմ ասի Ս եաւ֊ջուր , և տեսանէ նստեալ կին մի ի 
վեր այ աղբերն՝ զարդարեալ ադնիւ զգեստի ւք և զարդուք։ Եվ ոչ 
խօսեցալ Ապաղն. և անցեալ գնաց։ Եւ իբրև հեռացաւ սակաւ մի, 
և տեսանէ նստեալ ոմն զկնի իւր ի վերայ ձիոյն։ Ասէ Ապ աղն , 
« Ո վ ես դու»։ Ասէ դևն. «Ես այն կինն եմ՝ որ նստիք. ։ ի վերայ աղ֊ 
բերն , և դու տեսեք զի ո և ոչ խօսեցար ընդ իս»։ Ասէ Ապաղն . 
«Արդ զի նչ խնդրես յինէն»; Ասէ դևն. «Ե ս կամիմ լինել քեզ կին»։ 
Ասէ Ապաղն . «Ես ունիմ կին. եթէ տեսանէ զքեզ կին իմ, ղքեզ և 
ղիս ս պան ան է»։ Ասէ դևն, «Ես ո՛չ երևիմ կնոջ քո, և ոչ այլ ում եք՝ 
բալը միայն քեզ։ Ել ձայնն իմ լուիցեն, և ղիս ոչ տ ե ս ան են։ Ուր և 
կումիս դու առաքել ղիս , երթամ և բերեմ քեզ պատգամ։ Պահեմ 
ա նվն աս զհօտս քո , և անդեայս և զերամակս մատակ ձիոց քոց, որ 
ոչ դող Լւ ոչ գազան կսւ ր ի ց են մ երձենալ, և ոչ ան կանի լ ի տեղի 
վնասու։ Ազդ առնեմ քեղ՝ զինչ որ լինիցի ի վերայ երկրի )): թայս 
ամենայն և ա Ա այսսլիսի բանիլք մոլորեցոյց զայրն։ Եվ հաւանեալ 
ն մ ա , ե առեալ գնաց ի տուն; Ել էր ընդ նմա միշտ, և շնայր րնդ 
նմա հանապազ, և սլահէր զերամակս ձիոցն ։ Եւ յաւուր միում մա֊ 
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յտակքն արածէին , և մինն որոշեց աւ ի հօտէն ։ Եւ ահա գաչլք երկու 
չարեան ի վեր այ նորա և կամէին պատառել։ Ել վրնջաց մ ատակն՝ 
և եկեալ դևքն կալան զգաչլսն, և տարին ի մէջ երամակացն. և չա֊ 
րեան ի վերայ գաչլոցն երամ ակրն , և ոտամբ և ատամամբ կոծելով 
■և. աքացելով սպանին զգաչլսն։ Դարձեալ չաչլում աւուր գԱացեալ 
էր Աս/ աղն սրյչուր. և գո ղք երամակաց ձիոցն մասն ինչ գողացան, 
և ծանուցին կնոջ Ապ ա ղին։ Եվ նա ասէ. «Ո՛չ կաբեն վատնել նոքա 
զձիսն մեր, զի թէ իմանալ կին Ապա ղին՝ երթեաչ բերէ ղնոսա )): 
Ել յետ երկուց աւոլրց եկին ամենայն ձիքն՝ և րնդ նոսա խրոխտ երի- 
վար մի։ Եւ աչԱպէս կա չր բարեկամացեալ ընդ դիեին։ Եւ եղև՝ ղի 
ի կալանս արարին Ապաղն, և կապանօք առաքեցին չաշխարհն 
Պարսից։ Եվ մինչդեռ անդ էր, երթաչր դևն առ նա, և տաչր ղրոյց 
նմա ի տանէ նորա, և ի նմանէ բերէր պատգամս ի տուն նորա։ 
Եւ եղև դաոնալ նորա չաշխ արհ էն Պարսից, և գալ ի տուն իւր։ Ել 
տկարացա։ կին նորա. և բերին ի սուրբ ուխտն Յօհանա վանք։ Եւ 
շնորհօքն Աստուծոչ բժշկեցալ. և գնացեալ պատմեաց առն իւրում 
զս թանչելիս սուրբ Ե արա պետին, և վասն աչնորիկ ծան օթաց ա ւ 
Ապաղն վանքին, և արար բա րեկա մ ոլթիլն երթևեկութեամբ; Եւ 
մեք ի նմանէ ուսաք հարց անելով, իսկ նա պատմեաց մեզ զամև– 
նաչն ս տ ոլդութե ա մ բ։ 

26. ՈՒԽՏ ՄԻԱԿԵՑԻ ԸՆԴ ՍԱՏԱՆԱՅԻ 

Ասի յաոակաց, թէ Միակեաց մի սատանայի ուխտ եղիր, որ ի 
տարի մի սատանայի ի սլահք կենաչր , թէ գնա ի մ եծութիւն հասու֊ 
ցան է։ Ել սատանայ յանձն առ կատարել զխնդրուածս նորա։ Եւ 
յորժամ վճարեաց զպահքն , շաոժեաց զեպիսկոպոս քաղաքին, որ 
եդ գնա եկեղեցապան։ Ել ի միւս տարւոջն շարմեաց , որ օրհնեաց 
գնա աբեղա յ։ Եւ ի միւսում տարոջն եղև մեռանել եպիսկոպոսին, 
և շարմեաց ղթագաւորն և ղքաղաքացիսն, և առնել տոլին եպիսկո- 
պոս։ Եւ յորմամ կամեցաւ զգեստալորել, զի ժամ արասցէ, եկ՛.։ 
սատանա /, ետ առ նա փոքրիկ չո րեքաղի մի և ասէ . 

— Իմ ամէն լալին փոխարեն , որ զքեզ ի յայտ մեծագոչն աս- 
տիճանդ հասուցի, զաչդ արա, որ ղաչդ փոքրիկ շոբե քաղիդ ի ծոցդ 
դիր և զգեստդ ի վերա հագիր, և չորժամ ի բեմն ելանես, նա մէկ 
մատամբդ ի վերա մէկ լ արին զարկ, և աչնպէս ար արևաչ, պատ– 
րեալ եպիսկոպոսին։ 3 անկարծակի հա ղարք֊հա ղա ր ա ց և րիւրթ 
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բիւրոց տա սնաղի , և թմբէ/ի , և սուռնայի, և չանկի, և չորեքաղոյ 
ձայն հնչեաց ի մէջ եկեղեցոյն։ Եւ զարհուրեցան թագաւորն և ժո֊ 
ղովոլրդբն , և ո չ ղոք տեսանէին հ արկանող ն ուա դարան ացն։ Եւ 
հր ամայեաց թագաւորն բռնել զդուռն եկեղեցոյն, և զիւրաքանչիլր 
ոք մերկացնել և փնտռել։ Եւ այնպէս արարեալ, ոչ զոք գտին պատ֊ 
ճառ։ Եւ մնաց թագաւորն և եպիսկոպոսն միայն։ Եւ թագաւորն 
ևս մերկացաւ, և ո չ ղտաւ առ նա ինչ։ Եւ յորժամ մերկացուցին 
ղեպիսկոպոսն , գտին ի ծոցն ղչորեքաղին զալն։ Ել ի չարչարանս 
արկեալ խոստովան եղև զուրա ցոլթիւնն և զդաշինսն , որ եդեալ 
էր ընդ սատանայի ) Ցայնժամ կապեալ գնա ի չագի ամեհի ձիոյ և 
թողեալ ի դաշտի, մանրամասնաբար կոտորեալ եղև մարմին նո֊ 
ր ա, և այնպէս աւանդեա ց զդառնացեալ հոգին ի ձեռն սատանայի։ 

Յուցանէ առակս, թէ ով ոք սատանայի բարոյն և ուխտին 
հաւատայ, բաժին նորա և վերջքն այնպէս է լինելոց։ 


27. ՀՆԱՐՔ ՍԱՏԱՆԱՅԻ 

II ա տան ա յ մի գնաց առ միլս սատանայ և աս է. 

— Ի՛նչ կոլ չառնես դու։ 

Ել ասէ. 

— Ունիմ գուշ մի մեղր, և սև մազեղէն մի, և դգալ և սալացա մի։ 

Եւ ասէ սատանայն ընդ սատանան. 

— Եւ ի նչ գործես այտով։ 

Եւ ասէ. 

— Առնում տարգալովս մեղս ի գշէն և դնեմ ի մարդուն բե֊ 
բանն, որ քաղցրանա ու մեղս գործէ, պոռնկի և շնայ։ Եւ յորժամ 
գործէ զմեղքն, ես մազեղինովս ծածկեմ, որ ասեն, թէ զմեր չարս 
մենք մ էն գիտեմք, այլ ով չգիտէ։ Եւ բազում ժամանակս խաբեմ 
ղմարդիկ։ Եւ յորժամ կամենամ ես՝ առնում զսաւարաս և ելանեմ 
ի տււյնիսն, և փչեմ, և հր աոլարակեմ ղչար գործսն և խայտառակեմ ։ 

Յուցանէ, թէ ոչինչ է ի ծածուկ, որ ոչ յա յտնե սցի . և ոչ կար է 
քաղաք թաքչել, որ ի վերա լերինն կացցէ։ 

2Տ. ՄԵԾԱՏՈԻՆ ԽԱՉԵՆԱՏԻ ԵԻ ՈՐԴԻՆ ՔԱՀԱՆԱ 3 
ՔՐԻՍՏՈՍԱՏԵՍ 

էր այր մի փառաւոր ի վերին Խաչէնք , և որդի նորա ուսեսւլ 
եղև քահանայ։ Եւ աւուր միում ասէ ցհայրն իւր . 


265 



— Ո՜վ ծե՛ր , գիտ ա ցի ր , զի ես յամենայն պատ արա գի տ ես ան ե մ 
զ-Րրիստոս և ղսուրբ հոգին։ 

Աս է հայրն . 

— Ողորմեա՛ ինձ, որդեա ՚կ իմ, զի և ես տեսան եմ։ 

Ել տարեալ ղհայրն կացոյց ի բեմն, ընդ աջմէ իւր , և եդ նշան, 
թէ այս Ժամս տեսցես զհոգին սուրբ, և կսւտարեաց զպատարագն։ 
Ծլ ելեալ ի պատարագին, զի երթիցեն ի տունս իւր ե ան ց , ղի եկեղե - 
ցին արտաքո յ գեղջին էր, և ասէ հայրն. 

— Ո՜վ որդե՚ակ իմ, ընդէ՞ր ոչ ցուցեր ինձ զհոգին սուրբ։ 

Ել նա ասաց, թէ՝ Ցորժամ մխեցի ի կողսն քո, եկն հոգին 
սուրբ, քանզի զայն նշան տվեայ էր։ 

Եւ ասէ հայրն. 

— Ո՜վ որդի, յայն ժամն ես ո՜ւր էի՜ , զի միտքս սւ յլ տեղ էր; 

Ծւ ասէ որդին, ■ ՚ 

–Ու՜ր էր, հայր, խելքդ, 

Ասէ հայրն. : 

— Իբր թէ ի պաղարն էր դնացեր ի վաճառ և քո մօրն ծիրանի 
էպրշմէ գլխադիր գնել կամէի, և ասէի, թէ՝ սուլթանին մեծ ուղտն, 
զոր Պօղտի կոչեն, պաշարի աման ՝ տկճոր քարշել կամի տալ 
զմորթն նորա : նա և գիտել պարտ էր ինձ, թէ քանի՜ լիտր գինի 
տան էր նա։ 

Ել ասէ որդին. 

֊Ո՜վ հայր, զարմացա և զարմացումն կալալ զիս , զի հո ւրն 
ոչ կիզեաց զմեղ, վասն քո անպէտ խորհրդոյդ։ 

Ցոլցանէ, թէ զսոլրբ հոգոյն շնորհքն ոչ ոք կարէ տեսնել 
ցուցանելով, այլ բարի գործով։ Դարձեալ ցուցանէ , թէ ուխտն ան- 
սուրբ է, և տկճորն՝ յարբեցո ւթիւն , և գլխադիրն՝ ց անկութիւն , 
շնութիւն, և պաղարն՝ բոցատուն։ Եւ գիտացիք, զի այսաւր միտք 
մեր, զոր խորհին և ա ղտ ե զա ցոլց անեն ղհոգիս մեր շնութեամբ, 
արբեցոլթեամբ և պղծութեամբ, վասն այն փախչի հոգին սուրբ 
ի մէնջ ։ 

29. ՏԻՐԱՏՈԻՐ ՎԱՐԴԱՊԵՏ Ի ՔԱՌԱՍՈՒՆ ՏԱՐՈՅ 

թՏ իրատուր վարդապետն ի պաշտօն տարան –և այն օրն հաց 
մոռացան տալ ուտելս յ։ Յերե կոյին ժամուն տարան ի տուն ։ Ասէ 
պարոնն. 

— Վարդապե տ, քանի տարոյ ես։ 
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Ասէ. — Քառասուն տարոյ՝ պակաս մի օր։ 

Ասէ. — Մէկն է ր է պակաս։ 

Ասէ.֊֊ Օրս աչս, որ քաղցած պահեցեք, ժամանակի կարգ ո՛չ է֊ 

30. ՈՐՍՈՐԴ ԵՎ ՀԱՅՐ ԱՆՏՈՆ 

Որսորդ ոմն տեսեալ զԱնտոն, զի ուրախանայր ընդ եղբայր,, 
և տկարացաւ։ Ել իմացեալ Անտոնի՝ ասէ ցնա. 

— ւ Րարշեա ՚ զաղեղդ։ — Եւ քարշեաց։– — Ել ասէ,֊Ե ւս ձդեսցես։ 

Եւ նա ասէ. 

— Հա յր, եթէ աւելի քարշեմ, կտրի աղեղն իմ։ 

Ել ասէ Անտոն. 

- Այդսլէ՛ ս է, որդեակ, և մ ե զ սլարտ է երբեմն զիջանել ըստ– 
մ արմնոյ, զի մի սպան ցոլք զմ ա րմին տկար » 

31. ՀԱՅՐ ԱԳԱՌՈՆ ԵԻ ԽՐԱՏՔ ԻԻՐ 

Հարցեալ եղև հայրն Ագաթոն , եթէ՝ Ո՜ր է մեծ, աշխատել՛ 
զմարմինն , թէ պահել ղ միտս անշփոթ։ Եւ նա ասէ. 

— Մարդն նման է ծառոյ, և վաստակը մարմնոց ոստք են 
նորա, և պահել ղմիտս՝ ւզտոււլ է, և ամենայն ծառ, որ ոչ առն է. 
ո/տուղ՝ հ ատանի. այլ պիտո՛ յ են ոստքն ի պահուստ սլտղոյն։ 

32. ՄԵԾԱՏՈՒՆ ԵԻ ՔԵՌՈՐԴԻՆ 

եւ արդ ահա էր ոմն փարթամ և յոյժ մեծատուն՝ ամենայն 
րարոլթեամբ լցեալ : Եւ ունէր ժառանգ կենաց իւրոց ղորդի քալրն 
իւրոյ։ Եւ ահա եղն նմա հիւանդանալ, և կոշեաց զժաոաՆդ, զի 
խրատեսցէ զնա; Եւ նա ե1լեալ նստաւ առաջի նորա, և ղգլուխն 
իլր է ած ի ծոցին իւրում; Եւ մեծատունն սկսաւ խրսյտել գնա, ե ասէ 
այսւղէս, թ է՝ Ո վ որդեակ, հայևա ց և տես, դի ահա մերկ երթամ 
լաշխարհէս , զի սնոտի և անցաւոր է փառք և հեշտութիւն աշխար- 
հի ս նման երաւլոյ. վասն որոյ աղաչեմ զքեղ, որդեա կ, մի՛ մոռա– 
նս/ր դաւր մահուն և ղղժոխքն, և հեռացիր յամենայն մեղաց, և 
սիրէ զդործս բարիս՝ մեծ յուսով և զղջմամբ : Եւ այլ այսպիսի 
բանիւք յորդորէր գնա։ Եւ ձանձրացեալ ասեց. 

— Ահա , որդեակ, լսեցե ր էլամ աւգտեցա ր ի բանից իմոց։ 

Եւ նա հանևալ դ գլուխն ի ծոցէն և ասէ, 
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— Յէ , թեռի, ի նչ կոլ հրամես և կամ ի նչ ասեցեր. բնաւ ո՛չ 
դիտեմ, թէ դու զի նչ խաւսեցար, քեռի՛։ Ապա դու ինձ լսէ՛ , որ ես 
ս/ատմեմ քեղ գործ մի հրաշալի։ Զանգի այժմն ի թիւ և ի համ 
արկի , և ահա տասն և երկու երակս կա յ ի փորիս իմում, և ամե- 
նայն ի պորտս կու գնա, և յերանքս իջեալ ժողովի ։ 

Եւ ասէ քեռին . 

— Վա յ ինձ, որդեա՚կ, զի ես քեզ զչար տանջանս դժո խ ո ցն 
քար ո զե մ , և դու զերակս փորոյտ ի թիւ և ի համար բերես ։ Ահա , 
որդեա կ, յայսմ հետէ աւտար ես դու յինէն, և ե լց ե ս ի ժառանգոլ֊ 
թեն է իմ է՝ վա սն անմտութեան քո։ 

33. ՀՐԵԱՅ ԵԻ ՔՐԻՍՏՈՆԵԱՅ 

Ջհուտ մի հորն էր ընկեր, և էր աւրն շաբաթ։ Եկեալ տեսեալ 
քրիստոնեայ մի, ասաց թէ՝ Բերեմ պարան և հանեմ զքեզ ի հորուտ։ 
Եւ նա ասաց թէ՝ Չե՛մ կամիլ, զի օրս շաբաթ է։ Եկ ալ մեկալ աւրն 
քրիստոնեայն ի հորն։ Եւ ասէր ջհուտն. 

— Հա՛ն զիս . 

Եւ ասէ քրիստոնեայն. 

— Աւր ս կիրակի է, չե՛մ կամիլ։ 
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34. ԲԱՐԻ ՄԱՐԴ ԵԻ ԷՇ ԻԻՐ 

Բարի մարդ մի զամենայն ինչս իւր ետ աղքատաց, բայց միայն 
պահեա ց էշ մի, որով երթայր ուր և կամէր։ Եւ երթեալ յեկեղեցի 
մի զի աղաւթեսցէ, և զէշն կապեաց ի դուռն ։ Եւ յորժամ սկսաւ 
ասել «Հայր մեր, որ յեբկինս », ի միտն անկաւ, թէ էշն միայն է ի 
դուռն։ Եւ յորժամ ասաց, թէ՝ «Սուրբ եղիցի անուն», անկաւ ի 
միտն, թէ գոգանա յ ոք զէշն։ Եւ յորժամ ասաց. «Եկեսցէ արքայու֊ 
թիլն», ասաց ի միտն, թէ՝ Նեղիմ հետեւակ ել էթալ։ Եւ յորժամ ա~ 
սաց. «Եղիցին կամք քո», ասաց ի միտն՝ Քաղցած է էշն։ Եւ եկեալ 
ի դուրս, ասաց իշուն. 

— Է , իմ պարոն էշ, դու աւելի բաժին առէր յիմ ա ղաւթիցն , 
քան զաստուած. գնա ի խաւարն, զի որ է՛ջ ունի, ծառայ է իշուն։ 

Եւ ետ զէշն հիլանդ աղքատաց և ինքն ազատեցալ ի հոգոց։ 
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35. ՃԱՌ ԿՈՎՈԻ ՄԵՌԵԼՈՑ՝ ՓՈԽԱՆԱԿ ԻՇՈՅՆ 


Խնդրէք և ոչ առնոլք, վա սն զի չարաչար խն դրէք։ 

Ասի, թէ մօնլայ Նասրադղինն ունէր էշ մի սնոլցեալ ի տուն 
ի լրում, որոյ հեծեալ գնայր յա/գի իւր և անդ բառնայր յերկոսին 
կողովս զհսւսուն թուզս, խաղողս և դեղձս և բերեալ ի քաղաքն ՝ 
վաճառ էր և զթոշ ակս տան իլրոյ պատրաստէր։ Ոայց էշխ, գոլով 
բարւոք բուծեալ և ուժեղ, խաղսւյր ի ճանապարհին և նեղութիւն 
տայը մօնլային. ալնպէս որ, եթէ լցուցանեչոյ զկողովս թզովք և 
խաղողովք, ինքն ևս հեծանիցէր, յոյժ ծանրութիւն լինէր իշո յն , 
ւ որոյ խղճալով ո չ հեծանէր։ Ոայց եթէ յե տ ուս տ լինէր, մերթ 
ղկոշիկն կոխեալ պա տ ա ռէր , մերթ պայտի <ւ հարեալ զկրունկն 
Վիրաւորէր ։ Ւսկ եթէ թողոյր իշոյն ընդառաջ իւր ընթանայր, զնոսա 
ճմլէր և ոչինչ շահ լինէր ի պտղից, և ոչ կարէր վաճա ռել զնոսա։ 
Ցոյժ վշտացեալ էր հօճայն և ո՛չ կամէր վաճառել և զայլն գնել, 
ըստ որում՝ ի տան ծնեալ և սնեալ էր։ 

Յաւոկր միում բարձեալ թուզք և խաղողը տանէր, չա րութիւն 
ւսրարեալ բաւականին վշտացոյց հոճային, և ոչ կարաց պահպա- 
նել. փախեաւ ի տուն՝ նախքան զինքն և ոչնչացոյց զթուզն և զխա– 
ղողն; 

Հօճայն գնացեալ ի տուն, գանդտեաց կնոջն և խնդրեաց յաս– 
տուծոյ, զի էշն ս ա տ ակե ս ցի ։ Յառաւօտու ելեալ ասաց կնոջն. 

— Գնա զոմն և տե ս, զի էշն՝ ըստ խնդրանաց իմոց, անպատ- 
ճառ սատակեալ է. և կոչեցից զմշակս, զի տարցեն։ 

Կինն գնացեալ ետ ես՝ փոխանակ իշոյն կովն սատակեալ ։ Եւ 
դարձեալ կինն, ասէ . 

— Ո՛վ այր, զի՝նչ արարիր դու. ահա էշն առողջ և կենդանի է և 
կաթնատու կովն անկեալ մեռեալ է ի գետնի։ 

Պատասխանեաց հօճայն , 

— Այդ անկար եք ի է, ղի ես վա սն իշո յն խնդրեցի յաստուծո յ 
մահ և ոչ կովուն։ 

Այսս/Էս մաքառումն եղև; Հօճայն գնաց և ետես։ Ասէ, 

— Կի ն, դու գիժ ես և խ ե լա ցն որ . ահա կովն կեն դանի է և էշն 
է սատակեալ; 

Դարձեալ մաքառումն։ Կոչեցին ի փողոցին անձինք ութն և 
նոքա հաստատեցին , զի կովն է անկեալ և ոչ էշն։ Վերստին ընդ 
նոսա վիճէր։ Անճաըացեալ յայնժամ հօճայն, ամբարձեալ զաչս և 
զձեռս յերկինս , և ասէ . 
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֊֊Ո՜վ արարիչ տ էր ամեն էքյուն, կինն ի մ և բեռնակ իրքս այսո ֊ 
ք/ւկ գիտեն ճանաչեալ և զանազանեսյլ ղէջն և պկուին, որ ինքեանք 
ո չ են արարեսւլ, իսկ դո լ, որ ս սւ ե գծի չ ե արարիչ)։ ես սորա, ո չ 
կարարեր ճանաչել և զանազանել զզործս ձեռար քոր։ Կամ թէ 
դո լ, որ տաս բան և լեզու ամեներուն, ո չ զիտարեր զանուանւր 
սորա։ Ո ւր գտա նկի ես այնպիսի բառարան մի, որով կարթրէի 
զեկուրանել քեղ զանուն իշռյն և կովուն, որ ոչ սխալի րէիր; Ոայր 
քա լ լիրի, ակ ր, որ ասիրեմ, թէ ո շ ղան ս։ ղան ի ր ե ր , կամ իևէ սխա– 
լերար, աղ ե ս չարաչար խնդրեցի, վասն որոյ և, ի ւղատիժ իմ, ւիո ֊ 
իյւսնակ իշռյն ղկովն, որ առաւել օզտաւէտ էր ինձ, կորուս ի։ Մե ղա ( 
և կրկին մեղա յ : ներեա ինձ, ե ե դիրին կամք քո օրհնեալ։ 

Ասար և ետ բառնալ շալակաւորար դզի կովուն, և ի խրատ 
լետա դայիդ՝ եթոզ ղճառս։ 

36. ՔԱՀԱՆԱՅ Լ ԳՉԱԻԷՏ ԵԻ ՄԵԾԱՏՈՒՆ ԵԻ ԱՅՐԻ 
ԱՂՔԱՏ՝ ՀԻԻԱՆԴԱՑԵԱԼՔ 

Այր ոմն քահանա յ րնչալէտ և անուանի՝ այնչափ մեդօք և չար 
գործովք լրեալ, որչափ մեծութեամբ և ստարոլածովք փարթամ ; 
Ւ սորա վիճակի էին ոմն մեծատուն և կին մի այրի՝ ազրսւտ, որթ 
երկոքինն հիւանդա րեալ և տեսնալ դինքեանս մերձ ի մաճ, առա ֊ 
քերին առ քահանա յն , զի եկեսրէ առ նոսա։ Ել յաոաջ ի տանէՆ 
մեծատանն կոչեցին գնա, դի եկեալ խ ո ս տ ո վան ե ր ուս ր է ղնա,ե 
հաղորդես րուրէ մարմնոյ և արեան որդւոյն աստուծոյ և դհոդի 
նորա ելեալ ի մարմնոյ՝ ոլղարկեսրէ աո աստուած։ Ւսկ քահանա յ 
առաւել հոգալով վասն րնչիր, քան թէ փրկոլթե ան հոդւոյն, առժա~ 
մալն լարուրեալ փութանակի զնար աո մեծատանն ե եմուտ յա - 
պարանս յոյժ մեծածախ և գեղեր1լսյպէս զարդտրե ալ , ուր հիւանդն 
անկեալ դնիլր։ Եւ անդ եդիտ ղրաղում ս շուրջ ղմահճօք՝ սուտա- 
կասպասս \ւ ջոզո քո րթ ս , զորս ա ր տ աքս ահ ան ե ա լ զինչ և իըէ կեր֊ 
պիւ, հարևանցի խ ո ս տ ո վան ե ր ո յ ր դնսւ։ Ասրս նստեալ մերձ առ նմա ՝ 
կեղծաւորէր ղդութ սիրոյ առ նա, դուր անելով ղտրտմութիւն սրտի 
իւրոյ, հարրանէր թ է՝ Զի՝Նչ ախորժ ես, զի նչ տեզոջ դալ ունիս և 
իլի ՚ ք առաւել վշտանաս։ Ւ մէջ երկու սուր երկսայրից վստահու– 
թիւն և խաղաղութիւն խո ստանա յր նմա՝ ր ստ նմսւնութեան սուտ 
մ արդարէին ս տ ա ր ան ո ւթ ե ա մ բ ա զոլա րի սոլն , այսինքն րղմարմինն 
նորա հաստատէր, զոր տէր աստուած կործսւնել սսլաոնայր։ 
Մինչդեռ նա այսպիսի սնոտի րանիւք մխիթարէր դմեծատունն , 



ահա ի ն ւ1 ին ժամու եկն ոմն ի տանկ այրլոյն ասելով, մերձ 

1; փոխիէ աստի յաշխարհիս և կար աւտ է հաղորդիլ յե կեղեցւոյց 
խորհրդոցն։ Իայց քահանայն յամենայն յանձն ի ջան ուն ե յո վ միայն 
սնոտի յ ուսով կերակրել ղմեծատոլնն, ո չ ետ պատասխանի։ Իսկ 
.փոխանորդ քահանային մերձ գոլով՝ աղաչի ղն ա վասն աղքատ 
կնոջն այնորիկ, ասելով. 

— Մեծ է մեղք մեր և այրոյն վնաս, եթի սակս հեղգոլթեան 
և անեոգոլթեան մեր ո յ՝ առանց խ ո ս տո վանո լթե ան և հաղորդու֊ 
թե ան մեռանիցի կինն այն, քանզի պահանջելոց է աստուած ՝ դա֊ 
տւսւոր արդար, ի ձեռաց մերոց ղարիւն ոչխարաց մերոց, զորս 
ի մեղ յանձն արար, ղի ո չ միայն վասն մեծատանց, այլ և վասն 
աղքատաց պարտ եմք հոգալ միապէս, և հաւասարապիս համարս 
տա լող եմք։ 

Իսկ քահանայն բարկացեալ նմա, ասի. 

— Ով առողջ գլխոյն վասն տաոաւղ ե ալ կնոջն զայսպիսի մեծա֊ 
սյուն թողոլմք։ 

Պատասխանի ետ փոխանորդ նորին, 

— Մի՛ (՚ևշ հոգար, եթի հրամայես , ե՛ս գնացից ի տեսանել 
ղնա։^Եւ հրաման առեալ գնաց ի տուն այրւոյն՝ հանդերձ հաղոր֊ 
դութեամ բ և եգիտ գնա պահօք զորացեալ և անկեալ ի վերա սա– 
կալ խոտոյ, որ թիպիտ իր շքալոր և առանց երկրաւոր ստացուա֊ 
ծոց, սակայն ա ռա քին ո ւթ եա մ բ և բար եգործութե ա մբ փարթամ ։ 

Արդ, իբրև եմուտ ի ներս և համբարձ զալս մտաց, տեսանիր 
ղղաւրս հրեշտակաց, որք սպասաւորին աղախնոյն –9 րիստոսի և 
սուրբ կոյսն Մարիամ՝ հանդերձ բազմութեամբ կուսանար մերձ 
գոլաի առ նմա, և ի ձեռի ուն եղով թաշկինակ, զքթտունս յերեսաց 
հ իւան դին սրբիր և մեծ խնամ տանիր նմա։ թայն տեսեալ փոխա֊ 
նորդն քահանային, հիացեալ կայք ի հեռաստանի ։ Իսկ սուրբ կոյսն 
Մարիամ երկր սլա դե ա լ փառս ետ խորհրդպլոր մարմնոյ որդւոյն 
իւրռյ, նոյնպիս և աւէենայն կուսանք, որք իբրև կանգնեցան ի 
վերա ոտից իւրեանց, ապա հաւՏարձակեալ եմուտ ի նեԼր~\ս, զոր 
քաջալերեալ սուրբ կոյս Մարիամ, լորդորեաց գնա նստիր Ել նա 
նսւոեալ ի վերա աթոռով խ ո ս տ ո վան ե ց ո լց ղհիլանդն և հաղորդեաց 
գնա, զկարդն նորս ։ հանդստեանն կատարեաց, ապա լի ոլրախու֊ 
թեամբ և ստիւդուք դարձսււ ի տուն մեծատանն; Եւ կացեալ առ դրան, 
ետես կա տոլս սեադիմս ՝ շրջա ՛պա տ ե ա լ ղմ ահճօք մեծատանն, ղորս 
տեսեալ թշուառական մեծատունն, և ի նոցանի յոյժ վշտացեալ, 
ղոչիր֊հ ա ռա չիր ասելով. 
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— Ւ բա ց տարէք զկա տ ուս զայսոսիկ, հ ե ռա ոո ւ ց է ք զդոսսւ 
աստի և աւդնեցէք եզկելոյս։ 

Եւ ահա ոմն եթովպացի ահարկու, ի ձեոն անելով զգեղարդ, 
եհար ի կոկորդ մեծատանն, որոյ հոդին, ո չի ն չ մխիթարոլթիւն 
խղճի մտար գտ ան՛ելով զամենտյն ալուրս կենաց իւրոց, սկսաւ 
դալալ, զարհուրել, Երկն շիլ, քանզի եթ ովպացին ալն մեծալ սըրտ֊ 
մըտոլթեամբ ղգեղարդն ի կոկորդէ թջոլառականին ի դուրս ե հան, և 
նա զահադին ձալն արձակեալ զհոգին ետ։ Ցայնժամ հասեալ և այլ 
ընկերքն սկսան զնա հարկանել, խոցոտել, շարչտրել՝ մինչև ղնա 
ի տեղին ա ղջա լմ ղջին և ի գուբ յա սի տ են ա կան ընկեցին։ Ցորժամ 
զալս ետևս փոխանորդն քահանայն, ահ և դողումն անկաւ ի վերա 
նորա, և անկեալ էր ի զարմացման; Եւ ահա ի նմին ժամու երևե֊ 
ցալ նմ ա սուրբ աստուածածինն և ա ս է . 

–Մի՛ երկնչիր. սիրելի, ոչվ։ նչ չարութիւն դիւաց վնասեսցէ 
զքեզ, զի քեզ պասլրաստեալ է լերկն ա լին ուր ախ ութիւն ս : 

Այսպիսի րանիւք քաջալերեալ ի կեալ, ի միտս գոհացեալ 
ղմխիթարչէն իւրմէ, և յերկուց տեսոլթեանց յայսցանէ ոչ սակալ 
աւգտեցա ւ։ 

37. ԿՈՅՐ ԵԻ ԳԱՆԶՔ ՆՈՐԱ ՝ ԳՈՂԱ8ԵԱԷՔ 

Պ ատմեաց Յակոբ վարդապետն , Եոյը մի յԵզնկայն և ունէր 
վաթսուն հազար դեկան և հանապազ այնու ու,րա խ ան ա յր։ Եւ թուրք 
մի յաշեաչ գողացաւ զալն։ Եւ նա ելեալ աղաղակէր. և բազումք 
զաքին ողորմ ութիւն առնել նմա; Ել անօրենն տեսեալ և նա գնաց 
ո ղորմ ութիւն առնել նմա : Եկն և երեր նմա հաց; Եւ առեալ զհացն 
եկեր և ճանաչեաց ւլնա։ Եւ նա բուռն եհար զնմանէ, աղաղակեաց 
ասելով. 

֊Սա՛ աոեալ զդըամն իմ։ 

Եվ ասեն . 

— թիա՞րդ ճանաչեցիր։ 

Եվ ասէ . 

— Հացն դառն ս; ց ալ ի կոկորդ իմ; 

Եւ Թա խրաթանն աոեալ զքառասուն հազար՝ ե տ ի նմա; 

38. ՎԱՐԶՈԻՆԵԱ8 ԱՍՏՈԻԱԾԱԾԻՆ 

Երօնաւոր մի նստեալ դրամ կոլ համրէր. և եկեալ աղքատ 
մի՝ խնդրեաց ողորմ ութիւն , և ղձեռքն կաչաւ ի յառջևն; Եւ նա 
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ապտակ եղարկ ի յերեսն աղքատին։ Եւ ե րևեցաւ $ (փսսաս և ասաց, 
թ է՝ Հրեայքն ղայդ ո՛չ սւրսւրին։ 

Եւ. նա նոյնժամայն գնաց մօտ վարդասչետն և խոստհմա֊ 
նեցաւ, զոր գործեաց; Եւ ասաց վարդապետն թե՝ Բազում անգամ 
ասէի, թէ ա րծաթն կուրտ ցուցի չ է մտար, և դու ո շ լսէիր ինձ. 
րաշխէ՛ զինչս, զոր ուհիս և ղսիրտդ քարով ծեծէ, մինչև ողորմ եսցի 
քեղ աստուած։ Եւ նա բազում ժամանակ ի շուրջ եկեալ։ Ել օր մի 
երևեալ սուրբ ա ս տ ուածսւ ծ ինն , և ճիլդ մի ի դրախտէն երետ և ա~ 
ս աը . 

— Տա՛ր ի Մեսրօպ վարդա/ղետն տուր, որ խ ա չ կազմի և ի մէջն– 
դնի, որ քեզ փր կոլթիւն լինի։ 

Այն ի՛ վարձուն Լաց սուրբ Աստուածածինն , որ է ի Վրացտունն։ 

39. ՎԱՇԽԱՌՈՒ ՀԻԻԱՆԳԱՑԵԱԼ ԵՒ ՈՐԴԻՔ ԻԻՐ 

Ոմն մարդ զարծաթ իլր ի վարձու տայր. և ունիր երկուս– 
որդիս։ Ղէպ եղև զի հիւանդացաւ մերձ ի մահ։ Խոստովանահայրն, 
եկն առ նա, առաջի որոյ թէպէտ ոչ թաքոյց զմեղս իլր, սակայն , 
որպէս ինքն քահանա յն իմացաւ, ո չ դարձոլցե ա չ էր ղամենայն , 
զոր ինչ վաշխիւք ս տա ց ե ա լ ունէր, վասն \^ ո ր ո ք\ ո ՛ Լ կարաւց զթողու֊ 
թիլն մեղաց և ղփրկոլթիւն հոդւոյ րնդունել։ Եւ չորժամ որդիքն, 
ի։ր խրատ տային նմա, զի դարձոլցէ յետս ՝ զոր ինչ առեալ էր,, 
ւղատասխանի ետ թշուառակա նլն). 

— Ես ղայս ո՛ չ կարեմ առնել , զի եթէ կենդանի մն այցեմ և 
ո Ժ ն 1 ո ւն իցեմ, հ արկ ինձ եզիդի մուրանալ, և եթէ մեռանիցիմ՝ ձեզ 
հարկ եղիցի տալ աղքատաց, զի ո չի նչ ձեզ մն այցի , քանզի զամե֊. 
նայն ինչք ի վաշխից են; 

Ել նոքա ասեն. 

— Լայ ր, մի խնայիր ի վերա մեր, յառաջ հոգ տար փրկոլ֊. 
թ Լան քում։ 

եսկ նա ա սէ. 

— Լո՛ւռ կացէք, թոյչ տուր ինձ, ես առաւել ապա ւինիմ յսղոր֊ 
մութիւն ասւոուծոյ, քան թէ ի շնորհս մարդկան, դի մարդիկք են 
անգոյթք և անողորմ, այլ ողորմութիւն աստուծոյ է անբաւ. — և 
այնպէս անզեղջ մնալով մեռաւ։ 

թայս տեսեալ ոմն յորդւոցն , ասէ ցեղբայր իւր. 

— Դարձցարուք զվաշխս իւր աքանչիւր մարդոյ, մի զուցէ ըմ֊. 
բըռնեսցուք ի տանջանս հօր մերս ւմ։ 
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եւ նա ասէ. 

֊Եթէ հայրն իմ վաշխս առնո/ր , ես ո՛չ առի, ես կամիլ) 
ձէայելել զբաժին իմ, քանի կենդանի եմ, զինչ յառապայ լինելոց 
է, ես ո շ գիտեմ։ — Ել այնպէս մնաց ի հ ալան ութե ան իլրոյ խորհըր ֊ 
դո ց , իսկ միւսն եղբայրն դարձոլց իլրաքանչիլր ում եք, ղո ր ՒԿ 
իւր էր և ղմնացեալսն ի ծածուկ բաշխեաց աղքատաց։ Արդ, առա– 
ջին եղբայրն անցուցանելով զաւոլրս կենաց ի բարութիւնսն, 
զորս հայրն ծողովեալ էր, ի կէտ ժամու էջ ի դժոխս, իսկ երկրորդն ՝ 
յետս ղարձուցեալ զվաշխն, եմուտ ի վանս կրօնաւորաց։ Դէպ եղև 
ի միում աւուր, զի կա լր յաղօթս, և ահա բացաւ երկիր առաջի 
նորա /է ետես ի յանդաստանս մեծ հուր, յորմէ ահա գին բոց ելա– 
նէր, ի մէջ այչոց ետես զհայրն իւր և զեղբայրն , որք զմ իմ ե ան ս 
ա նի ծան էի ն ։ Հայրն ասէր ցորդին. Անիծեա՚լ լիջիր ընդ իս, զի ես 
վասն զքեզ մ եծ ա յցուցանելո յ այտր աղազաւ եկի այսրլ Ել որդին 
ասէր, Մանաւանդ դո՛ւ անիծեալ լիջիր, զի ես քո՛ պատճաոաւ այսր 
յսնկայ, զի եթէ դու ո՛չ էիր ինձ թողեալ զինչս չարաչար ժողովեալ, 
ես դիլրալ ազատ լինէի յայլոց մեղաց ։ Ել այնպէս անդադար զմ ի ֊ 
.մեանս անի ծան էին և կշտամբէին ։ թայն տեսեալ կրօնաւորն այն, 
գոհանա յր աստուծոյ, զի հատուց զիւրն իւրաքանշիւր ումէք, ուստի 
և մեք զգասցոլք յայնպիսի ախտէ, զի մի՛ ոք կրեսցուք նման 
՛նորին։ 

40. ԱՐԾԱԹԱՍԷՐ ԱՅՐ ԵԻ ԿԱՂԱՊԱՐԵԱԷ ԳԱՆԶՔ ԻՒՐ 

Եւ այլ ոմն արծաթասէր արար կաղապարս մեծամեծս զոսկին 
և զարծաթն , և տարեալ թաղեաց ղն ա յայգին իւր ։ Ել զայն գի տա֊ 
ցեալ ծառայք նորա, գնացեալ առին զկաղա պարսն և փ ախեան; 
Եւ նա իմացալ յետ աւուրց, և գնաց առ իմաստասէրն, սկսալ լալ և 
պատմել զկորուստն իւր։ Ել ի ժամն նեղասրտեալ, արկ չուան ի 
պարանոցն, և կամէր խեղդիլ ի կսկծոյ և ի սիրոյ արծաթոյն։ Ել 
իմաստասէրն թափեաց զնա ի մ ահուանէն , և առեալ զնա գնաց 
ի տեղի կաղապարացն։ Եւ նա եցոյց նմա զշափ կաղապարս։ ցն ի 
քարանց տեղոյն։ Ել ի մա ս տ ա ս էրն առ զքարին սն՝ թաղեաց անդ և 
ասէ առ նա, թէ ՝ Ահա՛ , որդեակ իմ, ա յս են կազապարքն քո, զբ 
այն աւելորդ էր և չէր քեզ ի պէտք անցանելոց։ Ել դու գնա ի տուն 
քո և յանհոգս լեր , զի այսպէս անշահ և անաւգուտ էին կաղա֊ 
պարքն քո, որ յոսկւոյ և յարծաթոյ։ Ել այսպէս մ խիթարեցալ ար- 
ծաթասերն։ 
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41. ՄԵԾԱՏՈՒՆ ԱԳԱՀ ԵՒ ԳԱՆԶՔ ԻԻՐ Ւ ԳԵՐԵԶՄԱՆԻ՝ ԳՈՐՏՍ 


Ոմն մեծատուն քւ հ* աղատի աչ էր չոչ մ ագահ և ի վաշխիս տայր> 
հսւնապագ մարդկա ն զին չս իւր։ Ել ի մեռ անի լ իւրում խնդրէր ի 
կնոջէ իւր մ է , ղի մի քսակ դրամ դի ց է առ նմա՝ ի դեր ե ղմ անի , զոր. 
նա, որպէս կարաց, արար թադնաբար; Սայր ոչ էր թագչիլ, զի 
ոմանք եկեալ ծածկաբար բացին ղգ երեդ մանն և ահա տեսին երկու, 
գորաս՝ մինն ի վերայ քս ակին , և միւսն՝ ի վերայ սրտին, որոց. 
մինն ղդրամն ի քսակէն ի դուրս հանէր, իս1չ միւսն ի սիրտ մեծա - 
տանն դնիր, իբր թէ ասելով. 

— Ս եք դրամով զսիրտ քո անլագ լցցուր։ 

Իսկ նոցա տեսեաչ ղայս՝ զարհուրեցան և հողով ծածկ հալ, 
ւիա խ ե ան : 

Արզ, ղի ա բդ թուի թեզ, ո՛վ րնթևրցօղ, թէ զո լոզի սի" տանջանս–, 
ցնդունի հոդի նորա ի դժոխս՝ յանքուն որդսէնց, եթէ ի դեր ե.զմա նի, 
ի վերա է մարմնոյն այսքան զարհուրելի տեսիլ ըուցեալ եղև։ 

42. ԴԱՏԱԻՈՐ ԵԻ ԱՂՐԱՏՐ 

Դատաւոր ոմն ի ժամանակի սովոյ, զի մի լուիցէ ղձ՚այն ադ~ 
քատաց, ւիո խ եցաւ յայլ տուն, որ էր մերձ եկեղեցոյ, ուր աղքատաց, , 
աաոապեալ և նուազեալք ի սովոյ աղաղակէին։ Եւ նա, գի մի լուֆ - 
ցէ ղձայն նոցա, ասէ. 

— Ոչ կարեմ հանդուրժել ընդ շանցս այսոցֆկ։ — Եւ հրա - 
մայեաց դսեղան իւր յայլ օթևան տանել ։ 

Ել ահա, ի նմին ժամու, ոմն սպառազինեալ բախեսւց զղուռն, 
ասելով. 

— Աոաքեւս լ յաստուծոլ եմ, կամիմ խօսեչ ընդ տեաոնղ ձերում 

Եւ յորժամ սպասալորն երամանալ տեսան իւբոչ ասաց, թէ՝ 
((Ո՛չ է ի տան)), ասէ րնա. 

— Սու՛տ ասես. ահա ւիոխեցսււ այ / սենեակ զի մի՛ լուիցէ 
ղձայն աիւքաաաց; Ահա յայժմ կոչեն ւյնսւ լաաեան յաստուծոյ, ղի 
տացէ համարս գործոց իլրոց։ 

Աւզա առժամայն հիլ ան դա ց ալ դատաւորն. և լորժամ յարեան 
մերձաւորքն, խրատ տային նմա, զի խո ս տո վանե սցի, ո չ կամե– 
ցաւ. վասն որոյ մեռեալ՝ մատնևցաւ ի տեղի դաւրասլարտելսցն,. 
ղի անդ կե ր ա կր ե ս ց ի ընդ դեսն։ 
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43 . թԱԳԱԻՈՐ ՉԱՐ ԵԻ ԳԵՂԵՑԻԿ ՀԱՐՍՆ 


էր թագաւոր մի չար, և ունէր որդի մի միամաւր և գեղեցիկ։ 
Ել ասաց ի միտս իւր, թ է՝ Իմ որդին գեղեցիկ է և ես գեղեցիկ կին 
բերեմ որդոյ իմոյ, և որ լինի գեղեցիկ որդիք և թոռունք ՝ ժառանգ 
աթառոյ իմոյ » Ել յորժամ կարգեաց գորգին իւր և արար զհ արս ա֊ 
նիքն, և եկաց լորդին ժամանակ մի՝ և մեռա լ անորդի ։ Եւ նա կա֊ 
մեցալ առնել զկինն որդոյ իլրոյ։ Եւ երեր ղաոաջնորդսն և զգիտ֊ 
նականսն, և հարցանէր , թէ իցէ՞ հնար առնել զկինն որդոյ իւրոյ, 
թէ ոչ։ Եւ նոքա ասեն. «Ո չ գոյ))։ Եւ սպան զբազումսն, և յետոյ էր 
նորա աւիրել։ 

Գիտնական և իմաստուն առաջնորդ մի. ի նա եհարց։ Եւ ասաց 
իմաստուն յառաջնորդն, թէ՝ Այլ ոչ ոք մարդոյ ոչ կ ա յ հնար առնել 
զկինն որդոյ ն, բայց քեզ միայն, ո՛վ թագաւոր։ 

Ասէ. 

— Եւ ես միայն զի՞նչ եմ, որ ինձ կա յ յառնել զորդոյ, և ա յ– 

1 Ո 9 ո ւ ։ 

Եւ նա ասաց, թէ՝ Վախեմ ասել քեզ, ո՛ վ թա գաւոր 

Ել նա երդուաւ. « Չար չառնեմ նմա »։ 

Ցայնժամ ասաց նմա, թէ՝ Դու անհաւատ ես և յաներկիւղ, և 
թերի, և օրին ա զան ց ։ –Րեզ հաս անէ առնել զկինն որդոյ, և յայլոց ոչ • 

Ել եկն թագաւորն զղջումն։ 

Ցուցանէ առակս, թէ անհաւատ մարդն զինչ կամի առնէ, և 
զինչ կամի՝ նա գործէ, թէ ձեռն ածէ, որպէս ասէ Դաւիթ մ ար գա - 
րէն, թէ՝ Ասաց յանզգամն ի սրտի իւրում, թէ ոչ գոյ աստուած։ 


44. ՄԱԳԻՍՏՐՈՍ ԵԻ ԿԻՆ ԲԱՐԵԿԱՄԻ ԻԻՐՈՅ 

Պատմեաց զայս ոմն, եթէ՝ էր ոմն մագիստրոս մանուկ հա֊ 
սակաւ, և գեղեցիկ տեսլեամբ, որ րնթան այր ի գործ թագաւորի ։ 
Սա ունէր ի քաղաքի ուրեմն բարեկամ հաւատարիմ , և միամիտ, ե 
հարուստ, քանզի յերևելի արանց էր։ Եւ յորժամ գայր անդր՝ բա֊ 
զումս հանգուցանէր գնա ի տան իւրում . և սպասէին ինքն և կինն 
իւր։ Եւ եղև ազդմանէ չարին, զի տռփացաւ ի մագիստրն կին նորա, 
և ոչ գիտէր այր նորա ։ Եւ պատկաոէր կինն, վասն որոյ և ոչինչ 
երևեցոյց յայնմանէ, բայց ի սիրտս նորա բորբոքէր հուր տռփու֊ 
թեանն։ Ել իբրև գնաց մանուկն ղճանապարհն իւր, կինն ի սաստ֊ 
կոլթենէ ցանկութեանն հիլ անդացեալ հաշէր և անկե, ալ յանկողին՝ 
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թմրեալ։ Իսկ այր նորա կոչեալ զճարտարս բժշկաց ՝ ցոլցանէր։ Եւ 
ինքն իբրև տեսին, ասէին . 

— Սա ի մարմնի ցաւս ո չ ունի, այլ թէ ինչ հիւանդութիւն ի ծա- 
ծուկ ունի յան ձին , ո չ գիտեմ։ 

Եւ մերձ նստեալ այր նորա, բազում հեկեկանալք աղա չէր գնա 
ասել, թէ զի՞նչ վշտանայ։ Իսկ ն ա երկնչէր և ամաչէր ասել։ Իայց 
ետո խոստովանեցալ և ասէ . 

— Գիտեա՛ , տէ ր իմ, զի դու փասն ա մ բծոլթեան սրտի ՝ ի քո՝ 
մողովես միշտ աստ զերիտասարդս գեղեցիկս . և ես կին եմ, տկար 
բնութեամբ և մանուկ հասակալ, և վնասիմ ի կերպարանաց նոցա։ 
Եւ ահա, փասն իշխանին յայն մտին խորհուրդ չար ի սիրս ւ իմ, 
որով կիզեալ հիւանդացայ և կամ ի մահիճս թմրեալ։ 

Իբրև լուաւ պայս այրն, լռեաց։ Իսկ զկնի աւուրց ինչ եկն դար֊ 
ձեալ անդ մ ա գի ս տ րո սն այն։ Ել գնաց մարդն ընդդէմ նորա, և իբրև 
ետես, ասէ . 

— Դու գիտե՛ս, տէ՛ ր իմ իշխան, թէ ո՞րպէս սիրէի զքեզ և էաք 
հացակից քո՝ ես և կին իմ։ Ել ահա, անկաւ խո րհուրդք չար ի սիրտ 
կնոջ իմոյ տռ ւիութեան քո. և ահա, անկեալ դնի։ 

Իսկ նա, իբրև լուաւ տրտմեցաւ յոյժ վասն այնորիկ, որպէս 
և էր նա անպարտ ի խորհրդոցն։ Ել ասէ ցնա. 

֊Մի՛ տրտմիր, աստուած բազում ողոր մ է։ 

Եւ գնաց մանուկն և գերծեաց մազ և զմ որուս և գյաւնս իւր > 
և հեր ձոտեալ՝ վիրալռրեաց զդէմս և զամենայն գլուխ իւր։ Եւ եղև 
իբրև զգոդի ծերացեալ գեղեցիկ մանուկն այն, և ղգեցեալ գոլրց 
(քուրձ յ ժահահոտ և աղտեղեալ, գնաց ի տունն, ուր դնէր կինն։ Եւ 
այրն իւր նստէր մերձ առ նմա; Եւ բազեալ զգլոլխ իւր, ցուցանէր 
զխոցոտեալ և զաղտեղեալ զդէմս և ասէր. 

— Ահա՛ մայր, այսպէ՚ս արար զիս աստուած * 

Իսկ իբրև ետես կինն ղանբալ գեղե ցկութիւն մանկանն այսպէս 
տգեղեալ և աղտեղեալ, և սևացեալ , զարմացա ւ յոյժ։ Ել տեսեալ 
աստուած դգործ և զխոնարհոլթիւն մանկանն , էառ ի սրտէ կնոջն 
զպատերազմ. և ողջացա։ առժամայն։ Ել ասէ իշխանն սյռանձինն 
ցայր նորա. 

— Ահա՛ , շնորհաւքն աստուծո յ ողջացաւ կին քո, և յայսմ հետէ 
ո չ ևս տեսցէ գերես ս իմ։ 

Ահա այս է դնել զանձն ի վերա սիրելս յն և առնել բարի փո- 
խանակ բարս։ 
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45. ԿՈՅՍ ԿՐՕՆԱԻՈՐ ԵԻ ԻՇԽԱՆ 


Կոյս ոմն կրօնաւոր, վայելչագեղ և յոյժ գեղեցիկ տեսլեամր, 
բնակէր ի վանս, որումն ոմն իշխան փարթամ և մեծաղօր, է>րոյ 
յա գա րա կի վանքն շինեալ էր, ցանկայր։ Ել իբրև ոչ աղաչանօք 
և ոչ պարգևօք ոչ կարագ ի կամս իւր դարձուցան ել, առաքեաց ի 
ձեռն հրեշտակաց առ մայրպետն, ղի ղմին յերկոլցն րն տ րեսցէ. 
կամ ղկոյսն առ նա առաքեսցէ, կան՝ ինքն և ւլա մ են այն վանս հրով 
մ աշե ս ցէ; 

թայսպիսի բանս լոլետլ մայրպետն՝ յոյժ ղահի հարալ, բանգի 
ղիտէր, ղի թէ ղկսւմս նորա ոչ կատարեսցէ, չար ևս, քան զոր ըս֊ 
սլառնայրն, արասցէ։ Աւգա , լի երկիւղիւ սրբոյ կուսին զսաստիկ 
հրամանն պատմեաց։ Եւ նա երկուցեալ, գոզալով հարցանէր, թէ՝ 
Է1 յր աղա գսւլ ղիս քան զալն գայլս այսպէս սիրէ։ Եւ իրրև իմացա ւ 
ի դեսւղանագն, թէ՝ Վասն դեղեցկութեան աչաց քոց այսոլիսի սիրով 
ի քեղ վաոեալ է, արա խաղալ, և փոքր ինչ այլոց առանձնացեալ, 
զերկուս աչս իւր անխնայաբար եհան, և եդեալ առ միմեանս ի 
վերա նալբաքոյ , ետ գ դես պան սն ասելով. 

— 9-նացէ ք և ղալս լին էն մատոլցէք տեառն ձերում, ասելով ՝ 
Ահա նետք, որ ւլսիրտդ քո սաստիկ ցանկոլթեամբ հարին, ունիս, 
ղո ր խնդրէիր. վայելես։ որպէս քեզ հաեոլ է, և ղաշս սրտի իմոլ 
ամբողջս պահեա։ 

46, ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ԵՕԹՆԱԾԻՆ ՏԻԿՆԻՈՅՆ ԳԱՂՂԻՈՑ 

Ի աերութեան Գաղղիացւոը, այսինքն ֆրանսացու, ի Փալփս 
քաղաքի կարի փարթամ և նախարարի ո լմեք կին, որ էր դուստր 
միոյ աղնիւ և փարթամ նախարարի, գոլով յղի , ի դիշերին, լորում 
տիկինս այս ծնանեչոց էր, այրն չէր ի տան։ Ի մ էջ գիշերի, ի վերա - 
դառնալն ի ճանաո/արհին, ետես աղախին իւր : Կոչեաց; 

- / ։ նչ է ի ձեոին քո։ 

Պ ատասխանեաց. 

— Տէ՚ր, աւեւոիս քեղ. տիկինն ծնալ արու զաւակ մի։ Եւ սոքա 
ա սլական ե ա լ ձորձք են, տանեմ ի դետն լուան ա լ։ 

Կարծելով, թէ մի գուցե գողացեալ իրք իցե)։, սսւիպեաց, և 
աղախինն ղսէմբիլն ետ ի կառն։ Հայեցաւ և եգիտ վեց նորածին 
մ ան կ ունք։ Եհարց թէ՝ Աքս ի՞նչ են; Աղա խինն խոստովան եղև, 

թէ՝ Տիկինն ծնաւ եօթն։ Առ ամոթոյ, խորհրդով մանկաբարձին, 



ետուն ինձ՝ արկան ել ի գետն։ — Ես կոյն պա տ ո լի ր ե ա ց , թէ՝ Ոչ ում եք 
ասել, դւսրձիր ի տուն, ասա՝ արկի ի ծովն ։ Եւ ինքն գնացեալ ի 
տուն աղքատ բարեկամի միոյ, կոչեալ զքահանայն, ետ մկրտել 
զնոսա։ Եւ բաժան ետք իւրաքանչիլրն աղքատ դիա ցողաց , մինչև 
հասին եօթն ամաց. նոյնպէս և ի տան ե ղե ա լն միակն 7 ամաց։ 
Ետ ղնոսա եօթնե կի ուսումն։ Ել ուսան բա լական ին ։ Ապա ետ ի 
վանքն ուսման։ Ս ո յն եօթեքինքն ա /նքան համանմանք էին, որ 
չէր հնար որոշել ։ Կամէր զնոսա բերել ի տուն և յա յտնել կնոջ 
իւրոյ, սակայն սպասէր յետ լրանալս յ 10 ամաց. և պա՝տոլիրեա ց 
միատեսակ հանդերձ եօթանցն։ Յաւուր կիլրակէի ասի հայր ման֊ 
կանցն ցմայբ նոցին . 

— Տիրուհի՛ , ա յսքան ժամանակ է, որ որդին մեր տուեալ եմք 
ի նոյն վանս յընթերցումն, իսկ մեք անգամ մի ևս, ի պատիլ ուսու֊ 
ցրչին նորին ո՛չ եմք գնացեալ անդ, վասն սակալ ինչ հեռաւորու֊ 
թեան՝ ի լսել զպաւոարագ։ Այսօր եկն ի սիրտ իմ, զի ընդ որդւոյ 
մերոյ գնասցոլք անդ, ի լսել զձայնաւոր պատարագի և զուսացիչն 
հրալիրեալ ի տուն ի ճաշ։ Կարծեմ թէ ո՛չ ոչինչ րնդդէմ լիրի քեզ։ 

Պատասխանեաց տիկինն . — Յօժար եմ։– — Եւ հրամայեցին 

պատրաստել զճաշ զա տ կա կան ։ 

Գն ացին։ Պատարագն սկսաւ, և մանկունքն եօթն եկին , զգեցեալ 
զշապիկս , երգէին։ Տիկինն կորոյս գորգի իւր ի մէջ նոցա, ո չ ճա֊ 
Նաչէր , թէ որն իցէ , բայց գա լա րէին աղիք իւր և լայր։ Եհարց ա լրն , 
թէ՝ Տիրուհի՝, զի՞նչ տեսանեմ ես. ո ւք են մանկունքս այսոքիկ, 
որք այսպէս հասակակիցը և համանմանք են միմեանց, մինչ գի ոչ 
կարեմ ճանաչել ղորդի մեր։ 

Պ ատասխանեաց տիկինն փղձկեալ սրտի ս, 

՚ — Այո՛, և ե ս կամ ի մէջ այդու շփոթութեանց։ 

Ի լրանալ պատարագին այրն կոչեաց ղուսոլցիչ քահ ան ա յն 
և աս է. 

— Հա՛յր, խնդրեմ րնդ մ անկամ բ այսօր շնորհ ունիջիք ի ճաշել 
ի տան մեր ։ 

Գնացին և նստան ի միասին ի ճաշել։ Կինն տեսանէր զորդիսն 
և ո՛չ կարէր համբերել, այլ լայր և ուտէր, և ո՛չ կարէր ասել։ Կա֊ 
մեցալ ելանել. այրն ո՛չ եթող, այլ թէ՝ Համբերեա՛ , մի՛ լար, այ/ 
ուրախ լեր, ղի ո՛չ կամեցալ աստոլած , որ կատարեալ մարդասպան 
իցէիր և սոյն զաւա կունք մեր կորնչիցէին։ Ահա , սոքա ե ն ծնունդք 
ք որովայնի քո, զոր ոչ գիտելով ղգործս բնութեան, յամօթ համա֊ 
լւեցար քեղ ղսլարղևն աստուծոյ և բնութեան՝ ծնանել ի միասին 
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աս~ 


զեօթն, և հրամայեցեր արկանել զվեցեսինս ի գետն։ Եսկ 
տոււս ծ , որ զշնորհեսդ պարգևս իւր, վասն պարղամսաւթեան քոյ, 
ոչ կամելով բառնալ ի մէնջ, առաքեաց զիս ընղառաջել և յոգոլ~ 
նակել և ղարգացոլցան ել։ Ուրեմն , տա՛ր զքեղ յուսահատ ոլթիլն , 
ղի ոոպէս ո շ ղրկես։ ց զքեղ աստ ի զաւակաց քոց, ի հ ան դերձելումն 
ևս՝՝ ներումն շն ո րհե լո վ, ո՛չ յիշեսցէ զմեղս։ Հանդարտեցո՛ ղսիրտ 
քո և ւիարեալ զսոսա՝ ուրա խոլթեամր վայելես ։։ 

Ւսկոյն տիկինն՝ մեղայ կոչելով տնկալ ի ծունկս, և քահանա յն 
ետ նմա զողորմեսցին, դնելով ապաշխարութիլն՝ ծա ռայել եօթնից 
աղքատ և անտերունչ ծննդկանաց գործով և արդեամբք; Ապա 
այրն կալեալ զձեռաղ նորս։՝ յարոյց և մ ատուցեալ ղղալակունս, 
ասէ. 

— Ա՛ռ, ահա ղորդիս քո, ղոր կորուսեալ էիր և գւոեր , մ եռեալք 
էին և կենդանացան, ուրախ լեր ընդ իս, և երգեսցոլք զօրհնոլթիլն 
և զփւսռս աստուծոյ։ 

47. ԱՐՈՒԵՍՏՔ ԿՆՈՋ 

Այր մի ելեալ շբջէր լեբկրէ յ երկիր և զոր ինչ կինն ֆհղլ էր 
արել, զա յն գրել ի թուխտն։ Ել շինեաց մեծ բեռներ երեք, և այլ 
դեռ ևս երթայր և ժողովէր ֆեղլ կնկան, որ զմարդն խաբեր է։ Եւ 
գնաց ի քաղաք մի հմուտ, որ կայր ի դուռն կարի ֆե ղլսրւո ր կին մի։ 
Եւ ասաց ցա յրն . 

— Բարի՛ եկիր, — և մեծարեաց ի տունն իւր, և ա ռեալ գնաց, 
համարելով, թէ ղումաշ և ոսկի և արծաթ շատ ունի։ Եւ իբրև երեկոյ 
եղև, ասաց կինն ի յա յրն այն, թէ՝ Բեռներդ քո ի նչ է, զի գներից 
ես զպիտոյսն իմ։ 

Ել նա ասաց, թէ՝ Ոչինչ չուն իմ ծախու։ 

Եինն ասաց. 

— Ապա այդ ղոր ունիս, ի նչ է։ 

Եւ ասաց, թէ՝ Անկան ֆեղլ է, որ կինն զինչ ֆեղլ է արել, նա 
ի շուրջ եմ եկեր, և գրել, և բարձել, և եկի աստ, որ ա՛յլ գրեմ։ 

Ել կամեցալ կինն ղբեռներն այրել, և հնարս իմացաւ։ Աայր ի 
տունն մեծ փուռ մի, որ տան էր երեք բեռն թուխտ ։ Ել կինն զա յն 
բարկ վւսռեաց, և եկեալ տ ա պակետ ց ձուկն, և եդ առաջի հիւրին, և 
ինքն ել զդռներն տանն ամրացուց , զի էր երեք դուռն, և զայն 
ւիակեալ, և կարի խիստ ամրացոյց։ Եւ եկեալ հիլրն ձուկն ուտէր։ 
Եւ կինն 1լարի խիստ բարձր ձ ա (ն ի ւ ճիչեաց՝ մ ատս։ թ կանչելով։ 
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Ցայնժամ դրացներ տանն եկին սուսերօք և բրոՎք, և բախէին 
զղուռն։ Ասէ կինն, թէ՝ Այրէ ղթխտեբդ, թէ չէ սպաննել տամ զքեզ։ 

Ել նա գամէն թխտեբն այրեաց ի փուոն։ Եւ կինն եկեալ՝ եբաց 
զղուռն և ասաց . 

— Այս քանի ամ գնացեալ կա ա ւ ինձ մէկ հօրեղբօրորդի մի, և 
եկն , և ես ձուկն դթի նմա ուտել, և փուշն ի փողն փաւկաւ ի մեռա֊ 
նելոյ ճորով ազատեցաւ։ 

Եւ եկեալ տեսին, զի ձուկն կայք առաջի նորւս, և գնացին ։ 

Տուցանէ առակս , թէ մարդ հետ ֆեղչաէ կնոշ ի հուն ոչ կարէ 
ելանել, որպէս ասեն գեղջուկ բառով, թէ՝ Կնկան ֆեղլն բեռներով 
է և յաղթէ մարդկան. և մարդ ո՛չ կարէ դիմանալ կնկան ֆեղլին, 
պփ ֆեղլն շաթրոլթիւնն ասի, որ ղմարդ խաբ ՛է։ 

48. ԿԻՆ ԿԵՂԾԱԻՈՐ ԵՒ ԱԳԱՀ 

Ոմն կին ի ներքոյ կեղծաւոր ա ս տ ուածա սլա շտ ոլթե ան պահէր ՝ 
յերկար աղօ թէր, անչափ հսկէր և յ ուխտատեղիս անդադար ջրջէր* 
Ցորժամ այնպիսի կեր պարանե ալ ա ոա.րի ե ո ւթ ե ա մ բ կ ա յբ> բազում 
ինչս ի մարդկան է առնոյր և չոլով ոսկի , զոր հանապազ Ժողովէր, 
և ղ ո ր Ւ ն ւ աստուածասէր քրիստոնեայք տային վասն աղատելոյ 
ՂԳ^րիս , նա զա յն ի քսակն դնէր, և զոր ինչ տային ի սլէտս կարօ֊ 
տելոց, նա զա յն յարկեղի պահէր, քանզի կինն այն ի մէջ սենեկի 
իւրոյ խոր ա դո յն գուբ էր փորեալ և ե դե ալ անդ կարասի մեծ. և 
զոր ինչ տային, անդ պահէր և քար ի վերա դնէր։ Աւա՜ ղ անիծեալ 
՚ագա^ոլթեանն, թէ որպէս զմ արդիք կուրա ցուցանէ և ի խաւար 
րնկղմէ. բայց զի կարճ ի կարճոյ ասացիր, յորժամ կարասն դրա֊ 
մով լցաւ և ժամանակ մահուան կնոջն եհաս, և որպէս մեռես։/ Էր 
աստուծոյ, մեռեալ ել ի մարմնոյ և թաղեցաւ ի դժոխս։ Զկնի կա- 
տարման կարգի թաղմանն, քահանա յք հարցանէին ցաղջիկն, որ 
սպասաւորէր կնոջն, թէ՝ Զի նչ առն էր ղայնչափ դրամն տիկին քո։ 
Եւ նա պատասխանի ետ, թէ՝ Ո չ երբէք տեսի, եթէ ինչ տուեալ 
հհ աղքատաց, և ոչ գիտեմ, թէ ուր իցէ ղդրա մն , զոր առնոյր ի 
մ արդկանէ. զա յն միայն գիտեմ, թէ զոր ինչ տան էր ի սենեակն, 
ոչ ևս ի դուրս հանէր։ Զ ա յ ս լուեալ քահանայիցն, զարմացան, 
սկսան մեծալ յուզմամբ խնդրել, և սալա, զկնի յուղելուն , լոլան 
զձայն դրամին, և թալա լե ց ոլց ե ա լ ղցարն՝ տեսին զմեծ համար 
դրամին և հիաըեալ ընդ այնչափ խ ո րա մ ան կութիւն նորին, ծանու֊ 
տՒ ն զամենայն ինչ որպիսութիւն ե պ ի ս կո պո ս ին։ Իսկ եպիսկոպոսն, 
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ր՚լ սակ աւ ի րարկութիւն շարժհալ, հրամայեաց բանալ ղգերեզմանն 
և ղամ ենայն դրածն ի մարմին մեռելոյն թափել , ասելով, թոր ինչ 
ժողովեցեք յ՝ քե ղ եւլիցի, և աղքատաը քրիստոսի ոչինչ պակասեսլյի։ 

Ցետ այսորիկ ի մէջ քիշերի ձայնք լսելի եղեն ի գերեզմանին՝ 
լալիւն և կործումն մեծ։ Ել ի մէջ այլոց ողբոց այս և լսելի պարզա֊ 
բար եղև. «Վա յ ինձ, եղկելոլս, վա" յ ինձ, ամեն ա թշուա ռա կան ի ս , 
զոր ոսկի այրի և տոչորի»։ 

Այսպիսի ձայնք ղերիս գիշերս լսելի եղեն։ Ել շրջակալ մար֊ 
դիկք ոչ կարացեալ տանել զայն , գնացին առ քահանա յն և հրա֊ 
մանալ նորին բացեալ զ տապանն , տեսին ղոսկին իբրև ի մէջ հնոցի 
հալեալ և ի բերան կնոջն հ ան դերձ բոցով հրոյն հեղեալ։ Ցայնժամ 
քահ ան այն աղօթս արարեալ աո աստոլած, թի որովհետև չարու֊ 
թիլն նորին յայտն/ի եղև մ արգկան աո ի ղգոլշոլթիւն , տանջանք 
թեթևասցին ի վերա մարմնոյն։ Ել ապա ծածկեալ ղգերեզմսւնն 
գնաց, և ոչ ևս ձալնք կնոջն լս ե Ժ Ժ ն Ա ,ն; 

49. ՈՐԴԻ ԱՂՔԱՏԻ ԵԻ ԶՐՊԱՐՏԻՉ ԴՈՒՍՏՐ ՄԵԾԱՏԱՆ 

Յաշխարհին Իսպանիոյ այր մի ոմն աղքատ, ոչ ուռելով գա֊ 
լակ, խն դր ե ա ց ի սուրբ Յակոբայ առաքելովս, որ էր թևբ եթիայն, և 
սլարգևե ց աւ որդի մի գեղեցիկ ւոեսլեամբ, զոր իբրև գարգացալ, 
առեալ հայր և մայր նորա ե գին օղ երկաթի ի սլարանոց նորա 
ե գնացին 1լ ա տ ար ե լ ղուիւտս իւրեանց՝ ի ղրան սուրբ առաքելուն > 
Եւ ի ճանապարհին իջևան եգան ի տուն մեծատան միոյ, որոյ ագ– 
ջիկ մի, տեսեալ ղսլ ա տ ան ին՝ տռփացալ ի դեղ նորա; Ել խն դրե ա ց 
աղջիկն ի տղաէն՝ չինիլ րնդ նմսւ։ Եւ նա ո՛չ էառ յանձն; Ասէ աղ- 
ջիկն ցտղայն. 

— Որովհետև ո շ լցեր զվւափակն, տես ւլի նչ ածից ի վերայ քո։ 

Ել ապա դա ե ալ դիպող ժամ աղջիկն այն, ՚լ/ռր հօր արծաթի 
ս կա ւառակն եզ ի մաղախ պատան ո ւն , ոչ գի տ ե լո վ տղսւին; Իբրև 
եչին ի գնալ, առին գիւրաքանչիւր զմաղախս իւրեանց, և երթային 
հետիոտս; Եւ իբրև հեռացան, աղաղաէլեաց աղջիկն և ասի. 

— ԱղքատԼք՜ձն ա յն ո ւ>Ւկ տարան արծաթի սկաւառակն։ 

ՅայնԼժամ յ մեծատունն այն ձիրնթաց արշալմամբ հսւսեալ 
րմբռնեաց ղնոսա, և որոնեա լ ղտին ի շալակ տ ղա յին , զոր կալեալ 
կա պե ցին և մատնեցին ի ձեռս դատաւորին։ Եւ դատաւորն հրա֊ 
մայեաց կախել ղտղայն ղփայտի և խեղդամահ առնել։ Ել այնպէս 
դառն արտասւօք, առաջի ծնողացն, գմիամօր որդին կախեցին, և 
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ւսյնպէս թողին ի կախաղանին , ղի փւոեալ թափեսցի մարմինն։ 
Իսկ ծնօղԼք յ տղաին հ առաջանօք գնացին ի սուրբ Առաքեալն և դար֊ 
ձևան անդրէն ի նոյն տԼղքւն, ւււր ղորդինս իլրեանց կախեցին , 
տեսանել գոնե ա՛յ դոսկերս նորա։ Իբրև եկեալ՝ տևսին ղորդիս 
իլրեանց ի կախաղանին անապական մարմնով, և շոշա վ։ ե ա լ ղոտն՝ 
ւոեսին ի նա նշան կեն դան ութե անն , և ղնաըեալ առ իշխան քաղա- 
քին, ասեն. 


֊Տոլ ր մեզ զոր դե ակն մեր, Լղի նա ^ կենդանի կ ի կախաղա- 


նին։ 


Իսկ իշխ անն ծիծաղեալ ասկ, 

֊֊ Վեց ամիս է գն ե ա լ և ղալդ ձեր, քք/րա րդ լինիղի կ և ն դանի ։ 
Եւ է բազմեալ ի սեղանի, և կաքալք խորովեալ առսւջի նորա։ 


Ասկ. 


֊ — Եթկ կա քաւքս այսոքիկ կենդանասցին, ապա և ձեր որդին 
կեն դանի կ։ 

Եւ, րն դ ասելն իշխանին ղրանն, աոժաման խորովեալ կա֊ 
քաւքն կենդան Լաց՜^ ևալք, թռեան առաջի նորա; թնդ որ դահի հար֊ 
եալ իշխանն եկեալ, գնաց ի տղաի կախաղ անին; Իջուցեալ ղսււլա (ն , 
ւոեսին կենդանի՝ շնորհօքն քրիստոսի սուրբ առաքելոյն, ընդ որ 
հիացեալ փառս ետուն աստուծոյ, որ ցայնքան ժամանակս ղան֊ 
մեղն զալն ւղահեաց կենդանի; Եւ ապա խոշտանկեալ դաղջիկն, 
խոստովան եղև ղստոյգն։ Եւ գիտացեալ ի սլատճառն ղրպարտա֊ 
նացն նորա, եդ կախել դաղջիկն ։ լայն՝ ի նոյն տեւլի ն, և ի խ ե ղդա - 
մահ առնել։ Եւ զտունն և ղինչս, և զամենայն փարթամ ութիւնս 
մեծատան հօրն աղջկանն և եդ զամենայն մանկան այնմիկ, որ 
՚սն մ ե ղութե ա մ րն իւրոՎ մնաց կենդանի , զորոլթեամբն քրիստոսի։ 
Եւ սւյսպկս փառաւորեցաւ արդարադատն աստուած, որ ո չ թողու 
առանց այցելոլթեանն զյուսացեալսն իւր . Ամկն; 

50. ԿԻՆ ԿԱՄԱՊԱՇՏ ԵԻ ՀՆՋԵԱԼ ԱՐՏ 


Ա յո ոմն ընդ կնոջ ի։ բում երթայր երբեմն ընդ արտորալս, և ասկ 
ցնա. 

— Տ ե ս ան ե՞ ս ւլիարդ գեղեցկապէս և պատշաճաբար արտս 
հնձեալ կ։ 

Եւ կինն րն դդէմ ա բա ր ասկ. 

— Ո՛ չ կ հնձեալ , այլ խո ւղե ալ,–հ ակա ռա կ կալով բանիցն առն 
իւրոյ; Ել յորժամ այրն ասկր, թէ հնձեալ է, և կինն ա ս էր ) թկ խու֊ 
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զեալ է, բարկացեալ այրն ընկեց ղն ա ի ջուրն։ Արդ՝ իբրև այլ ո լ 
կարաց խաւսիլ, եհան ղձեռն ի ջրոյն, նշան տալով մ ատամ բ ի 
կեր սլ մկր՛ատի , ցուցանելով մինչև ի մահ, թէ արտն խոլզեալ է։ 

51. ԿԻՆ ԻՆՔՆԱՀԱԻԱՆ ԵԻ ԿԱՄԱՊԱՇՏ՝ ԳԵՏԱՏԱՐ 

Դարձեալ այլ ոմն ունէր կին խիստ ինքն ահ ալան և կամա֊ 
պաշտ, և յորժամ անկալ ի գետ և խեղդեցաւ, այրն խնդրիր ղն ա 
րնդդէմ ջբոյն գնալով։ Հարցին ցն ա մարդիկք , թէ՝ Վասն է՞ր ընդ– 
դէմ ջրոյդ խնղրէք։ *՚1 ատ աս խ անի ետ. 

— Կին իմ հանապազ էր ինձ հակառակ բերանով և արեա մ բ. 
արդ՝ զոր օրինակ աոնէր ի կենդան ութ ե անն , նոյնպէս, կարծեմ 
թէ, զկնի մահուանն արար, և ալնպէս հաւատալով, զի գնացիք 
րնդդէմ ջրոյս։ 

52. ԱՅՐ ՈՐ ՀԱՆԴԵՐ2ԵԱԷ է ԿԻՆ ԱՌՆՈՒԼ 

Աա ոմն շինէր տուն, և փորէր հիմն և դնէր աղիլս ի ներքոյ և 
ըզքարն ի վեր այ աղիւսին։ Եկեալ ոմն աս է. 

~~Զի նչ գործես, եղբա՛ յր , ղի պարտ է զքարն ի ներքոյ դնել և 
ապա զաղիլսն։ 

Եւ նորա ծիծաղեալ ասէ. 

— Հան դերձեա լ եմ կին առնուլ, և նա եկեալ շրջէ զտունն և 
ուղղեսցէ որմն։ 

53. ԻՄԱՍՏՈՒՆ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Ասեն իմաստունքն, թէ էր տ ան ուտ էր մի, որ ունէր երեք որդի 
և ունէր կին մի վատ։ Եւ աւր մի կռուալ ընդ առն և ասէ. 

— Կարծես թէ երեք որդիքդ ի քենէ՞ են, ոչ, այլ մինն է քո և 
երկուսն բՒ Լ\ են։ 

Եւ նա հ ար ց ե ալ, թէ՝ Ո՞րն է իմն։ 

Ել կինն ոչ ասաց, զի զերեքն սնուսցէ։ Ել ե ղև զի մ եռալ այրն 
և ասաց տալ զհւսյրենիսն իւ,ր՝ ժառանգ հարազատ որդլոյն։ Եւ 
վիճէին եղբարքն, ասելու / իլրաքանչիւր ոք. «Ե՛ս եմ ճշմարիտ որ֊ 
գին)); Եւ էրթեալ առ դատաւորն։ Եւ նա ասաց հանել զհայրն 
իւրեանց ի գերեզմանին և նետաձիգ առնել ղն ա , ասելով, «Որ 
հարցէ զհայրն նեսրիւ, նա՛ է ճշմ ար ի տ որդին))։ Եւ արարին այնպէս։ 
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Ել երկու բիճ որղիքն հարին ղհայրն, ևհարաղատ որդին ո՛չ ձգեաց 
նետ ի հայրն, ա յլ ս ա ս ւո էր չա ր որդլոցն , ո ւն ե լո վ ղբն ա կան գութն ի 
հայրն , և կամէր խոցել նետիւ զեղրարսն; Եւ դատաւորն տեսեալ 
ետ զհայրենինս նորա։ 

54, ԸՆՉԵՂ ԱՅՐ ԵԻ ԵՐԿՈՒ ՈՐԴԵՐՆ 

Ասեն թէ այր մի ունէր երկու որդիս և ունէր գանձս երկու ցեղ, 
մինն յայտնի և միւսն ծածուկ; Եւ զայւռնի գանձն բաշխեաց առհա֊ 
սարակ որդոց իլրոց, բայց զծածուկն ոչ յայտնեաց նոցա։ Ել ինքն 
գնաց յաւտար աշխարհ և աղքատացուց զինքն կամաւ; Եւ դար- 
ձ՛, ալ եկն առ որգիսն փո րձել զնոսա, խնղրեաց ղգանձս; Եւ մինն 
ամենևին ոչ գթացաւ ի հայրն, այլ սւնտես արար նախատանաւք, 
իսկ միւքյն գթացեալ ի հայրն, և զոր ինչ ունէր՝ ետ նմա, դի հասա- 
րակաց լինի։ Եւ հայրն իմացեալ, թէ նա է հարազատ որդին իլր 
ե զանայտ գանձն ետ նմա, և զմիւսն արտ աքս ե ա ց : 

55. ԻՂՉՐ ԵՐԻՑ ՈՐԴԻՈ8 ԹԱԳԱԻՈՐԻ 

Թագաւոր մի ուներ երեք որդիս; Եւ եկեալ որդիքն ի միասին , 
խաւսէին ընդ միմեանս : Եւ հայրն ծածուկ ունկն դնէր նոցա։ Ել 
նոքա ասէին. ((Թէ անասուն էիք, ո՞րպիսի կա մ էիք լինել))։ Եւ մինն 
ա ս էր, 

— Եթէ ես մարդ ոչ էի, կամէի առիւծ էիեել, զի թագաւոր է 
ամենայնի և սլատառող։ 

Եւ մեւսն ասէ . 

— Ես կամէի արծիւ , ղի և ն այ պա տ ա ռո ղ է և բարձր 

թոլի։ 

Իսկ մեւսն ասէ. 

— Ես կամէի աղալնի լինել, վասն ղի անմեղ է և անվնաս, այլ 
սիոէ խաղաղու,թիւն և րնկերալք թռչի; 

Եւ հայրն դիտաց զնոսա, որ մինն պա տ ա ռո ղ լինէր և մեւսն 
բարձրամիտ, վասն որո ւ խրատեաց զնոսա և կացուց ղխաղաղա– 
սէոն թադաւոր։ 

56. ԵՐԵՐ ԵՂԲԱՅՐ ԵՒ ՊԱՏՈԻԱԿԱՆ ԱԿՆ 

Ասի յառակաց, իեէ թա սալոր ոմն երեք որդիս ունէր, և ունէր 
ակն մի պաւոուական, որ թ ա դաւո բութ ե անն իւրոյ դանկ էր, և թէ 
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՝./ 1, կ որդոյն տւսյր ղ ակն՝ մէկայլ երկու որդին խոովէին։ Եւ հհա֊ 
՚րեցսւլ ծածուկ պահել , զի մի ոք դիտասցէ; Եւ Հորժամ հիւանդա֊ 
զալ և ի մահ խոնարհեցաւ թսւգաւորն, մինն ի յորդոզն հնարեցաւ 
և եդիտ ղսլկն, և սլահեաց գաղտ և. ոչ յայտնևաց այլ եղրարցն : 
1՚սկ յորժամ մեոաւ թա գաւորն , հան ապա, զի կռիւ կւսին և ի պա- 
տերազմն եղբարքն գմիմեանս, սլարտաւորելով թէ՝ ((Ղու՛ն ունիս 
• ղակն »։ Ցայնժամ լոլան, թէ ի հեռու քաղաք մի դատաւոր մի կա) 
ճարտ ար և իմաստուն, նա է կարող, որ ղնոզա դատաստանն կտրէ։ 
Ել յա րո լց ե ա լ միաբան սէլսան գնալ աո դատաւորն։ Եւ ի ճանա– 
սլարհին հանդիպեզաւ նոցա րղւոապան դա տ աւո րին այնմիկ։ Նոցա 
հ ա րց ե ա լ, թէ՝ Ւ նչ մարդ ես Լ կամ ու ր երթտս։ Ասէ . 

— Ըղտասլանւն եմ և ուղտ եմ կորուսեալ, և ի խնդիր կ ու գն ա մ ։ 

Ս,սԷ մինն ի յե դբ ա րցն . 

— թ ո ուղտն կա ղ է։ 

Ասէ րղաասլանն . — Ահա։ 

Եւ ասէ ցնա . 

— ֊ 9 ա ն ա հետ ճանապարհիդ, ոլիտի գտան ես։ 

Եւ մ իլսն էհ արց. 

— թ ո ուղտն միականի է։ 

Ասէ . — Ա հո։ 

Ա ս է ցնա . 

֊Գն ա հետ ճանապարհիդ և ղտւսնես ։ 

Ասէ երրորդն. 

— թ ո րղտուն մէկ ատամն խո՞ռ է։ 

Ասէ րղտասրսնն.–~Այո։ 

Ասէ. 

— Գնա հետ ճանապարհիդ և ղտսւնես։ 

Ցայնժամ եհարց ր զա սալ անն ղնոսա, թէ՝ Որպէ՞ս գիտացիք 
պուղտին ի մոլ սխալանքն; Ասէ առաջինն . 

— Տեսի, որ ղերեք ոտքն սեղմն էր դրել ի գետինն, որ հետն 
հլու երևէր, և մէկ ոտիցն, որ կաղ էր՝ չէ՛ր էրևիլ, այնու ճանաչեցի։ 
Ել միլսն ասէ. 

- Տեսի , ղի ի գնալն այն դիհն , որ աչքն տեսել էր՝ արածէր, և 
կ ո Ա՛ ս1 լՒս դեհին խոտն ի տեղն էր մնացել ։ Այնով գիտացի, որ 

1 1 Ո Մ հր։ 

Եւ մ իւսն ասէ, 

— Տեսի, գի խոտն, որ արածել էր, խոռ ակոաին տեղն փեճրել 
էր զխո տն. այնու գիտացի, ղի ատամն խոռ էր քո ուղտին։ 
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Եւ զարմացաւ րղտապանն րնդ ճարտարութիլն արանցն , և 
Լրթետլ ընդ այն ճանապարհն, ըստ խր՛ատ ու նոցա, էդիտ զուղտն , 
ե դւսըձալ ի տունն քոր, և պատմեաց դատւսւորին, թէ՝ Երեք արք 
սարտարք կուգա՚ն մո տ ի քեղ՝ ի դատաստա ն , որ ւէա սն մեր րղտոլն 
այսպիսի նշան տ վին՝ առանց տեսանելո /. ոլատրաստ կացիր, որ՛ 
տխմար դատաստան չառնես և ծաղր չինիս ի նոցանէ։ Ել լոլեալ 
ւ չայս դատալորին, յորժամ եկին առ նա, ասէ. 

— Երիկոլն ս առ մեղ հ ա նգե բուք , վաղն զձեր դատաստանն 
կտրեմ։ — Եւ հրամայեաց սպասաարացն՝ տանիլ նոցա կերակուր 
շուկա ի հաց, և խորովու, և դինի։ 

Եսկ տեսեսղ, ասէ մինն, թէ՝ Դատ աւորն ձեր խապաղի որդի է։ 

Ել միւսն ասէ, 

— Ւ խորվուէդ յսւյդմանէ շան հոտ կուգայ։ 

եւ միւսն ասէ. 

— Գինիս այս արենահամ է, — և ոչ կամեցան ուտել։ 

Ել սպասալորացն երթ ե աչ պատմեցին դատաւորին ղրանս 
երից եղրարցն։ Ւսկ նա ղսւյրացեալ կոչեայց զմայր իւր և եհարց, 
թէ՝ ճշմարիտ պատմեա՛ , թէ ես ո ւմ որդի եմ, իձէ ո՛չ, կոլ սպանա֊ 
նեմ ղքեզ ։ Եւ նորա պատասխանեաչ, թ է՝ Տարի մի քո հայրն ի հե֊ 
հելուիէիւն էր գնացել , և խուս/ազ տղա մի հան՛ա՛պազ կուգայր , և 
հաց կու բերեր ի դարպաս ս : Նա ս ատ սրն՛ա յ դիս ի հետ նորա խա - 
բեց, դու քանտից ես, ի նմանէ րնծայեցար : 

Եւ ց խ ո րո վո լին բերօղն հարցեալ* Նա ասէ. 

— Ուլին այնմիկ մայրն մեռաւ, ն ա՝ սև քած շուն մի կայր, այն 
ուլն ղայն ծծէր, դիտելով թէ մայրն իւր էր։ 

Եւ ցւ լին երերն հարցեալ; Ասէ. 

— I՝ ժամ կոխելոյն ղհնձանն, դանա1լ մի կորեաւ ի մէջ խաղո ֊ 
ղին, և ո չ գտին՝ մինչի կոխելն ղհնձանն յոտն կո խ ողին ելեալ. 
քաղում արիւն հեղեալ յուոիդն, և ապա իմացեալ արգելին զա֊ 
րիւնն, և գտեալ ղդանակն ։ 

Եւ յորժամ հարդին, թէ որպէ“ս դիտացեր, թէ խասլաղին որդի՛ 
է դա տ աւո րն ։ Սա ասէ. 

— Այնու գիտացի , որ ամէն մ է կ ի մէկ հաց էր ղրկեր– 

Եւ ցմիւսն հարցեալ, թէ՝ Դու որպէս գիտացիր, թէ խորովուն՛ 
շան հոտ կու դա։ Ասէ , 

— վ՝է ուլն ղիւր մ օրն կաթն էր կերել, նա ի խորովելն պիտ էր • 
քրքրէր. նա երբ շան կաթն կր կերել, դերդ շան միս ժնկռել էր– 
ե պետեր 
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Եւ ցմիւսն հարցին , թէ՝ Դու՝ որպէս գիտացիր , թէ գինին արիւ~ 
նախաոն է։ Ասէ, 

— Վասն զի ղգինին յորժամ յաման լնուն՝ փրփուրն, որ ի վերա 
■երե սին գայ, ճերմակ պիտի լինի, իսկ այս զինիս ՝ ի լնոլլն յամանն 
.խմե/ոյն , փրփուրն կարմիր կանգնեցալ ի վերա երեսին ։ 

Ել լոլեալ դատալորին զայսոսիկ, փառս ետ տվողին իմաստիր 
մարդկան, և գիշերն հնարերաւ ի միտս իւր՝ և շինեաց սուտ պատ֊ 
մոլթիւն մի։ Եւ յորժամ լուսացաւ, եկեալ երեք եղբարքն, սկսան 
ասել ղգանգատս իլրեանց, վասն ակինն , որ կորեալ էր ի մէջ նոցա , 
և ո չ գիտէին, թէ որն ունի ղակն; Ասէ ղաւտաւորն. 

— Ակինդ բանն հեշտ է. ալտ թող ի տեղն կենայ, ապա բան 
մի եղեալ է ի մեր քաղաքս , զա՛ յն զրուցենք, թէ ո՞րն է ըղորդ, զի ՝ 
Խ ի քաղաքիս աղճիկ մի, որ խօսեցեալ էր առն միում, և յետոյ 
փոշիմանե ալ, այլ ումեմն մարդոյ տոլին։ Եւ յորժամ գնաց աղճիկն 
ի տուն առն և սլատմեաց առն իւրում, թէ՝ Յառաջն զիս այլ ումեմն 
մարդոյ էր խօսեցեալ, և ծնօղքն իմ փոշիմանեցան և քեզ տ ւէին , 
յայնժամ այրն այն՝ զարդարեալ ղկինն և յոլղարկեա ց միջնորդօք 
յառաջին խօսեցեալ այրն, թէ՝ Յորժամ յառաջն քեզ էր խօսեցեալ՝ 
քո՛ է կինդ, քե՛ղ եզիդի։ իսկ նա տեսեալ զայնպիսի իրաւ դատաս- 
՛տանն, ՛որ այր կնոչն արար ընդ նմա, նոյնժամայն ինքն կրկին 
ղարդարե ա ց և ասաց, թէ՝ Ցորժամ այրն քո այնպիսի նսէֆ և իրա֊ 
՛լանք արար, որ առանց ուզելոյ զիւր հալալն եղիր և յիմ տունս 
՚ղրկեաց , յա յսմհետէ այն սէրն, որ կնութեան և այրութեան պիտէր 
յփնէր ի մեր մէջս, նա դու ինձ քո՚յր լիջիր, և ես քո եղբայր . և քոյր 
և եղբօր սէր ի մեր մէջս։ Եւ այնսլէս յուղարկեաց զնայ առ այրն 
իւր։ Արդ հարցանեմ զերեք եղբարսդ. ա ս ա ց է՛ ք մի ըստ միոչէ, 
ո րն արար իրաւացի բան յերկուց արանցն յայնցանէ։ 

Ասէ մին եղբայրն , թէ՝ Որ այրն էր կնոչն, շատ նսէֆ և իրա֊ 
ւունք ունէր, որ ղիւր հալալ կինն մէկ խօսից համար, թէ յառաջն 
■այլ մարդոյ էր խօսեցած՝ եղիր և յալն մարդն յուղարկե ց։ 

Եւ միւսն ասաց, թէ՝ Այն մեկայլն այլ շատ մուրվաթ է ունեցել, 
որ խալաթել և ղսւրղարել և քո յր անուանել իւր, և յետ իւր մարդն 
յ զարկ ել։ 

Եւ միւսն ասաց, թէ՝ Այն այլ շաա ա ջո ղումն է, որ երբ հնցե/լ 
■գեղեցիկ դար դար ա ծ նոր հարսն գիշեր ով ի թաղուց ի թաղ երթալ 
և ի / ետ դալ, նա հասաս կամ այլ ւթյաս մարդ ի դէմն չէ ելե լ, 
քալել, բուն քաղաքն հասաս չէ կերել կամ դող։ 

Յայնժամ ասաց դա տա լորն. 
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— Գնա, զակն ղու՛ն ունիս, տուր ի յետ ի քո եղբարքտ, և գնա– 
ցէք խաղաղո ւթիւն արարէք։ 

Տուբան է առակս՝ թէ ամէն մ աքդ զին շ իւր բարքն “իրէ, զա՛ յն 
պիտի հմանայ և զալն պիտի խօսի։ 

57. ՀԱՅՐ Ի ՏԱՆՏԱՆՍ ԵԻ ԳՈՂ ՈՐԴԻՆ 

Առն միոյ որդի ըմբռնեցաւ ի գողոլթիլն . և կալեալ զհայրն, 
յոյմ շարչա բերին . գիտէր զգողոլթիլն որդոյն և բնալ ոչ եկն խո սա։ 
Եւ թողեալ զհայրն, կալեալ ղորդին չարչարէին։ Ել ապա հայրն ի 
խոստ եկն։ Եւ հարցեալ զհայրն , թէ՝ Վասն է՞ր , յորժամ զքեզ 
տանջէաք, ո լ ասացեք, և յայժմ ասացեր : Ասէ հայրն. 

֊Զի իմ մարմինս ո՛չ է իմ, այլ հաւրն իմ, և մ արմին որդոյ 
իմոյ՝ մ արմին իմ է, ւք ա սն այնորիկ ի տանջել դորա ոչ կարարի 
համբերել, զի դայ իսանէ է ծնեալ։ 

58. ԱՅՐԻ ԵԻ ԳՈՂ ՏՂԱՑՆ 

Արպէս գրե ալ է՚թէ մանուկ մի որբ մնացեալ ի՛ր մօրէն, ա ո - 
նէր զողութիւն , և ձու գողանա յր։ Եւ հայր առնոյր և ասէր, թէ՝ 
Գն ա ւս յլ բեր։ Ել մեծացեալ տզալն՝ եղև ձի ա դո ղ և ան լան ի աւա– 
զակ. և կալեալ ընկեցին ի չանկաչը* Եւ հայրն ի դիմացը խորովէր, 
ն. գաւարէր աղիքն։ Ել ա՛ս է որդին ցհայր. 

— Եկ մօտ, գի համբուրեցիր զերեսդ , ղի մի՛ կարօտ մնացիր։ 

Եւ կալեալ ատամամբք կտրեաց զքիթ հօրն։ 

Եւ հարցին զպատճառ։ Եւ նայ ասաց, թէ՝ Դա յ ուսուց ինձ գողոլ֊ 
թիլն, զի փոքրոլս տ ո չ խ րա տ ե ա ց զի ս > ե. եկի յայս դառն մահուս 
արմ անացա յ։ 

Կալեալ զհայրն կա խեցին , երբ նայ էր եղեալ որդոյն գողոլ - 
թեան պատճառ ր 

59. ԳԵՐԵԶՄԱՆԱԿՐԿԻՏ ԵԻ ԵՐԵՔ ԳԱՆԳ 

Մարդ մի գե ր եզմ ան ա կԼրկի էր. և օր մի խաթուն մի թ աղե ֊ 

յՒ ն շատ ընչիլք, և գիշերն եբաց ըզգերեզմանն և մ երկար ո յց մինչ ի 
հանդերձն։ Եւ կինն ափցի յերեսն եզարկ և ասաց, թէ՝ Եօթ տղաի 
մայր եմ և զարևն ի (երդն ի վեր եմ տեսել, և դու չե ս վախեք 
յաստուծ ո յ , որ զիս հր ա պա ր ակ կառն ես , և ասաց, թէ՝ Հետ ինձ 
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գեր եզմւսն մի կայ, որ ի մէջն երեք գանգ կ այ, և զինքն առ և տար 
ծախէ, և քեզ ապրանք արա։ Ել նա ա ռեալ տարաւ ի ծախել։ Եւ 
առեալ սառաֆն և շինեց ոսկի շիշ մի և էած ի մեկին ականջն, 
նա ի մէկաչլ ականջն ի դուրս ելալ. և մէկայլին էած , և ամենևին 
ոչ մտաւ, և զալն այլ ի բար ընկեց։ Եվ դարձե ա լ ի մէկալին էած, 
և գնաց մինչև ի կէսն։ Ել ասաց . 

— Ալսոր ինչ կուզես գին կուտամ։ Եւ երետ տասը հազար 
դրամ, և ասաց զխասլիաթն , թէ ՝ Այն որ շիշն ի մէկալ դեհն ելաւ, 
նա ամենևին բան ի յականջն չէ պահել , ի մէկ դեհն ի ներս մտել 
էր, ի մէկայլն ի դուրս ելնել է։ Ել մէկայլն ամենևին բանի տեղիք 
չէ տվել։ Եւ այս մկկալիս գին լկ ա լ> ո բ * 1 իԵչ բարի բան է լսել, 
զամէնն պահել է։ Եւ այս գանգս ամենայն ցաւոց գեղ է։ Ել ալս 
ճշմարիտ եղած է։ 

60, ԵՐԿՈՒ ԱՐԴԱՐՔ Ի ԽԱԷԱԹԱՅ 

Ւ պատմութեանց ասեն, թէ ի Խաչաթայէն մարդ մի ա& ղքա՚– 
տացալ և արտ մի ունէր՝ վաճս/ռեաց։ Եւ այլ ոմն գնեաց զարտն 
պայն, և երթեալ վարէր զարտն։ Եւ գտաւ երեք կարաս ոս կի, և 
յղեաց առ տէր արտին և աս է. 

— Եկ առ զոսկին, գի վարեցի զարտն և գտա լ; 

Եւ ասէ տէր արտին. 

— Լ կ իմ > այլ քո է, զի ես վաճա ռե ա լ եմ զարտն քեզ ։ 

Եւ նա ասէր, 

— Ես զա՚րտն եմ գներ ի քէն և ոչ զդրամն։ 

Եւ վիճէին ընդ միմեանս զբարիօք մարտն։ Ել ձայն եզև ի 
պաղատ թա գաւո րին։ Եւ թա գա ւո րն , և պա տ ր ի ա րգն և իշխանքնւ ք ա ֊ 
ղաքին ժողովեցան անդ և ասեն . Եկայք տեսէք ամենեքեան։ Եւ 
դատաստան ար ար հալ՝ ետուն ղմէկ կարասն յարքունիսն և զմէկն՝ 
ե կեղեցոյն և ա ղքատաց. և ետուն զմէկ կարասն և զարտն գնողին , 
և զդուստր նորա ետուն որդոյ նորա. և սիրով միաբանեցան։ 

Եւ ցւսնեալ զարտն ցորեան, և ի ժամանակի հնձոլն երթեաչ տե– 
սին, զի մարգարիտ էր բեր ե ա լ։ Եւ քաղեցին տրցակ մի, և տարեալ ի 
Կոստանղինոլպօլիս և եդին յարկեղս թագաւորին , վասն հիշա- 
տակի։ Ել պտեալ զն ա յաչլում ժամանակի, և խնդիր արարեալ 
գտին ծեր մի, և պատմեալ զամենայն մի ըստ մեոջէ . և փառս 
ետուն աստուծոյ; 
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61. ՀԱԼԱԼ ՄԱՐԴ 

Բանք գեղեցիկ և համեղ 

Սայր մարդ մի և բընաւ հարամ ոշ ուտէր։ Աւր մի գնար յեզր 
գետոյն, ի պատճառս լուացման, և ջուրն խընձոր մի բերէր ։ Եւ 
առեալ զխնձորն կերւսլ յան օթեր, զի գրեալ էր ի հէքմ արան գիրքն, 
Ո յանօթեց խնձոր ուտելն զամենայն ցաւ և զտրտ մութիւն զաւուրն 
տանի։ ԼԵւ եկեալ ի միտս իւր ասէր, թէ՝ Ուխտ եմ գրեր հետ աս֊ 
տուծռ ւ ամենևին հարամ շուտել։ Խիստ փոշիմ անցաւ և բռներ 
զգնանք և գնացեալ խղճմտանաւք ընդ գետն ի վեր գտեալ բուրաս- 
տան մի։ Ասէ ցտէր նորա. 

— Եղբա՛յր, արա՛ ողորմութիլն՝ կամ առ զգինն խնձորին և 
կամ արա հալալ, զի ոչ եմ կերեալ հարամ ամենևին։ 

Եւ ասաց տէր բուրաստանին , թէ՝ Եէսն ի՛մ է, հալա՛լ քեզ, և 
կէսն իմ եդբօրն է, այն որ տէր շեմ . և վեց աւուր ճանապարհ հեռի 
է ի մէնջ։ 

Ել երիտասարդն յուղի անկեաշ գնաց , և գտեալ զայրն ասաց. 

— Կամ առ զգին քո կէս խնձորին և կամ արա հալալ։ 

Եւ նա ասաց. 

— ^ 1 ԴՒ՚ե կառնում և ոչ հալալ կանեմ, թէ տուն մի ոսկի տաս։ 
Այլ թէ կուզես, որ հալալ անեմ, դուստր մի կայ ինձ, ոչ ա՛չք ու նի 
և ոշ ականջ, ոշ լեզու՛ և ոշ ձեռք, և ոշ ոտք, ա՛ռ քեզ կին, որ հալալ 
անեմ տ 

Եւ նա անճարակ լեալ, էառ զաղշիկն, ետևս գնա ամբողջ 
ամենևին , և ասաց ցայրն, թէ՝ Ընդ է ր անարգէիր զքո դուստրն։ 

Եւ նա ասաց, թէ՝ ճշմարիտ է, զոր ասեմ, քանի որ ծնեալ է, զա֊ 
ր եզակն յերդիքն ի վեր է տեսեալ, և զաւտարի զձայն ո՛չ է լսել, և 
զհետ աւտարի չէ խօսել, և ձեռքն զօտար գործ չէ շօշափել, և 
ոսրիւքն ի դուռն ի դուրս չէ ելեր. և ես զերթ զքեզ փեսայ կուզէի, 
և աստուած երետ; — Ել բադում ինչ տուեալ նմա, և ուրախ եղեն 
1 Ո 1 Ժ։ 

62. ՓԻԼԻՍ ՈՓԱՅ ՄԱՀՈՒ ԴԱՏԱՊԱՐՏԵԱԼ ԵԻ ՍԻՐԵԼԻՆ 

Աւր ոմն փիլիսոփա յ եդաւ ի բանդ թագաւորին, զի սպանդի։ 
Եւ իբրև գիտաց , որ մեռանելոց էր անտի, խնդրեաց ի թագալորէն 
գնալ ե հրաման տալ տան իլրոյ։ Եւ թազա լորն ոշ ետ նմա թոյլ, 
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մինչև էաո երաշխաւոր մի ի նման է, և թէ առժամ այն ոչ դարձցի , 
երաշխաւորն մեոցի փ տեղի նորա։ Եւ ոմն փիլիս ո փայ, ս իրելի 
նորա, եղև երաշխաւոր նմա և յանձն էառ մեռանիլ վասն նորա։ 
Եւ նա գնացեալ ի տուն իւր , ս սլկալ մի յապաղեաց՝ քան զպայ - 
մանն։ Եւ բարկա ցե ալ թագաւորն հրամայեաց սպանանել զերաշ֊ 
խաւորն, փոխանակ նորա։ Ել տարեալ գնա ի տեղի սպանման ։ Եւ 
յորժամ վերացռյց զսոլրն դահիճն, առժամայն եհաս փիլիսոփա յն Ւ 
և աղաղակեալ ասէր. 

— Մի՛ զդա, այլև զի՛ս սպանէք ։ 

Եւ եղև ի միջի նոցա քաղցր կռիւ։ Եւ ասէ . 

— Ես զքեզ երաշխաւոր դրի, որ թէ ոչ գայի, նա պարտ էր 
զքեզ սպանանել ։ Արդ, որովհետև ես եկի, դու ազատ ես։ 

Եւ միւսն, թէ՝ Ես երաշխաւոր եղա քեզ, որ թէ ոչ գայիր, զիս՛ 
սպանանէին։ Եւ այժմ անցեր զպայմանն, և ես եղա պարտական 
թա գաւորին և ոչ դու ։ 

Եւ յորժամ համբալս այս եհաս առ թագաւորն , զարմացաւ րնդ 
կատարել սէր նոցա և ազատեաց զերկոսեանն ի մ ահուանէ։ 

Տոլցանէ առակս, թէ պարտ է ամենայն քրիստոնէից, որ այն– 
պէս կատարեալ սէր ունենան րնղ միմեանս ՝ յօժար սրտիս 

63. ԹԱԳԱԻՈՐ ԵԻ ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ ԿԱԷԱՆԱԻՈՐ 

Թա գաւռր ոմն, կամելով յաւուր միում բարերարութեամբ ար- 
ձակել զմի ոք ի քր էական կալան, աւորաց յարքունի ծառայութենէ , 
որ գնացեալ յար գելան ո ցն , հարցանէր իլրաքան չիլր կա լան աւորաց 
ուրո (ն ուրոյն՝ զհանցանս իւրեանց։ Եւ նոքա ամենեքին ճո- 
ռոմ բանիլք չքմեղս եղեալ, ցուցանէին , թէ գոլով ին քե ան ց անմեղ 
ու համեստ անձինք՝ անիրաւաբար մատնեցեալք էին։ Ի մ էջ որոց, 
երիտասարդ ոմն, մի ըստ միոջէ ճառելով զյանցանս իւր, խոստո֊ 
վանեցալ արժանի գոլ մահու, բայց գթութիւն տ երոլթեան՚ն՝ շնոր- 
հելով կեանս, արկեալ էր զինքն ի մշտնջենական մետաղս։ 

Ցայնժամ թագաւորն , իբր թէ բարկա ցեա լ, հրամայեաց սաս– 
տիլ վերակացոլի արգելանոցին՝ փութով արտաքսել զայնպիսի 
ղգայւն ի միջոյ այ նք անհաց համեստ և անմեղ անձանց, զի մի 
մնալով ընդ նոսին և զնոցին բարս ապականեսցէ իւր ով չարաճրճ– 
գութեսւմր։ 
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64. ԵՐԵՔ ԵՂԲԱՐՔ ԱՐԴԱՐՔ Ի ՀՈ ԻՆՁՍ 


Եղբայրը երեք ելին ի հունձս, և առին արտ մի երեքին և գնացին > 
ի հնձել։ Ել յառաջնոլմ աւոլրն հիլ անդացալ ոմն ի նոցանէ, և 
չոգաւ ի խրճիթն իւր, և այլ ոչ ևս ետես դնոսա։ ել ասեն երկու եղ - 
բա րքն. Տէ՚ր ասաուած, եղբօր մեր օգնեա և մեզ աղօթիւք նոթա–, 
փոխանակ անձին նորա ։ — Եւ փութով կատարեցին զհոլնձն։ Եւ եղ- 
բայրն յարեաւ ի հի ւանդութենէն. և ահա անցանէր ժամանակ հըն֊ 
ձոցն։ Եւ երկու եղբարքն բեբէին զմասն նորա և ասեն ցնա. Առ զը– 
վարձս քո։ — Ել նա ասէ. 

— Ես ո՛չ ունիմ վարձս, զի ո՛չ աշխատեցա։ 

Եւ ասեն նոքա . — Աղօթքն քո ր նդ մե՛զ էր։ 

Եւ յետ բազում հակառակութեան գնացին ի դատաստան աո 
ձեր մի։ Եւ զարմ ացաւ ծերն, և ետ հարկանել ժամ, և ասէ. 

— Եկայք լուարուք ճշմարիտ դատաստան։ 

Եւ յորժամ եկին, աղա չէր հիւանդացեալ եղբայրն և աս էր. 

— Ես յառաջնումն աւուր հիլանդացայ և ո՛չ կամ իմ ուտեք 
զվա ս տ ակ այլոց։ 

Եւ ասեն րն կերքն , Թէ դորա աղօթքն չէ՛ ր լեալ ընդ մեզ, մեր 
ոչ կարէաք հնձել զարտն զա յն մեծ, թէև ղայլս կալեալ էաք խ 
վարձու։ 

Եւ իրաւունս համարեցան եղբօրն առնուլ զբաժին ընդ եղ֊ 
բարսն, զի աղօթք նորա ընդ նոսա էր, և փառավորեցին զա ս տ ուա ծ 
ընդ կատարեալ և ընդ անմախանք սէր եղբարցն՝ կատարեալ, /« 
սքանչելի և զա րմ ան ա լի արանցն պնդահ աւա տ ի ց ։ 

65. ՃԱՌ ԽԱՈԱԻԱՆՕՂ ԲԱՐԵԿԱՄԱՑ 

ՅԵփեսոս քաղաքի իմաստուն և փարթամ ծերունի ոմն ու նէր 
որդի մի երիտասարդ, որ ընկեր ակցեալ ընդ քանի մի հասակակից 
երիտասարդաց՝ պարապէր միշտ ի խնջոյս և, հարազատ բարե- 
կամս համարելով, ոչինչ խնայէր ի նո ցունց։ Հայր բանիցս խրա֊ 
տէր, թէ՝ Զգ ո յշ լեը և մի հաւատար զքեզ դոցա, զի ամենեքին 
սեղանոյ քո բ արեկամք են և ոչ ես առեալ զփորձ , զի բարեկամն 
յաւուր նեղոլթեան փորձի։ Եսկ որդին ասէր . 

— ներես / ինձ, հա՛յր իմ, ես ո՛չ եմ յիմար, դիտե՛մ և ճանտ֊ 
չե մ, որ սաոյգ հաւատարիմ բարեկամը են ինձ։ 

Հայրն կրկնեաց. 
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Երջանի՛՛կ ես գոլ, որ ի սուղ ժամանակի քում այդքան հալա - 

ւտարիմ բարեկամ ս կարա ցէր ունֆլ։ 

Զկնի քանի մի աւուրց, հրամայեաց որդլոյ իւրոյ գնել մեծա– 
գոյն ոչխար մի կենդանի և բերեալ ի տուն՝ ետ զենուլ զնա ի ծա- 
ծուկ։ Ել սպիտակ շար սա և մի թաթ աւե աց յարիւն ոչխարին, և զո շ– 
խարն ետ խորովել ի ւիռան, և պատեալ նուրբ հացիլ փաթաթեաց 
սպիտակ սուֆրայի սեղանոյ, և ապա պատեալ միւս արիւնաթա֊ 
թալն՝ եդ ի մ էջ մախաղի և ի մէջ գիշերի եբարձ ի թիկունս որդւոչ 
իւրոյ։ Ել գնաց՚եալ բա խ եցին զդուռն միոյ յերկոտասանից բաբե֊ 
կամաց որդլոյն, և կռչեալ ասացին ցածուն. 

— 9 ար եկա՛ մ , այսինչ այր ի մ օտակայ գիւղէ հիւր եկն յայսմ 
երեկոյի ի տուն մեր, որ արբեալ յարոյց աղմուկս, որոյ կարի բար֊ 
կացեալ հարի սրով և սպանի. խնդրեմ ի քէն պարտակել աստ 
զդի նորին, զի մի՛ ընդ այգն որոնեալ ի տան մերում՝ գտցեն և դա - 
տա պա րտիցեն զմեղ։ 

էք֊արեկամն իբրև լուալ, մերժեաց զնոսա, ասելով. 

— Անօրէ՚ն չարաճճիկ, ո՛չ է բաւական, որ սպանիր զայրն, 
կամիր և զի՞ս հ աղորդս առնելո՛վ չարեաց ձերոց՝ դնել չորոգայթի ր 
Եորի՚ք աստի, — ասելով, լի ա կեա ց զդուռն հանդէպ երեսաց նոցա է 

՛Գնաց՛ին անտի և միւս երկոտասան բարեկամ ա ցն։ Ամեն եքեան 
Նոյն պատասխան ետոլն հօրն և որդւոյն։ Աս է հայրն ցորղին. 

— Տես՚ե՞բ այժմ, որդևա՛ կ, զհաւատարիմ բարեկամս քո։ Ե՛կ,՝ 
ուրեմն, երթիցուք և առ միա կ բարեկամն իմ։ 

Գն ացեալ բաղխեցին զդուռն, որ մինչ եբաց, կամեցան ասել 
ըստ առաջն ո ցն ։ Զ արշեա ց զնոսա ի ներս տունն և փա՚կեալ զդուռն 
ասէ. 

— Այժմ ասացէք մեղմօվ, զի մի՛ ոք յընտանեաց զարթուցեալ 
իմասցի։ — Զրք իբրև յայտնեցին ղձախորդ դիպուածն, իսկոյն տա– 
րալ զնոսա ի պա րտէզ տանն և յանկեան միում փոս ինչ արարեալ 
ծածկեաց զմ ախազն հողով և արձակեաց զնոսա, փութով դառնալ 

ի տուն իլրեանց։ 

Վաղ քաջ ընդ այգն, տասներկու բարեկամը գտեալ զմիմեանս, 
պատմեցին իրերաց որ ինչ անցեալն էր, և ամենեքին լոլլսն, և շր֊ 
շունջ ամբոխին եհաս առ քաղաքապետն և առ դատաւորս ։ 

•եաղաքապետն, որ ճանաչէր զայրն իմաստուն և գիտէր զպար ֊ 
կեշտ և զաոաքինի ՛բարս և վարս նորին, ո՛չ կամեցաւ տալոյ հա - 
ւատս, և յուզեաց նրրին հե տ ա քրքրո ւթեա՚մբ , թէ յոլ՞մմէ ել բանս 
այս, որե գր ակ այ ացսւլ ի վերա երկոտասանից բարեկամացն որդ ֊ 
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աքն։ Կոչեալ զնոսա՝ եհարց։ Նորա պատմեցին լիովին։ Էարկ 
զնոսա ի բանդ, ապա կոչեալ այրն։ նախ ուրացաւ։ Ներկայա ցոյո; 
զնոսա , և ապա խո ս տ ովան եղեն հայրն և որդին։ 

–Զի՞նչ արարիր, 

Աս արին. 

— Տարաք այս նիշ բարեկամի տուար։ 

Աոչեցին նմա։ Նա ոլրա ց ալ և ոչ էառ յանձն։ Արկին փալախա յ,. 
յոյմ զանեցին , և դարձեալ ոչ ասաց։ Հրամայեալ կախել զնա։ Ել 
ծերուհին ետ արգեչուլ և ասէ. 

֊Տէր, բն ականաբար յամառեալ ոմն I; դա, թողէ՚ք և եկայք 
րնդ իս՝ դատաւորօր և վկայիւք ի տուն դորա , և ցուցցոլք ձեզ , 
թէ ու ր թաղեաց առաջի աչաց մերոց զդի ս պան ե լո յն։ 

Հազարապետն էառ ընդ իւր դատաւորս և զվկայս՝ բարեկամ * 
որդւոյն և զ ա յէ գործակալ և բազմութիւն յոյմ, գնացին ի տոմհ 
նորա։ Ուրանա յր տէր տանն և մեղադրէր զծերունին , թէ՝ Վասն 
է ր այդպիսի զրպարտանս առնես ինձ։ — Հայց ոչինչ անսւս ցեալ 
եցոյց զտեղին, որ պեղեալ պհողն՝ հանին զպար՚կն և փութով հա–֊ 
նեալ զկապոցն , տեսին զարիլնաթաթալ չարսաւն։ Ցայնժամ րա~– 
ղաքապետն և դա տաւորք ասին ցտէր տանն, 

— Ո՛վ եղկելի, ահա սպանօղք խոստովանին, և արիւն սպանե֊– 
1ոյն վկայէ, և դու տակաւին համառեալ « Ո՛չ տեսի և ոչ գիտեմ ՚ 
ի նչ» ասես, ի տեղի սոդա զքե՚զ պատժեալ, Եւ այսպէս սպառնա ~֊ 
լով արձակեցին ղարիւնաներկ չարսաւն և տեսին ղայլ իմն մաքուր 
պաստառակալ, բայց ջաղախեալ իւղով։ Ել իբրև զա յն ևս ար ձա<֊ 
կեցին, գւոին լաւաշ հաց և ի մէջ նոցա զխորովեալ ոչխար ամբողջ ., 
որ և ապուշ մնացեալ, զարմացան ամենեքին ։ 

Հազարապետն և դատ աւորր և ամենեքին, որք ճանաչէին զծե– 
րունին և գիտէին զիմաստութիւն նորա, ասեն. 

— Ո՛վ պատուելի այր իմաստուն, գիտեմք զհանճա ր քո, և լա յա֊ 
նի տեսան եմք, որ ունիս զօր ա լոր ա ոի թ իմն վասն սոյնոյ գործառ֊ 
նութեան , խնդրեմք, ուրեմն, առնել զմեզ խելամուտ։ 

Պատասխանեաց ծե րո ւն ին , 

— Պ ատուելի տեա՛րք, սոյն թերամիտ որդի իմ, հաւատարիմ 
բա րեկ ամ կարծելով ինքեան ղվկայսդ այ դո սիկ, ոչինչ ծախս 
խնայելով, հանապազ պատոլէր զդոսա ի խնճոյս իւր , և ի հար ֊ 
կաւորութեան՝ իւրեանց ևս օգնէր ընչիլք, ըստ իւրոյ ձեռնահասու - 
թեան։ Եւ ես կասկածելով, թէ զխ որհ ուր դս իւր ևս հաւատայ դոցա,, 
խրատէի միշտ, թէ դոքա նենգաւոր և անհարազատ անձինք են 
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ճ վասն սեղանոյ և օգտի իլրեանց բարեկամ ձևանան, մի՛ հաւա– 
տ,ար և մի՛ խաբիր դոցա։ — ֊ Բա յց ո՛չ երբէք անսայր ինձ և պնդիր, 
թի հաւատարիմ և ճշմարիտ բարեկամք են։ Վասն որոյ, առ ի 
փորձի ւ խելամուտ առնեշոյ զնա, հնտրեցի զալս, զոր ահա տեսա֊ 
նիք, հի զգաստասցի ղորդին իմ և գիտիցէ, որ դմուարին գործ ի 
գտան ել զայր հաւատարիմ , և անհնարին է ունել բազմ ոլթիւն բա- 
րեկամ աց։ Զանգի ես ի միջ կենաց իմոց բազում փորձառոլթեամբ 
հաղիւ հագ գտի ղայդ մի՛ միայնակ հարազատ և ճշմարիտ բարե- 
կամն իմ, գոլ լ և դուր տեսիր փորձիւ, որ մ աւտնե ա գ զանձն ի վտանգ 
մ ա հու և քաջութեամբ տևեաց տանջանաց, և ո չ կամեցալ լեզոլալ 
իլրով մատնել զիս։ Ահա՛ առիթ սոյնոյ իրակոլթեան , զոր կա մ ե ցա թ 
տ եղե կան ա լ յինին ։ Ուրեմն , խնդրեմ ի ձէնջ՝ բազմիլ աստ՝ ի ճաշել 
զխորովեալ ոչխարս այս և ընդ այլ համադամ խորտկաց և անու- 
շահամ րմբ ելևաց, զորս պատրաստե ալ եմ ի տան իմում, վասն 
սոյնոյ ախորժելի տեսարանի։ 

Զաղաքապետն ընկալեալ զպատիւն՝ պատուեաց իսկոյն շքե֊ 
ղափաս, խ ի լա յիւք զայրն հաւատարիմ , զտիր տանն, յորում թաղեալ 
իր ոչխարն, և նախատանօք վանեալ զսուտ բարեկամս որդւոյն, 
րաղմեցան չուտել և ըմպել, և ուրա խոլթեամբ դրուատել ղիմաս֊ 
տութիւն ծերոյն և զհ աւա տար մութ իւն բարեկամի իլրոյ։ 

Եւ որդի ծերոյն ճանաչելով զսխալանս իւր, հր աժարեցաւ այնու- 
հետև ի սուտ և սեղանակապուտ այնպիսի նենգաւոր բարեկամ աց։ 
Եւ հաւանոլթեամբ ամեն եցուն գրեցին զայս պատմութիլն՝ ի խրատ 
հետագայից։ 

66. ԲԱԲԵԼԱ8ԻՈ8 ԹԱԳԱԻՈՐ ԵՎ ԾԵՐ ՄԻ, 

Բարելացւոց թագաւորն բազմութեամբ զօրացն գայր մ տանիր 
փ քաղաքն , եւ տեսաւ ծեր մի, ։լփ ամբրաւենփս տնկիր։ Եւ ասի թա- 
գա լորն. 

— Ո վ ծեր, զայդ բնդի ր տնկես, զի ի քառասուն տարին ապա 
պտղաբերի, և դու այսալր և վաղիւն մեռանիս։ 

Եւ նա ասի. 

— Թագաւո՚ր, մին մարդ տնկել իր, ես վայելեցի, ես տնկեմ՝ 
գայ մին մարդ այլ վայելի։ 

Ասի թագաւորն. 

— Տոլ՚ք նմա հազար դահեկան, զի բարի և խէր անդիճ մարդ ի։ 

Եւ նորա առւսւել գոհ ա ց աւ զաստուծոյ։ Ասի թագաւորն. 
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–Ընդէ՞ր գոհ ահա ս ։ 

Ասէ. 

— Գոհանամ , որ ա մ էն մարդ ի քառասուն տարին վայելէ է 
ես այսալր վայելեցի. 

Ասէ թագաւորն, 

— Դարձեալ տո լք նմա հազար դահեկան։ 

Դարձեալ գոհ ա ց աւ։ Ասէ թա գաւո րն . 

— Դարձեալ րնդէ՞ր գոհացար։ 

Ասէ. 

— Գոհանամ զաստուծոյ, որ ամէն տունկ ի տարին մին 
հետ տայ պտուղ, իմ ծառս այսաւր երկու անգամ ետ պտուղ։ Ել 
հաճոյ թուեցալ թաղաւորին ։ 

67. ՎԱՃԱՌԱԿԱՆ ԵԻ ՄԱՐԴԱՍՊԱՆ ԵԻ ՄՍԱԳՈՐԾ 

Գա վաճառական մի ի քաղաք մի. հ ան դե ալ և յարեալ շրջէր 
ի քաղաքն։ Եկն ի վաճառանոցն և հասալ նմա պէւոք մարմնոյ 
արտաքին։ Եւ էր ջրտուն մի՝ մերձ ի մսագործն։ Ել նա եմուտ՝ զիլր 
պէտսն։ Եւ դողն գայր ծածկաբար զհետ նորա, վա սն գան ձին , զոր 
ունէր կապեալ ի մէջս ն։ Փութ ով ի հետ մտաւ և եհատ զգլոլխն 
վաճառականին։ Եւ նա է ա ո զգանձն և գնաց, ՚Ժ շատ էր ա գմուկն , 
և չիմացաւ ոք։ Եւ նոյն ժամայն մսագործն եմուտ ի ջրտունն՝ ի 
վճարել պէտս մարմնոյ. և զայն տեսեալ, «վա յ» գոչեսւց , ընդ ան֊ 
մեղութեան իլրոյ։ ել լուեաչ մարդիքն, կուտեցան ի վերա նորա, 
տեսք ։ն գնա, զի խռկայր և թաւալէր յարիլնն , զի նոր էր զենած ։ 
Տ ես անէին զդանակն արիւնթաթախ ի ձեռս մ սագործին։ Եկն դա֊ 
ա ա։ որն յա դմուկն ։ Եւ հ ա տ ալ վճիմն մ ահու ի վերա մսագործին։ 
Ամենեցուն միտքն վկայէր, թէ նա սպան...։ 

Շատ արդար մարդիք դատին և մ եռան ի ն անիրավ ընդ վայր։֊ 

68. ՄԱՆՐԻԿ ԵԻ ԱՆԱՐԴԱՐ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Ասի առակաց, թէ ոմն մանուկ, յետ մեռանելոյ հօր իւրոյ, 
վաանեալ զամենայն ին՛չս իւր, զոր մնացեալ էր ի հօրէն, քանզի– 
յոյժ սիրէր զգինի և այլ ամենայն անուշ ըմպելիս, և ոչ առնէր ■. 
դործս բնաւ։ Եւ յաւոլր միում, թափեալ ի քսակի իւրոյ, թէ իցէ մնա֊ 
ցեալ դրամս սակալս , և զայն ևս տ վե ա լ ի դինին և արբեալ։ Եւ ել– 
րնդ առաւօտն , ոչ կարէր յառնել ի յանկողնոյ իւրոյ, քպնզի էր բե- 
րան իւր ցամաքեալ և ցաւ զգլխ ո վ արկեալ, որպէս և է սովորութիլն– 
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դին արբուաց , որ խումար ասեն։ Եւ էր մնացեալ ի տան հօր իւրոյ 
պախրէ մոզի մ՛ի։ Եւ ասէ ցմայր իլր , 

— Զի նչ արարից , մայր իմ, ահա մեռանիմ։ Եդի ի մ տի իմում 
բան մի, կամիմ զի մոզին այն տարեաչ վաճառեցիր ի վաճառա- 
նոցի, զինչ որ բերէ գին նորա, տացեմ զայն ևս ի գինին և ըմպեցիր, 
իբրև թօթափեսցի ծանրութիմնս իմ։ 

Ասէ մայրն ցնա. 

֊ Որդեա կ, յամենայն ընչից հօր ն քո ա՛յտ է մնացեալ ի տունս 
մեր, և ղայդ և ս կամիս վաճառել և ուտել։ Դու՛ գիտես, որպէս 
կամիս, այնպէս արա։ 

ալ առեալ տղան զսլախրէն և գնաց ի շուկան, զի վաճառեսցէ։ 
Եւ էր ի քաղաքին յ այն մի կ դա տ ա լոր մի, եկեալ ի բացուստ։ Տվեալ 
էր նոցա արքոլնուստ զքաղաքն զա (ն , զի դատեսցի արդարու֊ 
թեամբ։ Եւ էին գատաւորին այնորիկ փոքրաւուրս երկու, զի նոքա 
ջրջէին ի քաղաքն և ի շուկան, ըստ ամենայն պիտոյից դատաւո– 
ճ րին։ Ել ն ո ցա տ ե ս ե ա լ զմանուկն, ասեն ցնա, 

— Զի շրջե ց ո լցանե ս ղայծտ ղայդ։ 

Եւ մանուկն ասէ. 

Զի վաճառեցիր յ 

ւել նոքա առեալ տարան զմանուկն և զմոզին առ դատաւորն 
իլրեանց և ասեն. 

— Ահա գտաք մանուկ մի, զի վաճառէ զայծս զալս, եթէ կա- 
միս՝ գնես ցուք։ 

Ասէ դատալորն զմանուկն. 

–Զի՞նչ է գին այծուտ։ 

Մանուկն ասէ ցղատալորն. 

— 0՛ վ դատաւոր, ա՞յծ է սա, զի մոզի։ 

Եւ ասէ դա տ ա լորն . 

~Զմեզ յիմա՞րս առնես, զի կամիս վաճառել զայծ քո ի գին 
պախրոյ ։ 

Ել ասէ մանուկն ցդատաւորն. 

- — Կամք քո եղիցին, ո՛վ դատաւոր , զինչ որ կամիս * տու՛ր ինձ 
զգին դորա ։ 

Եւ նա, իբրև դա տա ստանալ, տվեալ մանկանն հիսուն դրամ 
.և ասէ. 

— Ե րթ, ա՛յտ է գին դորա, ո վ մանուկ։ 

Եւ ոլրախացալ դա տ ա լորն ի միտս իւր և ասէ . 

Զենեցէ՚ք ղայտ զի կերիցուք։ 
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տացես ինձ ըզձէւրո 


Ասէ մանուկն. 

— Ո՛վ դա տ աւոր , խնդրեմ ի քեզնէ, ղի 
դորա, որ է ագին, զոր ոմանք պոչ աս են։ 

Եւ դատալորն հրամայեաց տալ ման կանն զա գի հորթոլն,. 
զոր խնդրեացն։ Ել առեալ մանուկն զա յն ագին և գնաց վաղվա- 
ղակի մօտ առ դարբին մի, ետ գործել տատսւսկ երկաթի, և շ ա– 
րեաց ղաչն շոլրջանակի ի ձէտ սլախրոյն՝ սոսկալի և ահաւոր՛ 
տեսոզացն , բայց սակաւ ինչ մաղս եթող, զի գիտասցեն, թէ ձէտն> 
այն ձէտ սյախրոյ է։ Եւ առեալ զա յն , գնաց ի տուն իւր և ասէ, 
ցմայրն իւր . 

— Տու՛ր ինձ զա մ են ա յն հանդերձ քո, զոր ունիս ի պահեստի։ 

Եւ մայրն լալով ասէ ցորդին իւր . 

— Որդեա կ, զ՞ի է, զի առնես այդսլէս, ղի վաճառեցեք զամե֊ 
նայն ինչս հօրն քո և կերար, և այժմ սկսար վաճառել ղգե սա իմ։ 

Եւ մանուկն այն երդմամբ ասէ ցմայրն իւր . 

֊Մի՛ վախ էր, այլ ունի մ ինչ բանս առնել ումեմն միոյ։ 

Եւ մայրն հ ա ւատ աց վասն երդմանն և ետուր զգեստն իւր զկա– 
նացի։ Եւ առեալ մանուկն զամենայն հսւնդերձն մօրն ի լ Ը ո յ, և 
զգեցալ, և եղև իբրև զմ ի ի պոռնկաց, որ ջըջին ընդ քաղաքս և 
ընդ փողոցս։ Ել գնացեալ շրջէր մօտ առ դրան դատալորին։ Եւ տե֊ 
սեալ զնա արքն ա յնոքիկ, որ զմ ո զին առեալ էին, և ոչ ծանեան 
գնա , և աս են ցնա . 

— Կի՛ն դու, զի՞ Հըջի ս աստ, կամ զի՞նչ խնդրես։ 

Եւ նա պատասխանեալ, իբր կանացի համեղ բարբառով, և 

ասէ. 

— Եկեալ եմ իսիրոյ ձեզ նման գեղեցկատեսիլ երիտասարդաց, 
զի լցոլցից զցանկութիւնս ձեր։ 

Եւ նոցա լուեալ զայս բան ի կնոջէն, վառեցան ի սէր նորս։ & 
ասեն. 

— Երանի է քեզ, ո՛վ կին, ղի այսօր եղև քեզ մեծ ուր ա խ ոլթիւն - 
քանզի է՛ աստ դատաւոր մի քաղաքիս յայսմիկ, և ոչ գոյ նորա, 
աստ կին, զի նոր եկեալ է նորա, և մեք եմք խորհրդակից նորա։– 
Ե՛կ տարցուք ղքեզ առ նա և դու լիջիր կին նորա, և լինիցիս երա֊– 

նելի։ 

Եւ նա հաւանեալ կամաց նոցա, գնաց ընդ նոստ աո դա տ ա֊ 
լորն ։ Եւ տեսեալ զնա դատաւո րն , եհարց ցնոսա։ Եւ նոքւս ասեն - 
նորա՝ զամենայն մի ըստ միոջէ։ Եւ դատաւորն յոյմ արախացաւ, 
ընդ զալ 1/նոջն աո Նա և ւզատրաստեաց անուշահամ,, կերակուրս*. 





հ ե ւ սսն և արբին։ Եւ եհան դատաւորն զամենեսեան արտաքս, բաց 
ի կնոջէն, զի էր վառեալ ի սէր նորա, զի վաղվաղակի կամ էր ննջեչ 
ընդ նմա։ Եւ եղև իբրև առանձնացա ւ, առեալ զնա ի վերա ծնկաց 
իւրոց և խօսէր ըստ կամաց աղչկանն։ Եւ ասէ կինն ցդատաւորն . 
~Զի՝նշ է այն։ 

Ել դատաւորն ասէ. 

— Այն գիրք դատաստանի, որով առնեմ ես արդար դատաստան 
որբոց և այրեաց։ 

Ել էր անդ մամուլս երկաթիս, զոր սահմանեալ էին վասն 
չարագո րձացն , կախեալ կայք անդր բարձրա գոյն տեղեաց։ Եւ ասէ 
խւսբե բայ կինն այն, 

–Զի՞նչ է նա, ո՛վ դատալոր. 

Եւ դատաւորն ասէ . 

— Այն է վճիռ չարագործաց. եթէ ոք արժանի իցէ գանի և 
շարչարանաց՝ ըստ հրամանի գրոց տանջեմք զնոսա : 

Եւ ասէ կինն. 

Զիա՞րդ յինիցի և կամ որպէ՞ս, ղի չե՛մ տեսեալ բնաս — Եւ 

ւտարեալ զռտս իւր, կամ էր պնդել ի շղթայն այն։ 

Եւ ասէ դատաւորն. 

— թա՛լ լիցի քեղ . եթէ կամիս տեսանել դու, ե՛ս եդից զոտս 
իմ, և դու տես, թէ լալ իցէ> թէ- ոչ։ 

Ել արարեալ այնպէս։ Եւ պնդեա ց կինն զոտս դա տ աւորին ի 
կոճեղն, և քարշեալ բարձրացոյց զնա յերկրէ, և միայն գլուխն կայք 
ի գետնի, որպէս և առնէին աւազակաց։ Եւ եհան յինքենէ զձէտ 
պախրոյն այնորիկ, զոր էր տատասկեալ, և ասէ ցդատաւորն. 

— ճանաչե՞ս զսա, ո՛վ դատա լոր։ Զէտս այս պախրո՞յ իցէւ 
թէ այծոյ։ 

Եւ զաչն տեսեալ դատ աւորին , երկեաւ չերկիւղ մեծ, և ասէ ճ 
Պախրոյ է։ Եւ ասէ մանուկն, որ ձևացեալ էր ի կին. 

— Ապա զիա րդ իջխեցեր ասել, թէ այծ է սա. այսպէ՞ս առնես 
դու ամենեցոլն դատաստան։ 

Եւ առեալ ի ձեռս իւր գձէտն զայն, այնչափ եհար զդատ ա լորն , 
■մինչ գի տրորեցալ մարմինն նորա բովանդակ, և թողեալ այնպէս 
և գնաց; 

Եւ ի վաղիւն աւուր առաւօտին ոչ բացւէր դուռն դատաւորին ր 
Եւ ասեն ծառայքն նորա ընդ միմեանս. 

— Այսօր հանգեաւ դատաւորն մեր առ տիկինն իւր, — զի ոչ կա֊ 
մէին բանալ զդուռն։ Եւ ի բազմանալ ամբոխին , խոշտանգեցին 
զնոսա և ասեն. 

300 



— Զի է, զի ոչ բացլի դուռն դատաւորին։ — Զ ա1ւզի բազումք 
եկեալ էին առ դատաւորն , վասն դատաստանի ։ Ել եկեալ ծա ռայքն՝ 
բացեալ զղուրս, մ տին ի ներքս, և ոչ զոք գտին անդր, բայց միայն 
ի կա խաղան ին զոմն գլխիկոր կախեալ։ Եւ իբրև մօտ եղեն, տեսին 
ղի դատաւորն , և ասեն . 

— Վ ա յ մեզ, զի եղև քեզ ։ 

Եւ նա հա՚զիլ կարագ խօսել հեծեծան աւլ յ և ասէ, նզովելով 
զնոսա, 

— Ո վ շար սադայէլք, զի՞նչ է այդ, զոր դուք ինձ արարիք . 
բերեավ առ ի ս ածիք զտէր պախրոյն , զոր զեն եցիք անցեալ ւս լուրն։ 
— Եւ պատմեաց նոցա զա մ են այն, զոր ինչ եղեն։ 

Ւ՚ջուցին գնա և տեսին, զի մածեալ էին հանդերձք նորա ա֊ 
ր հա՛մրն, մինչ զի ոչ կարէին մ երկացուցանել զնա։ Եւ կամեցան 
տանել զնա ի բաղանիս։ 

Եւ մանուկն հնարեցալ այլ իմն հնար, և փոխեցալ ի կերպս 
բժշկի, և առեալ անօթս մանրագռյնս ՝ իբր բժշկի, սահմանեաց 
զալն փութով և գնաց մօտ առ բաղանիքն նստաւ : Եւնոքա բարձեալ 
զդատաւորն՝ տարան առ բաղանիսն, և տեսին, զի ոմն բժիշկ եկեալ 
է, և բազումք կուտ ե ալ էին ի վերա նորա։ Ել ծառայք դատաւորին 
ասեն $ բժշկի. 

— Ե՛կ փութով, ո՛վ բժիշկ, ի բաղանիսն և բժշկեա զդատաւորն 
մեր, զի տացոլք քեզ գանձս բազումս։ 

Եւ նա ասէ ի միտս իւր . «Գանձ քո քե՛զ լիրի, ես գիտե՛մ զինչ 
արարից »։ Եւ գնացեալ ետևս, զի անկեալ կայր դատաւորն արեա՚՚ւ 
ճապաղի։ Եւ ասէ մանուկն այն ցտէր բաղանեացն . 

- Զգու՜շ լեր , մի՛ ոք մտցէ աստ, մինչև կատարեցիր զբժշկոլ֊ 
թիւնս իմ։ — Եւ մտեալ առ դատաւորն , ասէ ցնա, 

–Զի՞նչ եղև քեզ։ 

Եւ նա ոչ կարէր առնել պատա սխ ան ի ։ Ել դարձե ա լ եհան զձէտն 
զայն և ասէ. 

— Ո՛վ դատաւոր, ճանաչե՞ս զսա՝ պախրո յ իցէ, թէ՞ այծոյ։ 

Եւ դատաւորն տեսեալ զձէտն, զարհ ուր եցալ, և սկսալ աղերսել; 
Ել նա ոչ լուաւ նմա, և առեալ զձէտն ՝ գանեաց զնա որչափ որ 
կամ էր, և ասէ. 

— Ո՛վ դատաւոր, իմացի՛ր, զի մահ քո ի ձեռաց իմոց է։ — Եւ 
ելեալ արտաքս մանուկն ասէ ցբաղնեպանն, 

— Կաց դու ժամս երիս և ապա մտցես առ դատաւորն , զի իմ 
եդեալ է նորա դեղս բժշկոլթե ան։ Ո՝ոյլ տուք հանգչել նմա։ — Եւ 
ինքն գն՛աց ի տուն իւրւ 
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Եւ իբրև անց ժամ երիս, հմուտ բա ղն ե պանն տեսանել, թէ 
զի՞նչ եղև։ Եւ ե տես, զի արեամբ լցեալ էր բաղնիսն, և դատաւորն 
անկեալ կա յր՝ իբրև զգէշ անասնոց։ Ել կալեալ գնա՝ հանին ի դուրս , 
և ասեն . 

— Զի՞ եղև քեզ։ 

Եւ նա ևս նզովելով անարգէր զծառայսն իւր, և ասէր. 

— Ո՛չ կարեմ կեալ յայսմ քաղաքի՝ ի ձեռանէ պախրէտիրոլն։ 

Եւ առ մանուկն հնարեցաւ այլ իմն բան։ Գնաց առ ըղտապաՆ 
մի և ասէ. 

— Տո՛ւր ինձ զուզա քո, զի գնացից այս ինչ նիշ քաղաք . և 
տաց քեզ վարձ՝ որչափ որ կամիս։ 

Եւ նա ետ նմա զուզա իւր, զի էր ձանօթ նորա։ 

Եւ առ զուղտն և գնացեալ եկաց ի շուկի անդ։ Եւ տեսնալ ծա– 
ոայք դա տ աւո րին զրղտապանն, և ասեն. 

— Եամի ս գնալ այս նիշ քաղաք, ղի է մեր դատաւոր մի տկար, 
զէ տար ցուք անդ։ 

Եւ նա ասէ . 

— Կամիմ, բայց զվարձս ըղտոյ ի մոյ յա ռաջա գոյն աո ւք՝. 

Եւ եւՈուն ոլրաիւութեամր։ Ել բարձին զգա տ աւորն ի (ուղտն., 
և ին քեանք գնացին, զի բերցեն պաշարս վասն ճանապարհին։ 

Ել մանուկն իբրև եւոես, զի հեռանան իւրմէն, սկսալ հ ա րկանել 
զուզան, և անկեալ ի ճանապարհ՝ փութով գնար, մինչ զի թռչուն 
ոչ կարէր ընթանալ զկնի նորա ։ Եւ գնացեալ եհաս ի տեղի մի, ի 
մէջ երկունց լերանց, որ էր խիստ մայրի, և իջուցեալ զդատաւորն, 
եցոյց նմա ևս զձէտն և ա՚սէ, 

— Ո վ դատաւոր, ճանաչե՞ ս զսա՝ պախրո՞յ իցէ, թէ" այծոյ։ 

Եւ նա ասէ, 

— Մեղա , որդեա՚կ, թող ինձ ղյանցանս իմ։ 

Ասէ մանուկն , 

— Ես քեզ կամիմ դատաստան ուսուց՛աներ — Եւ զարս ասելով 
գաննաց զնա ևս ուժգին, մինչ զի քազէին հոգի նորա։ Ել ընկեցեալ 
այնպէս, գնաց ի մերձակայ քաղաքն , որ էր նաւահանգիստ և վա– 
ճառելոյ զուզան։ Եւ գնացեալ յարեաւ առ ն աւա պետ ոմն, և զգեցա։ 
զգեստ ն աւավարի։ Եւ ծառայքն դւստաւորին եկեալ, ոչ գտին զրղ- 
տապանն և զդատաւորն ի ժամ ադրեալ տեղին, և անկեալ ղհետից 
ուղտ ոյն , և միլս աւոլր հազիլ եկեալ գտին զպատալորն ի մէջ 
լերանցն, և հարցեաշ, թէ՝ Զինչ եղև քեզ։ 

Եւ դատաւ որն ոչ գիտէր, թէ զինչ եղև խ ր՚ն , քանզի ի բազում 



դանիգն ցնորեցան խելք նորա և միայն զա յս ասէր, թէ՝ Ասւոուած 
արս֊սցէ դատ ըհդ յիս և ընդ ձեզ, զի դուք եղէք պատճառ մահուան 
իմոյ;. Ել դարձն ալ ասէ. 

— Ոչ կացից յ^Ր^ՐւՒ աստ > ղՒ ^ Ւ մեռանիցիմ ի ձեռաց ման֊ 
կանն պ ախ ր է տ ի ր ո յն ։ 

Եւ ծառայիցն գտեալ այլ որի շ ուղտս, և բարձեալ զդատաւորն՝ 
իջուցեն առ մօտակայ քաղաքն այն, զոը մանուկն գնաց։ եւ ծա– 
ոայքն դատ աւորին եդին զդատաւորն ի քա ղաքն և ինքեանք գնա- 
ցին ա ռ ծովեզերն, զի վարձեն նաւ մի՝ գնալ յայնկոյս, վասն 
ահի մանկանն; Ել մանուկն կայք առ ծո վեզերբն, և ոչ ճանաչէին 
գնա. ղի էր կերպափոխեալ։ Եւ գին ա բաբե ա լ ընդ մ անկանն , ետուն 
զվարձւյ նալին, և եղին զդատաւորն ի նաւի անդ։ Եւ ծառայքն դա - 
տ աւորին կա մ էին ննջել զգիշեըն աքն յեզերս ծովուն, զի և նաւա– 
վարքն ևս ննջէին անդր ։ Եւ ննջեցին զգիջերն այն, իսկ դատաւորն 
և պ ախր էտ էր մանուկն միայն էին ի նաւն։ Եւ ել հողմ յաջողակ։ 
Եւ աեսեալ մանկանն , զի յաջողակ էր հողմն, ր ադե ալ սկսաւ առա- 
գաստս, և սկսաւ գնալ։ Ւբրև այգ եղև, եւոես րզնաւն ի մէջ ծովուն։ 
Եւ հա՚նեալ զձէտն ասէ ցդատաւորն. 

— Ո՛վ դաւոաւոր, զի նչ է այս, ճան ա չե՞ ս , պախրո յ է, թէ՞ այծոյ։ 

Ել ասէ դատաւորն։ 

— Մեղա՛, մեղա որդեակ, թո՛ղ ինձ զյանցանս իմ, զամենայն 
ինչս իմ տաց թեզ, միայն զերծ զիս ի մ ահ ուան է : 

Ասէ մանուկն, 

— Ցիշեա՛ զօրն այն, ո՛վ դա՛տ ա լոր , զի ես դատարկացեալ էի 
յամենայն ընչից հօր իմոյ, և էր մնացեալ միայն մոզին այն, և ես 
էի խ ռւմար։ Յոքժ էր հասեալ օր մահուան իմոյ վասն չգո յոլթեան։ 
Դու ո՝ արարեր ընդ յիս ուղիղ դատաստան, վասն աքնոըիկ ես եղէ 
թեզ դարան մահու։ — Եւ գան ետ ց զինքն սաստիկ գանիւք տատաս֊ 
կաւն և ընկեց զինքն ի խորս ծովուն, և ասէ. — Այսոլհետև, թէ դա֊ 
տաւոր լինիս, ուղի ղ դատ եա ։ 

Տոլցանէ առակս, թէ ով ոք վասն կաշառի և կամ վասն ադա֊ 
հութեան զա ստուծոյ արդար դատաստանն թիւրէ և ոչ խօսի ուղիղ, 
նա աէնպիսին յայս կեանս դատապարտի, նման այս առակի պատ֊ 
մութ ե անս , և անդ ևս քան ևս առաւել դատապարտի ի Զրիստոսէ 
յաստուծո յ մերոյ և ոչ գտցէ հանգիստ անձին իւրոյ, և թողութիւն 
մեղադ իլրոց, որպէս որ սա ոչ եգիտ աստ փրկութիւն ի ձեռանէ 
մանկանն , և ընկղմեցաւ ի յատակս ծովուն, նոյնպէս և անդ ոչ 
կարեն փրկի( ի րահեղ դատաւոբի ձե ռա ցն , այլ կու բն կղմին ի յա֊ 
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տ ակս ս ան դարա մետի ցն՝ ի մէջ եռացեւսլ ր կաթսային , որոր փրկիչն 
ամենայնի փրկեսցէ զամենաչն հալատացեալսն՝ անուան իւրտ յ, է 
փառս և ի գովոլթիւն այժմ և միշտ և յալիտեան։ 

69. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ԴԱՏԱՍՏԱՆԻ ԱՐԱԳԼԻՑ 

Յամի 1762 յթմ իւռին քաղաք՛ին եղև իր մի կարի հիանալի, և 
է՛ մեծ օրինակ և դա ատ ի արա կութի ւն ի համալսարանի բնութեա ն։ 

Ի սկզբան գարնան եղանակի գան, իբր անխախտ կանոն, 
(ամենայն ամի բա զմ ոլթիւնք լէկլէկ ա 3 ՝ Ւ Հ^րա տանք երդոց, և 
սօճից, շնար ծառոց, որք ունին յառաջմ անէ եդեալ զբոյնս իլրեանցւ 
Ինակին ի նմա արու և էգ և այնքան ճանաչեն զբոյնս իւրեանց , 
որ միշտ ի մի՛ և ի նո՛ յն բո յն իջանեն, ո՛չ փոխելով բնւսւ, և անդ 
հանեն զձագս իւրեանց։ նոյնպէս և ձագեաց, յորժամ մեռեօւլ իրեն 
ծնօղք իւրե անց , անդ գան և օթագայեն, որպէս թէ իսկական տուն 
իւրեանց ի փորձ առեալ են՝ կապելով նշան ինչ յոտս նոցա , մինչդեռ 
ձագ են)։ Եւ մնան անդ մինչև ձագ կարիցեն թռչել և ապա, ի ժա- 
մանել աշնան, գնան ի տար աշխարհ , ուր կոչէ զնոսա բնոլթիլնն* 

Եւ միշտ ձագ նոցա երկու կամ չորս լինին, ոչ պակաս և ոչ 
աւելի, և այն՝ արու և էգ անպատճառ։ Եւ չէ կարելի , որ այլ որ արու 
արագիլ մի գնայցէ ի բոյն այլոյ արագիլի, զի ի ձայնել ի գին , մինչ 
արու իւր ոչ իցէ անդ, համագումարին միլս արագիլք և կտցահա- 
րելով փախուցանեն կամ մեռոլցանեն. և եթէ էգն համաձաքնեալ 
զուգակցի րն դ օտար արագլոյ, անպատճառ մեռռլցսւնեն զ՚՞գն։ Եւ 
այս օրէն մաքուր ամ ուսն ոլթե ան , թուի ինձ , թէ օրինակ առեալ են 
ի մարդկային տեսակէ։ 

Արդ, ի ն ոյն ամի, մինչ էր ժամանակ ելանելոյ ձագար նոցա > 
յաւոլր միում տեսնոլեցալ անթիւ բազմոլթիւն արագլից՝ ժողովիլ 
ի վեր այ տանեաց հրէից (ջ^ ոլ Ղիս) 1 Տեսանիւր ևս, որ բաղում արա֊ 
զ ր I ր կւորկաչմամբ թո չէին և հրա ւիր էին զամենայն հեռակայ ե 
մ երձակա յ արագիլս՝ գալ ի ժողովատեղիս իւրեանց։ 

Լուրս այս էհաս դա տաւորին . և բազում երևե լե ա ց և ժողովրր֊ 
դականա ց եկեալ նկատէին , թէ զի նշ լինի յապ այն ։ 

Ել իբրև ժոզովեցան արագիլք՝ պար առեալ կացին կարգւսււ 
Ցայնժամ քանի մի արագիլք սկսան կարկաչել և իսկոլն արու 
արագիլ մի, որ ունէր ղբոյն իւր անդ, կտցաւ իւրով կալեալ ղձագ 
մի և բհրեալ եգ առաջի բա զմ ութ ե ան պարաոելո ց։ Ապա գնացեալ 
ձագ մի ևս երեր այնու կերպիլ, և զա յն ևս ե.դ առրնթեր միւսո (Ն։ 
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Ել տեսին մարդիկ և արագիլք ամ ենեքեան , որ մինն էր ձագ արագլիր 
և միւսն՝ օրդակի , բադի։ Ցայնժամ մայր ձագուն ևս եկեալ եկար՝ 
առընթեր ձա գուցն։ 

Հայր ձագքոն եկեալ նայեցաւ նախ, և մեծ աղաղակս հանեալ՝ 
ւյոյզն ինչ բարձրացեալ յօդն և կարկալէր։ Աւպա եկին և այլք– 
արագիլք՝ դաս-դաս, և հայեցեալ՝ դարձան ի տեղիս իլրեանց։ Եւ 
մինչ ամենեքեան հայեցան, քանի մի արագիլք՝ սակաւ Ւ ն Լ բարձ - 
րացեալ յօդն, սկսան աղաղակել։ Յայնմամ հայր ձագուն էջ, և. նա իր 
ի նքն եհաը կտցաւ բադի ձագուն, և եսպան գնա. և ազք ևս կացա - 
հարեալ՝ յօշատեցին զնա և արկին ի վայր։ 

Հիացեալ սքանչացան ամենեքին, որք տեսին զայս սոսկալի՝ 
դատաստանն անբան թռչնո ց , իսկ մօլայն , այսինքն դա տաւորն՝ 
ա մ բարձեա լ զաչս և : զձեռս յերկինս , ասէր, 

— Ո ամենիմաստ տէ ր և ամենակարող արարիչ համայն ա֊ 
րարածոց , որքա ն սքանչելի են գործք քո, և որպիսի ազդեցոլթիւն ■ 
և ներգործութիւն և, առ ի բարլոք ասել՝ զիմացումն ունիս եդեալ 
յիւրաքանչիւր յարարածս րստ ըն ղուն ա կութե ան իւրեանց , որոր 
մարդկային միտք ո չ կարէ դոն է և միոյ շամանդաղի լափու հասա - 
ներ Ր ա ( ց զայս տեսաք աչօք մերօվք։ Ըղձայի գիտել, թէ արդեօք որ– 
պէ" ս եղեալ է սոյն խառնակոլթիլն բադի ընդ արագլի, որ կարի– 
հեռի ի մտար իմն է։ 

Եսկոյն յառաջ մ ա տհալ հրէայ մի և ասէ. 

Տէ՚ր, զայս ե՛ս արարի։ Տեսի, որ արագիլք թռեան, առի ձու 
մի բադի և եղի ի բոյնն, և զձուն արագլի գողացա յ. այսպէս բադի՝ 
ձագ եհան։ 

Հրամայեադ դատաւորն ատենադպրին զխոստովանու– 

թիլն հրէին։ եւ մուֆթիին ասէ. 

— Հրամայեն օրէնք ամենայն, վասնզի սա առիթ ժողովոյ և 

հեղման անմեղ արեանց եղև, դատաստանն՝ զոր արագիլք արա֊֊ 
րին, սմա՛ վերաբերի։ Տո լր զղա կապել և յղեա ի կախաղան ։ 

Հա զիլ թե բաղում մ իջն որդութ ե ա մ բ զերծալ հրէայն։ 


70. ՀԱՅՐ ԴԱՆԻԱ ԵԻ ՔԱՐԱՀԱՏ 

Պատմէր հայրն Դանիէլ, եթէ այր ոմն քարահատ վաստակէր 
աւուրն դանկ մի ոսկի և ինքն ոչ ուտէր մինչև ցերեկո յ, և ապա՝ 
դնէր կերակուր նովաւ և ուտէր ընդ հիւրս , և ընդ աղքատս և զփրշ– 
րանսն մնացեալ րնգենո յր շան ց , և ոչինչ պահէր ի վաղիւն, բայց– 
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զքարահատն ի ւր։ Եւ եղև, զի ընգալաւ զիս ընդ հիւրս։ Եւ իբրև իմա֊ 
բայ զկեանսն նորայ , խն՛դրեցի յաստուծոյ ղերիս շաբաթս տալ 
նմա ինչս, զի բազում արասցէ արդիւնս։ Ել ասէ ցիս տէր. 

— Տե՛ս ի չեառն, զի կայր ի վերա վիմի՝ ի կերպս թագաւորի . 
բա լա կան է նմա, զոր և ե՛ս ժտէի տալ նմայ զստացուածս ։ — Եւ 
ասէ ցիս . — Առնո՞ւս գնա յերաշխի , զի կացցէ ի պատուիրանս իմ։ 
Ել ասեմ . — Այ ո > 

Եւ ասէ ընդ զաւրսն, որ մօտ կաին, — Լուարո ւք։ 

Ել եղև, զի հանելն քար գտաւ կարաս մի լի ոսկով, և ոչ 
իշխեաց ի տեղոջն չերևան հանել, այլ վարձեալ գրաստ և բար֊ 
ձեալ գնաց ի Ե ո ս տ ան դնուպ աւլիս՝ առ Յուսաիանոս թագաւորն։ 
Ատացաւ ապարանս և առ զե պա րքո ս ո ւթիւն քաղաքին։ Եւ տեսեալ 
իմ դարձեալ զտէրն, հաեցաւ խեթիւ յիս . և իմ գիտա ցեալ զվնա֊ 
սերն, չոգա ի գեաւղն, և տեղեկացե ալ գնացի ի Ս ո ս տ ան դնոլպաւլի ս , 
և չորս ամիս ոչ կարարի տեսանել գնա, կալով առ դրանն, մինչ 
հարին, վիրաւորեցին զիս ծառայք նորա և թողին կիսամահ։ Եւ ես 
յողոք անգեալ աղաչեցի զսոլրբ աստուածածինն , թափել զիս 
յերաշխաւո րութենէ անտի, և տեսի, զի բուռն հարեալ ունէր զոտիցն 
տեառն, և աղաչէր վա սն իմ։ Եւ ասէր ցիս տէր. 

— Արձակեցիր զքեզ, արի գնա ի տեղի քո և ես ածեմ զա քրն 
ի չափ իլր։ 

Եւ եղև մ եռան ել 3 ուս տ ի ան ո ս ի և կալեալ զքա բահ ատն զԵւլուժի , 
և այլ երիս ընգեր՚ս ընդ նոսա, և առին զբոլոր ինչս նորայ և կամէին 
սպանանել զԵւլուժի։ Ել նորա զգեցեալ հանդերձ մուրողի, եկն ի 
դեղ իւր և մուրաց մուրճս, և սկսալ զգործսն իւր և զհիլրասիրոլ– 
թիւն։ Եւ իմ լուեալ ՚ւ չոգա առ նա. և լացաք զմեծ ժամս. Եւ ես 
պատմեցի նմայ զամենայն իրացն պատահումն, և ասէ ցիս. 

— Խնդրեա և արդ, հա՛յր , սաացուածս ինչ սակաւս և մարթա– 
ցից վաելել։ 

Եւ ասեմ ցնա. 

— ք ա՛ ւ լիրի ինձ զայդ մտածել և իշխել տեառն իճոյ ասել, 
որոյ մեծ են գործք նորա և իմաստութեան նորա ոչ զոյ րսո։ 

71. ԲԱՂԴԱՏԻ ՀԻԻՍ ԵԻ ԹԱԳԱԻՈՐ 

Ի Պաղտատ քաղաքն կայր հիլս մի ճարտար յոյժ, որ էր ս։ ուր - 
կէր։ Երեք տարի աշխատ եցաւ և ի ամրաւի կտէն սեղան մի զու– 
գեաց գեղեցիկ յօրինւածովք , որ ոչ է տեսնալ ակն մարդոյ։ Տարաւ 
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առ թագաւորն , կարծելով ի միտս ի<֊ր> թէ՝ ՛քաղաք մի կամ գեղ մի 
տա ինձ ։ Իսկ թագաւորն տեսեալ զալն, զարմացալ և ետ նմա հա- 
զար դրամ ։ Եւ նորա առեալ զդրամն, ել արտաքո յ դրանն, և նստալ 
տրտում, և կամէր յետ ուղարկել զդրամն։ Ցայնժամ եկն այր մի,, 
և ունէր ի ճեռին սալայով վարդ, և տեսեալ զհիւսն, զի նստէր 
տ րտմ ու թեա մբ , եհարց նմա. 

— Ո՛վ ա ձր, ղ ոլ ըԻդէ ր ես տրտում և զի՞նչ է պատճառն ։ 

Ասէ հիւսն. 

— Երեք տարի աշխատեցայ և ի ամրաւի կտէն սեղան մ ի– 
զուգեցի, և բերի առաջի թագաւորին , թէ ինձ տա գեղ մի կամ քա- 
ղաք մի, նա երետ հազար դրամ, կուզեմ, որ յետ ուղարկեմ։ 

Ասէ գնա այրն, թէ՝ Այս թա գաւորն փէջէքէթի հարկինք չի. 
գիտէ, զի ես այլ փէջէքէր եմ, և այս չափ տարի այս դուռս կուգամ , 
նա ինձ այլ իրքմն չէ տվեր ։ 

Ասէ հիւսն ցվարդ բերողն, թէ՝ Դու ի՞նչ արոլեստ ունիս։ 

Ել նա ասէ, թէ՝ Այս սալաս ես կու զուգեմ։ 

Ցայնժամ հիւսն հանեալ զուրաքն ի գօտոյն, եդ ի վերա մօր - 
վացն նորա և զմէկ դիհն սրբեաց մինչև ի վայր, որպէս ածելի յ. 
Ել նա մտեալ առ թա գաւորն , տարաւ զվարդն ա յնպիսի խայտառակ . 
դիմօք։ Եւ ասէ թագաւորն ցնա. 

~Ընդէ՛ ր այդպէս խաղք երեսօք եկեւսլ ես աստ։ 

Ել նա ասէ. 

— (1 վ թագաւոր, ա յ ր մի ի դուռս տեսի նստեալ տրտում և 
հարցի, թէ վասն է՞ր ես տրտում։ Եւ նա ասաց, թէ՝ Երեք տարի է, որ 
աջխատանօք շինեցի ամրաւի կտէն սեղան մի, և բերի առ թագա - 
լորն, թէ տա ինձ քաղաք մի կամ դեղ մի, նա երետ հազար դրամ, 
և ևս կուզեմ որ յետ ուղարկեմ։ Եւ ես ասացի, թէ՝ թա գաւորն փէջէ– 
քէրի հարկիք չի աներ, զի ահա ես այչ փէջէքէր եմ։ Եւ նաւ եհարց, 
թէ՝ Ի՞նչ փէջէքէր ես։ Ել ես ասացի, թէ՝ Սալա և քթոց կու զուգեմ։ 
Ցայնժամ քաջեց զուրաքն ի գօտոյն և զմօրվացս մէկ դիհն ի վայր, 
եհան։ 

Ել առժամայն կոչեաց թագաւորն զհիւսն և ասէ . 

— Արդարև՞ դու արարեր զդորա մորուսն այսպէս։ 

Եւ նա ասէ. 

–Այո՛։ 

Ասէ թագաւորն՝ երդուեալ ի գլուխ իլր . 

— Եթէ զմիւս դիհն այլ ածիլես նոյնպէս, տազ քեղ գիւղ մի։ 
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Եւ առժամայն եդեալ հիւսն զուրաքն ի վերա մ օրվա էյն՝ ածի֊ 
լե ց հաւասար ։ Յայնժամ ասէ թագաւորն . 

— ՆստԼալ գրեցիր զգիւղն, որում ինքդ կա՝ իւրեն մուլք ա զ– 
գաց յազգս; 

Եւ արարին աւնպէս. և առեալ զգիրն դարձաւ ի տուն իւր։ 

72. ԱՄԵնԱՏԳԷՏ ՄԱՐԴ 

(Պ ատմ ութիւն մի յիմար տգէտ մարդոյ վերայի 

Ասեն առա կար , թէ թագալոր մի կամ երաւ աշտարակ , այ- 
սինքն սարայ շինել։ Րանի ցերեկն կոլ շինէր, նա գիշերն կոլ փլլէր։ 
Ել ժողովեաց զգիտունս իւր և էհարց զ պա աճառն ։ Ել նոքա ասեն. 

— ԹԷ կամիս որ այլ չի փլչի, դու ընւորէ տգէտ մարդ մի, և ի 
մ էչ պատին դիր կենդանի , և ի վերա ն շինէ աշտարակն , որ շէն 
մնա յ։ 

Ասէ թ ադա լորն . 

— թայդ բանի տ ըն տրութիւնն այլ դո՛ւք արարէք, թէ ինչ ուրու֊ 
ֆէթ կայ տգէտ մարդ, որ բերէք, որ տամ դնել ի մէջ պատին։ 

Ւսկ նոքա նստեաչ ի միասին ընտրել, թէ ի՞նչ մարդ կայ աշ- 
խարհիս միջումն ; Ոմն ասաց, թէ ձկնորսքն , այսինքն պալըխջին 
տգէտ է, որ հետ մարդոյ չէ նորա առնողն և տալն, այլ ի ջուրն և 
ի հետ ձկանց հետ է։ Ւսկ ոմանք, ասին, թէ զէշ պահ ակն , այսինքն 
էշ պահօղն , որ ի հետ իշուն կու կենալ։ Ել ոմանք ասացին, թէ 
լծվարն, այսինքն արա պաճի , իսկ ոմանք զհովիւն, այսինքն չօպա֊ 
նր, որ ի լերինս աս առ֊ձմեռն ի հետ ռչիւարաց կու շրջի և ի դիւղ 
կամ քաղաք ոչ մտանէ։ Ել հաւանեալ կամեցան բերել զհովիւն; 
Ցայնժամ ասէ մի ոմն ի նոցանէ, թէ՝ թագալոր ապրած կենաս, 
հովիւ մի կայ ի լեառն, ծներ է հետ ոչխարաց և անդ է սնել, զիւր 
ժամանակն ոչ ի գիւղ է մ տեր և ոչ ի քաղաք; Եւ ուղարկեցին տասն 
ձիաւռր, զի բերցեն զայրն; Ել նոքա գնացեալ գտին զհովիւն, զի 
կթէր զոչխարսն; Եւ ողջունեալ ասեն, 

— Եոչէ՛ զքեզ թագաւորն; 

Եւ ասէ հովիւն. 

— Ես զիմ ժամանակս ոչ քաղաք եմ գնացեք և ոչ ի գիւղ, զիս 
զի՞նչ կու կոշէ; 

Եւ նոքա պատճառեալ , թէ՝ Ո՛չ գիտեմ ք; Իսկ նորա պատուեաց 
զօրականսն՝ գառն զենեալ և պանիր մ ատուցևալ, ուրախացոյց 
զնոսա և երդմտմբ հարցեալ զպատճառ կոչելոյն։ Իսկ նոքա ասա֊ 
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ցին, թէ այսպիսի պաաճառաւ կոչէ գքեղ, թիմաստունք նորա ասա֊ 
ցին, թէ միա(ն տգէտ, յիմար ի մարդկան է հովիւն է, որ դնեն պատի 
մէչն և շէն մնաչ պալատն։ Ցայնժամ ձի ծաղեցաւ հովիւն և ասէ . 

— Յիմար և անգէտ այն խելօքն են, որ զայդ ըն տրո ղութիւն դ 
են արել ; — Եւ բևրեալ ոչխար մի, և ասէ, — Ես ցուցից ձեզ զտգէտու֊ 
թիւնս իմ։ — Ել ասէ ՝ Ոչխարս այս երկու գառ ունի փորն, մինն էգ, 
մինն որձ։ Միոյն գլուխն սև՛ է, միւսոյն սպիտակ։ 

Եւ զենեալ ոչխարն, եհան զդառինսն, և էր այնպէս որպէս ասա ֊ 
ցըն։ Ել բերեալ ոչխար մի այլ, և ասէ, 

֊–Ոչխարս ա յս մէկ գառ ունի փորն, անձն սև է, գլուխն ճեր֊ 
մակ, և ինքն որձ։ 

Ել զենեալ ւոեսին այնսլէս, որպէս ասացն։ Ել ասէ հովիւն, 

— Զայս երկու բուն գ իհս որ կայ ձեր առաջի, ղամէնն գիտեմ, 
ո՞րն է ծնելու, ո՛րն է չիծնելոյն , որն է որձ, որն է էգ, որն սև, 
որ րսպիտակ, որ ալա՛ճա յ։ Զեր իմաստունքն կտրե՞ն գիտենալ 
զայս ամենայն։ ՝ 

Ասեն զօրականքն. 

— Ո՛չ ամենևին։ 

Ասէ հովիւն, 

— Ապա գիտացիք, որ ես չե՛մ աչն տգէտն և յիմարն, որ դուք 
կու խնդրէք, այլ ես ասեմ ձեզ, թող թագաւորն զիւր խաս նայիպն 
բռնէ և թշնամանէ , և զինչ որ ունի, ղամէնն առնու և ի մ էչ քաղա֊ 
քին՝ ի հրապարակին կախէ, և չարաչար տանջէ , որ ամէն մարդ 
տեսնու, և տանեն պահեն, որ ասեն թէ ըսպաննեցին։ Եւ երեք օր 
քաղաքն կանչերն են , թէ զինչ մարդ որ գայ՝ զայն նայիպին գործն 
ի յանձն առնու, զնորա ապրանքն ամէնն այն մարդոյն կուտանք, 
որ նորա տեղն նստի։ Ինչ մարդ որ լսէ և տեսնու, զոր այն նայի- 
պին գլուխն ինչ բերին, և յառաջ գայ, թէ Ե ս կու լինիմ նայիպ թա– 
գաւորին , նա այն մարդն է յիմար և տգէտ. զնա բռնեցէք և այն 
պատին մէչը դրէք կենդանի, որ այլ չի բլչի և շէն մնայ։ 

Իսկ նոքա եկեալ պատմեցին զայն թա գաւո րին ։ Եւ թագաւորն 
արարեալ այնպէս. ե գի տ այր մի, որ մինչդեռ կան չե ցին ի քաղա- 
քին մ էլը, թէ ով որ գայ՝ զայն նայիպին զգործն յանձն առնու, նա 
պնորւս ապրանքն, զհայրենիքն նմա կուտ անք։ Ցայնժամ մարդ 
մի հասցե ցող և ճիւնիւն ու տ օ լվա թս ուղ յառաջ վազեց և ասաց, թէ՝ 
Ես յսէնցս կառնեմ , և կառնեմ ն այիպութիւնն։ 

Ել հարցին զնա, թէ՝ Տեսա բ, որ այն նայիպին եղեւսլն ինչսլէս 
լարչարէցին։ 
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Ասի մարդն. 

— Այո ք տեսա՛ յ, բայդ ես ա յլ աղիկ կու դատեմ թադաւորիս, որ 
այնպէս չի։ լինիմ։ 

Ել նոքա առեալ շուտով աարեալ եդին պատի միչը կենդանի, 
և հաստատուն մնար շինուածն։ 

3 ուր ան է պատմութիւնս, թի ով ընկերն տ ե ս ան ի ի գործս ի՚1ա - 
գաւորին կամ մեծամեծար ձեռն արկեալ, և այնոլ պատճառանօք 
ի յա ղքա տ ո ւթիւնն և տուգանս անկեալ, և ինքն յանղդն ե ա լ ի նոյն 
գործն ձեռնարկի, նման նմա լինի և ի կենարն ևս զրկեսցի։ 

73. ՃԱՌ ԳԱՆԶԱՐԱՆԱՑՆ ԱՍՏՈՒԾՈՅ 

էր այր ոմն սուրբ և արդար և յոյժ ւսս տ ուած ա սէր , որ միշտ 
պարապեալ էր յաղօթս և ընթերրումն սուրբ գրոց և զմ ա յլեալ ի 
կարողո լթիւն և ի մեծո լթիւնս աստուծոյ։ Ել տեսանելով գրեալ ի 
սուրբ գիրս, թէ ամենայն գանձը բարութե ան գեղանին ի վերուստ՝ 
ի հօրէ լոլսոյ, բայց ոչ բարւոք վերծանելով զիյորհրդական միտս 
գրեանր , կարծիր՝ ըստ նկա րա գրին , թի գանձարանը աստուծոյ լի 
են ոսկովք և արծաթովք և ակամբ պա տ ո ւա կան օ ք , զանազան կեր֊ 
սլասիւք և այլն, ունի նաև այնքան անչափ ե. անհամար բա զմ ՈԼ֊ 
թեամբ, որ քաղաք մի ևս պատրաստեալ է իջոլց անել երկնից վա սն 
ընտրելոց իւրոց, որոյ երկոտասան դրունք են ի մի֊մի մեծագոյն 
մարդարտար, և պարիսպ նորա ի զանազան յականր սլա տ լա կա - 
նաց ՝ ըստ գրելոյ Յովհաննու երանելոյն յա յտնութե ան , վասն որոյ 
և ցանկա յր մարմնոյ աչօք զայն ամենայն գանձարանս աստուծոյ 
և զպայծառափայլ կերպա ս ս , յորոր զգեցարան ելոց իր սիրելեաց և 
որդւոց իւրոց , որք դիմեին առ նա։ 

Զկնի բազում ժամանակ խն դրան ար նորա, հաճեցաւ աստուած 
կատարել զխնդիր ծառայի իլրոյ, և հրամայեաց գանձապետ հրեշ֊ 
տակի տանել ղնա և ցուցանել զամենայն շտեմարանս գանձուց 
իւրոց, 

Երևե ցալ նմա հրեշտակն տեաոն, մինչ ջերմ ըղձիլ աղօթիր և 
խնդրիր յաստուծոյ, և ասի. 

— Ո՛վ այրդ աստուծոյ , ընդունելի եղեն աղօթք քո. ե՛կ ընդ իս, 
ե ցուցիր քեզ զգանձարանս աստուծոյ։ 

Հետևեցաւ այրն հրեշտակին , զոր տարալ զնա ի մեծագոյն 
յարդ մի յանհռւն սւարածութ ե ան , շրջապատեալ յամոլր պարս֊ 
պար, որոյ ի շրջապատս էին կարի մեծամեծ շտեմարանը, կազդոլ– 



րեալք ի կէհեայ քարանց և փ ա կե ա լ երկաթի ղրամբք։ Եբաց զդուռն 
մի, ուր ետես լցեալ փշրանօք , բորբո սե ա լ պատառօք , չորացեալ 
սպիտակ և սեալ հաց։ Ա՛յլ սենեակ եցոյց, յորում էին կ ի ս ան ե խ ե ա լ 
մսոց և ա ւելոթգ հոտեալ կերակուրը, բորբոսեալ պանիրք , կոտոր 
հաւուց, ձկնից. թոշնոց։ Յա յլ սենեակ. կի ս աքա ց ա խ գինիք և 
զայլ անհամ ա պա խորժ ըմբելիք։ Յա յլ սենեակ , պատառոտուն , 
ա ք ն՜\լուայ, աղտեղի շա պիկք և այլն։ Յա յլ սենեակ, յորում էին լրց– 
եաչ պղնձի լա մայր, և հազիլ թէ գտանիլր դե կ ան ս , և կոտորն արծա- 
թի, ճմլեալ պղնձի գօւոիք և այլ անօթք։ Յետ որոյ ասէ հրեշտակն. 

֊–Ո՛վ այրդ աստուծոյ, ահա տեսեր ղգանձարանս աստուծոյ, 
սւյսուհետև խնդրեա յաստուծոյ զայլ շնորհս, զի ահաւասիկ առեր 
զփափագ քո։ 

Պատասխանեաց այրն աստուծոյ. 

— Տէ՚ր, գի նչ տեսի ես, որ ահա մերձ եմ ի կորուս ան ել զի մ ա - 
ցոլթիւն իմ, զի տկար անձինք ունին շտե մարան եալ ի գանձարանի 
իւրեանց զանազան պա՚տուական իրք։ Ել վասն ուտ ելեա՛ ց ոչ կա֊ 
րեմ ճառել. ՚մթերեալք են էի ա յիր ա՛մենայն բարութե ամբ ըշտե մ ա֊ 
բանս իւրեանց , իսկ աստուած, որ է ամենակարող և ամ՚ենառատ , 
ւիարթաւմ , ոշի նչ ունիլ շտե մ արան եալ, եթե ոչ զանպիտանս և 
զխոտանս և ի բաց արկան ելի ս ։ Արդարև սքան շե լի է ինձ, այո, և ո՛չ 
կւսրեմ հանդո լրժել սմա։ 

Պատասխանեաց հրեշտակ տեառն, 

֊Մի՛ սքանչանա յր ընդ այս, ո՛վ այրդ աստուծոյ, զի զայն 
ամենայն բարութիւն ս , զոր ունին մարդիկք, ո չ յուստեքէ եղեալք 
են, բայց միայն յաստուծոյ, ի վայելչոլթիւն մարդկանց, որոց և 
առատապէս ջնորհէ աստուած, մինչ խնդրեն ի նմանէ աշխարհա֊ 
ս էթք> ո րք ե լցոլցեալ զշսէեմ արանս և զտունս իւրեանց, և տիրեալ 
այն\ց ամենից բարութեան ց ՝ վայելեն երջանկաբար։ Ւսկ յորժամ 
առաքէ նոցա աստուած զփոխանորդս իւր ի խնդրել գոնէ զտո֊ 
կոսիս, կամ զտասանորդս, թէ տո՚ւք և վասն աստուծոյ մեզ յայն֊ 
ցանէ, զորս ընկալե ալ էք ի նմանէ, ոյր վասն և առաքեաց զմեզ 
աո ձեզ, նոքա յա մենից յայնցանէ րարութեանց զայնս ան պ էտ ս 
և ի բաց արկանելիս , զորս տեսեր, ի ձեռս ւիոխանորդաց նորա 
և առաքեն առ նա։ Ել աստուած շտեմարանն ալ պահէ գնոսա ի 
գանձարանի իւրում, որ յաւուր հ աշուա պահ անջո ւթե ան համակրշ֊ 
ռելոց է զայս ամենայն տուրս նոցա՝ ընդ պա րգեաց և շնորհաց 
իւրոյ, և այնպէս հատոլցանելոց է՝ ըստ տրոց և արժան ե ա ց իւ– 
րեանց։ Ուրեմն դու մի՛ զարմ անայր ընդ այս, և հետևեա՛ ի կատա- 
րել զհրամւսնս նորա և խնդրել զարքայութիւն նորին։ 
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Զ ա յս ասացեալ ի բաց եկաց ի նմանէ հրեշտակն, և այրն աս֊ 
տուծոյ դադարեցալՀ ի խնդրելոյ տեսանել զգանձարանս աս - 
տոլծո յ։ 

74. ՃԱՌ ԱԶԴԵ8ՈԻԹԵԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿԻ 

Ամենայնի ծա ր մ է և ժամանակ, ըստ իմասսւնոյն 
Աո ղոմ ոնի։ 

Ե լ այլ ոմն իմաստ ասէր ասէր , Ժամանակն է 
իբրու ղեկ բարալյ և վարազ մարղկանւ 

էր ի քաղաքի միում աչք ոմն վաճառական, որ վնաս ուր հան– 
դիպմամբ կորուսեալ էր զամենայն կաշիս իւր, և անկեալ ի ներքոյ 
պարտուց, ո չ կարէր շրջիլ յայաե/։, և ոչ ևս նստի/ ի տուն՝ ահի 
պարտատեարց։ Ուստի վաղ քա՛ջ ընդ առաւօտն , նախքան ի ծա գիլ 
արևու, գնացեալ ի լեաոն մ տան էր յան տառն , և անտես եղեալ 
յաչաց մարդկան ՝ խնդրէր յա ստուծո յ յօգնոլթիլն ժամանիլ ին– 
քեան։ Եւ մնաք յ անդ յօրն ողջոչն, կեր ա կրելո վ ի բանջարեգինաց, 
և երեկո յին մարմամբ զայր ի տուն, էլ այսպէս միշտ անցուցանէր։ 

Մինչ թագաւո ր քա ղա քին գիշերի միում երազ ետ ես և յամ բո խ– 
մանէն մոռացալ զերազն , որպէս երբեմն Նա բուգո դոն ո ս ո ր; Ել կո– 
չեաց զգիտոլնս և զերազագէտս, զեկոյց նոցա, զի յայտնեսցեն 
զերազն և դմ եկնութիլնս նորա։ 

Ոչ ոք գտնուեցաւ, որ բաւական ութիւն տաքեր : Մունետիկ ետ 
ձայնել, խոստացաւ հազար դահեկանս ոսկոյ ը նծայել այնմիկ, որ 
բացայայտիցէ զերազն և զմեկնոլթիւն նորա։ 

Յիշեալ վաճառականն , որ ըստ սովորութեանն տատանէր 
յանտառի ն, յաւոլր միում հանդիպեցալ ծեքունի առն միոյ, որ 
նստէր առ դրան մթին և խորափոր այրի միում; Ուղղեցալ առ 
ծեքունին և ողջոլնեալ նստաւ առընթեր նորա. և հարցանէր, թէ՝ 
Ո վ Ւ և զի նչ առն է անդ։ 

Պատասխանեսւց ծեքունին , թէ աստեղագէտ ոմն էր և բնակէր 
անդ՝ առ ելանել գիշեր ոյն ի գագաթ լերիէ / և նկատել զընթացո 
մոլար և անմոլար աստեղաց։ 

— Սակայն, ասա՛ ինձ, թէ դու զի՛՛նչ գործես աստ և ո վ ես, 
կամ ւ որպիսի կ ա ցո ւթ ե ան գտանիս։ 

Ողորմելի վաճառականն պատմեաց հարազատօրէն զպարւո 
և ղփախուստ ի ձեռաց պարտատէրաց, ո ր*Հ ՀՐջէէ 1 յան տ ա ռին՛։ 

Գթացաւ ծեքունին և ասէ . 
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֊֊Եթէ երգունս ինձ և հաւաստես զմտերմութիւն քո, կարօղ 
եմ օգՆեչ քեզ ա յնքանեան , ոք կտրես վճարել զպարտս քո և աւե– 
լորդովն կրկին մ տանել ի գործ վաճա ռա՛կ անութ ե ան ։ 

Խոստացալ վաճառականն լինել մտերիմ, միայն թէ յայտնես– 
ցէ նմա զդաղն , զոր առնել կամի ։ 

ևրկնեաց ծեքունին, թէ՝ Թագաւորն մոռացեալ գոլով զ երազն 
և զմեկնութիւն նորա խնդրի, և խոստացեալ զհաղար ոսկիս ։ Արդ, 
եթէ կէսն հազարին ինձ տաքես, ասեմ քեզ ղերազն և ղմևկնութիւն 
ի ւր հ Ե՛լ հաւաստեա գ ւսնյա պաղ բերել շնորհա կալոլթեամ բ ։ Յալն - 
մամ ասի ծեքունին. 

— Գնա՛ ասա թա գա լորին , տեսանէիր մեծ խ ա ռն ւս կութի լն 
յօդն, ւսմպրոպք , որոտք, մրրիկք և մաասխուղք, նա և ամպք 
մթինք պատես։ լ էին յամենայն կո ղմանս , և փոխանակ անձրևոյ ՝ 
աղուեսունք հեզանիին լերկիր, ո ր ո 1 մեկնոլթիւն այս է. Գոլով դու 
թագա ւոր բարի և հաճե/ի աստուծոյ, կամեցաւ աստուած յայտնել 
քեզ, որ վասն այլայլութեան ժամանակի, մարղիկք ունելոց են 
զբաղս ագուեսուղ՝ ի կեղծ ել, ի խարդախել և խաբել զմիմեանս, 
վասն որ ոյ զգոյշ լինիլ պարտիս, զի նախարարք և գործակալք քո, 
ե դատաւորք՝ ամենեքեան ջանան ի խաբել զքեզև, վասն օգտակա - 
րութեանց իլրեանց , վնաս տերութեան և հ պա տ ա կա ց հասուցանեն։ 
Ուրեմն , պաշտպանեա՛ ղքեզ և զտէրո ւթիւն քո ի խ ա բէյութենէ 
մարդկանց։ Գնա՛ և մի՛ երկնչիր ասելոյ։ 

Դնացեալ պատմնաց թագաւորին , և էառ զոսկիսն ։ Վաճառա- 
կանն ոչ դարձալ առ ծեքունին, ասելով թէ՝ նա ո ւր ճանաչի զիս, 
և ո ւր կարի գտանել և պահանջել, որ եթէ կարեմ ուրան ալ, թի ոչ 
երբ իք աեսեալ և լուեալ եմ ի նմանի։ 

Վաճառականն ւէճարեաց զպարտս իւր և զաւելորդն գրաւեա ց 
ի աո և ի տուր, և եղև փարթամ խաբելով, ըստ սովորութեան վա- 
ճա ռա կան աց։ 

Անցին ամք երկու կամ երեք, կրկին երազ ետես թա դաւորն և 
սոսկացեալ զարթեաւ, և ո՛չ ևս յիշիր զոր ինչ տեսեալն էր։ Ւ միտ 
էա ծ զերազագիտն և կոչեալ ասի , 

— 1) ո սկալի տեսի և մոռացայ, պատմեա՛ և դարձեալ հաղւ՚յր 
ոսկիս շնորհեցիր քեզ։ 

Վաճառականն անկալ ի միջ շփոթանաց և խն դրե աց երեք օր 
ժամանակ։ Եւ նա դնացեալ յան տառն , եկաց առ դրան ծերոյն և 
սկսալ աղաչել, զի ծեր ոլնին երևես լքի » 3 երրորդո ւմ աւուր երևեցաւ 

ծերունին և եհարց թէ զի՞նչ խն դրիր։ Պատմեաց վաճառականն և 
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հազարակերպ ներումն խնդրել «Եսկ այսու նոլագի ղհազարն իս֊ 
կոյն բերիր » երդմամբ։ Ծերոլնոյն գթացեալ, հաճեք ալ կատարել 
զխնդիրս նորա։ 

— Գնա՛ , — ասէ, — առ թադաւորն և ասա ՝ Տեսանէիր, որպէս 
ն ա խնումն՝ մրրիկ մեծ և այլն, և ամպք մթին կալեալ զերեսս երկնի, 
փոխանակ անձրևս յ գայլք տեղային։ Որոյ մեկն ութիւՏնն այս է. 
Մարդիկ լք յոյժ նենգաւորք, դաւաճանք ու ագահբ, կողոպտփչք և 
զրկողք լինելոց են և գեր, քան ղամենեսին՝ արեանարբոլք և պա֊ 
տառօղք լինելոց են մ ի մ ե անց . ուստի զգո յշ լեր , ո վ թագաւար, զի 
մի դարան գո րծես ց են անձին քո և չարիս հասուսցեն վասն կենաց 
ձերոց մեծոլթեան։ Էե ր նաև հո գածոլ վասն ամբոխին, զի մի 
սպանանիցեն զմիմեանս, կամ աղմուկ յարուսցեն ի աերութեան 
քում։ 

Երազավէպն գնացեալ յայտնեաց և էաո հազար զոսկիսն, 
բայց ոչ տարալ առ ծերունին։ Էառ սուր մի և գնաց առ ծերուհին ; 
Յելանել ծերոյն քարշե աց զսուրն՝ ի հատանել զգլուխ նորա։ 9այց և 
խոյս տուեալ եմուտ յայրին և ընկալաւ ի սրոչ անտի վիրս յեա– 
կուսէ յազդերս իւր, 

Դարձալ վաճառականն ի տունն իւր։ 

Թ ա գաւո րն վերստին երազ ետես և կոշեաց վաճառականին . 

— Ցիշեա՚ց ղեր աղն, պատմեա՛ ինձ , թի զի՞նչ տեսի և զի՞նչ 
նշանակի։ 

Եղկելի վ աճա ռա կանն անկաւ ի ծայր յոլս ահա տութեան և ո՛չ 
գիտէր զի՞նչ պատասխանիր։ Խնդրեաց զեռօրեայ ժամանակս, ուղ ֊ 
ղեցաւ դիպ յան տ առն և սկսաւ կոչել զծերունին, աղաչեալ և ներումն 
խնդրեալ։ Փութով ե լ ծերունին և ասի, 

— Ա՛յր, դու չե՛ս արժանի շնորհաց , բայց զ թ ա ր ե րա բո ւթի ւն ն , 
զոր արարի քեզ, կամի կատարելապիս յանկ հ աս ոլցանել։ Գնա ֊ 
ասսլ՛ թագալորին, Որւզէս երկիցս տեսել 7 զխ ա ռն ա կռ լթ ի ւն օդոլ և 
զմրրիկ և զայլն, այժմ ևս զնոյն աեսեր. իսկ փոխանակ անձրևոյ ՝ 
գառինք տեղային ամպք երկնից։ Ո բոյ մեկնութիւնն այս ի. Ուրախ 
լեր ա յսուհետև և հանգիստ , զի բարձաւ շաբութի ւն ժամանակի, 
ներկա յապիս մարդիկք իբրև զգառինս վարին ընդ մի մ ե անց և ո՛չ 
ևս ոլնին ոչ կեղծոլթիւն , ոչ խ ա բի ո ւթի ւն և այլև, կամ՛ սպանոլթիլն, 
այլ հաւատարմ ոլթիւն , ան դո ր րութիլն և ուղղոլթիւն տիրելոց ի ի տե֊ 
րութեան քում, տո՛ւր փառս և գոհոլթիւնս աստուծոյ ւ 

Եկեալ երազավիպն յայտնեաց և ուրախ եղև : Եւ շնո րհե ա; հա- 
զար ոսկիսն և մեծամեծ պա տիլս և ղգործակալու թխն Ա երևելիս։ 
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Արդ, իբրև դարձաւ ի տուն իւր, գումարեաց ղերիս հազար 
ոսկիսն, գնաց ի յանտառն , կոչեաց և ծերն ել արտաքս։ Ել խնդրեաց 
ընկաչնուլ զոսկիսն, զոր «Շնորհիլ քո, — ասէ, — ստացա յ բաւակա– 
նոլթխ ն») Պատասխանեաց ծերուհին, 

— էոԱր ուրեմն, ո՛վ այր դու. Ես ո՛չ անղոսնեմ և դսրովեմ 
զքեզ, վասն նախկին գո րծառն ոլթե ան ց , և ոչ դրոլատեմ և յարգեմ 
զքեղ, վասն այսու ոլղղութեանց քո, քա՛ն, զի մինչ խաբեցեք զիս 
չաոաւին նուագի , բարք քո աղուեսացեալ էր, որ կեղծ ու պատիր 
խաբէ ոլթե ա մ բ վարեցար ընդ ի ս։ Ե րկոր դում նուագի , որ դալա֊ 
ճանաթեամ բ սպանել կամեցար զիս, զբարս գայլոյ ունէիր, որ 
ագահ ութի էլն, զրկանք և անիր՚ա լո ւթի ւն տիրապատեալ էր զքեզ։ 
Ւսկ այժմ, որ ոլղղոլթիլն , և հ ա ր ա զա տ ո ւթի ւն և երախտագիտոլ֊ 
թիւն բացայաչտես, ժամա՛նա՛կ դաղին գոլով * զբարս գառին զոր֊ 
ծածես : Ուրեմն , ա՛ ռ զոսկիսդ և տար, զի դոքա չե՛ն ինձ պիտոյք, 
վասնզի ես ո չ եմ այն, զոր տեսանես և կարծես, այլ հրեշտա՛կ 
աստուծոյ եմ, որ ո ղորմի լ կամելով քեզ, առաքեաց զիս օգնել քեզ 
և տալ դա ս տիար ա՛կ ո՛ւթի ւն մարդկային սեռի, զի գիտասցեն , որ 
այլայլիլ ժամանակի , այլայլին և ինքեանք զբարս իլրեանց և 
կորոաեալ զշնորհ բանականոլթեան՝ նմանին անասնոց և զազա֊ 
նաց անբանից և հաւասարին նոցա։ –Րանզի լոյսն բան ա կան ութե ան , 
զոր աստուած շնորհեաց մարդոյն, պահ անջէ ի նոցունց, զի բանա֊ 
կանութեամբ վարեալ՝ լիցին տէր ժամ ան ա կի և աղդեցոլթեան նո֊ 
րին, ե իբրև պատկերի և նմանութեան աստուծոյ ՝ իշխեսցեն ամե֊ 
նայն արարածոց , և ո չ թէ ծառայք տ ա րե ր ց , աս տեղաց և ժամանա֊ 
կի եդիցին։ Եւ զադ բազում սոցին նմանս աս ադե ալ անյայտ եղև։ 

Եւ վաճառականն զգացեալ զպակասութիւն իւր, գնաց լալ և 
ապաշխարել զհաւասարիլն իւր անասնոց ։ 

75. ՔԱՐՏՈԻՇԱՅ ԵԻ ԳՈՀԱՐԱՎԱՃԱՌ 

Գրի, թէ մինն արբանեակաց սորա գնա ցե ալ առ գոհ արա վա- 
ճառ մի, դողացեալ էր 16 ղրաթանոց քար մի բրլիանթ։ Րերեալ առ 
■Րարտուշայ, և նա հարցեալ, թէ՝ «Ուստի՝ գողացեր»։ Ել դոդն յայտ֊ 
նեալ է՝ «Այս ինչ գոհ արավաճառէ»>3 անդի մանեալ է՝ «Ափսո՜ս քեզ, 
որ իմ՝ աշակերտ ես։ Այնպիսի տեղւոջէ միով քարիլ բ աւականա֊ 
ցար»։ 

Երկին Նոյն գողն ; արկեալ զիւրև զֆէրաջայ քահանայի , գնա֊ 
ցեաչ է նոյն գոհարավաճառն։ թկնի բադում խօս ակցութեան ց և խր~ 
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րատական բանից ծանոլցեալ է, թէ «Մի ոմն գողացեալ է ի քէն 
զքար մի 16 ղրաթանոց, ներե՛ ա չան ցան աց նորա »։ Եւ ապա 
խնդրեալ է, թէ՝ «Ունի ՞ս քան զալս լաւագոյն քարինք »։ Բերեալ 
ներկա չացուցեալ է տօպրակաւ զբաղում քարինս; Ել սուտ քահա- 
նա չն ասացեալ է, թէ՝ «Համբեբեա , ի ներքո յ արեգական տեսից , 
զքսան հատ ի սոցունց կամիմ գնել»։ 

Ելեալ ի տանէ հ աւատ արմ արար , ի չետ ուս տ փակեալ է զդուռն, 
և դնացեալ ի փողոցն, հանեալ զվերարկուն՝ փախ ե ա լ է։ Ել տէր 
տանն ձաչնեալ է՞. — Բե՛ր, բալա կան է որշափ նկատեցիր։ — Չլսէ 
զձայն ինչ։ Կամեցալ ի՛նքն ելան ել ի տանէ, տեսեալ թէ դուռն 
փակեալ. — Բաւակա՚ն, թո՛ղ տղայական խաղալիքդ, բա՛ց զդուռն, 
բա՛ց։ 

Ոչ դուռն բացող եղև, ոչ պատասխան տուոգ։ Յայնժա մ դի֊ 
տաց, որ Ր արտուշա չն էր, և ոչ քահանա չ, սկսաւ գոռալ, կոչել և 
«Վա չ, վա չ » ասելով չուս ահ ա տ եց ալ ի քարանց իլրոց։ 

76. ՊԱՐԱՆԱՀԻՒՍ ՎԱՐՊԵՏ ԵԻ ԲԱԽՏ ԻԻՐ 

Երկու երևելիք և չոյժ բարեկամ ք խօսակցէին, և ի ճանապար- 
հին՝ ի գնալն տեսին պարանահիւս ոմն վարպետ, որոց մինն գոլով 
փարթամ և հարուստ՝ նուիրեաց սոչն պարանահիւսին 200 ոսկի, 
ղի կարո ղա ս ց ի նոքօք ա ռաւելա ց ուց ան ե լ զարհեստ իլր և փ ա րթա - 
մասցի։ Որոց 10 հատ ոսկի ր նկալեալ, մնացեալ 190 հատն կար ե ա ց 
ի լ ր գլխարկի մ էջն։ 

Յաւուր միում դնացեալ էառ միս։ Մինչ գիմ էր ի տուն իւր, 
ցինն, այսինքն չա լա ղանն , իջեալ նեղացոչց սո(ն մարգի և կամէր 
խլել զմիսն։ Գլխարկն անկալ չերկիր, և ցի՛նն առեալ գնա՝ թռեաւ ։ 
Մնաց ողորմելին յուսով պա րան ահիւս ո ւթե ան; 

Երկրորդ անգամ եկեալ, հարցեալ։ Պատմեաց Թեև անհաւա֊ 
տալի լին էր , բայց վերստին շնորհ եաց 200 ոսկի; Ել դարձեալ 10 
հատ վեր էառ, մնացեալ 190 հատն տարեալ ի տուն, ծածուկ չու֊ 
մեքէ, ի մէջ թեփոչ թաղեալ էր։ Եին նորա, ի Նոյն իսկ աւոլր, վաճա– 
ռեալ էր զկարասն , հանդերձ թեփով, բրուդի միոչ և առեալ էր 
զհինգ հատ կուժ ջրոյ։ Եկեալ այրն՝ ետևս, որ վաձառեալ էր. ելաց 
և արտասուեաց։ 

Երրորդ անգամի եկին երկոքին անձինք։ Միւս ընկերն տեղե֊ 
կացեալ որպիս ութե ան ցն , դարձեալ ոչ հաւատալով, ետ նմ ա կոտոր 
մի արճըճոչ։ Եւ նա տարեալ ի տուն իւր, ետ կնոջն ։ Եւ կինն եդ ի 
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թախկայի։ Դրացի իւր գոլով ձկնորս, ուռկանն պատրաստեալ, 
պա կա ս էր փոքր ինչ արճիճ։ Գնացեալ խնդրեալ ի նմանէ, և նոր 
ետ։ Սին ձկնորսի խոստացաւ, թէ՝ «Առաջին ն ուա գի , զոր ինչ անկցի 
ի թօռն, քե՛զ լի ցին։ Եւ այսպէս խոստացա Լ և ե տ ղմի պատ ուա ֊ 
կան մեծ ձուկն։ Սին պարան ահիւսի կա մեց ալ ձուկն խաշել, եշ ի 
փորոյ նոքա քար մի փայլուն, որոյ դրացի գոհարավաճառն եկեալ 
ետես. գնեաց գնա 100,000 ոսկոյ։ 

Հարս տացալ սոյն պա րան ահիւսն ։ Եւ երկոքին բարեկամ ք և 
բարերարք նորա եկեալ հարցին և մ տ ին ի տուն նորա, տեսին գնա 
յոյժ հարստացեալ ։ Շրջէին ի պարտիզի, տեսին ծառայ մի՝ իջեալ ի 
ծառէ, եբեր զբուն բիլբիւլի , լորում էին ձագք մանր երեք։ Պ արան ա - 
հիւսն իսկո յն ճանաչեաց իւր դլԼխարկ՚Հ լինելն, պատառեաց և եհան 
190 հատ ոսկին։ Զարմացան և հաւատացին։ 

Եւ ի միում երեկոյի, գարի ո՛չ գոյով վասն ձիանց, ծառայն 
գնացեալ ի հանոլթ թեփավաճառի, գնեալ էր կարաս մի լի թեփովր 
Բերեայ ի տուն, դատարկևալ ղթեփն, զի կարասն վեր ա դարձուս ց է 
տեառն իլրոյ, գտեալ անդ զկապոց մի, ետ ինձ։ Ես ճանաչեցի 
զծրարն և ի ներկայութեան տեարց իմոց և բարերարա ց , բացի 
ղծր արն հնացեալ, գտի զ1 90 զոսկիսն։ Եւ նոքա վերստին զարմ ա~ 
ցեալ ա սա ցին . 

— Վերին նախախնամոլթիլնն սիրէ զթեզ։ 

Ել խոստացա նոցա՝ բաժանել զա յն աղքատաց ։ Ել նոքա 

մնա ցեալ անդ գերիս աւոլրս ուրա խ ոլթեա մ բ , և չուեցին ի տունս 
իլրեանց։ 

Ահա բախտ, կոտոր մի արճըճոյ հարստացոյց զայր մի պա - 
րանահիւս և լքաւոր։ 

77. ՊԱՏՄ1 1ԻԹԻԻՆ ՍՈՂՈՄՈՆԻ, Թէ ՈՐՊԷՍ ԵՂԵԻ 
13ԱԻՈԻՐպ ԻԻՐ 

Եւ ետ տէր աստուած Սողոմոնի իմաստոլթիլն և հանճար 
յոյժ. և արար Սո ղոմոն զծովն։ Եւ երևեցաւ տէր Սողոմոնի ՝ ի քուն 
դիշերո յ , և ասէ. 

— Խնդրեա՛ դու քեզ խնդիրս ինչ։ 

Ել ասէ Սող ոմոն. 

— Դո՛ւ, տէ՚ր, որ արարեր զալդ Դալթի՝ հաւր իմոյ, ողորմու - 
թիլն մեծ, և շրջեցալ առաջի քո ճշմ արտ ութ ե ա մ բ և արգարու - 
թեամբ, արդ տո՛ւր ինձ՝ ծառալիս քո, սիրտ լսեչոյ և դատելոյ զժռ~ 
ղովուրդս ա րդա րութե ա մ բ , և ինձ տուր իմ ա ս տ ռւթիլն։ 
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Ել ասէ տէրն. 

— Փոխանակ, զի արարեր և խնդրեցեր յինէն իմաստոլթիւն, 
ն. ո՛չ խնդրեցեր մ եծութիւն կամ բազում մամ պնակս , այլ իմաստոլ֊ 
թիլն, արարի րստ բանի քում և ետոլ քեզ իմաստոլթիւն։ 

Ել եկն Ս ո ղո մ ոն յԵրուսաղէմ, ե եկաց առաջի տապխսնտ^կին 
տեառն։ Ցայնժամ երևեցան երկու կանայք պոռնիկ և ասեն ցՍո - 
ղոմոն . 

— Տ է՛ ր իմ, ես և կինս այս կայայք ի տան մի, և ծնայ ես։ Եւ 
յաւուր երրորդի ծնաւկինս այս, և ի պիշերին ննջեաց ի վերայ որղոյ 
իլրոյ, և մեռալ; Եւ յարեաւ ի գիշերի, մինչ ի քուն էի ես, կառ զմա– 
նուկն իմ, և ղորդին իւր մեռեալ ընկէց ի ծոցս իմ։ Եւ յարեայ ընդ 
առաւաւտն դիացոլցանել զմ անո լկն իմ; Հայեցայ, և ո՛չ էր որդին 
իմ։ Ել ասէ կինս այս, թէ՝ Բ ո՛ յն է; 

Ել ասէ նոցա Սողոմոն. 

— Դու ասես, թէ՝ Ե մ է կեն դան ի , և նա ասէ, թէ՝ Ւմ է — Եւ 
ասէ Սող ոմոն . — Ածէ՚ք առ իս սուր մի։ 

Ել բերին առ նա, և ասէ . 

- Ետ րե ցէ՛ ք զմանոլկդ ընդ երկու և տուք զկէսն դմայ և զկէսն 
նմա յ։ 

Եւ ասէ մայր կենդանոյն . 

— Մի՛ կտրէք զմանու ՝.կդ, ետոլք ի նա կենդանի։ 

՛Ել մա /ր մեռել*։ 

78. ՍՈՂՈՄՈՆ ԵԻ ԲՈՒԲՈՒ ՀԱԻՆ 

Ցորժամ ա֊լօթէր Սողոմոն ի դուրս ի սրահին, և լինէր շող, 
նա դային հալերն և շուք ւսռնէին ի վերան, որ արեգական ջերմու֊ 
թիւնն զինքն չի տաքցնէր ։ Օր մի մէկ հալն չերեկ. արեգակ ի վերա 
իջաւ։ նայեցաւ ի վեր. այս հալս, որ բուբու կասեն՝ չէր եկեր ։ 
Եհարց Սողոմոն թէ՝ Այս հալս է՝ ր չէ եկել։ Ասացին. 

— Հետ հալի օտարի գնաց, որ եկեալ էր յօտար յաշխարհէ, որ 
չէր այս երևելի աշխարհէս։ 

Գնաց այն հաւն ու տեսալ քան զմեր աշխարհն ա ՚յլ գեղեցիկ 
ամենայն իրօք; Բարկացալ Սողոմոն հալին, թէ է՞ ր օտար աշխարհ 
գնացեք, թէ գա յ՝ ս պանն եմ գնա; Երեկ հալն։ Ասաց. 

— Ուստի՞ գաս։ 


* Թերի, ձեռագրից թերթ է ընկած 



Ասաց. 

֊Երկու հալ հկեալ էին յօտար աշխարհէ՝ զիս տարան իւր ՜ 
եանց աշխարհն։ Գնացի տես այ քան զմեր աշխարհն ա յլ գեղեցիկ 
ամենայն իրօք։ Եւ կայր կին մի հանց գեղեցիկ, որ մարդ այլ չէ ր 
տեսել։ 

Ասաց Սողոմոն. 

— Ես գիտեմ, թէ ամենայնի թագաւոբ եմ, ու այլ աշխարհ չկաք 
քան ՛լմել ւ աշխ ա րհն , ու իմ հրամանքս են մարդ և թռչուն և ամե֊ 
նայն կենդանի, և դե՛ր ա քէ դ ու կասես թէ ՝ Ա՛յլ կ ա Բ — Երետ հալ 
մի հետ այդ հալին, թէ՝ Գնացէք֊տեսէք ըղո՞րդ է, թե սուտ։ 

Գնացին , եկին ասացին թէ՝ Ըղորդ է։ 

Ասաց Սողոմոն , թէ՝ Ո՞վ երթայ ղալն կինն բերէ : 

Ասաց մ էկ դևն. 

— Ե՛ս երթամ շուտով բերեմ : 

Գրեց գիր և երետ ի հաւն. և իւրն նայիպ մի կայր, ի հետ տա՜ 
ր ալ հալն, ու զդիրն ի վերան ձգեց։ Երեկ ամպն ու աստեղ, ու անձրև 
էած, և ի հետ անձրևին մարգարիտ երեկ։ Ելաւ այն կինն, կու 
տեսնուր զմարգարիտն. ամպն ի յինքն ժողովեցաւ, և քամին ՛է 
ներքևն մտաւ, էառ զայն կինն քամին և մօտ ի Սողոմոն տարաս 
Տեսալ Սողոմոն և էառ զինքն։ Ել ասացեաչ էին Սողոմոնի, թէ 
ոտքն միայն գէշ է, զի մազոտ է, և այլ ամենայն մարմինքն լալ է։ 
Վասն այն, երբ ի ջուրն կանցանէր՝ տեսաւ, որ ոտն այլ էր ճերմակ, 
խի ստ սիրեաց զայն կինն և էառ իւրն, և եղև ի նմանէ տղայ; 

79. ՍՈՂՈՄՈՆ ՅԻՇԷ ՀՊԱՏՈՒԷՐ ՀՕՐՆ ԻԻՐՈՅ 

Ւսկ Սողոմոն արար իւր կանաչս բազմ ութ եան եօթհարիւր . և 
զի ո չ շատացաւ ա յս ուիկ , այլ դիմեաց նա ի վերա հեթանոսաց 
և էառ հարճ երեքհարիւր պիղծս՝ ի քանանացւոց անտի, դստերս 
թագաւորա ց և իշխանազ՝ ի գայթակղոլթիւն անձին իւրոյ և արհա~ 
մարհութիւն բաղմութեան կանանց իւրոց, որք ժողովեցան առ նա, 
վասն դարման աչի դիտութե ան իւրոյ, որպէս իմաստուն կինն, որ 
եկն յեթ ռվպացոց, վասն ա ւրհնռւթե ան առն իմաստնոք, ի գիտել 
զիմաստութիւն նորա, զոր լոլալ ի վաճառականաց անտի ի քիրամա 
արքայէ։ Այլ էառ նա զկանայս ազատեալս, ի բազում գայթակղու ֊ 
թեանց որդւոցն Ւսրաէլի, ո՛չ միայն պոռնկեալն, այլ և հաղորդ 
պաշտման գայթակղութենէ, զի խաբեցալ նա ի պատճառս իմաս֊ 
տոլթեան իւրոյ. թոյլ ետ խորհրդոցն գնալ ի ճանապարհս կանանց , 
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որբ խորհեցան մ ի աբանոլթե ամբ զլուծումն անձին նորա, մինչև 
կան գնեա ց զպատկեր ս ի վերա լերանց և յայտնապէս պոռնկեցաւ 
դէմ յանդիմ ան տաճարին սրբոլթեան ե թշնամաց իւրոց։ ք*՚»յՁ 
ղի եղն. նմա ժամանակ պարապոյ ի սենեկի իւրում և խորհեցաւ 
ի միտս իլր յիչել զպատուեր հօրն իւրոյ. ((Գնալ քեզ ի ճանապարհս 
տեառն և յօրէնս Մովսէսի Տառային տեառն»։ Եւ յիջեաց նա զպա– 
տուէր հօրն իւրոյ և զժամ մահուն Դալթի . ելաց նա ի խորոց սրտէ 
իւրմէ, մինչև քոոոգեալ ն< ա զսենեակն և ղմահիճս իւր ի տան ձմե֊ 
րոց արքայոլթեան իւրոյ, զդուրս սենեկին ինքն ձգեաշ՝ առանց 
ձգողի, զի Դաւիթի ելաց զամենայն գիշերս և II ողոմոն հեղեղեաց ի 
ս են ե ակն իւր֊ 

80. ԱՂԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ՀԱՐՍՏՈԻԹԻԻՆ ՆՈՐԻՆ 

Մեծն Աղիք սանդր անցանելով ընդ Ասիա, և զկնի յաղթոլթեան 
Դարեհի և տիր ապետելոյ ամենեցուն, բաժանեաց զամենայն հարս֊ 
տութիւնս դասագին նախարարաց իւրոց և ոչինչ պահեաց ամենևին 
ինքեան, և ո՛չ գիր իմն; Որոշ զարմացեալ Փարմենիոս էհ արց , թէ՝ 
«Ար ՝դեօ՞ք պահեալ իցէր գիր իմն վասն ինքեան ))։ 

Պատասխանեաց, թէ՝ «Այո, զյոյսն եդի ի լիս բաժին իմ))։ 

81. ԱՂԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ԻՄԱՍՏՈԻՆՔ ԵԻ ԱԼՄԱՍՏ 

Ասացին, թէ Աղէքսանդր գնաց ի թուլում աթն՝ ի լեոան մի 
տակ հա սաւ, յան կա րծ ձիոյն նալն զղլաււ Հարցաւ թէ՝ «Զինչ լինի 
այս))։ Իմաստունքն, որք կային ի հետն, ասացին թէ՝ « Ալմաստ է, 
յերկնից ցօղէն հասշ լինի։ Աճամն խուդայի կասէ դոքա»։ Աս ա ցին 
Աղէքսանդրի թէ՝ «Այս լեռան յետևն աւազուտ դաշտ է, ամէնն 
ալմաստ է և անմարդաբնակ է, և թռչնոց ի զատ այլ իրք չկայ ի 
հոն))։ Աղէքսանդր ուզեց ի լայն ալմաստէն ։ Ասացին թէ՝ «Հեծեալքն 
թող ի լեռան գլուխն ելնեն և ի լեռան գլուխն անասնոց լաշ ձգեն, 
նա ի հոն մեծ թռչոմնք կան, ալմաստն կու կպնայ ի լաշերն, կառ– 
նուն թռչունքն ու կելնեն չեռան գլուխն նստեն ուտեն, նա հեծեալքն 
երթան թռուցան են՝ ինչ որ կպէր է ի լաշերն, ամէն ի հոն կու մնալ))։ 
Եվ այնպէս արարին , որչափ կարաբին։ Այն ալմաստն խիստ ղի մ ա - 
թով է, և այլ մարդ ի հոն չէ գնացեք, և ա յժմուս ժամանակի ս ինչ 
որ հին ալմաստ կայ, լայն ալմաստէն է։ 
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82. ԱԱՔՍԱնԴՐ ԵԻ ՍԿԱՄԱՆՏՐՈՍ ԳԵՏ 


Զի ասի, եթէ տիեզերակալն Աղէկս անդրս ս , զալրեղն իմ ա ս տ ու֊ 
թեւսմբ և հանճարով րնդ արիական մանկութեամբն , եկեալ սա ի 
Փռի դիւո 1 ի քաղաքն Իլիոն և տեսանէ գՍկամանտրոս գետ, ընդ 
որ վազեաց Աքիլլևս , զի և ոչ հ ինկ կանգուն էր լայնութ իլն նորա, 
և զվահանն Ենտեայ զե ա լթն ա կ ա շե անն՝ ոչ կարի մեծ կամ սքան- 
չացման և զարմանալս յ արժանի , որպէս գրեալ էր ի Հոմերոսի՝ 
մեծ և զարմանալի պատմ ութեամ բ։ Ասաց Աղէկսանդրոս. 

— Երանի՛ է ձեզ, որ դիպեցայք այսպիսի քարոզի Հոմերոսի , 
որք ի նորա արարուած պատմութեան մեծ էք, բայց յաչաց տեսիլս 
ոչ աոժանիք ի նմանէ գրելոցս։ 

Եւ եկեալ առ նա ս տեղծիչս բանի , ասէ. 

–Աղէկ սանդրէ՛ , լաւագո՛ յն ևս մեք գրեմք զքո գործսդ, քան 

ղՀոմերոս։ 

Ասաց Աղէկսանդրոս . 

— Ըղձալի է ինձ ի Հոմ երո սի պա\տմութիւնն Թերսիտէս գոլ, 
քան ի քումդ՝ ԱքիլԼլ^ևս։ — Այսպիսի՛ էր զարմացման արժանի սա 

և բանը արարոլածոց սորա։ 

ՏՅ. ԱՆԴԱՐՁ ԱՂԷՔՍԱՆԴՐԻ 

Շո րժամ մեռանէր Աղէկսանդր , նա աւսի ր աթ արար, թէ զիս 
զիմ տունն տարէք և յիմ ճանիջին յառջև. ե հազար մարդ ոսկի 
սինով ակն և մարգարիտ առէք, և հազար մարդ մերկացոլցէք և 
չուլ հագուցէք, և հազար ձիու զարին և զբաշն խո լզեց էք , և քէշ և 
բեշիկ, աղեղն և բռում պ ի վերա կապեցիք, և հարիւր հազար սրաւոր 
յառաջ յուղարկե ցէք։ Եւ նոքա նոյնպէս արարեալ տարան։ Ել տե- 
սնալ կնոջն և մալրն, ոչ արարին սուր։ Ել իշխանազն հարցեալ, թէ՝ 
Ընդէ՛ ՚ր ոչ արարիր սուր։ — Ասաց մայրն, թէ՝ Իմ որդին պատոլիրեալ 
էր, թէ ՜ճար կար ի մահուն փրկելու, նա ես զա յս ամենքս ի դէմ 
ղրկեցի, և ոչ մռեց մահն, և զսո ւքն պիտի մռէ։ 

Հանց գիտենա լք, որ սոլքն մ եռելին վտանգ է և պահաւղին 
այլ չէ աւգուտ, քան զմեղքն անդել ։ 

84. ԱՂԷՐՍԱՆԴՐ ԵՒ ԵՐԿԻՐ ԲԱՐՈԻԹԵԱՆ 

Հանգիպեալ Աղէկսանդր յեզր տեղի մի հեծելովն։ Եւ բերեալ 
նուռն մէկ մի կոտորեցին՝ և ելից զթափսին. և կտրեց զխաղողփն 

ու 
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վազն՝ և կուժն լցուէր գինով։ Եւ իմացեալ Աղէկսանղր։ Հարցաւ թէ՝՛ 
Ո՞ւմ է այս տեղս։ Եւ ասեն թէ՝ Աղէկսանդրէ։ Եւ խորհեցաւ չարից 
առնուլ, և բարութիւնն այն խափանեցաւ . և չորս, հինգ նուռն ըզթա– 
փսին այլ չէ՛ ր ի լնուլ, և այլ ի վազէն կուժն չէր ի լցոլիլ։ Եվ ասա- 
ցին, թէ՝ Մեր Թագաւորին սիրտն ծռել է ի հետ մեզ . և ճշմարիտ էր * 

85. ԿՈՍՏԱՆԴԻԱՆՈՍ ԵԻ ՔԱՐԿՈԾԵԱԷ ՊԱՏԿԵՐ ԻԻՐ 

Սոտրն Յոհան Ո սկիբերանն ասաց ի մէջ քարոզի իւրոյ, թէ 
յորժամ ոմանք չարաբարոյ մարգի կք քարկոծ արարին զպատկեր 
եր անելս յն Կ ո ս տ ան դի անո սի ինքնակալին և բազումք յորդորէին 
զնա, զի վրէժխնդիր լինիցի անարգանար պատկերին իւրոյ և կո– 
րուսցէ զայնպիսի արհամարողքն, և աս էին ցնա. 

— Զամենայն երեսս քո չարաչար քարամբք վիրաւորեցին։ 

Զգեաց զձեռն ի յ երեսս իւր և ծիծաղելով ասաց. 

— Ես և ոչ խոց մի տեսանեմ յերեսս իմ և ոչ ցաւ զգամ, նա և 
գլուխ իմ առողջ և զերեսս ա՛մենայն ամբողջ ։ 

Իսկ նոցա լուեալ զա մ օթի հարան և զչար խրատն իւրեանց ի 
բաց թողին ։ 

Այս խօսքս իսկապէս արժանի գովեստի, զոր մինչև ցայսօր 
ամենեքեան բարի համ բաւեն , և ոչ երկարութիւն ժաման ակաց 
կարէ եղծանել զնա, զի միշտ յիշատակեսցի, որ և պայծառութեամբ 
իւրով զամենայն յաղթանակ յաղթահարէ և դերաղանցէ ։ 

86. ՓՈԿԱՍ ԿԱՅՍՐ ԵԻ ՀԵՐԱԿԼ ԿՈՒՍԱԿԱԼ 

Փո կաս կայսր Կ ո ստ անդն ուպօլս ի , յաւուր խաղուց ի յուտել և 
ի յմպել չափն անցոլցեալ էր։ Եւ ի ժողովրդենէ ծաղր արարեալ 
նախատանօք հանդերձ, ասելով ցնա. 

— Զգինի ի բաժակէ արբեր և զհանճար կորուսեր։ 

Վասն բանիցս ա յսոցիկ զբաղումս ըսպանանել հրամաչեացր– 
Իսկ իշխանք և նախարարք և կոլս ա կալք տեսեալ զայսպիսի իրս Ւ 
զի բազումք էին պէս պէս տանջանօք չարչարեալս, յընչից կողոպ– 
տեալք, յոլովք գլխատեալք, գիր գրեցին աղալանաց առ Հերակլի 
կուսակալ, զի հասցէ նոցա յօգնութի ւն։ Որ հաւանեալ հայցմանց 
նոցա, վաղվաղակի մեծ զօր գումարեալ, եկն ընդդէմ Փոկասոլ , 
ունելով ընդ իւր զանձեռազործ պա տ կերն •Րրիստոսի, և յադթետ ց 
նոցա։ Իսկ ոմն ի ն ա խա րարաց , Փոտին ոս անուն, զորոյ կինն Փո - 
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կաս կամ եցեալ էր բռնադատեալ, մտեալ յա պարանս , և պՓոկաս 
կայսրն ի հանդերձս տխրագոյն զդեցուցեալ, էած առ Հերակլ։ 
Ասէ ցնա Հերակլ. 

— Ո՞վ եղկելի, այդպէ՞ս զիշխանութիւն կ առա լարեն* 

Պատասխանի ետ Փոկաս , 

— Եւ ետ քեզ տամ ի շխանութիւնն, դու լաւագոյն վարեա զնա։ 

Ապա զաջոյ ձեռն նորա և զերկուս ոտս հա՛տին, տիկ ի մար մ– 
նոյն հանին, զծածուկ անդամս կտրեցին , և զգլոլխն հատեալ զգե֊ 
ղարդէ կախեցին, և զգէշ մարմինն, ուր զանասունս ծախէին , այսր 
և ան՛դր ն ախատանօք քարշէին, և ապա հրով այրեցին։՛ 


87. ՄԱՀ ԶԵՆՈՆ ԿԱՅՍԵՐ 

Զենոն կայսրն այնչափ դեխէր և արբենար , մինչ զի ի խելաց 
անկանէր և իբրև զմեռեալ յերկիր անկանէր , անշնչանայր. վասն 
որոյ կնոջ իւրում յոյժ ատելի եղև։ Յաւոլր միում արրեալ՝ իրրև 
զմ ե ռեալ, հրամայեաց ի գերեզման թագաւորաց ձգել և քար ի վե - 
բայ թաւալեցուց ան ել։ Որ իբրև ի գինոյ թափեաց ՝ լալով և կոծելով, 
եղկելի և սոսկալի մահուամբ մ եռալ, քանզի թագուհին հրամայեաց 
ո՛չ բանալ զգերեզման և ոչ աւգնել նմա։ 

88. ՅԱՆԿՈԻԹԻԻՆ ԹԷՈԴՈՍԻ ԿԱՅՍԵՐ 

Յաւուր միում ասացին փոքուն Թէոդոսի կայսեր, թէ ընդէ՞ր 
ոչ սպանանէր ղմ ահ ապարս։ սն ի մահ, կամ զայնոսիկ՝ որք չարա– 
խօսէին զինքենէ։ Պ ատասխանեա ց , թէ ՝ Ցանկամ մա՚նաւանդ յա֊ 
րուցանեւ զմեռեալսն , քան դատ ա պարտ ել զկենդանիս ի մահ։ 

89. ԹԱԳԱԻՈՐ ԵԻ ԴԱՍԱՏՈՒ՝ ԴԵՍՊԱՆ 

Ր՝ ագաւո ր ոմն ՝ ունելով վէճ ինչ ընդ միոյ ս ահմանակից թա֊ 
գաւորի, յառաջադրեաց յղել դեսպան մի վստահ և հմուտ ՝ առնե- 
լս յ նմա յանդիմ ան ութիւն ս և սպառնացմանս ի կողմ անէ իւրմէ։ 
Ըն տ րե ա ց առ այս զիմաստուն դա ս ատոլ ոմն, որ լեալ էր վարժա– 
պ ե ւո իւր և հա լա տարի մ ինքեանն , ո Ը ո յ և հ ա լա ստի էր ճոռոմ 
ճշմարտաբանոլթեամբ, և զեկոյց զդիտաւո ր ութիւն իւր և զայն 
ամենայն ոխորտալի բանս, զոր ասելոց էր։ Դասատուն, որ ճան ա֊ 
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չէր զցասոլն բարս թագաւորի ւ սյնմիկ և գիտէր, որ ո՛չ ըմբերելոց 
էր, ասէ. 

— Խնդրեմ, արքայ, վտարել յինէն զալս դե ս պան ոլթիւն , զի 
թարց կարծեաց՝ արժելոց է հատումն գլխոյ իմ որ 

Թագաւորն առ ի քաջալերել զնա, ասէ , 

֊Մի՛ երկնչիր բն ալ, զի եթէ հսւտցէ նա զգլուխ քո, ես աստ ՝ 
ի տերութեան իմում գտանեցեալ համայն հպատակաց նորին ■ 
զգլուխս հատանեմ ։ 

Պատասխանեաց դասատուն . 

— Ւր ալի՛ , արքայ, հաւատամ ես,– որ կարող ես առնելոյ զալդ, 
զոր ասեսդ, բայց աղաչեմ խոկալ, որ ի մ էջ այնքան հատեցեալ 
գլխոց հպատակաց նորին ՝ ոչ կարես գտան ել գլուխ մի, որ լի ցի 
ս/յսպէս հարմար անձին իմոյ, որ՚պէս որ հարմար է սոլն գլուխ, զոր 
այժմ ունի մ։ 

Զգաց եալ թագաւոլ լին ղիրաւունս նորա, ո՛չ ևս ստիպեաց նմա 
հետևիլ այսու դեսպանութեան ։ 

90 . ԻՄԱՍՏԱՍԷՐ Ի ՍԵՂԱՆ ԹԱԳԱՒՈՐԻ 

Ւմասաասէր մի կոչէին ի սեղան թագա լորին ի ճաշակել։ Եւ 
նա բազմեցալ ընդ իշխանսն։ Եւ մաւոըռուակ մի ոսկի բաժակալ 
մատուցին նմա գինի։ Եւ նա եկաց յոտն և ասէ . 

— Ո՛վ բարի թագաւոր, զգինիս ի փառս քո ըմպեմ. — և եհեղ 
զգինին յերկիր։ 

Եւ իշ խանքն ծիծաղելով ասացին. 

— 3 իմ արեցա՝ ր , ո՛վ իմաստասէր։ 

Ել նա ասէ . 

— Դո՛ւք էք ծիծաղելոյ արժանի . զդա յեղաւ յերկիր, թէ ար - 
բեալ էի ի նքն զիս հեղոյր յերկիր։ 

91. ԲԺԻՇԿ ԵՒ ԱԳԻ ԻՇՈՅ 

Եկն իմաստուն բժիշկ մի յանուանի քաղաք մի և հարեալ 
զփողն իւր. և ժողովեցան քաղաքն առ նա։ Եւ նա ասէր թէ՝ Գիտեմ 
զամենայն հիլանդութեան և զցաւոց պատճառ, և ի մ անկոլթենէ 
ուսեալ եմ զա մենայն դեղ և զսպեղանիս նոցա, և անուա մ բն աս - 
տուծոյ ողջ առնեմ զնոսա։ 

Եւ ոմն ի քաղաքէն կամեց ալ ծաղր առնել զբժիշկն.. և հան եալ 
ի ծոցոյ իւրմէ իշո յ ագի մի՝ սաստիկ չորացեալ և ասէ. 
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— Ո վ իմաստուն բժիշկ, այսմ կտրե՞ս դեղ առնել, որ ողջանայէ 

Ասէ հաքիմն , թէ՝ Ո վ այր իմաստուն և սյատուական, չէ՛ հնար, 
թէ ողջանալ դա ի բժիշկաց , քանզի յիշուէն ագին միյայն կայ ։ Իսկ 
թէ աստուած ի հարկ անկանի և յանձն առնոլ, ապա կարէ ողջ՛ 
առնել զդա , որ ղայլ անդամքն նոր ստեղծանէ։ 

ՅԱՂԱԳՍ ԾԻԾՍ/ԼԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈԻԹԵԱՆՑ, ԹԱՐԴՄԱՆԵՑԵԱԼ 3 ԻՏԱԼԱ- 
ԿԱՆ 1.ԵԶՈԻԷ Ի ^ԱՅ ՐԱՐԲԱԱ Ի ՊԵՏՐՈՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏԷ 
Կ Ո Ս ՏԱՆԴՆՈԻՊՕԼՍԵՑԻՈ 3 

92. ՇԻԼ ԵՎ ՍԱՊԱՏՈՂ 

Յաւուր միում շիլ աչքաւոր ոչ պատահեալ ումեմն սապա- 
տողի ք այսինքն ղամ բուռի) և ասէ ցնա. 

–֊Սիրելի՜ իմ, վա՜շ թէ որպէս վա յելշարար բարձեալ ունիս՛ 
զոսկի ի յուսն քո՝ լի քսակօք ։ 

Պատասխանևաը և նա, թէ՝ Բարւո ք տեսեք զիս անիլ գոս կի 
բեռն աւո րե ւս լ, քանզի ա չք քո այնքա ն զօրեն տես անել, որքան 
ծան ե ար , զի երկու պատոլհանքդ ա լա ց քոց հաղիւ սւրժեն ւլլգինւ 
մի ոյ լուսամտի։ 

93. ԱՐԲԵ80Ղ ԵԻ ԲԺԻՇԿ 

Ս-1Ր ոմն արբեցօղ, ունելով զսաստիկ ցաւ ի մի ակն ի<֊ր> կո– 
չեաց զբժիշկ ոմն, զի բժչկեսցէ գնա դեղօք։ Իսկ նա եկեալ ասաց, 
թէ՝ Սիրելի՛ իմ, պա՛րտ է քեղ, նա խքան զամենայն, հրաժարիլ ի 
գին ւո I , ապա թէ ոչ կորուսանես ղլոյս քո։ 

Իսկ ն ա սլատսւսխանեաց. 

— Ո վ իմաստուն բժիշկ, ծածկեա՛ , ուրեմն, ըզդեղօրեայս քո, 
քանզի կամիմ ես մանաւան ւ<դ կորոլսանել զպաւտուհան իմն, քան 
թէ զա լոր տունն ամայի աո5ւ\ել։ 

94. ԱՅՐ ԱՅԾԱՎԱՃԱՌ ԵԻ ՊՈՌՆԻԿ 

Յաւուր միում այր ոմն դիւղական, բերեալ զայծ իմն ի փողո- 
ցի միում ի վաճառել, պատահեցալ նմ ա կին ոմն պոռնիկ և ասաց. 
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- — Վ սւ՜շ թէ որպէ՚ս գեղեցիկ է այծս այս, սակայն ընդէ ր ոչ 
աւնի զեղջի ւր։ « . 

. Պատասխանե՚աց գիլղականն., թէ՝ Դեռևս զզօրոլթիւն արուի 

գիաէ։ » 

95. ԻՇԱՏԷՐ ԵԻ ԱԶՆՈԻԱԿԱՆ 

Դիլղա կան ոմն անցանէր իշ ով միով ի փողոցէ իմեքէ, և էհար 
՚գաւազանալ սասւոկապէս առաջի ազնուական աց , առ ի յաճախե֊ 
ցուցանել զընթացս նորին։ Տեսեաչ ազնուական ոմն յայնցանէ, 
ասա ց . 

֊Ըեդէ՞ր ան գթարար հար կան ե ս զայդ խեղճ ան ա սուն դ։ 

Ցայնժամ և նա՝ խոնարհաբար հ անհալ զփակեղն իւր և յարա֊ 
գապէս ասաց իշոյն, թէ՝ Թողութի՚ւն արա ինձ, է՛շ, զի ո՛չ գիաէի, 
թէ դու աստ ունիս զ բարեկամս և զազնուական ըն՛տանիս։ 

96. ՀԵԾԵԱԷ ԱՅՐ ֊ԵԻ ԴԵՐԱՍԱՆ 

Այր ոմն հեծեալ ի վերայ անշահ ձիոյ միոյ և անցանէր ի միոյ 
քձսզաքէ։ Պ ատահեցաւ նմա դերասան ոմն և ասէ ցնա. 

— Վաճառես։՛ զայս դոմէշս։ 

Եւ նա վերացուցեալ ղձէտ ձիոյն, ասաց. 

— Մո ւտ ի դրանէս յա յս մ անէ ի ներքս. եթէ բսւրւոք վայելէ 
քեղ էինիլ աստ խանութպան , վաճառեմ զն\ա արժանագին գնով։ 

97. ԱՅՐ ԵԻ ԳԱՆԱՀԱՐԵԱԼ ԿԻՆ 

. Խ ոմն գան ե ա ց զկին իւր այնքա՛ն սասւոկապէս , մինչ դրեթէ 
էհաս ի դուռն մահու, և անկեալ յերկիր ՝ քաղէր ղյետին շունչն իւր . 
և կանայք ոմանք պա տ ահ ե ալ էին անդ՝ շուրջ զնովաւ։ Եւ ի մ էջ 
գիշերի այրն, առ ի փորձել ըզկին իւր, էառ զ դանակ իմն (մինչ 
ննջէին կանայքն ) և աս էր ձայնին ինքն ըստ ինքան, թէ՝ « Որովհետև 
մ եռալ կինն իմ իբրև զանասոլն, դոն է ես ևս քերթերից զմորթ 
նորատ>։~–Եւ կալեալ ղմի ոտն, խզրէր ծայրիլ դան ակին։ Իսկոյն զգա– 
ցեաչ կինն ՝ վաղվաղակի յարեաւ և կանգնեցալ ի վերա Ոտից իւրոց։ 

98. ՄԻԱՄԻՏ ԳԻԻՂԱԿԱՆ ԵԻ ՍՐԱԽՕՍ ԴԵՐԱՍԱՆ 

Գիլզ ականի ում եք կինն մեռեա՚լ. տարեալ թաղեցին գնա, և 
վերադարձեալ այրն երթայր լալով ի տուն իւր* Պ ատահեցաւ նմա 
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դերասան ոմն և էհարց, թէ՝ «Ընդէ՞ր լաս»։ Պատասխանի ետ գիլ - 
ւ լականն և աս է • թէ՝ «Կորուսի զկին իմ»։ Ասաց դերասանն, թէ*՛ 
«Հաւատա՛ ինձ , եղբա՛ յր, յիրաւի որ ես ո՛չ զտի գնա»։ Ասաց գիւ - 
ղականն միամ տարար, թէ՝ «Ո՛չ այդպէս, եղբա՛յր, այլ կամիմ 
ասել, թէ մեռա լ կինն իմ, որոյ ի թաղմանէն այժմ վերադառնամ^ 
անմխիթար 1 ա Լ ո վ ի տուն իմ, զի էր յոյժ համեստ»։ Ասաց դերա- 
սանն, թէ՝ (( Ստեցե՛ ր այդոլ բանիլ, զի եթէ իցէր այդքան համե սս յ» 
ո ՚չ ի բաց թռղոյր զայրն իւր»։ 

99. ԻՇԽԱՆ ԵԻ ԽԱՀԱՐԱՐ 

ձաւուր միում առաւօտու իշխան ոմն, արտաքո յ սովորութեան , 
քաղցեալ եղև յոյժ։ Կոչեաց զխ ահարարն իւր և աս է. 

֊^նչ պատրտստեալ ես զճաշու կերակուր։ 

Պատասխանեաց խահարարն, թէ՝ « Տէ՚ր իմ, դեռևս ժա՚մ՜ա– 
ցոյցն ո՛չ է հնչեցեալ զերրռրդ ժամն»։ Ասաց իշխ անն. 

— խէպէտ ո՛չ է հնչեցեալ զերրռրդ ժամն, այլ ի յստամոքսի 
իմում ձայնն Օրհասակի զաղաղակ էբարձ, զոր ո չ կարեմ տանիլտ 

100. ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ԵԻ ՔԱՀԱՆԱՍ 

Եպիսկոպոս ոմն, անցանելով ի գեղջէ իմ և քէ, պատահեցատ. 
ումեմն քահանայի , որ առնէր զթսւփչոլթիլն հրա պարակալ ի յաղ֊ 
բերակի իմիք ( ըստ որում է՛ անպատեհ իմն)։ Ասաց եպիսկոպոսն 
ընդ իւր եղելոցն, հարց անելով, թէ՝ « Ո վ է արարեաշ զայդ էշն 
քահանա յ»։ 

Քահանա յն լուեալ, ասաց. 

— Պայծաոագոյն տ էրոլթիւնն ձեր և գեր յարգոլթիւննր 

101. ՊԱՏԿԵՐԱՀԱՆ ԵԻ ՏԳԵՂ ՈՐԴԻՔ 

Աղն ուական ոմն գնալով երբեմն ի տուն գեր ա զանց պատ- 
կերահանի ումեմն և հիանա յր ն կա տ ելո վ զգեղեցկո Լ թԻ ւն ս գերա- 
զանց պատկերաց նորին։ Տեսանէր և զորդիս այնմ պատկերահա- 
նին, որք էին ամենեքեան յոյժ տգեղք։ Ասաց նմա յաւուր միում, 
թէ՝ «թարմանամ քեզ յոյժ, թէ ընդէ՞ր, որ քարշես և ն՛կարես զզա֊ 
նազան պա տկերս յոյժ գեղեցիկս , և ստանաս զորդիս յոյժ տգեղս»։ 

Պատասխանեաց պատկերահանն ասելով, թէ՝ « Ներեա ՚ ինձ, 
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֊տէ՛ ր ՛իմ, ՛և մի՛ զարմ անար , քանզի դպատկերսն արարեալ եմ ի 
ցերեկի, ի սի զորղիսն իմ՝ ի գիշերի»։ 

102. ԴԵՐՁԱԿ ԳՈՂ 

Գերձ ակ ոմն այնքան վարժեցեալ էր գողութեամբ , խորհելով 
կամ գ ողանաչով զասուեղէնս և գայլ իրս այնոցիկ, որք բերէին 
առ նա ի ձևել տալոյ կամ կարելոյ զհանդերձ ինչ ինքեանց , մինչ 
ղի և ոչ կնո ջ իւրոյ արարեալսն թողոյր թարց գողանեցման ։ 

Էհ արց սմա երբեմն կինն իւր, թէ՝ «Ընդէ՞ր առնես ամենեցուն 
էս յնպէս »: 

Պատասխանեաց, թէ՝ « Վասն երկիլդի առնեմ զա յն , զի մի 
կորուս ան ի ց ե մ զսովորական համբալն արհեստակցաց իմոց )): 

103. ՊԱՏՃԱՌՔ ՈՎՈՐՄՈԻԹԵԱՆ 

Հա րցումն եղև ումեմն փիլիսոփայի , թէ վասն է՞ր տուեալ 
ւինի ո ղորմութի ւն մանալանդ կոլրաց և կաղաց, քան թէ փիլիսո֊ 
փայից։ Պատասխանեաց իմաստունն , թէ՝ «Յոյժ երկիւղալի է լինիլ 
կոյր և կաղ, քան թէ վաստակ այնպիսեացն տան»։ 

104. ՄԵԾԱՏՈՒՆ ԺԼԱՏ ԵԻ ՔԱՐԱԿՈՓ ՊԱՏԿԵՐ ՆՈՐԻՆ 

Ա ո՚ ոմն մեծատուն և ժլատ յոլժ, ետ շինել ումեմն քարակոփի 
զպատ1լերն իւր՝ ի մ արմ արոնեա յ քարէ և եցոյց գնա միոյ բարե֊ 
կամի ի ւոոյ և էհարց, թէ՝ « Արդեօք իցէ ր բարւոք կերտեալ և յար֊ 
մարեալ քարակոփն ըստ նմանութեան ինքւեան»։ 

Պատասխանեաց, թէ՝ « Յո՚յժ բարւոք և կատարեալ ունի զնմա֊ 
նութիւն քո՝ ըստ հոգլոյ և ըստ մարմնոյ»։ 

105. ԱԻԱԶԱԿ ԱՐԿԵԱԼ Ի ԲԱՆՏ 

Ալազակ ոմն, մինչ վճոեցեալ լին իւր ի մահ , և ընթերցեալ 
լին էին ամենայն անիրաւութիւնք նորին հրա պարակալ ի յատենի ի 
յիշատակագրութիւն , նա ասէր կրկնելով ըստ ամենայն յիշատակի , 
թէ՝ « Ա՛յլ ևս մեծագոչն եմ արարեալ, ա՛յլ ևս մեծագոյն եմ արա֊ 

ր նալ»։ 

Ի վախճանի հարցին, թէ՝ «Զի՞նչ այլ ևս արարեալ իցեսա ։ 
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Պատասխանեաց, թէ՝ «Զղջացեա՚լ եմ յոյժ, ղի ընդէ ր ՝ թոյ լա֊ 
տըրեցի զիս ըմբռնել և արկանիլ ի բանտ»։ 

106 . ՔԱՀԱՆԱՅ ԵԻ ՍՐԱՄԻՏ ԳԻԻՂԱԿԱՆ 

■Րահանայ ոմն, գէր եւ մեծափոր, յաւուր միում երթայր ի 
քաղաքն Ֆիլօրէնցիայ։ Ել սկսալ օրն տարաժամիր վասն որոյ,, 
առ ի հա ոտ ա տութիւն երկբա յութեան իւրոյ, էհարց գիլղականի 
ումեմն, թէ՝ «Արդե՞ օք կարիցեր հասանիլով մտանել ի դուռն քա- 
ղաքին»։ Իսկ գիւղականն պա տ ասխանե աց , թէ՝ ((Այո՛ , զի խո տա֊ 
դէզ լի սա յլ ^ի կ ա րէ մտանել, և րնդէ՞ր տէրութիւն քո ոչ էլարիցէ 
մտանել »։ 

107. ՄԵԾԱՏՈԻՆ ՏԳԷՏ 

Ա 1Ի ոմն մեծատուն, բայց յոյժ տգէտ, ունէր զմի յոյժ գեղեցիկ 
Աստուածաշունչ, զորմէ ասաց իմաստուն ոմն, թէ՝ «Սա նման է 
սա պա տո ղի , որ կրէ զկղոլթիլն զկնի ուսոյն իւրոյ, զոր ո չ կարէ 
տեսանել»։ 

108. ԶԱՆԱԶԱՆՈԻԹԻԻՆ ԻՄԱՍՏՆՈ8 ԵԻ ՅԻՄԱՐԱ8 

Հարցումն եղև ումեք, թէ արդեօք իցէ՞ զան ա զան ութիւն ի 
մէջ իմաստնոց և յիմարաց։ Պ ա տ ասխան եաց , թէ՝ ((Այնքա՛ն յատկա֊ 
ււ, ՛էս ղան աղանութ իւն , որքան է ի մ էջ բժշկին և հիւանդին»։ 

109. ՆԱԽԱՊԱՏՐԱՍՏՈԻԹԻԻՆ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ 

ԼուտոՎիկոս մ ե տ աս աներոր ղն կամեցալ երբեմն ջ ա րժիլի պա֊ 
տերազմ ի Վերա Մեքսինմիլանոս էհարց Յակոբայ Թռոլլցիոսի 
ընտիր նախարարին իւրոյ, թէ արդեօք զի՞նչ հարկաւոր նախա֊– 
պատրաստութ իւն պարտ ի ցէր առնել։ 

Պատասխանեաց, թէ՝ «Ի մէջ ամենա յն իրաց, եռապատիկ– 
հարկաւո րք են գրա՛մը, դրա՚մք, դրա՛մը, և և՛ս, և մ ա՚նաւան ղ ր 
դրա մ ք> 

110. ԱԻԱԶԱԿ ԵԻ ԽՈՍՏՈՎԱՆԱՀԱՅՐՆ 

Աւաղակ ոմն աարեալ եղև ի կախարանն։ Եւ խոստով՚անա ֊■ 
հայրն յոըդորելով գնա ի մահ, ասէր թէ՝ ((Որքա՞ն երջանիկ ես դու , 
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սիրելի եղյբա յր , զի յուսով այսօր կտրես բազմիլ ի սեղանի ար֊ 
քայութեան՝ ընկերակցոլթեամ բ աստուծոյ և հրեշտակաց»։ 

Պատասխանի ետ աւազակն և ասէ. 

— ՍիքեյՓ՛ Հ ա լք> մեծ շնորհ իմն առնես ինձ, եթէ գնասցես ի 
տեղի իմում, զի դեռևս ո՛չ եմ քաղցեալ և ո՛չ է ինձ ժամ ճաշելոյ։ 

111 . ԱԻԱԶԱԿՀ ԵԻ ԽՈՐԱՄԱՆԿԸ ԻԹԻԻՆ ՆՈՅԻՆ 

է ** 

Արք ոմանք ալազակք ի միում գիշերի մտեալ ի տուն ումեմն 
մէսրդոյ, կողոպտեցին զազնիւ և– զգնոջ նղեաչ իրսն։ Եւ մինչ աոեալ 
•ւէէանէին զնոսա, վերա հասին պ.ահ ա պանքն և ասէին . 

— Ո ւր տանիք զսոսա։ 

Ասաց մի ոմն ի դողոց, թէ * «՜ Տանուտէրն սոցա մ եռալ և վասն 
■աչսորիկ հրամայեցալ մեզ տանիլ զսոսա ի յայլ տուն, ուր լինելոց 
1 ի յառաւօտուն յաշումն և դիր վասն սոցա»։ 

* Ասաց ոմն ի պահապանացն՝, թէ՝ «Ընդէ* ր ապա ոչ լսի ասա 
ձայն լալականացՖ։ 

Պատասխանեաց գոզն, թե՝ «Համբերե ա մինչև յառաւօտ և չուի֊ 
■ցես, թէ որպէ" ս առնեն զողբումն և զշաչումն յոյժ »։ — Վասն որոյ, 
աչ զգալով զբան խ որա մանկութե ան նացին, ի բաց թողին զնոսա ։ 

։ Իսկ ի վադիւ յա յտնեցեալ եղև գողութիւն և կորուստ տանն այնո֊ 
րիկ * լային ընտանիքն և ողբային յոյժ այնքան , մինչ որ պահա֊ 
պանքն իմացան և զգացին ղրանն խորա մանկութեան դողոցն։ 

112. ԶՕՐԱԿԱՆ ՋԵՐՄԱ8ԵԱԼ ԵԻ ԱՀՆԸԻԱԿԱՆՔ 

Ցաւուր միում զօր ական ոմն բեռնաւորեալ և բարձեալ էր ի 
չուսն իւր զծանր զրահս երկաթիս , լորում էր ձմեռնային եղանակ 
Ա սաստիկ ցուրտ յոյժ, բայց նա քրտնեալ հոսէր զառա՝տ քրտունս 
յոյժ։ Պ ատահեցան սմա երկու արք ոմանք ադնուականք ի ճանա- 
պարհի՝ սառոլցեալք ի ցրտոյ։ Եւ ասեն՛ ցնա, թէ՝ «Ընղէ՞ր այդքան 
յաճախ քրտնի ս ընդ դէմ կարգի եղանակիս, մինչ գրեթէ մ եք սա- 
ռուցե ալք, ահա մեռանիմք ի ցրտոյ»։ 

Պատասխանեաց զօր ականն, թէ՝ «Տեա՛րք իմ, եթէ բառնա յցէք 
ծանրոլթիւնս իրաց, որքան ե՛ս բարձեալ ունիմ, ո՛չ միայն ոչ 
ցրտանայիք, այլև քան զիս ա ռաւե լ ջերմ ա ցեա լ զքրտունս հոսէիք»; 
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113. ՊԱՏԱՍԽԱՆ ԱՌՆ ԽՈՒԼ ԿՆՈՋ 


Հարցին ումեմն , թէ ընդէ՞ր ամուսնացեալ եղև ընդ խուլ կնոջ* 
միոյ։ Պ ատասխանեաց. 

— Վասն այնորիկ ընդ այնպիսի կնոջ ամուսնացա յ , գի հաւա֊ 
տացի, թէ ի յայչում ժամու համրանալոց ևս է։ 

114. ՕԳՈՍՏՈՍ ԿԱՅՍՐ ԵԻ ՆԺԴԷՀ 

Յաւուը միում լուաւ Օգոստոս կայսրն ի յոմանց, թէ այրն ոմն 
նժդէհ եկեալ ի Հռօմ, որ ըստ պատկերի իւրում իցէ յար և նման ին֊ 
քեան ըստ ամենայնի։ Կոչեաց զն.ա առ ինքն և տեսեալ զնա՝ ուրա֊ 
խացաւ յոյժ , և յետոյ էհարց նմա, թէ արդեօք մայրն նորին եկեալ 
իցէ“ր երբէք ի Հռօմ՝ ի ժամանակս հօր կայսերն։ Պ ատասխանեաց , 
թէ՝ «Ո՛ լ երբէք, այլ միայն հայրն իցէր եկեալ բազում անգամ ի 
Հռօմ»։ 

115. ՊԱՏՃԱՌ ՍՊԻՏԱԿ/ 1ԻԹԵԱՆ ՄՕՐՈԻԱՑ 

Հենրիկոս չորրորդն գոլով . մօրուսաւոր, յաւուը միում ասաց 
նմա ոմն ի ներքինեաց ծադայիցն , թէ՝ ((Ո՛չ գիտեմ ուստի ՞ յառաջ 
գայ սպիտակոլթիւն մօրոԼա ց հ ան դի ս ավեհ ութ ե ան քո, կամ ծերրլ - 

թիւնն »։ 

Պ ատասխանեաց թագաւոր ն, թէ՝ «Տարեօքն իմ տկարանան և 
պատճառեն զցրտոլթիւն և ոչ այլ ինչ»։ 

116. ԵՐԿՈՒ ԱՐՔ ԵԻ ԱՆԴԱՍՏԱՆ ԿԱՆԵՓ/ 1Ւ 

Յաւուը միում երկու արք ընկերացեալ անցանէին ընդ անդասս 
տանաւ իմիք, յորում սերմանեալք էին զկանեփս։ Ասաց մին՛ 
ցմիւսն, թէ՝ «Վաղվաղակի անցցուբ աստի, զի է ՚ կարի իմն վտան– 
գալոր թունաւորութիւն»։ 

Էհարց միլս ընկերն, թէ՝ «Վասն է ր է այնպես»։ 

Պ ատասխանեաց , թէ՝ « Հայրն իմ այսու կախեցեալ եղև»։։ 

117. ՄՈՒՐԱՑԻԿ ՍՈՒՏ ԽԷԱՅԵԱԷ 

Աղքատ ոմն, վասն առատ ստանալոյ զողորմ ութիւն , երթայր ՚ 
և մուրանա յր աւաղմամբ և ակն արկոլթեամբ ,. ցուցանելով զինքն՛ 
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գոլ խուլ և համր։ Տեսեալ գնա ոմն բանագէտ , կոչեաց և ե ՛բեր ի 
ներկայութեան բարեկամաց իւրոց, ուր ընդ նմա կային, և ասաց 
թէ՝ «Կամիմ այսօր առաջի ձեր առնել զմեծ հրաշ իմն և սքանչելի»։ 
— Եւ ապա առեալ ի մի ձեռն զմի փարայ և միլս ձեռն զմի մաոչիլ , 
և եցոյց մուրացկանին ասելով. 

֊Եթէ ստոյգ խուլ ես, առցես զայս մի փարայեկս , և եթէ 
ճշմարիտ խոստովանիս ՝ առցես զայս մառչիլս։ 

Ցայնժամ մուրացիկն, թարց յապաղելո յ, իսկոյն խոստովա֊ 
նեցաւ ոչ գոլ խուլ և համր, և եդև ոչ սակաւ ուրախոլթիւն ամենե– 
ցուն։ Ել ընկալեալ զմաոչիլե, խնդալով գնաց։ 

118. ԳԻԻՂԱԿԱՆ ԵԻ ԱՆՑՈՐԴ ԵԻ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Խ ոմն բեոնաւորեալ զվւայտ՝ տան էր ի վաճառել ։ Եւ ի փո - 
պոցի յիմիք, անցանելով ի մ էջ ամբոխին, աղաղակելով ասէր. 

— Ի բա՛ց կացէք, ի բա՜ց։ 

Իս կ ոմն տմարդի, ո՛չ կամելով հ եռան ալ, յանկարծ դիպեցաւ 
նմա գիւղականն և պատառեցաւ վերարկու նորին։ Իսկ նա, կամե- 
լով տ ուժե ցուցանե լ զգիւղականն, էած գնա առաջի դա տ ա լորին և 
ւզգացոյց նմա զփաստն խռովաթեան իւոոյ։ Իսկ նա ոչ երբէք 
պաաասխանեաց ։ Ել դա րձեաշ առ տէր վերար՛կուին , ասէր, թէ՝ 
«Զի՛նչ կ ամիս, գի արարից համերս այսմիկ »։ 

Եւ նա ասաց, թէ՝ «Ո՛չ է նա համր, քանղվ։ անդ աղաղկէր բար- 
ձրը ձայնիլ, թէ՝ «Ի բա ց կացէք, ի բա ց»։ 

Ցայնժամ դատաւորն սրտմտեալ ասաց. 

— Ո լրե ր մն , ո՛վ անմիտ, եթէ նա այնպէս աղաղակէր , պարտ 

եզ ի բաց գնալ, զի մի դիպեցեալ քեզ պատառեցիլր վերար- 
կուն քո ։ — - Եւ այնպէս ի բաց վարեաց գնա։ 

119. ՏՈԻՏԷՇՔ ԵԻ ՊԱՆԴՈԿԱՊԱՆ ԵԻ ԱՂԱԽԻՆ 

Զչորս դերմ անացիք տ ուտէջք գնացեալ Ֆրանցիայ և իջևանե֊ 
ցան ի պանդոկի միում, լորում ոչ ոք հաս կանայք զլեզուս նոցա 
Ել անտանօր կերին և արբին և կամէին ննջել։ Ցարեան ծառայքն 
նոցա և առեալ զձիանսն, տարին ի ջուր։ Եւ պանդոկապան կինն 
հրամայեաց աղախնոյն իւրոյ, զի սրբեսցէ զկօջիկս ճանապարհոր֊ 
•ղացն այնոցիկ։ Իսկ նա առեալ սրբէր , բայց մինն ի կոշկաց անկեալ 
և խրեցեալ էր ի մէջ սաստիկ տղմոյ. և աղախինն ջանայր արտա֊ 
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քարշել ի ւողմոյ անտի՝ մեծալ աշխ ատ ոլթեա մբ յ ո յմ, մինչ զի 
առա լել նեղութենէ բռնութեանն, թռուց ան էր ի նե րքուս տ զպիղծ 
կրէտացիս երկարս։ Ել եղև ոչ սակալ ծիծաղիլ ամհնհցուն, մինչև 
֊որ էհան ի տղմոյ անտի։ Իսկ պանդոկապան կինն յանդիմանեալ 
զա ղախինն , ասելով. 

- — ֊Լի՛րբ և անւսմօթ խող զբեզ, ո շ ամաչեցեր առաջի պարո ֊ 
նացս արձակել ղայնպիսի անգոսնելի կիրս ի յորսվայնէ քումմէ։ 

Պ ատասխանեաց աղախինն, ասելով թէ՝ (( Ս ոք ա տուտէշք են 
1ւ ոչինչ հասկանան ի լեզուէ անտի))։ 

120. ԱԶՆՈԻԱԿԱՆ ԵԻ ՊԱՊՆ ՅՈԻԼԻՈՍ ԵՐԿՐՈՐԴ 

Ազնուա կան ոմն հռօմայեցի, խորհրդակից բարեկամ Յուլիոս 
պապին երկրորդի , ասէր սմա, թէ՝ «Ր ա զումք գանգատին զքէն, 
թէ Սրբութիւնդ յո՚յժ եռանդաբար աշխ ատ ի ի պատերազմի ՝ ընդ դէմ 
Ֆրանցիզոյ, զի աստոլած տուեալ է, ասեն, գբանալիս եկեղեցւոյ 
իւրոյ առ ի փակել զդուռն անկարգ խռովոլթեան և բանալ զդուռն 
■հաշ տ ո լ թեա ն))։ 

Պատասխանեաց պապն, թէ՝ «Այնոքիկ , որք խօսին այնպէս, 
ո՛չ են հզօրք, քան զսուրբն Պետրոս և Պօղոս, Որք էին ընկերք և 
իշխանք եկեղեցւոյ։ Եւ նա խնիքն իմ ծառայեցին և յետևեցան բա֊ 
նալեաց սրբոյն Պետրոսի, ես այժմ կամիմ ի գործ ածել զսոլրն 
սրբոյն Պօղոսի»։ 

Ասաց ազնուականն , թէ՝ «V րբութիւն քո գիտէ" , որ ասաց 
■Քրիստոս Պետրոսի, թէ՝ «Դարձո զսուր քո ի պ՚ստեանն X)։ 

Պապն ասաց, թէ՝ «ճշմարի՛տ է, բայց յիշեա՛ , զի Քրիստոս 
ո՛չ նախքան զհատանել ոլնկանն Մաղքոսի ասաց զայս, այլ յետ 
ունելոյ զքաջութիւնն))։ 

121. ՈՐՄՆԱՇԷՆ ԵԻ ՄԵՌԵԱԼ ԵԻ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Յաւոլր միում այր ոմն որմն աշէն , անկեալ ի բարձր պարսպէ 
միոյ ի վայր՝ ի վերա առն մի ոչ, ուր նստեալ կայր, որ ըստ բաբե֊ 
բաղդութեան իրոյ ոչ վնասեցաւ այնքան, սակայն ենթանկեալ 
տյրն մեռաւ ։ Իսկ որդին սորա, առեալ զսա տ արա ւ ի դատաստան, 
և խնդրէր զվրէժ մահուան հօրն իւր ո յւ Եւ դատաւորն վճռեալ հր ա֊ 
մալեաց, զի զորմնաշէնն տարեալ նստուցանիցէին ի տեղւոջ հօրն, 
ե որդի մ եռելոյն ելցէ ի լայն բարձր տանիսն և ընկեսցէ զինքն ի 



վերա առն այնորիկ, և սպանցէ զն ա՝ նման հօր. իլրոյ։ Իսկ նա 
լուեալ երկեալ և դա դա րեց աւ ի փաստէ իւրմէր 

122. ԳԻԻՂԱԿԱՆ ԵԻ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ 

Յալուր միում գիւղական ոմն տեսեալ զարքեպիսկոպոսն 
Գօլօնիոյ, զի երթայր ընդ զինոլոըա ց իւրոց, ծիծաղե ցաւ լրբաբար 
յոյժ, զոր իմացեալ արքեպիսկոպոսին, կոչեաց զնա առ ինքն ե 
ասաց , թէ՝ «Ընդէ՞ր այնպէս լրբաբար ծիծաղեցար))։ 

Պատասխանեաց գիւղականն , թէ՝ «Թուեցալ ինձ անկար գու~ 
թիւն իմն ընթանալն քո այնպիսի զարդոլք և ըն կերա կց ութ ե ամ բ 
ոչ քահանայից, այլ ընդ գինուորաց))։ 

Ասաց ե պի ս կո պո սն . 

— Ո չ գիտես դու, կոպի՛տ, որ ես դո՛ւքս եմ, ընդ նմին և 
արքեպիսկոպոս , զի երթամ յեկե դեցին զգեստի լք և քահանա յիլր 
և ասեմ զպաշտօնս իմ ընդ կղերի կո ս աց , իսկ ի յայչ վայրս երթամ 
■ընդ զինուորաց իմոց, իբրև զդուքս։ 

Ասաց գիւղականն , թէ՝ «Բարւո՛ ք է, տէ՚ր իմ, բայց ներեա՛ ինձ– Ւ 
աղաչեմ զքեզ, եթէ դուքսն երթայ ի դժոխս, ո՞ւր երթիցէ արքեպի ս– 
կոպոսն»։ 


123. ԳՈՒՍԱՆՆ ՀԷՆՆԻՈՍ ԵԻ ԱթՆՈԻԱԿԱՆ 

Գուսանն Հէննիոս ասաց աղախնոյ իլրում, զի ասիցէր ումեմն 
հռօմէական ազնուի ( որ բաղխէր զդուռն), թէ ո չ իցէ ի տան՝ տէրն 
իւր։ Ել աղախինն, ըստ հրամանի նորա, այնպէ՚ս պատասխանեաց։ 
Րայց աղնուականն սակալ յառաջ, քան բաղխել ղրանն , տեսեալ 
էր զմտանելն գուսանին ի , տուն, վասն այնորիկ ասելն աղախնոյն,. 
թէ՝ « Ո՛չ է աստ ի տան )> , չուեաց աղնուականն ասելով թէ՝ «Ո՛ չ հ ա~ 
ւատամ և ոչ հաճ իմ, թէ տէրն ձեր ո չ է աստ))։ 

Եւ զկնի աւոլրց ոմանց հ արկաւոր եց ալ գուսանն էրթալ առ՝ 
աղնուականն, վասն մեծ իրիք ինչ խնդրոյ, ըստ որում յառաջագոյն 
գտեալ ունէր զշնորհս առաջի նորա։ Հա ս ե ալ, ուրեմն, նա ի դուռն՝ 
նորին և բաղխեաց։ Եւ աղնուականն բացեալ զպատուհան իւր և 
տեսեալ զնա, ասաց թէ՝ «Պ արոնն ոչ է աստ ի տան))։ 

Պատասխանեաց գուսանն, թէ՝ «Որպէ՞ ս ոչ կարէ լինիլ ի տան Ի 
ղի ահա տեսանեմ ըգտէրդ իմ, որ խօսի ընդ իս))։ 

Ասաց աղնուականն , թէ՝ «Ես հաւատացի աղախնոյ քո, մինչ • 
եկի ի խնդիր քեզ, բաղխելով զդուրս քո, և դու գոլով անդր, ասեր 
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ետուր աղախնոյդ, թէ ՝ «Տէրն իմ աչ է աստ »։ Աստանօր, հաւատա՛ 
և դու, թէ վասն քո ոչ եմ աստ, այլ վասն այլոց»։ 

124 . ԶՕՐԱԿԱՆ ԵԻ ԾԱՆՐԱԳՈՅՆ ԲԵՌՆ ԻԻՐ 

Երբեմն զօրական ոմն, գտ անի լով ընդ կնոջ իւրում ի բարձր 
ծովում՝ ի ժամանակի մեծի ալէկոծոլթեան , տեսանէ ր, որ նաւա~ 
վարքն թափէին ամենայն կարո ղութեամ բ զամենայն ինչ և իցէ 
կարասիս , թարց երեսպաշտութեան իմիք, որք պատահէին ի ձեռս 
իւրեանց։ Մանալանդ աղաղակէին ամենքն, թէ՝ «Ընկեսցոլք նա– 
խապէս զծանրա գոյն բեռինս, առ ի փրկել զկեանս և զերծանիլ ի 
ծովէն, զի մի ընդ իրացն համանգամայն ընկղմեսցուք»։ 

Ւբրև լուաւ ղայս զօրականն, իսկոյն կալաւ զկին իւր և ընկեց 
ի ծովն, ասելով թէ՝ «Ոչինչ է ծանրագոյն և անտանելի բեռն ինչ 
ինձ ի մ էջ աշխարհիս, քան զկինն ի՛մ»։ 
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/\բւ000Օ0Օ6 01080 «Յբ 70 Ա» (օ0յյ) օօ06բ«<^ 8 0606 ւ0Ււօրօ 

00X60008; 000 1\1Օ2060 681X8 ՈՕ 00060X300X0 0 063100X0008110, 0 
16Ր6003008110, 0 033003X61808X10, 0 00003X61808110 0 00860X8083֊ 
06180811)1, 0 10100000X00600010 8010X8 00 00X00X1 0301061000 0 03֊ 
աբԵ1, 030, 03X1001060, 6X0116X0006 003381, 00X00816 X6^0Օ Շ8033081 

0 ՓբՋ00736։<»^« քՅեԱՅԱ, 131 0 ք31՝06. 000300 00 12 13 86008 8 

3010000000 000X000X0 00 60 61303X0106 6 1060X0 3300103 10 003381 
00X0000600000 03031^X603, 00X008X6, 081X8 I0ՕX6X, 08101008 8 
008080010 130X0100 06100X08X0 300060000 X8Օ0600^I 0 030 Օէ֊ 

1 Րօտօթ» ,օոբտ^6յւ6«36 ըտձյյ* «հւ 8 օշ« 08 »օձւ ««66» 8 էօււՀ» 

30688» 83 738»6 6)183886 0 061*7 »ՀՅ»թՍ, 038 «73յ1ե«8Շ838 80863113, 006360– 
838 Տւրյ-քրյքէՅ, ճձ՚ՀՕհ, բյ00886 Շ033, Շ03303, Ո086071,, ՓԲ Ջ «Ա.730ք<86 մ1է (0006), 
քՅԵ03Ա, 131, ք3106, 86860886 ՏՅ§6, Տօե^ՅՈ1< 8 3|>–, 0 0Օ7Օթեա« Շ033Ե1- 

«1*68)7 0ճ1Ա86 860081, Ճ073 88 0388 83 ««X 8 )03«թՕ8Օ1* 01*010.116, 8 ՕՕՕճ6«– 

80018 Փօբ«08 8 07բյ1Օ7թ08, 86 00883Ջ36է 803800788) 00 08330«. 
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7763X3X16 ՓբՅաշՅ-ա օօճբՅՅՅՅՈՕե տ «շրօբոտօտ. 8 Զտւյ 1Ւ– 

363171618 073308X703 00366 ՃՁբՁՃ76բ11եա 3բ38074376383813 777*> 
« 30473 806 3376բ377բ3316 8X7731 0.բ67Լ368ՑՃ0833, 333 ոբՕՅՅՅ– 

460X36, 733 3 303X3360X36, 3բ306բ6733)7 3333^3X6383813 703. 
Օբ03086/13 33 70 8.78 703X0833X6, 1՝բ3>ա37333 333 36466 յՅՅ, 

0\77€6333 333 3070թ30րբՅՓ88 806 083 Ո6բ6081Ո3881 33337737638– 

881183 808607808 3 838138. 96 03743X30,470 3186880 8 373 86X3 003֊ 
3310708 ՕճՕբՅՅՅՅ Ոթ373 ^Ճ373թ3 Ր0813 8 ՑՋթՅՅՅՅ ^376X88. Թ 
30036773618, 663 բՅՅՅՅՅՅՅ ՅէՅՅթՕՏ, 33X0387 06ճ6 >16070 թՅՅՅՕՕճ֊ 
բ338316 3086078083333, 30030831781, 0X3331, 0X33X8, 336X770֊ 

781 8 7. /I. 

93186363X8 ՈթՕՅՕՃՕՅՅ^ 8 8 0633073 30333», Ճ6թ8 8333710 
8 12 86X6 0 3333773763888^ ^XՅX0780բ^8 88 8 ՅՁրՅ^ՕՃ 96բ060Ձ 
1Ս 8 Օբ 33 3. 8 7733X36X31618 X 333X833X833 0ճբ337310703 Ո0378 806 
303781 Օբ 6713686X0883 07 ՓթՅՅՅ 8 770 €387֊90881. 

73X813 0ճբ33013, 8 12 86X6 80338X367 3606x0^3180078 8 

»բ 3 80^3 37671 83 018 0X336, 370 0733083708 X^բՅX76բXXI]8 ^718 803֊ 
ՐՕ Օբ 63 3 6 86X0883. 934X33X77 3 6 70718X0 003 8 3 87808 3 08816, 30 3 
06բ363781837803 71860 Յբ8180 303071830837808 ^բ68386 ՅբՅՏՕ֊ 
73876388816, 681708816, 8800X33376388816 3876թ377բ8816 ՈթՕՅՅ֊ 
863,6838. 9 1\ա0Ր006թ338316 3 թ3380X^բ^X76բ83I6 0X3381 Օբ67736֊ 
86X0888 (8 X070բ8IX 60381Ս06 186070 333X183107 8660383186 30֊ 
86073, X 303101173 6 03 >3373 3 07308 80061Ա6 \բ3073330ճ03, 3 73X- 
,7X6 Յբ 8 830X03 X6բX83)., 3633830X180 07 8բ638633 XX 80388X30֊ 
861188, 3 3303 X 8 107 ՕՕճՕՅ բ7303303. 

0 704X8 Յթ6888 83631863, 30 Փ0Բ ծ16 > 3բ18380333 Օթ6778686֊ 
308813 0X33 Ոթ67707383967 00603 36603X1303, 30բ07333, 7733303 

07 360X03 833ճ 07թ03 30 360303833ճ 07բ338Ա, թՅՕՕՅՅՅ. 0x837 

6Ր0 36863»3, յ \1376թ333 3660383703, 3093բ673հՏՅ, 8բՅՍ731Օա.3308 
ՅՕՅթ^Ր 0330Ր0 076բ>338, 083338X813 03808 377663, 0773380 1՝37~ 

60X38, >167X33 3 3386բա633813. 

՜1յ 8 «6Ր0 33թ3376բ83 036/771017739 07թ> , 37Հ/բՅ, 3078 3 86 

8061՝/73 068337638938։ 807^336336, 0000786380 թՅՕՕՅՅՅ 8 33X310֊ 
46X86. 8077336386, 3070բ06 6X18367 3բ3731ա (3 8807773 Ոթ007֊ 
բ38881>ւ), 881թ3>3367 8 008088018 17,638 838 8Շ704833 0X333. Յյ 
3338 03677761 00308303 18376բ333 թՅՕՕՅՅՅ 8 337618 30036030886, 

8 3070թ018 33X3X34630 3բ380746386. Օօ03677866 0633/3367 ՃՕՅՅ֊ 

17163 707034380073X3, 4618 8077336836, 3070թ06 334307710 7 Շ7 7՜ 
3367 >16070 86ՈՕ0բ677078683Օ 30860780838810 0X337֊ 
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Շյւշ^շր 33X167378, 370 Փյ^^տշյյյ Շ7օբօՅՅ ըյյյյ ոբ« 80 – 
77X7 03070 X 3X81X1 88180773X1, 86 08038183008 36300բ67701՝86330 0 
8բ 320706336X1. 1՝6\1 03X181X1 0X33 բՅՅ/78388367Օ0, 7163008 33 

71,86 30878 00806X1 07776388816 3 36330303X1816 03073. 8օ 806Ճ ՇՅ>՚– 
0Ձ0Ճ, 07783X0, 8638 06736708 08331 30X330X1 3336 օ366 836037՜ 

80IՕա.ՅX 3 8038Շ8078^յՕ873\ 30 307X6X38 8X71X878 >3683618)30 

38610. Օօթ 803 33388710 3136330 370 3 6 յ180 338Ջ3617 0X333 03 

80383.7103 36 8 83360786 ՕՕՕ0ՕՐՕ ՕբՑ/70783, 07776388070 7333բ3 
Ճ)7770>860786880ր0 03083, 80 8030383083300 80373 80 Տ^6X 837730 
ՈթՕ33306ՕՅՕ7Օ 03083 3 00366 8061՝0 8 Ոբ08 0 8 6/788 3 բ603ճ. 8 
373Ճ 0007037638078 Յճ 0X33 3բ68բ373308 8 0383 83 33800366 
բՅՕՈբ007բՅՈ683818 83308 0բ677368630803 Ճ7/7073607863303 ՈթՕ– 
381, 30373 83բՋ8»6 0 3003083Ա63 3 030863, 36թ6380 38^333 80– 
30030 300308386 838 Ոբ3706, 0X33X6 333 336X77077– 5)77>՜83 
083338 0 ՅբՕ 83 8636 8 881*13 13330Ր0 ՅՕՅթՅ, 0X33 8 70 7X6 8բ6^13 
1380ր31\13 0803138 08080783X13 0738336703 07 XXX. ՏՕՅՅ 8 3թ3706 
33X38)86331 3300X333386, 3 73X7X6 0776X0X ՕթՁ836330, \^ՈՕՅՕ0՜ 

36380 (ր080բ37հ Ոբ8783138 03833367 0բ38838373 0X3338306 

0 36X1-70, Ոբ»86073 Յբ>3՝071 3077003813 Յթ7ա6բ), 70 0X33 3033– 

1336700 86800բ630786330, 73Ճ, 333 րՕ8Օբ37Օ0, 6 Ր 0 0080833 1 

1381038 367X37 8 03X10X1 00776բ*3333, 6033 7787X6 X 36X17 ՅթՅՅՁ՜ 

Ր367Օ0 3 բ 38 0)^36 330. 

53030 8 0030830X1 Օ0բՅԱ7367Օ0 X 7X880730X17 8 բ3073763ն՜ 
80X1/ X13բ7, X167X 76X1 Ո1376բ333013 0X333 08306700 063020՜ 

360X30 7X3338, 777X083818 3 130բ33ե3813 X13բ 363086X3, 6Ր0 բ30Օ՜ 
73 8 0817; ՈբՅբՕՅՅ, 7X32073813 8 թ307376383եա XIII թ 037*37 770՜ 
3 03 3 08) 37 3 XI 3, 0007337310378X13 3 73բ31331ՕԱ7՚ ։ ա0 33073X13 ՇՐՕ 
0036բ3<3833. 

ՃՕ70 03688 XI 33638X86 30 00X6X1)^ 0X3381 ՅՅՕՐՅՅ 3բ3038՜ 

01310700 X 336X77077, 07733X0 330 0X333 8000376 «6 03բ3376բ301 
Յբ 3073786 336X3077 ՅՑ7 Շ “ ե1ՇւՈ611333 80073308X3 ՏՕՈբՕՕՅ, 007՝ 
թՍ73 33X181033, 31773380078 3 7. 3– 

Շ X 3 3 81 , 303003816 0X33X6, 8Օ7թ6031Օ7Օ0 6բ3833763880 թՕՅ՛ 
X0. 0X33X3 8 0080830X1 00366 Ոբ007թ338ե1, Ո73բ6 30 ՇՕՅՕթՅՕՅ֊ 

311X3, 0X37X67 XX թ338678363; 8 XXX 0038316 7X6336X1070, 8ՕՕ0թՋ՜ 
0036X1070 X 86063383070, 86X1 X03Xբ673Օր0, 36X078X76383070. 

0X33X8, 333 ՈթՅՏՅՅՕ, 8X16X37 0803 ՕՈ6Ա8Փ006Օ336 833330 X 

3036Ա. 8 0X3333 1X330 3300 80806 367 80331603070, 0777608070, 
ՕՅՅՅՕՅՅՕՐՕ 333333 3 ՅՕՅԱՅ. 
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Օյւօտօ «օյյյ» ոօյյյօ 7ոօ7բ6ճ396709 8 860893 սաբօ909 

09810361 «0333398» 8338183107 Ոբ63Ջ888, 36Ր69381, բ688, 70330֊ 
83889 8 7. 3– Շ363083763880, թ93 3876թ37)Փ9319 Ոբ0838636988 
Ոբ8օ6բ67Ջ67 ՃԶբՋՃ76բ 03333, 0738088709 09330803068819, 009֊ 
բՁ999 0809 *38բ08816 00066980078, 939 18 Յբ78բ0յ10ր8, >98783, 
998860986 ՈբՕ8386/1,6089 8 7. 3– 8 ,0,398019 03^936 03080 «0333» 
073 9088709 0Ոբ6,Ո,6968869 3,39 8006ԼԱ6 93Ո80388ե1ճ ՈթՕՅՕՅ 86֊ 
60388189 8բ0 8386/^6838, 370 9836336 86 Օ^Ր^ՃՕ Յբ199908Օ6, 3 
8060 6 8066, 939, 939բ8196բ, )Տ>Հ ք Հ. 

Տ ՈՕՅ/08619 Օբ 6/09686908 86 093381 80 0ճն697 8 0X837^ թՅՕ֊ 
ա8թ9ք0709, 8007686880 Ոբ8639>9390ե 9 >938թ^ թ3009333 838 

8066078. Տ 17 18 86939 80983910709 Ա63816 06օթ8898 093308. 

€933 090893763880 060006996709 07 Յթ1/ ր11ճ 88/008 Ոբ0338960֊ 
90Ր0 03083. 

,Ձ,38 0 բ 6 / 086868080 ր 0 Յբ9980901՝0 09333 800ՇԱ06 93թ3876բ֊ 
80 070^707886 3810բ3, 869^ Ոթ6897ա,60786890 080006078761՝ 

6Ր0 60366 ^ 07806, 96)9 88081968806 բ30Ոբ007բ386886. ԲյՕՕՅՅՅ֊ 
9898 860893 080ճ0/080 06բՅԼԱ31Օ709 86 703890 0 3870թ09, 80 8 0 
9607019 8 8բ6968619, 93*3818 83 0808 333 96899 89, 36339 009֊ 
թ3806889 838 306 յ836889. 

Ց Ոթ086006 370Ր0 080606թ 3390Ր0 Ո6թ609333 838 Ո6թ630>9Տ– 
883 093381 3083383^10709, 8 Յբ9980908 0թ636֊ Յբ96Ո838բ)8Օ709. 
3X0 Օճ 0708 7 63 8 0780 881769367 8 83 039ՕՐՕ 01^8160783 09333. ՅՅՐ֊ 

բՅՐ88Ք8 8 008088019 06186963086860886 76981 960780078, Յբ> ր >8֊ 

6> ր , 03 բ 3 863*9 9 80078 8 X. 3–, 093381 96 703890 86 881381839)7 3600֊ 
903890078 6հ17հ 08933988198 Շ 83808֊3860 Օթ6308, 960709 , 83֊ 
30309 839 8բ690869, 90 88190397 33 39 բ3999. Ոօ 3708 Ոբ9֊ 

9896 6038816 309381;3>90709 9368 8 76981 >9113860Ո00068816, Ոբ63՜ 
0738399)18,86 ՕճԱ1.6863Օ868608) , 1Օ 8,6880078 8 8876բ60. Օթ6307809 
30933833888 98386X09 738*6 3389078083896 07 Յբ>389 ՈՅթՕԶՕՑ 
70Ր0, 970 թՕ3078688Օ Յբ 9980308 *839» 8 Ոթ8բ036; Ոթ8 3709 

076թ3081836ր09 806 70, 970 86 90*67 0բ03887609 0 960788198 ^0֊ 

3088998 681709, 0ճ8193998 3 8բ38398, 83Ր393398 8 8089788֊ 

98. X 3389 8^769 07 3 3890780839831Ճ 033308 0073833308 93070 
903638 8976բ60> ր 1018.68 981038, 0388 703830 036367, ՈՕթՕՅ *6 83 
03333 6թ3309 806Ր0 38818 83808-386^38 07բ81803. 0 յ^733Օ08 

738*6, 970 960303830 0730388819 093308 038833808 8 0388 838, 
Ա3060բ07, 0389 թ 3 08 3 33309, Ոբ68բ381,3309 8 թ338816, 86338803֊ 
9816 Յբ>9՝ 07 Յբ^՜ՐՅ 083381. 
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յ1օ833833333 օոօօօ6օ780ցյյ 738)86 րօր ւսւաաեա ո^78 80 

8բ6«6»ււ « »բօօ7բ330786, 807օբ8ա ոբօ.\օ/ւ338 08338ւ, 76բտ8 

ոբ« 3X01*1 368070բհ16 0808 0Ոբ6363Տ»8816 «3860X83. 

Տօոբօօ 338110X8083388 8յ18 Ո6թ680/13 083308 (օ 8380X0 

838183 888 80Ր8.3^) 0բ3833763880 36X80 բ611187ե 8 7011 03^43.6, 
6088 088 36 308300788) 80838330838808 883 338,80838338թ083֊ 
8808, 88183881808 086,0,08 0806ր0 ՈբՕՅՕՃՕ>8Ջ6888 . 

083381 111101Օ7 86 708880 ^0X8816, 30 3 330811683816 33811֊ 

0X8083338 33 «/^3733 01Ա08», «863380X0 36բԱՋ8 3», «1407Օ֊ 

թ88 06188 18^4,բ6Ա08», «06ՏէՅ ^0րՈՅՈ0Ո1ա», «Ճ868038Ք,՜ 

թՅՅ», «1^338331 3 ,11,311881» 3 738 ,3,3366; 763 03118111 /1,բ6830073 

3 6 80X0 բ 81 X 083308 800X08,37 8 4 5 8683.3 333163 9բհ1. 8 30036֊ 

^083338 30833380 738/86, 3X0 8 083338 բ33334881\ ՅՅբՕ/ԼՕՅ 

0 6 13 3 007 3 0^ա,6078^8)7 36 703880 803630X836 3331*10X808338». 

0X0)860X8 3030)86333, 0X0)860X8 >Փ 081ա 003333880-98080118460– 
80Ր0, 8> 7 3 87>՜բ80ր0, Յբ380786380ՐՕ 3 Յ^^ՕՅՅՕրՕ 681X38 ոօբօ>8– 
3,33 3 738306 083381 00 0X033811113 7611131113 3 1107383138. 

Օբ 6/1,3 6 86 8 08816 3բ11830836 083381 3136107 ,0,83 30X0311383։ 
11160X3813 3 32բ6800803 (ՕՅՕՏՕ Ո6թ6808 0363>՚0ր 30331113X8 36 8 
008բ611633011, 3 8 Շբ6^11686808013 01181036, 838 Ո6թ6յ10)86336) . 

^160X3816 3.111 0000X86830 3բ13830836 083381 0,638X08 83 /180 

րբ^րաեւ։ բօյսւրՅՕՅՅեւօ յ օ8670836. 8 օյյյյճ ոօբտօ» րթ^ՈՅհ) 

\՜/13բ6»86 0X383X08 83 8011բՕՇՅՃ, 088333»8Լ\ 0 86բ03 3 00Ո137»֊ 
803, 3 80 870թ03– 83 113բ0«011. 006 03^>8Ջ7 0Ջ803 8 703 >86 

803641103 3633։ 8033X3460803, 700733բ078633011, Ո37բ3073460– 
803. 8 0X33436 8006ԼԱ6 07 8բ307338081Լ\ 083308, 8 8070թ81>; 

Ոբ6063 33Ձ1ՕԱ166 .1160X0 333311Ձ107 681X08816, 303X030X3460836 3 
8 բ 380^43X638381 0 808բ0081, 3բ11830886 թ63 ՅՕՅՕՅՅՕ֊ՕՕՈւ 3X3460– 
836 083381 8 60388168 1116թ0 06^030830881 061360786330֊Ո03373– 

460803 >8333810 8թ011633. Ո6բ868ա66 3 0030830 2 8 338 9X0 

ՃՕթՅճՅ Ոբ0738 41)803 Ա6բ8811 3 4^)838 բ 03 3 Ր 1111 80 31118 ՕՕՃթՅ֊ 
36338 0X433381 3 ՅՅթՕ/ԼՅ, 80 3118 Ր00\713ր0786380073. ,0,38 9X38 
083308, 838 0/1,80X0 83 0.բ6/1,078 3/16030X3460803 3 3033X3460803 
60բե6հ1 3բ.1183080ր0 ՅՅթՕ/13, 8036480, 33800366 8Ձբ3876բ63 

3 3 7բ 30X33 11 . 0 » 3 , 8բ0116 70X0, 3,63381 7611, 4X0 00808բ611633Օ 

07 բ 3)83 8)7 803ճբ673816 00681738 08Օ6ՐՕ 8բ6>1633. 

Օբշ/ա 082308 «Յ 0Տ6708»6 761181, 8070թն16 83^1338)7 4)՚8Շ783 
00.\բ3116338 08063 33333, 333303338303 363 38.3031100X3 3 38)6– 
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88 8 0X98386, 83860866 Ա68981 Ոբ083869Տ889 8670բ896Շ8060 Ճ&- 
թ3876բ3. 3x8 ոբօ8386^6»25ւ, «ՁՕՋւօււյլ^տօշ 839680X0 898 698380– 
րօ ոբօայւօրօ, Ո0888113107 տօցր^յ 8ա807բ6ո61Ա)9886 տօււբօշ&ւ. 

0»» 8 0690880X1 07բ6138768 80989X8 8)780X80 83880939880X0 8<–՛՝ 
0X0880X83 ՅՅթՕՋՅ 8 ր6բ08960888 8^ 0318033111.8X81, 688)79 09,80՝ 
Ցբ0186890 806 XՕ, 9X0 0Շ9369967 60Ոբ0788896130678 Շ7բ3981, 

6օբ86յ 80 8188 Փ^ 31 ™ 601 * 01 ՝ 0 Ո 9)7X0830X0 Շ) 7 8160X808 3 3 88 ՅՅբՕ֊ 
33, 80 3183 &18բՅ 8 08060381 թ088881. 14X169 086X0888 XՅբ^8X6բ, 
3X8 083381, 86բ09X«0, թ 36Ոբ0Շ7բ 3 9999Շ8 60966 ^՚ՇէՈեՌէ 8)776X1, 
9Շ« 8808X168881X1, 809618)7 յյ ք թ^ՅՕՈՅՇՏ^ 098 009բ3838308 Ի1Ձ90. 
06 3X0X1 683867698678)7107 8 X6 83 88X, 3070բ816 ^0Xբ38398^8 V 
8010բ8808, 86բ6980 0006ա,31011^, 9X0 083381 3X8 Ո6բ6936է 

&այւ83. 

14X16880 3X818 ՃՅբՅՃ16բ0Ւ1 բՅ^^X^ ՅXբ8836XաX 8 88X ՏՕՈթՕ՝ 
008 0060X86880 3թ1\1986836 Շ83381 3 0X883310X08 80 օ 6Ա16 0X 9թ^՝ 
^8X 083308 0բ69868680889. 

–^3X688390X1 0բ6986868088« 838 բ698780388^, X38 3 183բ֊ 
^88X 083308 Ո0Շ9)7>8893 8 003083018 բ63989816 0618,60X8688816 3 
963086966836 83331300X80186388, XՅբ38X6բ31, 968X080X39, 6 817, 
8բ 3881 3 օ 6319 33, 8 ՅX >88808 8 86բ3013 8306թ3>86388, 83 ՕԸՅՕ֊ 

83888 8070բ070 709880 8 07բ0890Շ8 օ6օճ186386 881809 3X8366֊ 

80X0 898 բ698ր80380–31896Շ80ր0, 933883X69890X0 XՅթ38X6բՅ, 
8 88167)7Ո367 9690868 ՇՕ 6808138 6)79888881138 8693X18, բ380֊ 

0X9X18 8 336013X18, 66X66X863881138 >8693889X18, բ6398808 

>8838810 8 X18բ08033բ6886X^ . 089380, Ոբ8 806X1 X0X1, 6)718,906X88) 
բ698880388^ Շ83308 8Շ6֊731ա 06X36X09 0X86X196896 79Ձ9978 07 
X18բ^808 9^30X88X698806X8 8)776X1 Ո0833Ձ 8 689683889 370Ր0 
XI 8 բ 680X0. 96ՈՕ0բ6967861ա38 ՈբՕՈՕՅՇ/Լե 07896963«ե^ թ6987803֊ 

881ճ Ո090>86888 86 90678X393 8693. Ւ1յ98839 6 13 14 88. X18բ- 

Շ806 83888368 Ը 863366>83007ե1Օ 3808839183X8 86 709880 806 

83681836 բ63988816 0X30136339, 30 3 03X1)710 0)719.306X8 86908683, 
66ՇՈ01113890 9 բ 03 11 8 3 67 8 6X0 83)9բ63383 X18բ, 36 9&939 9883֊ 
89ճ Շ0Ա839ե881ճ, թ69863033ե^ 298 ՈՕ908հ^ բ3398988. ԲՅՅ)7– 
ծ1667Շ9, բ693ր9038ե19 ՀՀքճ, 8070բե1ճ 33 Ոթ078>86888 86808 6X60* 
899, 90889899 Շ656 83X699687)739 88X710 8 9)7X088)710 >38388 96֊ 
90868 3 , 86 )707)7Ո38 0 96X806X810 Շ803 Ո038Ա88, 80X9 8 96 X10X 
60966 80X16183X8 807)78968910 բ639880678 8 Ոբ686981 68088 893֊ 
96389. 098380 93*6 03X19 8)7X088816 98ԱՅ 88107)7Ո38)7 8 ^8333X 


343 



116 070.98X0 333 8.0բՅՕ89833 8 «X 86X0.9603X108 86բ0, Շ8970\1 օ6– 
թ336 7X3333 աս Հօ6ըՕյԼՇրՇՈՏ1ճ, 6X0.93X0 333 96,9086960X36 ճյ– 
թ3376թ31 ը «X օյւՋճօշրտաո յ ոօբօ«Զ1^8, յ 7յ«>«6 ,0,0070380783X13. 
ՇյՅՅԱ 8810X16883X77 Ոբ307թ30736 ,3,^X08690782 8 898)1, 670 Ո0բ09֊ 
80Շ78, 0բտ6բՕյ11Օ686, 39980673, 887բ«ր8 8 738 93.306. 00X18X10 
7X6,93389, 363՚070բ816 0X3381 88133183.98 76X1 03X181X1 07բ8Ա376յ1ե֊ 
806 078 Օա 6886 X 9>Ճ0863Շ78>. 

^8բՇ306 83,բ0 0X333, 88107)^988 0Ո6թՏՅ 8 76080X1 08,7676888 
0 >7X6 Ո 0,3 V 8 8 8 ա 8 XI 9 18 8 1)0 806 բՅԸՈբ007բ386»96 բ639ր8038նա9 
ՈբՕ 83 86/^68 8 8 XI 8, Ո0076Ո6880 83988367 806 00.966 >Յթ6Ոյ197309, 
բ30Ոբ007բ3897809 9, 93X0868, 83Ը70.9330 >0X79836769, 870 բՅՅ֊ 

բ 818367 080տ Օ0Օ.9ՕՅՃ> բ6յ19Ր903806 08 բ> 7X69 86. ԲՅՅ>ծ1667Շ9, 

96 0363,>67 Ոբ 6/1073 83 978 0606, 970 բ639Ո103. 1 106 70793Շ 816 ՈՕՅ֊ 
90078X7 >07>Ո930 186070 \19բ08019) / . Օւ10 008բՋ9967Ը9, ՈթՕ/108– 
7X367 7X978 90/1 թՋՅՅՕՅ 08բ30808, 90 807) 9981986 8 96ր0 &13բ– 
0X96 3361969781 9391193X77 9բ90ճթ6737ե 96338908X10078 8 0)08607– 
808378 07863880. 8 .3,338868186X1, 06.13711039816 768/1,6311,93 90076– 
36880 0673X7709 8 Ը70բ086 8 8 Ո 6 բ 6 / 1 , Տե107>Ո267 Շ1963, 007բՕ>^1– 
839 Ա1>733 838 37\10բ, >786թ 7X0,3X7709 ՈթՅՏԶ Ո.9073, 0600X1810֊ 
36880078 8 96803X107X90078 >196թԱ1836989 .ա1բ03070. 8 3033,966 
0բ63»686908ե6 309839X7709 0X3381 33 Օ>7>0Օ ՕՅթՕՅՅՕ 76X181. 1 յ֊ 
XXXI ՕճթՅՅՕ^ւ, 3007696990 36 7038X0 >863898836769 93030 086 ք– 

ՕՅՅՃ 0X3308, 30 038 Ոբ8Օ0բ673877 8 9 0 8 06 9386Շ780 83բ93> 0 

933333763890-80038737638981X18 03>7937 9 0.0)78X1 3639X1, Ոթ6֊ 
8բ ՅԼԼ1.3 10709 8 ՕՈՕՕՕճ 806X191^6900807X06839. Շ 80>9 8763 8 881X7, 
880733 ՃՕՅՕ330֊ՈՕ86076Օ83769եՅեա 07836X1 00967367Շ9, 3 900– 
93Շ 8 33X169967 6Ր0 7X8839, 93070 10X1 Օթ 8078960X39 X1336բ3. Օօ֊ 
9070բն16 0X3381 ՈբՅ 80097 X 8818033X1, 1^0788030307X981X1 թ639 - 
7803881X1 8 190թ 33 8381X1 8017X13X1, 9033366 8 88Ճ 8816X168836703 

337X6 8ե1Շա66 3)^08630780. 0x3381 37070 7833 00066 Ոբ3003– 
7X3X77 ,,1376բ37\՝բ> X Օ0ա,6Շ78>, 0036793X77 110098X3086986 93– 

թ033070 8 3376բ37>բ>. Օբ030ճ0397 73X7X6 07բ>37>բ9316 33X16՝ 
96939։ 839393908 86300բ630780880 0 008088070 X1376բ3303, 

063 6963,33.988070 8Օ7>9061199, 0X3381 33X3891188X7709 063 300* 
06000889, 063 3բ380>96839. 

1^0X0/1303 709X03 0թ6/13686308070 0X333. 670 3603X7 3 30969– 
903 709X03 98.996709 9630063, 6700X100390 09367878 6Ր0 8բ3807֊ 
8693813 06,733, 000 3 ՐՕբՕ0973, 30,79978 670. 0 ՕՅՅՅՅՃ Ո6թ6/1 8Ձ- 
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«շ ոբօշօշ87 ԱԶթշ, ՅՅբշշշւ, ոբշշ8օբ3316, 838388, շ^ոսեւ, բօ– 
070831,3211, 0> ր 238, 803331, բ65ք603633322, 2բ6072836, 333186, շ^– 
208630730 8062 07636368, 07 8233132 2 20 83103122. Xօ72 8 >"263 
3բ«2308051\ ր շ\ ր 20Ց63078> ր շօրօբշոօօշշ շօօէՅՅՅՕե յյյյ բօՅՅ, 
300 113 8670 36733 303 78206073 ՕբՕՅՅՅՅՅԱՅՅ 86 70.7880 27X08՝ 
808, 30 2 33^8808, 0031,607868303 2 303273760803 5131033 ՅՅբՕ֊ 
ԶՋ, 028380 80 .«807051 030 6ե1 30 3020030 2)Ն\0830«7 00030838) 
2բ\՚՚782 33թ0208. Օօթ082 3բ«8302070 27X08630783 738200 072֊ 
8088708 Ոբ6շ«67051 0000070 0Օ0))>88,638 2 Ա6թ2088312 833088360– 
838 ՕՕՕՕբՕՑ, 3 8 0108332 037710708 Ա6բ8088883, «08Ջ07ե1բՅ, 

51082X3 2 «083X888. 

Օ01>627888Օ 083381 Ոբ280297 8 7055՝/ 8818027, 1 Ո՜0 823,6386 
8բ3808 03130 00366 23բ3876բ30 238 82101232 03068, 36« 338 33֊ 
թՕԶՁ. V 3 003 62 2 88 Ո0բ033316 263 3 3 >8633388 ՈբՕ88382)703, 
838 ՈբՅՏՅՅՕ, Ոբ6851^1260786330 70րշՅ, 20723 093 07բ6«8702 
2007878 233 2007273107 881008070 3030806822. 

9շբ02, շբՕՕՅՕՅ 3630868, 6^28 70 «7>23233 233 >86837333, 
Ոբ6207383 63 8բ68«^Ա1,60786830 0337Օբ337«331«, թ300722763ե– 
Յեա, 3 2թ 380 «81 03212, 8 51, 7^7#Բ 61աեա >88386»3եա 0Ո3170«. ՏրՕ 

82633 370 «83006(328316, 33007831.2602 0 8^>22Զ8 3 70թ€0782 

82բ023, 0Ոբ28623«8816 Ա2բ2 2 838388, 20073>86836 08063 8680՝ 
803 «63721 0 «ՅթՅՕՅ >88332. 

0x3331 800Ո6ՏՔՅՅ Ա63818 թ82 7382Ճ 38773323312 2 238 0բ62֊ 
882 86808 2 238 83ԼԱ61՜0 8բ651632 Յթ 3 807863 8312 ՈբՅՅԱՅՈՕՏ, 

838 «3բ038)686, 623802^ա36, ՕՈբ3862338007ե, 0€ 080բն10786, 

շբ^ՅՕՕՅ 3 7. շ. 082 800X83388)7 3630862038)026, 03 3 ր0բ020780, 
360X30078, «72բ0078 2 633708003373330078. 8 3732 36թ732 0թ62՜ 
8686808070 «8բ080՚33բ6822 Ոբ028326708 63270թ02306 07թ6«36– 
336 0263378 36308683 803«02080 0086թա63366. 023381 80032֊ 
78183107 738306 80310 8 «7>36078Օ 8 200732063 8 3 3073 381, 0372՜ 
«8351, 07թ65136326 003677278 3033^8) 33607 3 72707, 30 0բ3836֊ 
3310 0 867800X810 30807286 «ր80863»710, 8թ378))10 203388. 

1<38 30 0020բ>83388), 738 3 ՈՕ Ա636808 761՝380826 0 8 3 3 81 07֊ 
(>3203107 Օբ 6280 86 80 8^՜ 10 203388 3 «1քբ03033բ6336, Ոբ620738338)ր 
թ338816 0303 0031,60783, ՕՕ 238 33 2688 ^73^6388)31,3308 00֊ 

ԱՅ 33 83313 337370833«, թ63836 2330008216 բ3332728 2 Ոբ07280֊ 
բ6728. 070 03337Ջ67, 770 8 023332 Ոբ088386708 732206 86շ0֊ 

80320780 ՅՅթ02Ջ Ոբ0728 83 3073 3 51 V 31,32, ՐՕՕՈՕՅ. 
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Ճօ70 օւբՅ*6886 ոբ0բօ38ւ 06 08306X00 ո6բ8ՕՕ76Ո688Օ0, 

86ոօօբ63078688օՑ յյյյ068 օտյյյ, օյ«380 «զ 071» 00710,60x836– 

8851 0630 003 0X38088708 868366*88118, 8600X0^8188118 103X01)1, 
63*88118 Օթ6Ջ078018 թ33բ6016000 0080880ր0 8Օ0թՕՕՅ. 

8 բ308բե1183 0թ6^86868Օ8Օ8 *8388 8 188բ08033բ6883 308֊ 
00X6300710 թՕ30 08ՄբՅյ1 78Օբ06Օ800 186X0/1 300, 33086018380103 
083381 ( 08 33 0X63 60, Ո8Շ80Տ) , 060030308300016 8188 Ոթ861881 8 

ՕՈՕՕՕճե1, 3730*60X860000X0 բ600 8 00388037 3յ1ե * ա &> 3000010 
803X03 8 ՏՕՈբՕՕ^. ^870բ81 86 3080380X8710X00 038818 30018 

0880388618 3686X88X6.38806X8, Ճ030388Լ\1 8 663բ3330000ա 83.30֊ 
*688618 Փ38708, 80 073^7 Օ 883, 81861888310X08, թ33բ6813107 «X, 
ոբ8881838 838 Օ786բք30. 3X0 բՅՕ0բ 01831001,66 83 83688816 83Ր30– 
381 0186183X6386X80 881X68367 86 83 83186բ6880 8318688X8 00֊ 

808806 0036բ*3886 08333, 3 «3 8877թ6886ր0 Օ7թ61036000 0Օ֊ 

0806187 3080383X8 8 70^60X0 6Ր0, 036.33X8 186X8318 0 0636707– 
բ61836888ա. 

633Ր033բ8 3730*60X86880187 803838810 *8388 8 083333 
363310X00 Ր370Օ886 180բ3388816 8 Փ այ10€0 Փ 01<116 Օ6օճ1Ա6800 

18 8 0ր038 03 68 8 813 Փ 3 8708, 881X683101833 83 3600X88X638806X0, 

բՅՇ8բ818 38)700 180ՕՐ06 07X6080 063086060800 800X030800, 3 

00ՕՐՅՁ 33*6 8 03801)1 03086 8Օ08607բ0բ761Օ0 ՇՕ600Փ086Օ83 0, 
00008030 0 33բ3816բ030 06թ73 063ՕՐՕ 0300 օճ10,6Օ783. 

^30X0 X Յբ 3 876բ 00X080 0 708806 800X030X0860806 06բ7Ն1 
բՅՕ0բ8ա31Օ7Օ0 633րՕՅՅբ0 780բ8608ա8 8թ0618318 0 0Օ876Օ78\ 
3870բ3– 87X618 Օբ3806000, Ո3բ3336360, ՈՕրՕ8ՕբՕ8–ՈՕՕՅՕ800 0 
X. 3. 

030010 03 78 Օբ 060803 0թ63078 881բՅ*6000 03 0X00816800 8 
70080 Յթ6000 083010X00 00608 700806 0 1)10ՕՐՕՕ6թ330016 Փ 0 ) 3 " 
1)181 00160000, 0300030 Շ 881381831Օ1803 0163 0308 0 800030 8)1)10֊ 

բօւ8 8 Օ378բօ0. 

83*0710 բ038 0րբ367 738*6 03818 0833081 00800X8, 3380800֊ 
000X8, 700800X8, 6օր370780, ՕճթՅՅՅՕՕՅե, 80860X8083X6380810, 

բ07Օբ006Օ000 830 ՅբՋ1)137006Օ0ա1 0X038. 

8 083333 8006106 ր00803078767 Շբ63»63բ1)100Օ800 03818, 80֊ 
7Օբ810, 0/1,0380, Ո6բ6*08367 800X000006 բ3380706 8 070բ011\ ; 

ՅաՅՅքՅճՅբՅ (ՕՕ8թ61)1600ՕրՕ 3076բ377բ0օրօ 338183). 

8 333000816 0381808016 ՕՕՕճ600ՕՕ70, 303368X0016 8 00ՕՕ7բ30֊ 
0016 Շ3083 07X60 0107 0833, 60333107 0000710 371)100Փտբ7, 3600X80֊ 
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762880078, ճՁբՋ«76բ«3^քօա,7ւօ օբ627, 803X10)880078 60266 709– 
8070 0111,^1Ա6Ո»5յ ^6Ը7Ձ, 8բտւ^6»« « 962086X3. 

Օբ628686808հ16 083381 Ոբ806բ673107 28088710 26990678՛. 09 9 
96 Ոբ6շ073829107 օօճօքէ 80202906 8 օ67>68788806 07բՅ>86886 

268Շ788762ե90678 9 ձ18բ08033թ6889, 3 98.798)709 .26807868881 XI 
79307118X0X1 «X ՕՓօբ)126889; 098 80088781838)7 8 210298 8268֊ 
«0078, ^82078^8)7 8 Ո6բ607բ0986 8 Ոբ606թ33083888 >88398, 80֊ 
82381838)7 803X10)88816 8^/78 8 20078)86888 27^670, ՕՈ0բ6>833 
Ո0բ09 XI 8թ0 8088X1 3 8 86 0806ր0 8բ618689. 

Բ23«օօ6բ3380, ա«թ073 8 ր 2> 7 6 8 9 3 0 X8 37 3 8 272Օ)8607868– 
80078 Ոբ«23107 08333X1 60,7818^10 8070բ88608\՜10 8 90383837628֊ 
8> 7 10 Ա6890078. Օթ 8 8 X Ո00թ680786, 8 60,788168 8 28 ծ1688Ա768 

1 ^ 6 բ 6 , բ308բ81836709 Օթ 62868680 68 6, 89> ր 7բ68888 8 89621988 Ի180 
«6208683—808X020789, 198բ08033բ6886, 8թ3881, 6817, 0ձե1938, 

3389789, 008,8328806 8020)86986 8 8338X100790186889, 83^83, 

8\07877բՋ, 808^00780, 000709986 8 7բՕՏ688 06126078688070 

Շ7բ09, 8070թ816 2090299107 Ոբ6շ073826889 008բ6816890ր0 9620֊ 
8683 0 0բ62868680886. 1^X16880 80 3708 Ոբ89886 088 Ոթ620738֊ 
29107 00608 Շ670299 607Զ7^8) 608բ0881288Ա\ 7 , 23է012>՚10 06828֊ 
8818 X1^76բ832 229 937«88Լ\, 8070բ896Շ888, 2876թ377բՕ862900– 
888 , 288788078860X88 80Շ26շ083888 8 8>՚2Օ>86078688818 Ոթ083– 
8626888. 98X1 06բ3123290ե 1980786 83 8բ\ ր Ո881\ Ո80376268 8668 

8թ6.\169 8 8068 07բՁ9 .\18բՅ, Շ0323839 X1807098^2688եI6 X1^268ե- 
«86 8 60288186 8020783. ^78868128X1 780բ6386X1 Շբ 6 շ 8 888 00֊ 
736709 80 068 2688 «ՓՋ^Շւ՝»– 

083381 Օբ62898 86X08 8006ւԱ6 Ոբ6626208328 >88396880 

Ո6բ868Ա186, 83)89689186 229 2976բՋ77բե1 80670 818թՅ 2628. 3 
370X1 8բ06709 Ոբ89883 7070, 870 8180786 83 88Ճ 8 88186 83X029 7 
0666 816Շ70 8 808682188 9323989X, 02\՜*37 067969810 8 80088֊ 
739810 008բ 6X168 8 01*1 8102026)88. 378X1 088 8 00ճբ389107 0628֊ 
87«) 0827 Ը8068 >80386ՕՈՕ6Օ68ՕՇ78. 

30 870բ08 93078 80026շ083989 80X16120881 0X3381 0 0007֊ 
867078710128X1 837«9ե1)1 3883բ37081. 
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աՈԹաք1ԻԹ0ՈԻՆա ։ 
ՑՃՆԿԵՐ Ե՝Լ Բ111Ի11Ր11Ն 



2ԱՄԱՌՈՏԱԴՐՈԻԹՑՈ ԻՆՆԵՐ 


Աղաէսագիրք — ^Ւրք աոասպելաբանութեանց , որ ասի Աղաէսագիրք , Ամ ստերդամ ք 
1668։ 

Աղաէսագիրք 16ՏՅ — ^իրք աշխարհաց և աոարպելաբանոլթեանց , որ է Ազուէսա֊ 
գիրք) Մարսելիա, 1683 ։ 

Բակունց, Աղվեսագիրք — Բակունց Ա*, Վւսրդան Այգեկցի , Աղվեսագիրք , Երևան , 

1 955։ 

ք*ա։՝աղաւքի եւ Յովասափու պատմաթիւն — նկարագրութիւն հոգևոր վարուց Ցովա– 
սափու. որդւոյ թագաւորին Հնդկաց, Վաղարշապատ , 1897։ 

Բոկաշիռ — Բոկաչիո Դեկամերոն, Երևան , 1953; 

^անձակեղի– Աիրակոս Գանձակեցի , Պ ատմութիւն Հայոց, աշխատասիրությամբ Ե » 
Մելիք֊Օհ անջան յանի , Երևան, 1961 : 

Գիրք որ կոչի եարանգ վարք — Կ. Պօլիս, 1720։ 

— Մխիթար Գոշ, Առակներ . տեքստը ձեռագրերի համեմատությամբ և ներա- 
ծությունը էմ< Պ իվա զյանի , Երևան , 1951։ 

^ավրիժեցի — Առաքել Դաւրիմեցի , Պատմութիւն , Վաղարշապատ , 1884։ 

Եգովթռււ — Առակը Եզովբոսի, Վենետիկ, 1827։ 

Ջաքարիա Սարկաւագ Ա.— գ 

Ըաք արիա Սարկավագ 9, — ^9,աք ար ե այ Սարկաւապի Պ աւոմ ագրութիւն , Վաղ աբշ ա - 
Զաքարիա Սարկավագ Գ, — I պատ, 1870։ 

Էօեր — էջեր հայ միջնադարյան գեղարվեստական արձակից , խմբագրությամբ և 
ս։ ռաջա բան ով Ե, Մելիք֊Օհանջան յանի , Երևան, 1957։ 

Էֆիմերտէ — Գրգուկ, որ կ ո լի էֆիմերտէ, տպագրեցեալ աշխ ատասիրաթեամ բ 

Սարդիս արքեպիսկոպոսի Եոստանդնուպօլսեցւո յ , Վենետիկ , 1752։ 

Թլկարանգի — Յովհաննէս Թլկուրանցի , Տաղեր, աշխ ատասի րությամ բ էմ * Պիվազ֊ 
յանի, Երևան, 1960 ։ 

Թռւմանյան, Ա — Թ ու մանյան Հովհաննես, Երկերի մ ո ղովածու . հատ * Ա. , Երևան , 

1950։ 

Թռւմանյան, — Բ՝ ումանյան Հովհաննես, Երկերի մո ղովածա, հատ* Գ*, Երևան, 
1949 ։ 

Ւսաքյակյան Ա. — Առակներ , Երևան , 1946։ 

Լեսսինգ — Ն աթան իմաստուն, Թիֆլիս, 1878 ։ 

Խնկոյան Ա. — Խնկոյան Ա., Առակներ , &՝իֆւի ս , 1917։ 

Հայելի Վարաղ — *էիրք Հ ա ւելի վարուց , որ ասի Հարանց վ ա րք ,< Մարսելիա, 1702 ։ 
Հայ կական ք — Տեր-Մկրտլեան Գ,, Հայկականք, ԺԳ՜-ԺԹ, Վազպատ, 1899։ 
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–Հա յկունի I) . — Նենոանական վէպեր, ժողովրդական առակներ, քԼ դր քո յկ , Վա~ 
ղարշապատ , 1 907 ։ 

.Հատը(ւտ|ւր առակ ք Վարդանայ — Հատընտիր առակք Վարդանա յ վարդապետի , 

ՇեՕԼՀ (Յճ քձեէ^տ \՝ՋրէձՈ, ՁՈՈ6Ո16Ո 6է €Ո քրՅՈՀՀԱՏ, Բ 211 Տ, 1825 
2արանց վարք — Ջուղա — 1641։ 

.Հար|սրակք բարոյական քսրաաուց — Հարիւրակք բարոյական խրատուց , յորս բո- 
վանդակին բարոյական ա ռ ա ր) ք Ա զուարճալի պատմ ութիւնք , Ե. Պօլիս , 

1853։ 

Աեոնդ «յատմա^Ր — Ղևոնդ վարդապետ , Ար շա լանք արաբա ց ի Հայաստան , ի 
լոյս րնծայեաց հանդերձ ծանօթագրութեամբք Եարապէտ վրդով* Շահնա՝֊ 

զարեանց Փարիզ, 18-57։ 

Ասա. Ա — ;\13բր Ւ1. 06օբւա*Հ« ոբա^ 83թ;ւՁ«Ջ, * 1 Ջ 01 ե I, «օօյւտ^օոՁւատ, ՇՈՃ 
1899. 

Մաււ — Մառ ն. Ժոդովածոյք առակաց Վ ար դան այ, մասն ք* , Բնագրեր, Պե- 
տեր բուրգ, 1894։ 

Մ աո. Գ. — աբբ Ւև 06օբ»աա ոբ»7՝ւ 8Ձբ*Ձ»Ջ, ցրօրհ 111, ոբ«,ր(ա€յ ա, ՕՐ 5 
1894. 

Մխ. Գոշ, Վարդաճ Այ դե կցի., Առակներ — Երևան , 1951։ 

Ցովնանեան ր Լ. Հեաազօտութ|ոնք Ա, տետր Բ. — Յովնանեան Ղ *» Հետազօտութիւն ք 
նախնեաց ռամ կօրէնի վրայ, մասն Ա • տետր 3* Վիեննա , 1897է 
“Նադարեանց, Անեկդոտներ — հատ . Ա — Գ , Տփխիս , 1877 — 1883։ 

Նաաւսարդեսւն, ^1»ք|ւաթՏէր — 2 այ ժողովրդական հեքիաթներ , գիրք 1 — 10, Ւիֆ– 
լիս, 1891 — 1894 — 1903։ 

Շւհսյուճ 8ադրաաա.նի — Պատմութիւն , ի լոչս ածին 9*. Տէր֊Մկրտչեան և Մ եսրոպ 
եպիսկոպոս , էջմիածին, 1921։ 

Շիլլեր — Շիլլեր 2»., Բալլադներ, Երևան , 1957։ 

Ուո1ււայեցյւ — Մատթէոս Օւռհայեցի , ժամ ան ակագրութիւն , Վա զա ր շա պա տ , 1898։ 

Պաամութիւն Աւլեկոաեդրի Մակեդոնացտյ — Վենետիկ, 1842։ 

— գրեց Մ . Վ. Օարխուդարեանց , Թիֆչիս, 1883։ 

Սոփերք Ա — Սոփեբք հա յ կական ք Ա . Օանք խրատուց նախնի իմ աստասիրաց , Վենե֊ 
տիկ, 1853։ 

Վար դան — Վարդանա ր վարդապետի Հաւաքումն պատմ ութեան , Վենետիկ, 1862։ 
Վարք սրբոց Տարանց Ա. — Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավար ութիւնք նոցին, 
րստ կրկին թարգմ ան ութե ան նախնեաց, հատ . Ա՝, Վենետիկ, 1855։ 

Վարք սրբոց Տարանց 0. — Վարք սրբոց հարանց և քաղաքավարութիւնք նոցին, 
ըստ կրկին թարգմ անութեան Նախնեաց, հատ . 0, Վենետիկ, 1855։ 

Վոլտեր — Զատիկ կամ նախասահմ անութիւն , Ե. Պօլիս , 1867։ 

Տաշեան, Ուսոէւքնասֆրաթիէնք — Ուսումնասիրութիւնք ստոյն Օալիսթենայ վարուց 
Աղեք սանդրի. Վիեննա , 1897։ 

ՏԷր Ցռվհանեանց Ա– — Պատմութիւն Նոր Ջուղա յու որ յԱսպահա ն, հատ. Ա,, Նոր 
Ջուղա, 1880։ 

Տոլսաո^, քւաա. 10 — Տոլստոյ է*, Երկերի ժողովածու, հատ . 10, Երևան, 1949։ 
Փավ սառս — Փաւստոսի /» ուզան դացւո յ Պատմութիւն Հայոց ի Լ Ո ր ս դպրութիւնս , 
Վենետիկ, 1832։ 

Փափազյան Վ. Փաաւքտսթյան — Պ ատմութիւն Հայոց գրականութեան , սկզբից մին^և 
մեր օրերը, Թիֆլիս, 1910։ 
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Շշշշյ 108 ՇՀԱԱ ձ .11., ՏօոաԳՀեօ — ՏօտՀՋ^հՕ, տրօ օթ653 « 08 տբօր 8 « 8 « (1893), 

0օ6թ3886 օօ*ա86888, ր. V, 116, 1915. 

Ռշշշյւօտօօւճ ձ. II., Յըւաոս — 33136X88 ոօ ^«յտթՁր^բշ ւ։ 8 Ձբօ,ո .»08 օյւօտտօ– 
800X8 (ՅՁՈ8088 8ծա6բՁ70թՇ8ՕՋ ՃՒ1, X. 45, ՇՈ6, 1883). 

Րբ. ՈթՕՅՕ / Րբյ/3880838 ՈբՕՅՁ, X. 1. V 868 Ո6բ8Ձ8 Ո0.Ո08882 XIX 8683, 

1Ո, 1955. 

ւհՈ&ԱԱՇՈԱՇ ՇՀԱՅ/ա 14»588Օ880 082388, IV)., 1956. 

11շ7. Փթ– ձսրտթԱ րցթԵԼ 1 — է^օբւա Փէ 12 ™^ 3 ^™ յ^տթՅրյփեւ, X. 1, /VI. — յլ, 1946. 

1ՀթհԱ06 — 5շօ։ա, ա. — /I., 1956. 

ՒձՕՈԵ6–հ\ 0886 Փ8յաոո. Օոե^ > X8X^բՅX> , բ^0^^ Ա070բ«8 14X3.388 XV 8683, 

Լ83րրբ34օաօ, ՇԱ6, 1904. 

ՕբձՕՑ ձ. Շ. Ո 6 բ 680 յ. 8 Ա 6 80660 X 8 Փ 60 –^ 2 ^ 1 »* 10 ։* ք*708 8 \ 100808080 ր ՝0 "ՅՕ^՜ 

52)70X83 XII XVII 86808, /I., 1934. 

Ո066Շ7Ե 0 ՅշւթաՌա Ա 110Շ0.ՓՇ 110860X8 0 83թ.Ո33186 8 14Օ03Փ6, Ո6բ6805 շ 

2բ3ճ080ր0 38. 8. Բ. Բ0368Ջ, 805 Բ65Ձ8Ա8&8 8 0 88656»86« 38. 14. 10.1^38– 
8Օ808ՕՐՕ, /VI. յ1., 1947. 

ՇձԱՅՃԱ Ա ՈՕՑ6Շ7Ա Ցթ. ՏՏԱՈ7Ա–ՇԱ. 3388 8 80860X8 5բ68861՝0 5X88X3, ՒՀ.. 1956. 


7հճօթհաստ — 1հշօբհՅո1տ ՕհրօոօշրՅթեւՅ, Շօրբստ ՏօՈթէօրսրո Ւ8տ1օոյշ 87 – 
շ֊ՅոէաՅՇ, է. 1, Ջօոոյօ, 1829, 


ՈՒՍՈՒՄՆԱՍԻՐՈՒԹՅԱՆ ՄԵՋ ՕԳՏԱԳՈՐԾԱԾ 
ԶՐՈՒՅՑՆԵՐԻ, ԱՌԱԿՆԵՐԻ, ԽՐԱՏՆԵՐԻ ԱՅԲԲԵՆԱԿԱՆ ՑԱՆԿ ԵՎ 
ԾԱՆ Ո ԹԱԳ Ր Ո Ւ ԹՅ Ո ԻՆՆԵ Ր 


Այս զրույցները հիմնականում քաղված են ձեռագրերից։ Դրանց մի մասը 
տպագրված է հին և նոր հրատարակված զանազան ժողովածուներում ։ 3 ուրաքանշ– 
յուր զրույցի համար ցույց են տրվում ձեռագիր և տպագիր այն տարբերակները 
կամ այլընթերցվածները , որոնք օգտագործված են։ Հրատարակված զրույցների 
համար նախ նշվում են տպագիր աղբյուրներ ը , ապա միայն ձեռագրերը։ Առաջին 
հերթին նկատի է առնվում « էջեր -Տ ա յ միջնադարյան գեղարվեստական արձակից շ> 
ժողովածուն 1 իր ծանոթագրություններով , որպես նոր և մատչելի ՝ ձեռքի տակ 
ունենալու առումով, մյուսները դասակարգվում են ըստ հրատարակության հնու- 
թյան։ Չհրատարակված զրույցներ ը նշվում են միայն ձեռագրերի համարներով և 
էջերով • Օտար աղբյուրներում եղած տարբերակները բերվում են ամեն ավերջումէ 
Տարբերակ են համարվում հայկական կամ օտար այն զրույցները , որոնք կառուց- 
ված են նույն սյուժե ով, սակայն ունեն բովանդակության նկատելի տարբերու- 
թյուն, երբեմն միայն հեռավոր նմանություն։ Մյուս բոլոր դեպքերում զրույցների 
եղած ընդօրինակությունները ի ձեռագիր թե տպագիր յ, այլընթերցվածներ են։ 

Զր ույցների վե բնագրերը կազմվել են հետևյալ սկզբունքներով * ա ) շժողո֊ 
վածոյք առակաց Վար դան այ. 9 ուսումնասիրության մեջ տեղ գտածները հիմնակա- 
նում վերնագրվել են ըստ Մ առի, փոփոխությունները նշվել են ծանոթագրություն - 
ների մեջ։ բ) Պահպանվել են ձեռագրերում և գրքերում եղած ա յն վերնա գրերը 9 . 
որոնք ընդհանրացում չեն, այլ վերա բերում են միայն տվյալ զրույցին։ Զրույց- 
ների ամբողջ շարքին կամ բնույթին վերաբեր ող ընդհանուր վերնագրերր նշվում 
են ծանոթագրությունների մեջ։ ոերվում են նաև օտար դրականության մեջ եղած 1 
Համապատասխան զրույցների վերնագրեր ր ճ եթե կան։ գ) Անխորագիր զրույցները 
վերնագրվել են ըստ բովանդակության մեջ արտահայտված հիմնական ՝ նպատա– 
կա յին գ– զա փարի։ 

Աքեղայ և փոշի մահացա, էջեր — 23, ծանոթ , % ՀՀ 30, Հայելի վարուց 101 (տար– 
բեր ակ). 

Աքեւլայ մի բչնեցի. Զեռ. .V ձ՝ 699, 38 ա, 2496, 360բ, 2544, 174բ, 2619, 209ա, 
4669 , 143ա. 

Աբեղա ւ մի՝ Յանրերդռւ երկիրն. Զեռ. 26 2496, 360բ. 

Աբե ղա( զոր իւաիւտէ զպաես՛. էջեր — 22. ծանոթ. 28, ֊աւելի վարուց 235 (տար- 
բերակ). 
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Ագնիւ վահաոակսւնք.. էջեր — 40. ծանոթ. 42, Հայելի վւոըուց 102 ( տարբերակ ), 
Ազնուական և պապն Յուլիոս երկրորդ. Զեռ . 26 1778, 137ա (25 33), 

Ախթամար. Թ ումանյան , Ա. 275։ Տե՛ ս Հայ լողնորդ զրույցը, 

Աղէքսանգր և Դքագ|ւճես. էջեր — 123, ծանոթ . 25 90, էֆիմնրտէ 346, Սոփերք Ա, 
40 ր Տաշեա ն, Ուսումն ասիրութիւնք 174. 

Աղէքսանգր և երկոտասան կին և Արիստոտէլ. էջեր — 117, ծանոթ. X 83, 

հճօոնճ 85, 11ոօբ. Փբ֊ ֊ւ։ո՝. I, 142. 

Աղէքսանգր և երկիր րարութեան. Մառ Բ. 207, Ջեռ. X X 5623, 287ա, 6974, 109բ. 
Աղէքսաճղր և իմաստուն ի կարաս արգելականի, էջեր 123, ծանոթ. X 89. 
Աղէքսանգր և իմասաանք և ալմաստ. Դաւրիժեցի 460,, ձեռ. X 605, ժէ , էջ 224ա. 
Աղէք սանդր և հարստութիւն նորին. Ձեռ. X 1778, 135բ, (X 18). 

Աղէքսանգր ե մերկ իմաստասէրք. էջեր 121, ծանոթ. X 88. Ադուէսագիրք 1683 թ. 
101 , Պատմութիւն Աղեկսանդրի Մ ա կեդոն ա ցւոյ , 137., Տաշեա ն, Ուսումն ա– 
սիրութիւնք 175 (տարբերակ), Մառ Բ, 206 , 336 , Զեռ. X X 2226, 183բ, 
ՅՅՏ6, 62 ա , 3526, 154ա, 5623, 286ա, 6974, 108բ. 

Աղէքսանգր և կրիա. Մաո Բ. 215. Զեռ. X X 5623, 287բ, 69 74, 109բ–110ա. 
86ն^.10Տ01<«։1 \. Ւ1 . Յ3«611<1։ 48 ( ձկնորսը կրակ է վս։ո**է–մ ձկան մեջ- 
քին, կարծելով կդզի). 

Աղէքսանգր և պատուական ակն. էջեր 120, ծանոթ. X 86, Տաշեան, Ուսամնասի. 

րութիւնք 178 (տարբերակ), Մառ Բ. 329, Ջեռ . X 2189 197 բ. 

Աղէքսանգր ե Սկամանտրոս գետ. Ջեռ. X 2329, 37 բ. 

Աղէքսանգր և սով. Մառ Բ. 215, Ջեռ. X 6974, 110 ա. 

Աղուէսն ե գայլ (առակ). Բազմավէպ 1881 ,թ. 193 (Բանք վասն խաբող աղուէ֊ 
սուն և չարութեան նորա վերնագրով) , Յովնանեան Ղ,.., Հետազօտութիւնք 
Ա. տետր Բ. 324, Մ առ Բ. 88. 

Աղյիկ անկեալ ի լար խորհուրդ Տօր իւրոյ. Հայելի վարուց 254 , Ջեռ * 26 .V 691, 
275 ա, 3963 , 187 բ. 

Աղքատ» զոր միշտ գոհ ա նայ յաստուծոյ.. Հարանը վարք 217 , Գիրք որ կոչի Հարանը 
վարք 187, Վարք սրբոց հարանը 9, 18, Զեռ * 26 737, 117բ. 

Աղքատ մսախորով և արծիւ, էջեր 9, ծանոթ * 26 7, Ադուէսագիրք 1668 թ 103, 
Հատընտիր առակը Վ ար դան այ 6 (Աղքատն և արծիւն վերնագրով), Մառ 

Բ. 13, Գ. 103, 147, Օջյ™ « ոօոշշա քւրաւրՁ 144 (1<օբա\^ ո ճօաւ<Յւ 

վերնագրով , տարբերակ) * 

Աղքատ ուրախ և մեծատան տխուր, էջեր — 18, ծանոթ . 26 24, Հայելի վարուց 224 * 
Աղօթք արծաթաււիրի. էջեր 14, ծանոթ * ձ– 17* Մառ Գ* 80 (Առասպել զարծաթա֊ 
սիրին ագահութենէ վերնագրով) , Զեռ . 2։ ^ 714, 63ա, 5623, 291բ, 6974, 
104 ա , 8356, 57 բ. 

Ամենաագէա մարգ. Մառ Բ. 254, Զեռ . 26 2939, 930. 

Այլ իմն հնարագիտութիւն Քարտաշայի. Զեռ* 26 8825, 43բ. 

Այլ խրատ իմաաոնոց (Ոսկերիչ, կապիկ , վագր և օձ ի ջրհորս) * էջեր — 32, 34, 

ծանոթ * 26 38, 8 ովնանեան Վ,, Հետազօտութիւնք Ա. տետր Բ. 280, 
*- այկունի Ս * 78, Օբ.Ո08 0. 95 — 105 (Հնդկական , մոնղոլա- 

կան, ռուսական տարբերակներ։ 1194 թ . գերությունից վերադառնալով Բ ի ֊ 
չարդ Առյուծասիրտը պատմում ՛է մի արևելյան բա ր ո յա խո սա կան առակ Հ 
մարդու, առյուծի և օձի մասին, տե՛ ս Մ առ Ա, 24)* 

Այր այծավահաո և պաւնիկ. Զեռ* 26 1778, էջ 134 ա (X 3). 


355 



Այր աշխարհական աղքատ և դստնրք իւր և մուրացիկք. Հայելի վարուց 16, Ձեո. 

X X 681, 74բ, 691, 1ՏՅա, 7993, 321ա. 

Այր և գանահարեայ կին. Զեռ. X 1778, 134բ (X։ 6). 

Այր ե լեզոսսնի կին. Մառ Բ. 133, Զեռ. X՛ 2939 > 1074. 

Այր հողեվանաււ. էջեր 100, ծանոթ. X 68, Հայելի վարուց 179. 

Այր, որ Տանդերձեալ է կին առնուլ. Զեռ. X 2189, 388ա. 

Այրի Լ ղող տղայն. Հատընտիր առակք Վարդանալ 72 (Այրի կինն և որդին վեր - 
նադրով), Մառ Բ. 14, Գ. 91 (Մայր և գող տղայն վերնագրով), 104, 143 
(տարբերակներ), Զեռ. XX 1976, 105բ, 2226, 14բ, 142բ (տարբերակ), 
2496, ՅՏ4բ, 2678 , 4ա, 3526, 54ա, 7227, 9ա. 

Այրի և կովն և խորթ և էշն. Մառ Բ. 107, Զեռ. X 8825, 26բ (ճառ կովու մեռելոյ 
փոխանակ իշոյն վերնագրով, տարբերակ) , 1^07. ՓԲ– «187. 1, 142. 

Անդարձ Աղէքսանդրի. Մառ Բ. 205, Զեռ. X 6974, 108ա. 

Անղղայ կին. Մառ Բ. 156, Զեռ. X 2939, Տ92,1՝բյ՛ 3. ՈթՕՅՅ I, 212 (յ/0թՕ1Ա0300 

07բ0Ո7«60« *6«ե1 վերնագրով). 

ևնզղամ տանկուհի Ա հնարագէտ այրն. Մառ Բ. 173, Ջեռ. X 8076, 236ա. 

Անիրալ թագաար և բարի որդին և եկեղեցի. Մառ Բ. 146, Զեռ. XX 1357, 252բ, 
2939, 761 ա, 6074, 78ա. 

Անհնազանդ և ինքնահաւան ծաոայ. էջեր 90, ծանոթ. X 62, Հայելի վարուց 21, 
Պըլը֊Պ ուղի 142. 

Անսովոր թան պատնսա հիւանդութեան. էջեր 13, ծանոթ. X 16, Մառ Բ. 273. 
Աշակերտ ծերոյ, պատերազմեալ ի դիւէն. Հարանց վարք 153, Գիրք որ կոչի Հա- 
րանը վարք 134 — 135, Վարք սրբոց հարանց Ա, 684, Զեռ. X X 791 , 1 16 ա - բ, 
7993, 5բ. 

Աոիւծ և ադուէս և ար։ (առակ). Մառ Բ. 114, 1քասաօտ. 01<33քա 155 (0 ր»րէ>6, 

ՏՕյյէՀՏ 0 .7006 վերնագրով , տարբերակ)* 

Աււիւձ և մարդ. Մ առ ք* . 111 , Հատընտիր աոակք 1 Է ար ղան այ 48 ՀԱռէւծն և մարդն 
վերնագրով) , « ՈՕ86Ը70 Աթ. Տւ՝0Ո7Ձ 147 («/168 0 ««ա վերնա֊ 

. գրով ։ րնդարձակ ). 

Արբեցօղ և բժիշկ. Ջեռ. X 1778, 134ա (X 2). 

Արդարադատ իշխան և քեռորդին, էջեր 72, ծանոթ. X 53, Հայելի վարուց 162 
( տարբերակ) . 

Արծաթասէր այր և կաղապարեալ ղանձք իւր. Մառ Բ. 230 (Արծաթասէր այր վեր- 
նագրով), Գ. 80 (Արծաթասէր և գանձքն վերնագրով) , Զեռ. X 8356, 58ա, 
Րբ^Յ. ՈթՕՅՅ I. 109 (66ՇՈՕ.11038Օ6 60Ր37 0X80 վերնագրով). 

Արծաթասէր և սիրտ ի։ր ի սնդուկն. Հայելի վարուց 7. Մառ Բ. 337, Հւ սյկականք 
38, Ջեռ XX 681, 72ա, 5623, 285ա. 

Արծաթասէր հիւանդացեալ. էջեր 14, ծանոթ. X 18, Հայելի վարուց 9 (տարբե- 
րակ). 

Արոլեստք կնոջ. Մառ Բ. 181, Զեռ. X 8076, 208բ. 

Արտատ թագտւոր թոշնոց (աոակ) . Մառ Բ. 33, Գ. 102. Զեռ. X 1772, 56ա. 
Աւազերէց ե որդին, էջեր 27, ծանոթ. X 34, Աղուէսագիրք 146. 

Աւադւսկ արկեալ ի բանտ. Զեռ. X 1778, 135ա (X 14). 

Աւազակ ե խոստովանահայրն. Զեռ. X 1778, 135բ, (X 20). 

Աւազակք և խորամանկոլթիւն նոցին. Ջեռ X 1778, 135բ, (X 21). 

Բաբելացւոց թաղաւոր և ծեր մի. Մառ Բ. 331, Ձեո. X 2226, 59ա. 
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հսսլգաաի հիա և թագատր. Մ առ Բ. 239, Ջեռ. X 8076. 213ա. 

Բանսարկու աբեղայ, որ գանձն մատնեաց սատանայի. էջեր 101, ծանոթ. X 69 ՚ Ւ , 
Հայեյի վարուց 89, էէշրՕթ. ֆԲ– ^«1՛. Ա 154. 

Բանք վասն խարող աղաէսոէն և չարութեան նորա (աոակ). Բազմավէպ 1881 թ. 
193, Յովնանեան , Հետ ազոտութ իւնք Ա. տետր Բ, 324, Մառ Բ. 88 ( Աղուէւ » 
և գայլ վերնագրով տարբերակներ )* 

ճարի մարգ և էշ իւր. Ջեռ * 3/* ՅՀ 681, 74ա — բ , 2226, 22ա. Մառ Ա. 244 . 

Իրքիշկ և սպի իշոյ. Ջեռ* 3& 8356, 9ա. 

Գագիկ թ ^յգսււոր և մանուկ և եպիսկոպոս մի հոռոմ՝ խեղգեալ ի գինի. Գանձա֊ 
կեցի 102 * 

Գ՝՝պիկ թագա ար ^այոց և Մարկոս անաճ մետրոպոփտ Կեսարու և շուն իւր. Գան - 
ձակեցի 100* 

Գայլ և էշ (առակ) Մառ Բ . 56, Զեռ * 3/1 1778, 139 բ ( 3/1 44 — 45). 

Գայլն ա գաոը (աոակ) . Մառ Գ. 101 0X338» 105 (Օ 80.1X6 II Որ«6»86 

վերնագրով) , 1^բեև108, 22. 

Գեղունի զարդարեալ և եպիսկոպոս. Ջեռ. X 737, 114բ. 

Գերեզմանակրկիտ և երեք զանգ. Մառ Բ. 217 ( Գերեզմանակրկիտ և մեռեալ կին– 
վերնագրով), Ջեռ. X X 5623, 287բ–288ա, 6974, Ո1ա, Բ1 1 1 « 01< . 

0X33X8 95 (0 րբտճ Յօյւօրեւճ XVX.13X վերնագրով, տարբերակ) . 

Գին մարդոյ. Զեռ. X 1561 , 173ա. 

Գինի, էջեր 60, ծանոթ. X 48. Բազմավէպ 1870 թ., 263, 3 ովնանեան, Լետա֊ 
զօտութիւնք Ա. տետր Բ . 283, Մառ Բ , 301, Հանդէս ամսօրեայ 1890 թ., 252 *. 
Բակունց , Աղվես ագիրք 38, Մխ. Գոշ, Վ արղան Այգեկցի , Առակներ 78, Ջեո~ 
X X 3963, 173բ, 5623, 279ա, 6974, 101բ, 8420, 105ա. 

Գիւդական և անզորդ և ղատաար. Ջեռ. X 1778, 136բ (X 30). 

Գիլդական և արքեպիսկոպոս. Ջեռ. X 1778, 138ա (X 37). 

Գնալն նանին յԵմխանաւ. թաքարիա Ս արկաւագ Ա. 31. 

Գող կ րօնաւոր. էջեր 102, ծանոթ . 3/1 71, Հայելի վարուց 309 (տարբերակ)*– 
Գուսանն Հէննիոս և ազնուական. Զեռ* 31 1778 , 1Ց8բ (ՅՀ 40)* 

Գրիգոր վկայասէր յ Եգիպտոս և սքանշելագործութիւն նորին. Գանձակեցի 96* 
Դատաստան աստուծոյ աո ադքերթ. Մ աո Բ. 124, 125, Գ. 100, Զեռ. 31 3/1 2004 V 
ՇՅբ, 2176, 93 բ, 3963, 182ա, 5623, 284 ր (թերի). 

՚Ւաաաար և աղքատք. Ջեռ . ՅՀ 3963, 142ա. 

Գերեն ե. արկածք իւր. Շապուհ Բ ագրատ ունի 38 և հտտ. (զրույցների շարք ). 

Դերձակ գոգ. Զեռ. 3/1 1778, 135ա (3$ 11), Րթ. ՈթՕՅՋ Լ 77 (8օթ013Ջ7եա ՈՕթ1֊ 

11011 վերնագրով, նույն սյումեով ՝ ս։ ՅԼ Ղ1* ո, 3է1)* 

Եգեկիայ թագատր մերձ ի մահ և դարձ արեգականն. Ջեռ* 7$ 8727, 28բ . 

՛Օղն և ձի (աոակ). Մառ Բ. 151. 14«Ջա"108. 0Ճ338» 25 (0 «086 3 ՅՕ.Ո6 վերնագրով 

տարբերակ ) . 

նլջաթխն Ադե ք սանդր ի. Մառ Բ. 205, Ջեռ. X 6974, 107 բ. 

Եղբայր ոմն և անհագ ցանկաթիւն իւր. Հարանց վարք 152, Գիրք որ կոչի Հարանց 
վարք 134, Վարք սրբոց հարանց Ա. 683, Ջեռ. X X 791, 11 5ա, 7993, 5ա. 
Եղբայր ոմն ի գետն և կին լուազող. Հարանց վարք 154, Դիրք որ կոչի Հարանց 
վերք 135, Վարք սրբոց հարանց Ա, 611, Ջեռ. X X 791, 117ա, 7993, 6ւս. 
Եղբայր ոմն խոնարհ և ս ՞համարհեալ. Հարանց վարք 195, Գիրք որ կոչի Հարանց 
վարք 167 , Վարք սրբոց հարանց Բ. 30, Ջեռ. X X 791, 149բ, 7993, 19ա. 
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^Եղբայր ՜«ՀքԱ և կի՛ն, որ լուանայր զձորձս. Հարանց վ ա րք 153, Գիրք Ո Ր կ ո Ժ *~ ա " 
բանգ վարք, 135, Վարք սրբոց հարանց Ա, 611, Զեռ. X X 791, 116բ, 
4196, 2ա, 7993, 5բ. 

Եղբայր, որ զողա նայ ր զղրամս մ|ւաին. Գիրք որ կոչի Հար անց վարք, 123, Զեռ» 

76 791 , 104 ա. 

Եղբայր, որ զուր դատէ. Հարան ց վարք 163, Գիրք որ կոշի Հար անց վարք 143, 
Զեռ. 76 791, 124բ. 

Եղեգն ե ծաււք (աոակ) . Հարանց վարք 424 , Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 355, 
Հատ ընւո իր առակք Վարդանա յ 64 ( Ծ առք մեծամեծք և եղեգն վերնագրով , 
տարբերակ), Վարք սրբոց հարանց 0. 341, Մաո Բ. 121 ( տարբերակ), 

Զեռ. ձ 1 * 7993, 52ա. 

Եպիսկոպոս և աղջիկ և պանդուխտ. էջեր — 137, ծանոթ . 76 104, Հայելի վարուց 150. 

Եպիսկոպաւ և կոյս յղի. Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 203, Վարք սրբոց հարանց 
Բ. 87, Զեռ. 76 791, 176ա . 

Եպիսկոպւա և քահանայ. Զեռ . 76 1778, 134 բ ( 76 9 ) . 

Եպիսկոպոս մահամերձ և սարկաւազուհի. Հարանց վարք 178, Գիրք որ կոչի Հա- 
րանց վարք 153, Վարք սրբոց հարանց Ա, 698 , Զեռ . 76 791, 136ա . 

Եպիսկոպոս, զոր խոսաովանէ զմեղս իւր. Հարանց վարք 411, Գիրք որ կոչի Հա- 
րանց վարք 345, Վարք սրբոց հարանց Ա, 620, Զեռ. 76 76 601 , 200 բ , 791 , 
328բ* 

ԵրազագԼա և զուջակութիւնք նորին. Զեռ. 76 8825, 24բ. 

Երանոս անուն նգնաար ի Վան քաղաքի և գիր իւր. Զեռ. ձ ղ 76 691, 96բ, 2189, 
194բ ( համառոտ տարբերակ), 2226, 155ա — բ, 3246, 68ա, 3366, 239բ , 

3526, 68ա, 4196, 15բ, 4618 52ա։ 

Երաշխիք (բալլադի. Շիլլեր 46. Տե ս Փիլիսոփա մահու էլատապարտեաչ և սիրե- 
լին զրույցր սույն գրքում, 76 62. 

Երէց և ւ1ողովուրղ. Մ առ Բ. 265. 

Երեք եւլբարք արգարք ի հունձս. Զեռ. 8727, 272ա. 

Երեք եղբարք և պատոսսկան ակն. Մառ Բ. 199 . Զեռ, 76 76 6616, 7ա, 6974, 105ա, 
8825, 1 0 ա , քթ. ոթՕՅՁ Լ 41, Վոլ տեր 15 ( տարբերակներ )* 

երեք թագսսորի որղիք և ւղատաական ակն և դաաաար. Մառ Բ. 286, 199 (տար- 
բերակներ), Տ 006/10 13 01< II» ;\. Ւ1. 5օ1<1<3 1 1 և 1ե0. 487 (լատինական և իտալա- 
կան տարբերակները ) , Զեռ. 76 7$ 6616, 7ա, 6974, 105ա, 8825, 10ա, 
Բոկաչիո, 46, Լեսսինգ, 104. 

Երեք խև և աղուաշ արք. Մառ Գ . 78, Զեռ. 76 7993, 141ա . 

Երեք նգնաւսրք ի գնացս աշխարհի. Զեռ. 76 76 691 , 92բ , 2226 , 150ա, 3366 , 230 բ , 
3526, 62ա, 4618, 51բ. 

•Երեք ուղղորդ բանք . էջեր 69, ծանոթ . 76 50 , Մ առ Բ. 307 , Զեռ . 7՞ 76 2939, 825ա, 
3963, 1 72 բ , 5623, 278ա, 6974, 100ա, 8727, 274ա . 

Երիտասարդ վանական և մունակ կնոջ, էջեր — 81, ծանոթ . 76 58, Հարանց վարք 
177, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 153, Վարք սրբոց հարանց, Ա . 697 . 

Երկաթաօուլարան ղնայբ. Օիլլեր, 76. տե՛ ս Թագաւոր և քոլե րորդի Ա իշխան 
զրույցը, էջեր 57, ծանոթ. 47. 

Երկու արղարք ի Խալաթայ, էջեր 31, ծանոթ . 76 37, Աղուէսագիրք 14, Նաւասար– 
ղեան, Հեքիաթներ, գիրք 8, 33 (տարբերակ), Մառ Բ. 214, Թումանյան Գ. 
149 . Զեռ. 76 76 5623, 285ր, 8727, 277ա. 
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Երկու արք և անդաստան կանեփու. Զեռ. ՀՀ 1778, 136 ա 28). 

Երկու րնկեր Լ. օտաատ|ւ քաղաք, էջեր 43, ծանոթ, ձ* 43, Աղուէսաւ քք՚ՐՀ 1 8Տ * 
Մառ Բ. 246, Ջեռ. 73 6616, 10բ. 

Երկու րնկերք վահաււականք և խոհեմ կին. էջեր 92, ծանոթ. 73 63. Հարանց վարք. 

510, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք, 420, Վարք սրբոց հարանց Բ. 492. 
Երկու կրօնաարք զդշացեալք գմեղս իլրեանց. Հարանց վարք 165, Գիրք որ կոչի 
Հարանց վարք 144, Վարք սրբոց հարանց Ա. 690, Զեռ. 73 73 791, 125բ > 
7993, 9բ. 

երկու հայք ադաէթաւորք և սիւնակեաց. Զեռ. 73 4251, 47 բ. 

Երկու նախանձախնդիր վեզիրք թագաւորի. էջեր 47, ծանոթ, 73 44, Հայելի վարուց 
231, Նազարեանց, Անեկդոտներ Բ. 67, Մառ Բ. 260, (Երկու նախանձա– 
խրնդիր ծառայք թագաւորի վերնագրով) , Հայկականք 46 ( տարբերակներ ), 

Զեռ. 73 73 2226, 201 ա , 3366, 103ա, 3526, 81 բ. 

Եօթ եղյայրք հսկայք Ա քոյր հոցին. Մլկուրանցի 275, Ջեռ. 7$ 515, 26 բ , 
Զանագանութիւն իմասահոց և յիմարաց. Զեռ. 71՝։ 1778, 135բ (73 17). 

Զղշացեայ աւազակապեա և վանահայր. Ջեռ 73 848, 187 բ. 

Զրպարտիչ դուստր թադաւորի համրացեալ. էջեր 115, ծանոթ 73 81, Հայելի վա֊ 
րռւց 333 . 

^օրական և ծանրագոյն թեռն իւր. Զեռ. 73 1778, 139ա (73 41). 

9.օրական շերմացեալ և ազնուականք. Զեռ. 73 1778, 135 բ (73 22). 
էնչեդ այր և երկու որդիքն. Մառ Բ. 277, Զեռ. 73 2226, 17 ա. 

Թագաւոր և դասատու՝ դեսպան. Զեռ. 73 8825, 40բ. 

Թագաւոր և երիտասարդ կալանւսար. Զեռ. 73 8825, 39 բ. 

Թագաւոր Ա թագուհի, էջեր 70, ծանոթ. 73 51, Մառ Ա. 353. 

Թագաւոր ե քաերռրդի և իշխան, էջեր 57, ծանոթ. 73 47, Աղուէսագիրք , 37, 148 , 
Մառ, Ա. 16, Բ. 139 , 142 (Մագաւոր և քեռորդին և նայիպ վերնագրով),. 
Գ. 117, Զեռ. 71 73 691, 145ա, 4630, 6ա, 7201, 41 ա, 8076, 69բ (տար- 
բերակ), Շիլլեր 76 ( Երկաթաձոլլարան դնալր վերնագրով ), 

Թագալու 1 էեհաց. էջեր 70, ծանոթ. 73 52, Հայելի վարուց 190. 

Թագաւոր Հայոց և սննդակիցն իւր. Մառ Բ. 279 (նույն սյուժեով խիստ հեռավոր 
տարբերակ, Վնասակար անդամ վերնագրով), Զեռ, 73 73 723, 241բ, 841, 
11 Յա , 8076, 112ա, Րք). ՈթՕՅՅ I. 73 (Շ31Ա06 0յ13Ջ«Օ6 « 03^106 րօթհճօտ 

վերնագրով և նույն սյուժեով խիստ հեռավոր տարբերակ ). 

Թագաւոր յար ե գնդեցիկ հարսն. Զեռ. 73 8076, 204բ. 

Թէ որպէս մեււանի մեղաար եկեալ ի զղջումն. Մառ Բ. 150, Զեռ. 73 691, 146ա. 
Թռրոս իշխան Հայոց և որդին Մսւհդալէի. Ուոհայեցի 318. 

Թռչուն Հհգկաց և ձի Յունաց. Գոշ, 119, Զեռ. 73 2189, 424ա. 

Իղձն երից որդւոց թագաւորի. Գանձակեցի 232 (տարբերակ) , Մառ Բ. 277, Զեռ. 
73 2226, 17 բ. 

Իմաստասէր և թագաւոր և աման մի հող. էջեր 118, ծանոթ. 73 84. 

1'մաստասէր ի սեղան թագաւորի. Մառ Բ. 258, Զեռ. 73 73 1976, 101ա, 2939, 166բ, 
8030, 201 ա. 

Իմաստուն դատաար. Մառ Բ. 276, Զեռ. 73 2226, 16բ. 

I ՛շատ էր և ազնոոսկան. Զեռ. 73 1778, 134 ա (73 4). 

Իշխան և խահարար. Զեռ. 73 1778, 134բ (73 8). 
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Լծկած և օձ. էջեր 28, ծանոթ» Հ~ 30) ԱղուԼսագիրք 81, հզովրոս 101 , Հհ 1 //՝ 

կունի Ս . 54, Մառ Ա . 554, Բ. 90, (Օձ և հողագործ վեր նագրով) , 154 , 
յւաււաշտ. Ը8Ձ388 49, 352 (0 ՇԼ186 86,1հ180>է<8 8 31^66 վերնագրով), ք(>. 

ՈթՕՅՁ I, 190, բոլորը տարբերակներ։ 

Լու և ասիւծ (առակ). Զեռ » ՀԸ 1778, 139բ (ՀԸ 46), 

ԽԷր և Շաւէ. էջեր 36, ծանոթ. ՀԸ 39, Մառ Բ. 313 , Նաւասարդեան, Հեքիաթներ, 
դիրք 7, 15, Զեռ. ՀԸ ՀԸ 3963, 174ա, 5623, 289ք. 

Խլուրդն (սասւկ) . էջեր 11, ծանոթ. ՀԸ 12, Աղուէսագիրք 163, Մառ Բ. 153, Ձեո. 

Հ1 ՀԸ 2226, 201 ա, 3366, 106ա, 3526, 83ա. 

Խրատ Մակարայ նզնաարի. Հարանը վարք 269, Գիրք որ կոչ Հ Հարանդ վարք 227, 
Վարք սրբոը հարանը Բ. 139, Զեռ. ՀՀ Հ՞ 691, 96 ա , 2226, 154բ , 3526, 

67 ա , 8727, 16բ . 

Խրաաք զօրականի և որգի նորա. էջեր 54, ծանոթ. ՀԸ 46, Հայելի վ ա րուը 227, Մառ 
Բ. 139, 142 (Երեր բանք իմաստասիրի ու Թաղալոր և քեռորդին և նայիմլ 
վերնագրով տարբերակներ), Հայկականը 57, Րբ. ոբօՅՅ I, 74 (Բհճ ււ 

/180բ51աԱ1 83 6ՇՂՈ վերնագրով հեռավոր տարբերակ) . 

Ծեր անապաաական անկեա^ ի մեղս, էջեր 132, ծանոթ. Հտ 101, Հարանը վ ա րք 
165, Գիրք որ կոչի Հարանը վարք 144, Վարք սրբոը հարանը Ա* 603 . 

Ծեր ի խորին անապատն և կին՝ ազգական իւր. Հարանը վարք 161, Գիրք որ կոչի 
Հարանը վարք 141, Վարք սրբոը հարանը Ա. 688, Զեռ . ՀԸ 791, 123ա. 

Ծեր և մեծատուն և ոևադէմք նեծեալք. Զեռ. ՀՀ ՀԸ 681, 72ա, 770 , 159ա . 

Ծեր կրօնաար և երիտասարդ և սաղմսսք. Հարանը վարք 164, Գիրք որ կոչի Հա֊ 
բանը վարք 143 , Վարք սրբոը հարա նը Ա. 639, Զեռ . ՀՀ 791 , 125։ս. 

Ծեր որ կամի ազատիլ ի շար իարնրզոց. Զեռ. ՀԸ 791, 125ա — ր . 

Ծեր քահանայ, որ յօծանելն զկայանս տկարանայ. էջեր 149, ծանոթ ՀԸ 106, Հա֊ 
բանը վարք 178, 481 , Գիրք որ կոչի Հարանը վարք 154, 398, Վարք սրբոը 
հարանը Բ. 396. 

Ծո Ո այր և սանձս ։ 1 և Ի • էջեր 101, ծանոթ. ՀԸ 70, Հայելի վարուը 309. 

; Կաթ մի մեդու պատնաո. պատերազմի. Մառ Բ. 298, Թում անյան Ա. 329 (Մի կա֊ 
թիլ մեղրը վերնագրով) , Ա 888808. 083388 27 (0 8^X8886 8 1828X380 
վերնագրով) տարբերակներ * 

կանայք, որ ի գիշերի պատերագմեն րնգ պաաանայ. էջեր 80, ծանոթ. ՀԸ 57, Հա֊ 
բանը վարք 157, Գիրք որ կոչի Հարանը վարք 138, Վարք սրբոը հարռնը 
Ա. 644, Բոկաչիո , 284 (տարբերակ). 

Կանոն Ֆրանշիսկռսի. Զեռ. ՀԸ 1778, 1Ց5բ (ՀԸ 23). 

Կս։1ալ և օտար ձո ։ ». Էջեր 11, ծանոթ. ՀԸ 11, Մառ Բ. 47, Գ . 159 (Վասն կաքաւոյ 

վերնագրով, տարբերակ) . 

Կին թազազեալ ի կարաս, էջեր 126, ծանոթ. ՀԸ 93, Հարանը վարք 239, Գիրք որ 
կոչի Հարանը վարք 204, Վարք սրբոը հարանը Բ. 87. 

Կին ինք նանաւան և կամապաշտ՝ գետատար. Զեռ. ՀԸ 691, 217 բ. 

Կին կամապաշտ և հնձեալ արտ. Զեռ . ՀԸ 691, 217ա, յ\4օ8եՕ 221 ( տարբերակի 
Կին կհղծաար և ագան. Ձեռ X 681, 72բ — 73ա. 

Կին որ գայլս կնրակրէ և ինքն ոչ ուտէ. ճեռ. ^ 4630, 7բ. 

Կին որ իւաթէ զարեւլայն. էջեր 82, ծանոթ, յ\1 59. 

Կին պապ Հոոմայ. էջեր 75, ծանոթ. 55, 

Կին պիւլծ և միայնակեաց 1 ՝ զոր 1լ|ւ (լէ զմաաանս իւր. Հ արան ր վարք 166, *էիրք որ 
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կոլ ի Հարանց վարք 144, Վարք սրբոց հարանց Ա. 691, Ձեռ. .V։ ձ. 566, 
մը, էյ 1 1 1 ա , 791, 126բ, 7993, 10բ. 

Կին քահանայի ի վանս և եպիսկոպոս. Հայելի վարուց 37, Ձեռ. 691 յ 163 բ՛,. 

7993, 323ա. 

Կոյս ծերացեալ, որ կոչէր– Աննա. Հարանց վարք 4/1, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 
391, Զեռ. X յ$ 84, 240ա, 770, 167բ, 791, 370ա, 2189, 195ա, 7993, 63ա,. 
8076, 7 1 բ. 

Կոյս կրօնաար և իշխան. Զեռ. 76 691 , 221 ա, 

Կււյր և գանձք նորա՝ գողացեալք. Զեռ* 76 8076, 72ա . 

Կոստանդիանոս և քարկււծեալ պատկեր իւր. Հայելի վարաց 34, Զեռ . 76 71 691, 
162 ա , 7993, 322 բ* 

Կոտոր մի արնրՋււյ նարստացոյց գայր մ|ւ պարանա1ւիւս. Զեռ • .V 76 5623 , 291 ա, 
8825, 45 ա (Պատմաթիւն խօջա Հասան էլ Հապպալի վերնագրով, տարբե- 
րակ ) , 8727, 277 բ (տարբերակ)։ Տե՛ս Պարանահիւս վարպետ և բախտ իւր 
զրույցը սույն գրքում, 76 76, 

Կուսանք, որ կամեցան գաղտ ելանել ի վանաց. Զեռ. 76 686, 200 բ . 

Կրւապաշտ և քրիստոնեայ բարեկամ. էջեր 86, ծանոթ. 76 60, Հայելի վարաց 60* 

Կտակ վասն գանձի. Ծառ 0. 237, Զեռ. X։ 1976, 101 ա. 

Կրօնաար դժոաւրացեալ վերադառնալ ի վանս, էջեր 23, ծանոթ 7$ 29. 

Կրօնաար և գիւղական և կով իւր, 1՜1շ1՝Օթ. Փ1^– 142, Մառ Բ. 107 

(Այրի և կովն և խորթ և էջն վերնագրով , տարբերակ), Զեռ. 71 8825, 26 բ՛ 
(ճառ կովոլ մեոե/ոյ փոխանակ իշոյն վերնագրով, տարբերակ ) . 

Կրօնաար և ծնույք. էջեր 76, ծանոթ. 56, Մառ Բ. 294, Զեռ . 7՞ 8727, 40ա . 

Կրօնաար և կին իշխանի, էջեր 96, ծանոթ, 71 65. 

Կրօնաար և որդին ձկնորս և հարսն իւր. Հարանց վարք 175, Գիրք յւր կոչի Հա֊ 
բանը վարք 151 , Վարք օրրոց հարանց Ա. 625, Զեռ. 71 .\֊ 791, 133բ , 7993, 
13 ա. 

Կրօնաար և հհ թանռսք և կին պաւնիկ. Հարանց վարք 145, Գիրք որ կոչի Հարանց 
վարք 128, Վարք սրբոց հարանց Ա . 594, Զեռ. 76 791, 109ա . 

Հալալ մարդ. Մառ Բ . 306, Զեռ. 76 76 3963, 172ա, 5623, 277 ա, 6974, 99ա, 8727 , 
273 ա. 

Հալալ վաստակ, էջեր 22, ծանոթ. 76 27, Զեռ. 76 71 2226, 191 ա, 3366, 79բ, 3526 Հ 
1 63 ա. 

Հայ լոդնռրդ. Մառ Բ. 338, և~ո. 7/1 7/1 2189, 348ա, 8076, 72ա. Թուման յան 

275 (Ախթամար վերնագրով) , Շիլքեր 29 (Հերո և Լեանղր վերնագրով) , 

մշակումներ . 

Հայն ոչ խօսի սուտ. Տէր Յովհանեանց Ա. 47 — 48. 

Հայր Ագաթոն և խրատք իւր. Զեռ. 76 848, 21 ա. 

Հայր Անտոն և նամյ*երութիւն. Հարանց վարք 193 , Գիրք որ կոչի Հարանց վարք * 
166, Վարք սրբոց հարանց Բ. 28, Զեռ. 76 76 791, 148ա, 7993, 18ա. 

Հայր Դանիէլ ե քարահատ. Գիրք Ո ր կոչի Հարանց վարք 275, Մառ Բ. 179 (Հայր ■ 
Դանիէլ և քարագործ Ելլում ի վերնագրով), Զեռ. 76 71 4196, 10 ա, 8076 , 
208 ա Րօ. Ո 1)033. I, 95 (> 1 < ><31\10ք1Օ76Շ վերնագրով, տարբերակ )• 

Հ.այր և աշակերտ. Հարանց վարք 292, Գիրք որ կոչի Հ.արանց վէսրք 243, Մառ Բ. 
Յս5 , Զեո . 76 76 791 , 216ա, 7993, ՅՕա. 

*.։սյր ի .սրանմանս 1, սող որդին. Ադաէոագիրբ 1683 թ. ֊ 10,4 յ , Մխո Բ. 216 (Գոգ . 
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հայր ի տան ջան ս որդւոյն վերնագրով, տարբերակ ), Զեռ . 16 16 2226, 18ա, 

6974, 1 1 Օր , 8076, 227 ա * 

Հայր Նիկոն 1 զրպարտեալ. Հարանց վարք 208, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 177, 
Վարք սրբոց հարանց Ա* 601, Ջեռ , 16 79 1, 159բ * 

Հայր օր ապականեալ էր զդուստր իւր. Հայելի վարուց 38, Զեռ * 16 7993, 323բ * 
Հայր Պետրոս ն սուրբն ԱղԼթորոս. Զեռ* 16 4251, 42բ, 

Հայր Սերգի (պատմվածք). Տոլստոյ, հատ * 10, 145, տե՛ս Կին պիղծ և միայնա֊ 
կեաց զոր կիզէ զմ ատունս իւր զրույցը * 

Հայր վանաց և աղքատ և մեծատուն, էջեր 124, ծանոթ * 16 91, Հարանց վարք 
231, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 201, Վարք սրբոց հարանց Բ* 73* 

.Հայր վանաց և. աւագակսւպետ՝ կրօնաւոր. Հայելի վարուց 97, Զեռ 16 8727, 289բ* 
.Հայրապես։, որ գանարժանս ձեոնաղրէր. Զեռ * 16 3246, 82 ա* 

Հայրենասէր կին անձնազոհ, էջեր 115, ծանոթ * 16 79. 

Հայրն Պիմէն և 8ոբ եղբայր իւր և մայր և բարք Պիմէնի. Զեռ* 16 770, 118ա. 
Հարցոաւծ ի մէշ յանղամոց մարդոյն. Զեռ* 16 2226, 19ա* 

Հասս տարի մ կին և շար պաասս էջեր 94, ծանոթ* 16 64, Հայելի վարուց 140 ( տար - 

բեր ակ), 

Հեծեալ այր Լ դերասան. Զեռ * 16 1778, 134ա (16 5). 

Հերձաածող և էշ նորին. Զեռ * 16 8727, 288բ * 

.Հերո Ա Լեանղր (բալլադ) . Շիլլեր 29* տե ր ս Հայ լողնորդ հայկական զրույցը սույն 
գրքում 16 1։ 

Հնարք սատանայի. Մառ Բ * 296, Զեռ * 16 2939, 762բ, 3179, 126 բ, 127 ա (տար֊ 

բերակներ )* 

.Հպարտ թաղասւր. էջեր 110, ծանոթ* 16 76* Հայելի վարուց 246, Զեո . 1616 3569, 
136ա, 4618, 132բ, 6951, 134ա, 7993, 331ա, 8727, 37 բ. 80 Ը 6 յ 10 ՏԸ 1 Աա 
և. Ա. 0օճբՋ*ա6 շօ^ւաշւա^ 1. VIII, 8ե1Ո. 1,66 ( լատինական հնդկական 
լեհական ու ռուս ական տարբերակները) , Օթ.7108 իլ* 0. 106* 

Հրեայ և քրիստոնեայ. Մառ Բ* 310, Զեռ* 16 16 2004, 89 բ, 5623, 292բ. 
ճաո ազդեցութեան Ժամանակի. Մառ Բ* 224 (Երեք տեսիլ թադաւորի վերնագրով) , 
Գոշ 93, Ջեռ* 16 8825, 19բ, էմինյան ազգագրական ժողովածու Դ, 86* 
ճաո գանձարանացն աստուծոյ. Զեռ. ^ 8825, 17 ա* 
ճաո դատաարաթեան Նսարադդին Հօնային. Զեռ* 16 8825, 28բ* 
ճաո խարդաւանօղ բարեկամաց. Զեռ * 16 8825, 35բ . 

ճաո կռվռս մեոելռյ փոխանակ իշոյն. Մառ Բ. 107 (Այրի և կովն և խորթ և էշն 
վերնագրով, տարբերակ) , Զեռ* 16 8825, 26 բ* 1մօրՕթ. (իք– 8Ե1Ո\ ր Շ1< I, 

142 (Կրօնաւոր և գիւղական և կով իւր , տարբերակ) . 
ճաո մշտածիծաղ ծերուհի իշխանին. Զեռ * 16 8825, 32ա. 

ճգնաւոր և աշակերտ և շան մի աաոակեալ և երիտասարդ գեղեցիկ. Զեռ * 16 2939, 
488ա . 

ճշմարտախօս վանական ի վանաոս իշոյ. էջեր 25, ծանոթ. 16 32, Հարիւրակք բա֊ 
րոյական խրատուց, 26 (տարբերակ). 

Մագիստրոս և կին բարեկամի իւրոյ. Հարանց վարք 440, Գիրք որ կոչի Հարանց 
վարք 367, Վարք սրբոց հարանց Բ* 367, Զեռ . 16 16 791, 348ա, 7993, 54բ* 
Մագիստրոս ե. մեոեալ աղքատ. Հարանց վարք 343, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 
281, Վարք սրբոց հարանց Բ. 223, Զեռ. 16 791, 253ա, 4196, 13բ* 

7324, 166 բ, 7993, 40 բ, 8727, 270ա, քթ. ՈթՕՅՋ I, 199 (^շաՕէթՕԸ 1^€0Ջթ8 

վերնագրով, տարբերակ )* 
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(քան Ջենոն կայսեր. Հայելի վարաց 234, ճեռ. 26 7993, ՅՅՕա. 

Մաճ հարուստ փարիսեցայ և կամաւոր աղքատի. Հարանց վարք 464, Վարք սրբոց, 
հարանց Բ. 428, Զեռ. 26 26 84 , 237բ, 740, 109բ, 8727, 271բ. 

Մանուկ և անարդար ղատասւր. Զեռ 26 8076, 192բ, 8բ. ՈթՕՅՅ 1, 100 (6տյ6օ– 

բօ.ա» « ><3,11,0։ վե բնագրով տարբերակ ). 

(քանակ և ձագք. Մառ Բ. 66, Զեռ. 26 691, 141ա. 

Մարդ մի շատ րռղատով պատ շարէր. Զեռ. 26 26 1357, 259ր, 5631, 165բ, 6074, 
73ա , 

Մարդ որ ոշ անիցի խորհուրդ շար և բարի, նման իցկ նա յերկրին Սոդոմայ և Գո– 
մորալ (խրատ). Զեռ. 27։ 791, 217բ. 

Մեծատուն ադահ և գանձք իւր ի գերեզմանի՝ գորտս. Մառ Բ. 337, Հայելի վարուց 
7, Հայկականք 38, Զեռ. 28 28 681, 72ա~բ, 2226, 206ա, 3526, 88ա, 3963, 
154ր. տարբերակներ. 

Մեծատուն և մշակք. էջեր 10. ծանոթ. 2՛։ 9, Մառ Դ. 77 (Մեծատունք և մշակք, 
իշխանք ե շունք և թռչանք վերնագրով, տարբերակ) , Ոօ56Շ7հ 0 
83թյՍ13։Ա6 » ե1օՇՅՓ 0 104, տարբերակ. 

Մեծատուն և որգիք իւր. էջեր 21. ծանոթ. 26 26, Զեռ. 28 723, 346բ. 

Մեծատուն և վարդապետ բարեկամ իւր. Զեռ. 28 8502, 110ա. 

Մեծատուն և քեււորդին. Մառ Բ. 39, Գ. 81, Զեռ. 28 8356, 73ա. 

Մեծատուն ժլատ և քարակոփ պատկեր նորին. Զեռ. 28 1778, 135ա (28 13). 

Մեծատուն ի մահիճս և ողթ նորա ի ւ|երայ գանձուց. Զեռ. 21։ 681, 72 բ. 

Մեծատուն խաշենացի և որդին քահսւնայ՝ քրիստոսատես. Մառ Բ. 47, Զեռ. 
2121 3179, 127 ա , 3963, 120ա, 8076, 183բ. 

Մեծատուն խոնա և խորովու գաո. էջեր 19, ծանոթ. 28 25, Մառ Բ. 191 (, Մեծա- 
տուն վերնագրով) , Զեռ. 26 8727, 31ա. 

Մեծատուն, որ ցդշայ դոդոր մաթի ւն իւր. Հարանց վարք 345, Գիրք որ կոչի Հա- 
րանց վարք 282, Վարք սրբոց հարանց Բ. 236, Զեռ. 21 $1 791 , 254ա , 
7324, 196 բ. 

Մեծատուն, որ կամի կողոպտել գաղքւաոն. Ջեռ. 26 681, 75բ. 

Մեծատուն տգէտ. Զեռ. 26 1778, 135բ (26 16). 

Մեկրիստոնէ և անձնազոհ իշխան, էջեր 38, ծանոթ. 21 41. Հարանց վարք 441, 
Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 368, Վարք սրբոց հարանց Բ. 369. 

Մեււեալ հգնատր, որոյ քառասունքն կրկին կատարեն. Զեռ. 26 1357, 265ա. 

Մեոեալ և մշակ, էջեր 15, ծանոթ. 26 20. Մառ Բ. 309, Զեռ. 26 26 5623, 292ա, 
6974, 1 04բ. 

Միամիտ գխղական և սրախօս դերասան. Զեռ. 26 1778, 134բ (26 7). 

Միայնակեաց բ՚նակեաշ բնգ կնոշ և կրօնաար. էջեր 131, ծանոթ. 21 100, Հարանց * 
վ ա (։ք 218, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 188, Վարք Սրբոց հարանց Ա. 70.1։,, 
Զեռ. 21 791 , 167 բ. 

Միայնակեաց և եոամնայ որդի եղբօր իւրոյ. Հարանց վարք 655, Գիրք որ կոչխ 
Հարանց վարք 453, Վարք սրբոց հարանց Ա. 338, Զեռ. 21 26 791, 433ա,, 
1976, 99բ. 

Միայնակեաց և խորճարդք իւր և հրեշտակ. Հարանց վարք 145, Գիրք որ կոչի՛– 
Հարանց վարք 128, Զեռ. 26 26 791, 109 ր, 7993, 334ա. 

Միայնակեաց բնդ գռմշաց, հրամարեալ ի վանից. էջեր 24, ծանոթ. 26 31, Հարանց - 
վարք 509, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 419 , Վարք սրբոց հարանց Բ. 490– 
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Միա (նակէսւց ընւյ կնոշ. Զեռ. 74 4196 , 2 բ. 

Միայնակեաղ շուն և հողետեւ։ վանահայր. Մառ 9. 69, Ջեռ. 74 74 1722, 61 բ, 

1976, 105ա. 

Միմոս Զիս և վաճառական. Մառ Բ. 49,. Զեռ. 74 74 681, 72ա, 2226, 15 Բ , 7227 . 
2Տա. 

Միւս քաշութիւն միւս առն. թաքարիա 11 արկաւագ Բ. 22. 

Մկների մողովր (այլակ) . հւնկոյան Ա. 66 . ՏՒ/ս 1՜ք«,1Ա1808.. 0ՃՁՅՃ« 166 (0 70Ա, 

ճձա ւսեաա ճօրշա օր ճօւաա օոՁօրոօ» վերնա գրով). 

Մուրացիկ խաթեթայ ի ձև հոգևարի. Զեռ, ձ՞ 1778 , 138ա 35). 

Մուրացիկ սուա խլացեալ. Զեռ . ձ/ւ 1778, 136բ (7$ 29). 

Մրտիմն և լիտր մի հաց և շանաոոլք (առակ) . Զեռ ձ/է 5623, 291 ա — բ. 

Մօրիկ և թազադ րաթիւն նորին. Գանձա կերյի 47. 

Մօրիկ կայսր և իյրաւր. ք հօր նւյրին. Գանձակեցի 49. 

Յադագս անհնագանդաթեան ծնօղաց. Զեռ . ձ/1 ՀՀ 681, 77 ա, 3963, 146բ. 

Յադագս անմերլութեան տդայոց. Հայելի վարուց 25, Հա չկա կանք 45 ( Հայելի վա~ 
բացից համառոտած), Զեռ . ^ 681, 77 ա — բ . 

Յադագս Յովնաննու եպիսկոպոսի և վարուց նորա. Փավստոս 266 . 

Յագագս շար խորհրդոց, որ կան ի մտի. Զեռ . 7$ 7993, 12բ. 

ՅովՅաննԷս Խաոնեցի և մուդրի. Զեռ. 7/1 84, 185 ա, 1115, 208բ, 2496, 352ա, 

3179, 1 22 բ , 3326 , 224ա, 4669, 145բ. 

Յովհաննէս Խաոնեցի յԵրուսաղէմ և պատկերք ի սուրրն Յակոբ. Գանձակեցի 348 . 

Յովհաննէս Մայրավանեցի և արջ ի սպասաարութիւն նորին. Գանձակեցի 55. 

ՅռվքԱսննէս II արկաւագ և 9.ոմգոմայ. Գանձակեցի 114 . 

Յովնաննէս Օձննցի աո. ամիրապետն Հէշմ Մ. Գանձակեցի 67. 

Յովհաննէււ Օձնեցի և ւ|իշապք. Գանձակեցի 70. 

Նաիւապատրաստութիւն պատերազմի. Զեռ, ՀԸ 1778, 135բ (7մ 19). 

Նանատակութիւն ՂզլՆււո անուն կնոջ. Զաքարիա Ս արկաւագ Բ. 23. 

Ննրսէս Պարթև և Արշակ. Գանձակեցի 19. 

Շաճաբաս և նայք, որք հանէին զթարունակսն. Տէր֊Ցովհանեանց , Ա. 79. 

Շահաթաս և սրոաւկ մի զինի և միջնորդ. Տէր-Ցովհանեանց Ա. 47. 

(Շան– Ացասի) գալն ի տուն Աթային. Ցաք ար ի ա V արկաւագ Ա է 23. 

էփլ և սապատող. Զեռ. .V 1778, 134ա (» 1). 

է1ղռրմած շուն. Մ առ Բ. 275, Զեռ. 71 4618, 56բ , 160բ (տարբերակ). 

Ոսկի և մամանակ (խրատ) . Զեռ. 71 4196 , 9ա. 

յ1սկու կարասը. Թումանյան Գ. 149. Տե՛ս Երկու արդարք ի Խալսւթայ զրույցի ծա- 
նոթագրությունը սույն գրքում, էջ 365 (74 60). 

հր ողորմի աղքատի, փոխ տայ աստուծոյ. Հարանց վարք 349, Գիրք որ կոչի 
Հարանց վարք 286, Վարք սրբոց հարանց Բ. 247 , Զեռ. 76 76 791/ 257ա, 
4618, 52 ա — բ , 6074, 69բ, 7324, 199բ–200ա, 8076, 71բ, 8727, Սա. 

հրդի աղքատի և զրպարտիշ ղոլսար մեծատան. Զեռ. 77։ 691, 274ա, 4405, 356. 

Որղի շինականի յյւսղաար^ էջեր 13, ծանոթ. 74 15, Հայել ) ր վարուց 278, Զեռ. & 
6974, 87 ա. 

Որդի աանարապետի կոոցն. Հարանց վարք 473, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 392, 
Վարթ սրբոց հարանց Բ. 383, Զեռ. 74 7՞։ 848, 185բ, 791, 128ա, 372ա, 
7993. 11բ, 8727, 271 բ. 

հրմնաշէն և մեոեալ և ղատատր. Զեռ. 74 1778, 138ա (74 36). 
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11րսորդ,և հայր Անառն. Զեռ. ՀՀ 4196, 4բ * 

(Ախտ միակեցի թնդ սատանայի. Մառ Բ. 252 , Ջեռ . 6616 , 12բ . 

Ուր գանձք, անդ սիրաք. Աղուէսագիրք 1683 թ. , 94, Մառ Բ . 213, Զեռ . 5623, 

285 ա. 

Ջսւնգգ ղան և իղձ երից որղաց նորին. Դանձսւկեցի 232, Մառ Բ . 277 (Բղձ երից 
որդւոց թագաւորի վերնագրով) , Զեռ . ձ/1 2226, 17 բ, տարբերակներ . 

ՏինկԷնահի խաբեբայ և քանանայք. Զեռ . ձ/Տ 1778, 138բ 39). 

5որս ընկերք նանսւպարհորղք . էջեր 48, ծանոթ, ձճ 45, Աղուէսագիրք 148, Մառ Բ. 
139 ( Երեք բանք իմաստասիրի վերնագրով ) տարբերակներ . 

Պազիրկեան և պաաուական ակն. էջեր 118, ծանոթ . Հ5 85. 

Պատասխան աոն խուլ կնոջ. Զեռ. 7$ 1778, 1Ց6ա (71* 24). 

Պատիլ հանդերձի. էջեր 125, ծանոթ . 77* 92, Բարաղամ ի և Յով ասափոլ պատ մ ու– 
թիւն 19։ Սա աղվանական ժողովրդական հեքիաթ, ա յսպիսի բովանդակու– 
թյամբ. Մի իմաստուն լսում է, որ մոտակա ավանում շատ հյուրասեր, 
աղուհացով մարդ է ապրում , ուզում է ստուգել նրան և գնում է աղքատի 
շորերով։ Աղուհացով մարդը դուրս է գալիս, տեսնում է նրան հին շորեր ով 
ն անմիջապես ներս է մտնում * առանց որևէ բան ասելու։ Իմաստունը գնում 
և նորից է գալիս ՝ լավ հագնված։ Այս անգամ նրան անմիջապես ներս է 
ընդունում և լավ հյուրասիրում ։ Նա հանում , սեղանին է դնում դրամ և 
ասում . 

— Դու նրա ն, ում որ պետք է, չես հյուրասիրում , այլ հյուրասիրում ես 
այնպիսի քներին, որոնք իրե նք կարող են վճարել իրենց կերածի համար, 
վերցրո ւ քո հյոլրասիրության վճարը։ 

Պատկերանան և տգեղ որդիք. Զեռ. 77 1778, 135ա (ՀՀ 10)* 

Պատնաո աղիտակութեսւն մօրուաց. Զեռ. 77 1778 , 136ա (77 26). 

Պատ նա ոք ողորմութեան. Զեռ. 77 1778, 135 ա (77 12). 

Պաամաթիւն դատաստանի արագլից. Զեռ , 77 8825 , 6ա. 

Պաամաթիւն երից թագացին եղըարց. Մառ Բ. 199 ( Երեք եղբարք և պատուական 
ակն վերնագրով) , Զեռ. 2$ 77 6616, 7ա, 6974 , 105ա, 8825, 10ա, 

Րբ. ՈթՕՅՋ I, 41, Վոլաեր 15. 

Պատմութիւն երկուց եղըարց և միոյ քեո. Ջեռ. 77 8825, 1ա. 

Պաամաթիւն եօթնածին տիկնտյն Տ*աղղիոյ. Զեռ. 77 8825, 14բ. 

Պաամաթիւն կաղզվանցի Սարգսին. Զեռ . 2$ մ# 2018, 435 բ, 3366, 2ա. 

Պաամաթիւն մի. սատանայ խարեաց կրօնաարի մի. էջեր 142, ծանոթ. 77 105 * 
Հարան ց վարք 320, Դիրք որ կոչի Հարանց վարք 264, Վարք սրբոց հա- 
րան ց Ա . 614. 

Պատմութիւն Միւմինի և Փէրեգատի. Զեռ. 77 8825, 9ա. 

Պաամաթիւն Մովսէս կաթուղիկոսին՝ սակաւիկ. Զաքարիա Ա արկաւագ Ա. 5*. 

Պատմութիւն Մաստաֆայ ջորեպանին և կամացի վաճառականին. Զեռ. 77 8825 > 

4 ա . 

Պատմութիւն նահատակութեան անմեղ մանկանն Նիկողայոսին. Դւսւրիմեցի 405. 

Պատմութիւն նահատակութեան իաստովանող վկային Քրիստոսի սրրոյն ևաչատ– 
րոյ. Դալրիյ եցի 410. 

Պատմութիւն նահատակութեան Մխիթար անուամր քրիաոոնէին. ԴաւրիՅեցի 42է . 

Պատմութի։ն նահատակութեան Սիրուն անաամթ քրիսաոնէին. Դաւրիժեցի 118. 

Պատմութիւն Սողոմոնի, թէ որպէս եղև (յասսրս7վ իւր. Ձեռ. 4231, 59. 
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Պատմաթիւն փայն գերեզմանին և ոսկերացն Վաոլ Պատրկայ. Դալրիժեցի 376. 
Պաամութիւն վասն Թէոդոոաի Ռշտունեաց իշխանին և վասն որդայ իւրոյ Վարգ 
Պաարկի. Վևոնդ պատմագիր 31, Շապուհ Բագրատունի 29, Վարդան 68, 
Զեռ. 71 3965, 111 ա. 

Պաամութիւն վասն նահատակս ւթեան Աւետիււ անաամբ քրիստոնէին. Դա՛ թիմերի 
425. 

Պատմոլթիւն վասն ողորմոլթիւն աոնելպյ. էշեր 62, ծանոթ, 71 49, Զեռ. 71 75 691 , 
98ա, 2226, 158ա, 4618, 52 բ, 5631, 159բ. 

Պաամութիւն վասն սատակման պիղծ Զօմարին. Դաւրիմեցի 391. 

Պաամութիւն վասն սատակման Սուլեյման բէկին. Դալրիժեցի 395, 

Պատմռւթիւն քաշ Լիպարիտին և քեո նորին. Ակինյան, Հանդէս ամսօրեա յ, 1933 թ . 

130, Թլկուրանցի 271, Զեռ. 75 75 515, 28 ա , 27 բ , 3569, 25ա, 8951, 129բ. 
Պաամութիւն քաջին ^այոց Թոոնկայ. Րւռհայեցի 130, 206, Զ՛եռ. 73 2939, 347 բ. 
Պաամութիւն Քիւշիւք Մօնլայ կռշեցեալ դատաարի Ջմիւոնիոյ. Զեռ, 73 8825, 5ա. 
Պարանանիւս վարպետ և բախտ իւր. Զեռ. 7> 71 8825, 45ա, 5623, 291ա, 8727 , 
277բ, տարբերակներ. 

Պարգև Ադեքսանդրի. Մառ Բ. 284 (տարբերակ) , Զեռ. 75 75՛ 691, 96ա, 1357, 
254ա — բ, 2226, 155ա, 2939 , 644ա , 3366, 238բ, 3526, 67 բ , 4618, 52ա, 
Պարծենկոտ նգնաւոր. էջեր 106, ծանոթ. 7՛։ 75, 

Պաւղոս վարդապետ և տեսիլ աշակերտի նորին. Ջեռ. 7՞ 75 84, 274բ, 2496, 354բ, 
4669, 146բ. 

Պետրոս եպիսկոպոս Գազացոց և մարգարէաթիւն աշակերտի նորին. Ջեռ. 75 425, 
25 ա. 

Սատւսնայ և եօթն դստերք իւր. էջեր 97, ծանոթ. 71 66. էֆիմէրտէ 450. 

Սաաանայ և մեղք կարպետով ծածկեալ. էջեր 115, ծանոթ. 7։ 78. 

Սատանայ ի կերպարանս գեւլեցիկ երիտասարդի և զօրական. Հայելի վարոլց 12, ՚ 

Ջեռ. 71 7 681, 73 բ , 691, 152բ, 7993, 1ա, 321 ա. 

Սատանան ու իր աղջիկները. Իսահակյան Ա. 5. տե* ս էջեր, 71 66. 

Օարկաւագ աբեղայ Տանբերղոյ՝ ի մորին. Զեռ. 75 75 699, 39ա, 2496, 361բ, 2544, 
176 բ , 4669, 143բ. 

Սարկաւագ վարդապետն և սուրբ Ստեփաննոս. Զեռ. 71 71 724, 106ա, 2496, 362բ , 
2544, 177 բ, 4669, 144ա. 

Սոդոմոն և բուբու նաւն. Ջեռ. 75 4618, 133ա. 

Սոդոմոն և թեշ. Մառ Բ. 332, Ջեռ. 75 2189, 200ա. 

Սոդոմոն իմաստուն. Մառ Բ. 316. 

Սոդոմոն փշէ զպատուէր հօրն իւրոյ. Ջեռ. 75 4618, 132ա. 

Սպանումն Վաոչղայ խանին. թաքարիա Սարկաւագ Ա. 26. 

Սպաս Եդովբոսի և երկրորդ սպաս Եզովբոսի. Եզովբոս 39, 41. 

Վսւնաոական և մարդասպան և մսագործ. Մառ Բ. 126, Գ. 100, Ջեռ. 7" 1976, 106ա. 
Վանաոական և արացեալ գանձք օաարի. էջեր 37, ծանոթ. 71 40, Հայելի վարուց 
66 (տարբերակ). 

Վանական և յիշատակ գեղեցիկ կնոջն, էջեր 129, ծանոթ. 71 96, Հարանց վարք 
157, Գիրք որ կոչի Հարանց վարք 138, Վարք սրբոց հարանց Ա. 686, 
Վանայ երկիր երկու գեղ. Ջեռ. 75 6891, 119բ. 

՜Վանք կուսանաց և աւագակապետ եկեալ ի զղջումն. Հարանց վարք 551, Մառ Բ. 
302 (Պետրոս աւագակապետ վերնագրով) , Ջեռ. 75 686, 200 բ — 201 ա. 
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•Լանք կուսանաց և վաճառական. Լքեր 74, ծանոթ, X 54. 

Վանք կուսանաց և տանիկք. Ջեռ. X 691, 221 բ. 

Վաշխառու հիւանդացեալ և որդիք իւր. Ջեռ. X 2002, 230ա, 

Վասն գալոյ երիվարին, թաքարիա Սարկաւագ Բ. 24. 

Վասն դիւին կերպարանեալ կին. թաքարիա Սարկաւագ Բ. 55. 

Վաոն լոլսոյ կանթեդանն, որ վաոեցալ յԵրուաալէմ, ի մեծի շարաթուն. Ջեռ. 25 25 
84, 275 ա , 1115, 210ա, 2496, 255բ, 2543, 119ա, 3179, 125ա, 4669, 103ա. 

Վասն շարժման մեծի քաղաքին Թավրիզու. Դաւրիժեցի 372. 

Վասն ս Րաա պատառ աււն . թաքարիա Սարկաւագ Բ. 51. 

Վասն օձանար առն. թաքարիա Սարկաւագ Բ. 54. 

Վարդապետ և սատանայ և ժողովուրդ շխոաոովանող. .Մառ Բ. 310 (Վարդապետ 
հ սատանա յ վե բնագրով, տարբերակ), Ջեռ. 25 25 5623, 291բ, 6974 , 104ա. 

Վարդապետ և սատանա;, որ տանի ղամօթն. Մառ Բ. 310, տարբերակ, Ջեռ. 25 25 
5623, 291 բ — 292ա, 8030 (ձեռագրի առաջին չհամարակալած էջում), 8076, 
237 ա տարբերակներ. 

Վարձունեաց սւաոոաւծածին. Մառ Բ. 303. Ջեռ. 25 25 697, 27ա, 2004, 84ա, 2176, 
94բ, 8727, 276ա. 

ՎԷՏ ի մ էշ եայոց Ա վրաց վասն ցատկին և կանթեղ Լոաաարշին. Գանձակեցի 212. 

Տանուտէր ե մշակք իւր. Աւետարան, Մատթ. Ի. 1։ 

Տասն այր և կին շնացողք. Մառ Բ. 222 (Տասն այր և կին վերնագրով), Ջեռ. 25 
2939, 974. 

Տեղ դրախտին. Զեռ. 25 84, 236բ, 2335, 162ա. 

Տեսիլ հաշիկ վարդապետին. Զեռ. 25 2711, 427բ. 

Տեսիլ Պետրոսի զօրականին. Զեռ. 25 4251, 40բ. 

Տեսիլ սուրր և ճգնազգեստ կրաւնաւորին և երջանիկ մի այ նա արին Յովանէսի 
Գաոնեցւոյն. Մառ Գ. 13, Զեռ. 25 25 1115, 206ա, 2496, 348ա. 

Տիրասէր շուն, էջեր 17, ծանոթ. 25 23. 

Տիրաաար վարդապետ ի քառասուն տարոյ. Զեռ. 25 2226, 59 բ. 

Տխուր թագաւոր, Հայելի վարուց 145, Մառ Բ. 288, Հայկականք 49 (Հայելի վա- 
րարից), Զեռ. 25 25 515, 1ա, 2226, 226 բ , 3366, 145բ, 3524, 109ա. 

Տոփացեալ վանական և զգա սա աղջիկ, էջեր 126, ծանոթ. 25 94, Հարանց վարք 
154, 9՝իբք որ կոչի Հարանց վարք 136, Վարք սրբոց հար անց Ա. 685. 

Տատէշք և պանդոկապան և աղախին. Զեռ, 25 1778, 136բ (25 32). 

Տօնախմրռւթիւն յեկեղեցին և դևք, որ քարշէին զմորթ. էջեր 15, ծանոթ. 25 19. 

Ցանկութիւն Թէոդոսի կայսեր. Զեռ. 25 1778, 136ա (25 27). 

Փառք աշխարհիս ի դէմս կնոջ. Մառ Բ. 330, Զեռ. 25 2189, 198ա, 4618, 102ա. 

Փիլիսոփայ մահու դատապարտեալ և սիրելին. Մառ Բ. 327, Զեռ. X։ 8076, 213բ, 
Շիլլեր 46 ( Երաշխիք վերնագրով). 

Փոկաս կայսր և ձերւսկլ կուսակալ. Հայելի վարուց 233, Զեռ. X 25 691, 263ա, 
7993, ՅՅՕա. 

Քահանայ այսանարեալ ի գինւոյ. էջեր 130, ծանոթ. X՛ 98. 

Քահանայ երիտասարդ և կին յանուրշս. էջեր 128, ծանոթ. X 95, Հայեչի վարուց 
37 (տարբերակ). 

Քահանայ և գիրքն հաճախապատում. Ջեռ. X 2496, 364բ. 

Քահանայ և կոյս ծերացեալ. էջեր 129, ծանոթ. X 97, Հայելի վարուց 149. 
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Քահանայ և մսագործ. Մառ Բ. 245, Զեռ, 76 2939, 604ա. 

■քահանայ և սրամիտ գիւղական. Զեռ. 76 1778, 13Տա (76 15). 

Քահանայ ընչաւէտ և մհծատան և այրի աղքատ՝ հիւանգացեալք . Զեռ. 76 2002 » 
224ա. 

֊քահանայ մի ի յէրկիրն Քաշրերունի և դուստր իւր մեոած. Զեռ. 76 3246, 61 ա. 
Քահանայ, որ վասն ձիոյ յօմարի առնուլ զմեղս յիւանղին. էջեր 26, ծանոթ. 76 33, 
Հայելի վարար 10 ի տարբերակ). 

Թուրմն կւաց և նգնաարք. էջեր 130, ծանոթ. 76 99. Հարան ց վարք 314, 8՝իրք որ 
կոչի Հարանց վարք 258 , Վարք սրբոց հարանց Բ. 193 ( տարբերակներ ). 
Քաչութիւն առն միոյ. թաքարիա Ս արկաւագ Բ. 20. 

Քարտուշայ և գոհար ավահաո. Զեռ. 76 8825, 41 բ. 

Քարտակալ՝ հոգաբարձու տէրութեսւն. Ջեռ. 7^ 8825, 40բ. 

Օգոստոս կայսր և Նմդէհ. Զեռ. 76 1778, 136ա (76 25). 

Օգոստոս պապն և մանուկ. Զեռ. 76 681, 77 բ. 

Օձ և հողագործ (առակ) . Ա ղուէսագիրք 81. Մառ Բ. 90. 1՜թ. ՈթՕՅՅ Ր 190 (^€^0֊ 
861< II «ԸճյւցրՕՋՁբՏՅՅ 3«68 վե բնագրով տարբերակ), 

ՏճՅձՕբօԺհւճ Ա ԱԱծԱԱ. Րթ. ՈթՕՅՅ 1. 100, աե՛ ս Մանուկ և ան արդար >■ ղ ա ա ա •֊ 

լոր հա յ կական ՂԼ 1Ոլ ,է9Ը. ։ 

ՏԲՇՈՕյւՏՅԱՕՕ ՇօարՈՇէՈՏՕ. Րթ. ՈթՕՅՁ 1 , 109. աե՛,, Արծաթ ասէր այր և կա զա֊ 

պարեալ գանձը ի 1 ր հայկական զրույցը։ 

ՏօբօտՌՈԵա ոօբոաօս. Րթ. ոթօՅՅ 1, 77. տե՛ս ՛ԷԼ րձակ ղող հայկական 
դր՞ուցը՛ 

Ս ծտօբօոսս ԱՅ 6ե8Ա, Րթ. ՈթՕՅՅ 1, 74. .տե՛ս Խրաար զորականի և որ- 
դի նորս։ հայկական Ղրռւյցրւ 

)իՀ ււծ աս. ս ԱԱաոօաշ. Րթ. ոթօՅՅ 1, 95. տե՛ս Հա՛յր ՚եանիէլ և քարահատ 

հայկական դրոլյդը։ 

// V շաշս. €շաե յաս. ւ\13«ոբ^շ» 70. 

1Հօշծօ. օծսս ձ 10 յո€ու օծօյւշահ շշաբսՀ.. ՕւՀՅՅ*» Ւձտսոբյշււ 68. 

ԻեՕբա^Ո Ա քՀՕւաՀԶ. 0ւ<331<Ա 8 Ո08601» ՐոքՈէՅ 144, էքեր 9 ( Աղքատ 

•(սա խորով և արծիւ վե րնադրով, տարբերակ 

մ1( յ 6 ս ձաւսե . Շյ<ՁՅ^«ր » Ո083Շ7» ՏրաւրՅ 147. Հատընտիր աո ակը Վար֊ 
դսւնայ 48 ք Աոիւծն և մարդն վերնագրով), Ս՝ աո /», 111 Հ Աոիւծ և 

մարդ վերնադրով) երկուսն էլ դրույթի միայն առաջին մառն են և 
տարբերակը. Ջեռ՝ յ\® 4018 ք 116բ, ա ար բեր ա կ, 86ՇՏյ108€«1–ա 4. ՒՐՅյ֊ 

50> տա րրերակէ 

.7 է յ 6 ս .1 1ԱԱ1Ե. Ը1Հ331<11 1^3«ՈթՅ՚08 40. Մառ Բ 90 (Օձ և հողագործ վե րնազ ր ո վ ) է 
ՃԽէսՕոբօշ իՀշՇԱթՈ. Րբ. ոթՕՅՅ 1 ,. 199. տե՛ս Մ ադիստրոս և ,1ե,,է ալ աղքատ 

հայկական զրույցը։ 

ձ\սբԱԱյս> օ թօօֆոյւօ (ւ\ԱրՅ€1տ մ6 1հ6օբ1ս16). 11օրօբ. փբ. յար. ր. 1, 164. 
Այծբսճ շօշտրո. 0«ՁՅւ<ո ւ\\Յաւբյօ» 71. 

Օ ԱՕԱՏ Ա ՏՕյ1Շ. 14».՚սա0«. 01Հ331Հ8 25, Ս՛աս Բ. 151 (Լ յն և ձի .ինքնագրով, 
տարբերակ ի է 

Օ .«3 ՚ծրՕէկՇ ս ՀՅճծՕՇՕձԵԱՕձէ ՀՕՅԱԱե ւ, է111Ջ«»Շ«. 01ՀՅՅԱ» 165֊ 

Օ ՈթէՈԱԱ1Հ2 Ա Ա1ՌԱ1ՈԱԱ6 . Ր1«3«ՃՕ<. Շ1<33«« 27. Մա,։ Բ . 298 (կաթ մի մեղու 
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պաաճաու պատերազմի վե բնագրով ) % Թուման յան Ա, 329 (Մ*է կաթէ է 
մեղրը վերնադրով) , տարբերակներ։ 

0 շշօբտ ոասղ. օւ<ՅՅւա 97, Րբ. ոբՕՅՅ 1, 103, (Շ8.1Ձ 6,տ««6Ո»8; 

վերնադրով, հեռավոր տարբերակ)։ 

0 ՇԱՈէ> 6Շյ1ԵԱՕ$ՇԱ Ա Յ.Հ1Շ6. ԻԱւ^ւաՇև՛. Շ1<Ձ31Հ« 352. Մառ Բ. 154 (Լծվար և 

օձ վերնադրով, տարբերակ)։ 

Օ տօատ ս ոատատ. 13«յա«շւ<. շ«33«ււ 105, Մառ Գ. ւօւ, Րբեսւօտ 22. 

0 ուսէբշ, 803X6 Ա ՅԱՇ6- 14«.3»801Հ. 01<331<8 155, Մառ Բ. 114 (Աոիւծ և. 

աղա. էս և արջ վերնադրով, տարբերակ)։ 

0 րոսէթտ ս ձաաոտ. ւՓսւասՀ. 01 (ՁՅ«ււ 170. 

Օ րոսւբշ, օՑտՅեւատ ս .ս\՚բօ.6ԵՈ.Հ. 14»;ա&(։։<. շ«յյ«» 135. 

0 րոօձք , «ճ* ձաաս ճօայա օրո սօաւէս շոաշոաշե. 14ոյւսոօւ(. շ։<յյ։<» 166. 

ինկոյան Ա. 66 (Մկների ժոդովր վերնադրով )։ 

0 էոօձէ, սաայւ ասէբօ. օճձաոՀՅ– 14»ՋԱ0(։ւ<. շ։<ջյ«։» 49. 

Օ աօս, աոօ տ ոտբտհա ատ ծտոե *օսաբ ՚ջՇսձ. 14».5»8օ<. օւՀՅՅւա 163. 

Օ էոբտճ ՅՕյւՕէՈԱՀ 11»Ջ«»0։<. 0X33X11 95 – Մառ Բ. 2Ո (Գերեդմա֊ 

նակրկիտ և մեռեալ կին վերնադրով , տարբերակ) , Ջեռ* 5623, 287 ր 

֊288ա, 6974, 111 ա։ 

Բաշշոայ օ օտբս.031 շյւջշշ. 0x33X8 ^Յսււբ^օ» 84. 

Բաշօհօյ օ ճՕՅՌթՕՀՕձւ տբօ ս ար (IX Շբօրոհ^ճ 0 ս.ա.ս 6 սս^ ւտբտտաՌճ. Րբ 

11թՕՅՅ 1, 41. աե* ս Երեր թագաւորի որ դիր և պաաուական ակն և դա֊– 
տաւոր Հայկական ՂԷ ոլ յՑԸ ։ 

Շռյձօշ շյւօծՀօշ ա շռյհօճ շօբե^օտ. Րբ. ոբօՅՅ 1, 73. տե՛ս Թաղաւ որ Հայոց և 

սննդակից ք* ի^Ր Հայկական ղր ո ^յցր։ 

Շսյա շծսոշոԱՈ. Րբ. ոբօՅՅ 1, 103, Աոաքճշս. շւ<33«« 97 (Օ օօօբշ ա«ս 

վերնադրով, տ արբերակ) ։ 

Շհայոա օ շրաթԵԼճ 6բ^րոԵՈx ս օ ձէԱյւշհեէՀօճ օշ€. 0x33X8 ^\Ջաւբյշ« 49 
V քՀթօւզշոսշ շրոբօորոԱտօճ աաս. Րբ. ոբօՅՅ 1, 212, աե՛ ս ՀԼնգդամ կին Հայ- 
կական ղ ը ոլ յցը ։ 

ԿշյւՕՏՏէէ ս ՈԲ6.ԱՈՕծ(1բՈՌ11 Յ.ԱՇՈ. Րբ. ՈթՕՅՅ 1, 190, տե՛ս Օձ և հոդադործ 

Հայկական զրույցը։ 

7հտ 7ւ§6ր ՁՈճ էհ6 ^ՁՈ, ամերիկյան զրույց, բանավոր, հեռավոր տարբերակ մեր 
((Լծվար և օձ» զրույցի։ Մ արդն ազատում է վագրին վանդակից։ Սա ուզում է ուտել 
նր ան ։ Մարդը խնդրում է գնալ դատավորի մոտ։ Հանդիպում են ադամաթզենու ( բա֊ 
նանի) ծառին։ Սա մարդուն անարդար է համարում . իր միրգը ուտում են, 
ստվերում հանգստանում , բաւց ձմոանր կտրում են։ Շ արունակելով ճանապարհը 
հանդիպում են ադավնուն, որը ևս դժգոհում է, ասելով թե իրեն քար են գցում I 
Պ ա տ ահ ում է և ցոլ*ր։ Սա ևս ասում է, թե մարդիկ անշնորհ ակալ են, թող ուտի 
նրան . երբ ինքը երիտասարդ էր, ուժեղ , խնամ ում էին և օգտագործում, այժմ 
երբ ծեր է, թողել են անխնամ։ Վերջապես հանդիպում են շնագայլին։ Սա ճչի՛ 
հավատում)), թե վագրը կարող էր վանդակում լինել, այլ ոչ մարդը • և ինչպե ս 
կարող էր տեղավորվել։ Պետք է կրկին փորձել ։ Վադրր մտնում է վանդակ և մար֊ 
դըն ազատվում է։ Տե ր ս էջեր 2Տ , ձ՞ 36, ծանոթ* ձ– 36։ 
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ԲՆԱԳՐԵՐԻ ԾԱՆՈԹԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ 

1. ՀԱՅ ԼՈՂՆՈԲԴ 


Բնագիրը վերցված է ձ* 2189 ձեռագրից ( 1394 թ*, էջ 348ա ): Զետեղված է 
X Բանք պիտանի յաղագս խրատու մարդկան » ընդհանուր խորագրի տակ։ Վերնա ֊ 
գիրն ըստ Մառի։ Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ* էջ 338 * նույն 
սյուժեի վրա են կառուցված Հ » Թումանյանի «Ախթամար» և Շ իէէերի <ր Հերո և 
Լեանդր » ստեղծագործությունները։ Տես Բում անյան Ա. 275 , ^իէէեր, Բալլադներ 29։ 

2. ԹԳՉՈԻՆ ՀՆԴԿԱՑ ԵԻ ՏԼԻ ՅՈԻՆԱՑ 

Բնագիրը վերցված է ձ։ 2189 ձեռագրից (էջ 424ա)։ Զետեղված է <ր Առակը 
ստեղծականը պիտանիը առնուլ ի զրուց ատրո ւթիւնս և յաս ացուածս , արարեալ 
Ցոհաննու Ծործորեցոձ) րնդհ անուր վերնագրի տակ։ Տպագրված է Մխ . 9՝ոշ, Առակ - 

ներ, էջ 119։ 

3. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ԿԱՂՋՎԱՆՑԻ ՍԱՐԳՍԻՆ, ՈՐ ԿՈՏՈՐԵԱՑ ՋԱՋԳՍ ՀՈԴՈՄՈՑ ԵԻ 
ՋԱՅԼՍ ԳԵՐԻ ՎԱՐԵԱԼ ԾԱԽԷՐ ՋՎԱԹՍՈԻՆ ՄԷԿ ՍՈԽԻ 

Բնագիրը վերցված է .V X 2018 (1621 թ., էջ 435բ) և 3366 (1691 թ էջ 2ա) 

ձեռագրերից (վերնադիրը՝ Պատմութիւն Կազզվանցի Սարգսին Հայոց և Ը ա է 
զօրավարինք որ կոտորեալ զազգն յունաց)։ 

Առաջին ձեռագիրը թերի է։ Վերնադիրն ըստ .V 2018 ձեռագրի։ 

4. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՎԱՍՆ ԹԷՈԴՈՐՈՍԻ ՌՇՏՈԻՆԵԱՅ ԻՇԽԱՆԻՆ ԵԻ ՎԱՍՆ 

ՈՐԴԻՈ8 ԻԻՐՈՅ ՎԱՐԴ ՊԱՏՐԵԻ 

Բնագիրը վերցված է 3965 ձեռագրից (1624 թ *, էջ 111 ա)։ Վերնադիրը 
ձեռագրինն է։ Տպագրված է ՝ Վևոնդ պատմագիր , էջ 31, Շապուհ Բագրատունի, 
էջ 29, Վարդան , էջ 68։ 

5. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՎԱՍՆ ԳԵՐԵՋՄԱՆԻՆ ԵԻ ՈՍԿԵՐԱՑՆ ՎԱՐԴ ՊԱՏՐԿԱ6 

Բնագիրը վերցված է Ա. Դափրիժեցու Պ ատմութիւն֊ից , էջ 376։ Վերնադիրն 
ըստ Դավրիժեցու։ 

6. ԹՈՐՈՍ ԻՇԽԱՆ ՀԱՅՈՑ ԵԻ ՈՐԴԻՔ ՄԱՆԴԱԼԷԻ 

Բնագիրը վերցված է Մ . Օւռհա յեցու Պ ատմութիւն֊ ից , էջ 396։ Որոշ ճշտում- 
ներ են արված ըստ 1888 թ . Վա ղարշապատի հրատարակության է 
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7. ՊԱՏԱՈԻԹԻԻՆ ՔԱՋԻՆ 2ԱՅՈՑ ԹՈՌՆԱԱՅ 


Բնագիրը վերցված է X 2939 ձեռագրից (1779 թ. է էջ 347 բ)։ Վերնադիրը՛ 
ձեռադրինն է։ Տպագրված է ՝ Ո ւռհայեցի, էջ 130 , 206։ 

8. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՔԱՋ ԼԻՊԱՐԻՏԻՆ ԵԻ ՔԵՈ* ՆՈՐԻՆ 

Բնագիրը կազմված է ըստ ձ՞ ձ* 3569 ( ԺԷ դ* , էջ 25ավ և 6951 ( 1762 թ<, 

էջ 129բ) ձեռագրերի։ Տես նաև ճեռ . յ\* 515, էջ 26ա։ Տպագրված է ճ Հանդէս֊ 

Ամսօրեայ, 1933 թ էջ 130, Հ. Բ՝ լկռ ւր ան ց ի , էջ 271 ։ 

9. ԵՕԹ ԵՂ9ԱՅՐՔ ՀՍԿԱՅՔ ԵԻ ՔՈՅՐ ՆՈՅԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 515 ձեռագրից ( ԺԷ դ՛ , էջ 26 բ ) ։ Տպագրված է ՝ Հ *- 
Բլկուրանցի, էջ 275։ 

10. ԹԱԳԱԻՈՐ ՀԱՅՈՑ ԵԻ ՍՆՆԴԱԿԻՑՔ ԻԻՐ 

Բնագիրը կազմված է ըստ X X 8076 (ԺԷ դ+, էջ 112ա) և 841 (ԺԸ դ. , էջ– 
113ա ) ձեռագրերի։ Տե ր ս նաև ձեռ . X 723 (1734 թ., էջ 241 բ)։ Հեռավոր նմանու 
թյամբ մի զրույց տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ . էջ 279, Վնա- 
սակար անդամ վերնագրով։ Սրա մի տարբերակն է ՈթՕՅՁ-յ՞ւմ (X. I, Օէթ» 

73 ) Օյ^ՕԸ 0/13^1(06 \\ 0Ձծ1Օ6 ՐՕթե^ՕՇ վերնագրով տպագրված զրույցը։ 

11. ՏԵՍԻԼ ՍՈԻՐԲ ԵԻ ՃԳՆԱԶԳԵՍՏ ԿՐԱԻՆԱԻՈՐԻՆ ԵԻ ԵՐՋԱՆԻԿ ՄԻԱՅՆԱԻՈՐԻՆ– 
ՅՈՎԱՆԷՍԻ ԳԱՌՆԵՑԻՈՅՆ 

Բնագիրը վերցված է X 2496 ձեռագրից (1294 թ, , էջ 348 ա )։ Վերնադիրը– 
ձեռագրինն է։ Տե ր ս նաև ձեռ , ՀՀ 1115, 1408 — 1409 թ՚թ* էջ 206ա։ Տպագրված է 

ն . Մառի ժողովածուում , մասն 9՝., էջ 13։ 

12. ՅՈՎՀԱՆՆԷՍ ԳԱՌՆԵՑԻ ԵԻ ՄՈԻԱՐԻ 

Բնագիրը վերցված է X* 2496 ձեռագրից (էջ 352ա )։ Զետեղված է «Հարցումն 
և պատասխանի Վարդանայ վարդապետի» ընդհ անուր վերնագրի տակ։ 

Հարցումն. Զի՞նչ է աչն, որ ասէ ի տեսիլ որբոյ ումեմն, թէ ի վեր այ վիրապին ■ 
գոչէ հ րեջտ ակապետն։ 

Պատասխանի. Դիոնէսիոս ասել է, թէ ամենայն ազդի հր եջտակապետ վ ա ք 
վերակացու հ անդերձ հ րեջտ ակալք։ Արդ, յայտ է, թէ ամենայն հրեշ տակապետ 
զիւր յանձնեալ ազգն կոչէ ձայնի լ լայն տեղին, ուր ազգին առաջնորդն չարչա– 
ր անաւք զազգն ածեալ է ի հ աւա տն ։ Ել այսպէս , Հայոց վերակացուն ի վեր աչ 
Վիրապին հնշեցեալ առ սուրբն Գրիգոր ժողովք. \ն հ աչաստանեայք։ Ել նա ընդ 
իւր առեալ զհ աււս տ ա ցե ա լսն ՝ վերանալ ընդ առաջ Զրիստոսի, ասելով թէ Հ « Ահա 
ե ր ս և մանգունք իմ, զոր ետ ինձ աստուած »։ Զ ա յ ս ի ժեր վարդապետէն լուաք 
մեք։ Ա(սմ վկա յ պատմեմ քեզ ... և պատմում է զրույցը ; 

Լեզուն խառն է աշխարհաբար դարձվածքներով . « երթամք» , բայց և «գտա֊ 

նենք », «գեղն» և այլն։ 

Տե ր ս նաև ձեռ . X։ X 84, 1614 թ., էջ 185ա, էջ 1115 , էջ 208բ, 3179, 1449 թ * 
էջ 123ա տ 3526, 1610 թ., 224 ա , 4669, 1675 թ., էջ 145բ։ 
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13. ՊԱԻՎՈՍ ՎԱՐԴԱՊԵՏ ԵԻ ՏԵՍԻԼ ԱՇԱԿԵՐՏԻ ՆՈՐԻՆ 


Հնագիրը վերցված է X 2496 ձեռագրից (էջ 354 բ )։ Զետեղված է «Յիշեսցուք 
բան մի այլ ի սքանչելի հօրէն» վերնագրի տակ ( նկատի ունի Հովհաննես Գառ– 

նեցուն)։ Տե՛ս նաև ձեռ. X X 84, էջ 274բ , 4669, էջ 146բ։ 

14. ՎԱՍՆ ԼՈԻՍՈ8 ԿԱՆԹԵՎԱՆՆ, ՈՐ ՎԱՌԵՑԱԻ ՅԵՐՈԻՍԱՎԷՄ Ի ՄԵԾԻ ՇԱԲԱԹՈԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 2496 ձեռագրից (էջ 355 բ)։ Զետեղված է «նորին, 
պատմեմ ձեզ յայս նման բան, եղեալ յԵրուսաղէմ 1 ) վերնագրի տակ։ 8ե ր ս նաև 

ձեռ X X 84, էջ 275ա, 1115, էջ 210ա, 2543, 1515—1520 թ.թ էջ 119ա, 3179, 

էջ 1 25 ա, 4669, էջ 103ա ։ 

15. ԱՐԵՎԱՅ ՄԻ ՐՋՆԵՑԻ 

Բնագիրը վերցված է X 2496 ձեռագրից (էջ 360 բ — 361 ա)։ Զետեղված է 
«Վարդանալ վարդապետի ասացեալ , Միշտ կամ իմ գիտակ զոլ ըզձեզ նոր իրաց 
ե գելոց» ընդհանուր վերնագրի տակ։ Տե ր ս նաև ձեռ . X X 699, 1729 թ ., էջ 38ա, 
2544, ԺԴ դ., էջ 174բ, 2619, 1630 թ ., էջ 209ա, 4669, էջ 143։ 

16. ՔԱՀԱՆԱՅ ԵԻ ԳԻՐՔՆ ՅԱՃԱԽԱՊԱՏՈԻՄ 

Բնագիրը վերցված է X 2496 ձեռագրից (էջ 364բ)։ Զետեղված է «Պատ֊ 
մեաց մեզ սուրբ և երջանիկ հայրն մեր և երանելի ճգնաւոլ ւն Ցովհանէս Գառնեցին 
այսպէս » ընդհանուր վերնագրի տակ։ Ընդօրինակված է և ա յէ ձեռագրերում , 
որոնցից չենք օգտվել։ 

17. ՏԵՍԻԼ ԽԱ9ԻԿ ՎԱՐԴԱՊԵՏԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 2711 ձեռագրից (1480 թ էջ 427 բ)։ Զ(* Ո1 յ$ն ունի 
« Յայսմ աւուր յիշատակ տեսլեան սուրբ հօրն մերոյ Խաչիկ վարդապետին » 
վերնադիրը։ 


18. ՀԵՐՌՈԻԱԾՈՎ ԵԻ ԷՇ ՆՈՐԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 8727 ձեռագրից ( Ժէ դ . էջ 288 բ )։ Այս և մի շարք 
ուրիշ զրույցներ զետեղված են առակներից հետո «Առակաւո ր խրատ ի վերւ՚՚յ 

թռչնոց, գազանա ց» ընդհանուր վերնագրի տակ։ 

19. ՇԱՀԱՐԱՍ ԵԻ ՍՐՈԻԱԿ ՄԻ ԳԻՆԻ ԵԻ ՄԻՋՆՈՐԴ 

Բնագիրը վերցված է Հ, Տեր Հովհան յանցի <(Պ ատմութիւն նոր Ջ ուղայու, որ 
յԱսպահան» գրքից (հատ. Ա, էջ 47)։ 

20. ՀԱՅՆ 02 ԽՕՍԻ ՍՈԻՏ 

Բնագիրը վերացված է Հ . Տեր Հովհ ան յանց ի «Պ ատմ ութիւն նոր Ջուղա յու, որ 
յԱսպահան» գրքից (հատ. Ա. էջ 47 — 48)։ 

21. ՇԱՀԱՐԱՍ ԵԻ ՀԱՅՔ, ՈՐՔ ՀԱՆԷԻՆ ԶՐԱՐՈԻՆԱԿՍՆ 

Բնագիր ը վերցված է Հ փ Տեր Հովհանյանցի «Պ ատմ ութիւն նոր Ջ ուղայու, որ 
յԱսպահան » գրքից (հատ. Ա, էջ 79)։ 
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22. ՎԱՍՆ ԳԱԼՈՅ ԵՐԻՎԱՐԻՆ 


Բնագիրը վերցված է Զ ա քարիա Սարկաւագի Պ ատմագրութիւն֊ից ( հատ. Բ . 
էջ 24)։ Վերնադիրն ըստ Ջ * Սարկավագի ։ 

23. ՎԱՅՆ ՍՐՏԱՊԱՏԱՐ՝ ԱԴն 

Բնագիրը վերցված է Հէաքարիա Սարկաւագի Պ ատմագրութիւն֊ից (հատ. Բ . 
էջ 51 )։ Վերնադիրն ըստ Ջ* Սարկավագի։ 

24. ՎԱՍՆ ՕՋԱՀԱՐ ԱԴՆ 

Բնագիրը վերցված է քՀաքարիա Սարկաւագի Պ ատմագրութիւն֊ից (հատ, Բ. 
էջ 54)։ Վերնադիրն ըստ Զ* Սարկավագի։ 

25. ՎԱՍՆ ԴԻԻԻՆ ԿԵՐՊԱՐԱՆՍ ԱԼ ԿԻՆ 

Բնագիրը վերցված է իէաքարիա Սարկաւագի Պ ատմագրութիւն֊ ից (Հատ. Բ. 
էջ 55)։ Վերնադիրն ըստ Սարկավագի։ 

26. ՈԻԽՏ (րԻԱԿԵՑԻ ԸՆԴ ՍԱՏԱՆԱՅԻ 

Բնագիրը վերցված է Հ5 6616 ձեռագրից ( Ժքէ դ - էջ 12բ)։ Վերնադիրն ըստ 
Մառի։ Տպագրված է Ն . Մառի ժողովածուում , մասն Բ . էջ 252։ 

27. ՀՆԱՐՔ ՍԱՏԱՆԱՅԻ 

Բնագիրը վերցված է ՀՀ 3179 ձեռագրից (էջ 126բ)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տե՛ս նաև ձեռ . $ 2939 , 1779 — 1799 թ. թ էջ 762։ Տպագրված է Ն. Մառի 

Ժողովածուում, մասն Բ . էջ 296։ 

28. ՄԵԾԱՏՈԻՆ ԽԱՋԵՆԱՑԻ ԵԻ ՈՐԴԻՆ ՔԱՀԱՆԱՅ՝ ՔՐԻՍՏՈՍԱՏԵՍ 

Բնագիրը վերցվա ծ է յ\$ 8076 ձեռագրից (էջ 183բ.)։ Զետեղված է առակների 
շարքում՝ <ր Բանք իմաստասիրի չոյմ պիտանի և գեղեցիկ )) ընդհանուր խորագրի 
տակ ։ Վերնադիրն ըստ Մառի, Տես նաև ձեռ. 76 77, 3179, 1 27 ա , 3963, ԺԷ֊ԺՀ 

գ. դ. էջ 120ա։ Տպագրված է ն. Մառի ժողովածուում, մասն 9. էջ 47 1 

29. ՏԻՐԱՏՈԻՐ վՄՐԴԱՊԵՏ Ի ՔԱՌԱՍՈՒՆ ՏԱՐՈՅ 

Բնագիրը վերցված է Մ, 2226 ձեռագրից (1450 թ–, էջ 59բ)։ 

30. ՈՐՍՈՐԴ ԵԻ ՀԱՅՐ ԱՆՏՈՆ 

Բնագիրը վերցված է Մ, 4196 ձեռագրից ( ԺԵ դ. էջ 4բ)է 

31. ՀԱՅՐ ԱԳԱԹՈՆ ԵԻ ԽՐԱՏՔ ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է 77, 848 ձեռագրից ( ԺԴ , ԺՋգդ •։ Էջ 21 ա ) է 

32. ՄԵԾԱՏՈԻՆ ԵԻ ՔԵՌՈՐԴԻՆ 

Բնագիրը վերցված է 77, 8356 ձեռագրից (1322 թ, էջ 73ա )։ իԼե աեղված է 
&Վ ասն շնութեան » ընդհանուր խորագրի տակ։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ Տպազրղա/ 

է ն* Մ առի Ժողովածուում , մասն Բ . էջ 39, Գ. էջ 81։ 



33. 2ՐԵԱ5 ԵԻ ՔՐԻՍՏՈՆԵԱ5 


Բնագիրը վերցված է ձ/> 2004 ձեռագրից ( 1623 թ., էջ 89բ)։ Վերնադիրն 
ըստ Մառի։ Տե՛ս նաև ձեռ. ձ* 5623, 1649, 1652, 1653 թ. թ էջ 292բ ։ Տպագրված 
է Ն . Մառի ժողովածուում, մասն Բ. էջ 310։ 

34. ԲԱՐԻ ՄԱՐԴ ԵԻ ԷՇ ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է 7$ 2226 ձեռագրից (էջ 22ա)։ Զետեղված է <ր Վասն 
աղօթից ասվող խրատական քարողների մեջ։ Տե՛ս նաև ձեռ. 681 , Ժէ դ . էջ 
74ա — բ։ Տարբերակներում բարի մարդը փոխարինված է « աղօ թաս էր» ֊ ով, « քա֊ 
րոզիչ սրբասէր»–ով և այլն։ Տպագրված է ն. Մառի ժողովածուում , մասն Ա է էջ 

244։ 

35. ՃԱՌ ԿՈՎՈԻ ՄԵՌԵԼՈՑ ՓՈԽԱՆԱԿ ԻՇՈ5Ն 

Բնագիրը վեր ցվա ծ է ձՀ 8825 ձեռագրից ԷԺԹ. դ. էջ 26բ)։ Վերնադիրը ձեռա– 
գըրինն է։ Տարածված է զանազան տարբերակներով, համառոտ և ընդարձակ , 
թե՛ հայ և թե այլ ժողովռւրդների մոտ։ Տարբերակները տե՛ս տպագրված ն. Մառի 
Ժողովածուում , մասն Բ . էջ 107, « Այրի և կովն և խորթ և էշն» վերնագրով, 

«14օրՕթէա ՓԲ 311Ա –^ 3(։ * 0 ** •ՅաՇթՅրյՓեւ» I, էջ 142, որ հեռավոր տար- 

բերակ է և ըստ բովանդակության կարելի է վերնագրել «Կրօնաւոր և գիւղական 
և կով իւր»։ Այս ձեռագրում եղած անընթեռնելի բառերը նշված են հարցականով։ 

36. ՔԱՀԱՆԱՑ ԸՆ2ԱԻԷՏ ԵԻ ՄԵԱԱՏՈԻՆ ԵԻ ԱՑՐԻ ԱՂՔԱՏ՝ ՀԻԻԱՆԳԱՑՆԱԼՔ 

Բնագիրը վերցված է X։ 2002 ձեռագրից (1663 թ Ժէ 1698-ից հետո > 
էջ 224ա )։ 

37. ԿՈՑՐ ԵԻ ԳԱՆ2Ք ՆՈՐԱ՝ ԳՈՂԱՑԵԱԼՔ 

Բնագիրը վերցված է 7Ժ 8076 ձեռագրից (72ա)։ Թվում է, նույն Հակոբ Վար- 
դապետն է (հավանաբար Երզնկացի), որ անում է նաև (X Հայ լօգնորդի» պատմու- 
թյունը։ Զրույցում հանդես եկող Թախարթանը ևս պատմական դեմք է, 13-րդ 
դարի Երզնկայի նշանավոր իշխ ան ը ։ 

38. ՎԱՐՋՈԻՆԵԱՑ ԱՍՏՈԻԱԾԱԾԻՆ 

Բնագիրը վերցված է ձ՜ 8727 ձեռագրից (էջ 27 6 ա ) ։ Զետեղված է «Առ ակաւոր 
բանք պիտանիը և խրատք ոգեշահ իմ աստնոց » ընդհանուր խորագրի տակ։ Վեր- 
նադիրն րոտ Մառի։ Տե՛ս նաև ձեռ . 27° 697 , 1631 թ. էջ 27 ա , 2004, էջ 84ա, 

2176, 1617 թ>, էջ 94բ . Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում, մասն Բ . էջ 303։ 
Հետաքրքիր է, որ զրույցը Վարձունե աց սուրբ Աս տո-ւած ածն ի կառուցում ը կապում 
է Մեսրոպ վարդապետի (Մաշտոցի) անվան հետ։ Վարձունյաք խ ա ւէ* վթ ա եղած 
հայերեն գրերի մասին վկայում են մի քանի ձեռագրեր , դեռևս ԺԳ դարում . տե ր ս ձեռ * 
7$ 7$ 2496, էջ 356ա, 699, էջ 35ա, 750, էջ 48բ և այլն։ Ղբանցից մեկն է և 
Վենետիկի Մխիթարյան մատենադարանի 27 251 (հին թիվ 848) ձեռագիր Ոսկեփորիկը 
(ԺԴ — ԺԶ դդ*) * Աա հատուկ ուշադրության է արժանի նրանով, որ կապվում է նաև 
Կիր ակոս Երվնկացոլ և Գրիգոր Տաթևացու անունների հետ։ Ե րգնկացու «Վասն Մ ը– 
կրրտութեան» ասած քարոզը վերջանում է այսպէս . «Ել ընդ նոսա զի* զարմանաս 
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(խոսքը ֆրանկների մասին է Ա. Ս.) մեր ո շինշքս Լալոց, լետին ծառնւլքս՝ որ կո֊ 
չէին վիրք) այլ ևնոքա նախատեն զմեզ ( դավանո ւթյան հարցում Ա, Ս*) և ուրանան ՝ 
թե մեր Մեսրոպ վարդապետն ետ նոցա գիրտ և զՎարձուլ խաշն՝ գ ո բ Մեսրոպն է 
աւրհնել և լաջ թևին հալոց գիր կալ, զալն ոսկով ծածկել են՝ թէ թող չերևին 
Մեր Մատենադարանի ձ* 2496 ձեռագրում ալս պատմ ութլունը վերագրվում է Վա- 
նական վարդապետին է որ և հին է և ավելի ճիշտ • Տե ր ս էջ 356բ, 359 ա։ 

39. ՎԱՇԽԱՌՈԻ ՀԻԻԱՆԴԱՑԵԱԼ ԵԻ ՈՐԴԻՔ ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է X 2002 ձեռագրից (էջ 230 ա ) ։ 

40. ԱՐԾԱԹԱՍԷՐ ԱՅՐ ԵԻ ԿԱՎԱՊԱՐԵԱԼ ԳԱՆՁ.Ք ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է X 8356 ձեռագրից (էջ 58ա)։ Զետեղված է <ր Վասն 
դրկանաց )) ասվող քարոզների շարքում։ Տարբերակները տե ր ս տպագրված Ն. Մառի 
ժողովածուում , մասն Բ. էջ 230, «Ար ծաթասէր այր» ւԼերնագրով, մասն Գ, էջ 
80, «Արծաթասէր և գանձքն » վերնա գրով, Րբ. ււբօՅՅ, X. I, Օրթ. 109, «ՏճՇՈՕ– 
.3631106 601՝Ջ10780» վերնադրով։ 

41. ՄԵմԱՏՈԻՆ ԱԳԱՀ ԵԻ ԳԱՆՉՔ ԻԻՐ Ի ԳԵՐԵԶՄԱՆԻ՝ ԳՈՐՏՍ 

Բնագիրը վերցված է X 681 ձեռագրից ( ժէ դ. , էջ 72ա և 72բ , տարբերակ - 
ներ)։ Զետեղված են « Յաղագս ադահութեան» ընդհանուր վերնագրի տակ։ Զանազան 
տարբերակներով տարածված է ձեռագրերում , հիմնականում էր Ուր գանձք ձեր են 
անդ սիրտք ձեր եղիցին» ընդհանուր բնութագրով։ Տե՛ս նաև ձեռ, X X 2226, էջ 
206ա, 3526, 1670 թ., էջ 88ա, 3963, էջ 154բ — 155ա։ Տպագրված է Հայելի վարոլց 
ում, էջ 7, Ն . Մառի ժողովածուում, մասն Բ, էջ, 337 , անվերնագիր , Հայկականը 
- ում (ԺԳ — ԺԲ՝), էջ 38։ 

42. ԴԱՏԱԻՈՐ ԵԻ ԱՎՔԱՏՔ 

Բնագիրը վերցված է X 3963 ձեռագրից (ժէ, դդ>, էջ 142ա)։ 

43. ԹԱԳԱԻՈՐ ՉԱՐ ԵԻ ԳԵՂԵՑԻԿ ՀԱՐՍՆ 

Բնագիրը վերցված է X 8076 ձեռագրից (էջ 204բվ։ 

44. ՄԱԳԻՍՏՐՈՍ ԵՎ ԿԻՆ ԲԱՐԵԿԱՄԻ ԻԻՐՈՅ 

Բնագիրը վերցված է X 791 ձեռագրից (1644 թ., էջ 348ավ։ Տե՛ս նաև ձեռ. 
X 7993, 1672 թ ., Ժէի դ., էջ 54բ։ Տպագրված է ՝ Հարանց վա՝րք, էջ 440, Բ՝իրք որ 
կոշի Լարանը վարք , էջ 367, Վարք սրբոց հարանց Բ. էջ 367։ 

45. ԿՈՅՍ ԿՐՕՆԱԻՈՐ ԵԻ ԻՇԽԱՆ 

Բնագիրը վերցված է X 691 ձեռագրից (1672 թ. էջ 221 ա)։ Զետեղված է 
Շ՚Ցաղագս կուսանացն ընդհանուր խորագրի տակ։ 


1 Մայր Ցուցակ հաչերէն ձեռադրաց մատենադարանին Մխիթարեանց ի Վենե ֊ 
տիկ, լօրինեց Բ . Ս արգիսեան , հատ , Բ . Վենետիկ , 1924, էջ 712։ Բ* ՍարգիսլաԱը 
կարծում է, թէ ալդ հատվածը Կիրակոսի անունով մեջ է բերել Գրիգոր Տաթևացին I 
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46. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ԵՕ Բ՜ՆԱԾԻՆ ՏԻԿՆԻՈՅՆ ԳԱՂՂԻՈՅ 

Բնագիրը վերցված է X 8825 ձեռագրից (էջ 14բ)։ Վերնադիրը ձեռագրինն էւ 

47. ԱՐՈԻՆՍՏՔ ԿՆՈՋ 

Բնագիրը վերցվա ծ է ՀՀ 8076 ձեռագրից (էջ 208բ)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում, մասն 8, էջ 181։ 

48. ԿԻՆ ԿԵՂԾԱԻՈՐ ԵԻ ԱԳԱՀ 

Հնագիրը վերցված է X 681 ձեռագրից (էջ 72բ — 73ա)։ Զետեղված է ձՅաղա֊ 
գրո ագահութեան» ասվող քարողների շարքում։ 

49. ՈՐԴԻ ԱՂՔԱՏԻ ԵԻ ԶՐՊԱՐՏԻՉ ԴՈԻՍՏՐ ՄԵԾԱՏԱՆ 

Բնագիրը վերցված է X 4405 ձեռագրից (1614 թ., էջ 356)։ Զետեղված է 
«Պ ատմ ութիւն վասն արդար դատաստանին աստուծո յ .» վերնագրի տակ։ 

50. ԿԻՆ ԿԱՄԱՊԱՇՏ ԵԻ ՀՆԱԵԱԼ ԱՐՏ 

Բնագիրը վերցված է X 691 Հեռագրից (էջ 217 ա)։ Զե տեղված է <ր Յաղագս 
կամ ապաշտութե ան» ընդհանուր խորագրի տակ։ Նույն սյուժեով կառուցված մի 
զրույց տե՛ս ^1օ»ե6, էջ 221 1 

51. ԿԻՆ ԻՆՔՆԱ2ԱԻԱՆ ԵԻ ԿԱՄԱՊԱՇՏ՝ ԳԵՏԱՏԱՐ 

Բնագիրը վերցված է X 691 ձեռագրից (էջ 217բ)։ Զետեղված է օ։8ագագս 
կամ ապաշտութեանճ ասվող զրույցների շարքում։ 

52. ԱՅՐ, ՈՐ 2ԱՆԴԵՐՏԵԱԼ է ԿԻՆ ԱՈ՜ՆՈԻԼ 

Բնագիրը վերցված է X 2189 ձեռագրից (էջ 388ա)է 

53. ԻՄԱՍՏՈԻՆ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Բնագիրը վերցված է X 2226 ձեռագրից (էջ 16բ)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ. էջ 276։ 

54. ԸՆՉԵՂ ԱՅՐ ԵԻ ԵՐԿՈԻ ՈՐԴԻՔՆ 

Բնագիրը վերցված է X 2226 ձեռագրից (էջ 17 ա)։ Վերն ագիրն ըստ Մ առի։ 
Տպագրված է Ն. Մառի Ժողովածուում , մասն Բ . էջ 277։ 

55. ԻԱԱՔ ԵՐԻՑ ՈՐԴԻՈՑ ԹԱԳԱԻՈՐԻ 

Բնագիրը վերցված է X 2226 ձեռագրից (էջ 17 բ)։ Վերնադիրն ըստ Մառի է 
Տպադրվա Հ է Ն. Մառի Ժողովածուում, մասն Բ. էջ 277, Կ. Գանձակեցու Պատ - 
մութեան մ էջ, էջ 232 (տարբերակ) ։ 

56. ԵՐԵՔ ԵՂՐԱՐՔ ԵԻ ՊԱՏՈԻԱԿԱՆ ԱԿՆ 

Բնագիրը վֆրացված է X 6616 ձեռագրից (էջ 7ա)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տե ս նաև Հեռ. X 6974 , 1553 թ., էջ 105ա։ Տարբերակներ են տպագրված Ն* Մառի 


376 



Ժողովածուում , մասն Բ. էջ 199, Ր|). ՈբՕՅՁ֊յ*^ X. I, էջ 41* Զր^պցն օգտագործել 
է Վոլաերն իր «Զատիկ կամ նախասահմ անութիւն » ստեղծագործության մեջ, էջ 15։ 
«Պ ատմաթիւն երից թաղազին եղբարց » վերնագրով մի այլ փոփոխակ պահ ֊ 
պահված է Հմ 8825 ձեռագրում (էջ 10ա)։ Ըստ էության սա «Երեր եղբարք և 
պա տո լական ակն» զրո լ յցի ^ ի ոչ հեռավոր պատում է, որ հետապնդում է այլ ճ 
կրոնա քաղաքական նպատակ։ Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ» 
.էջ 286 «Երեք թագաւորի որդիք և պատ ո։ ական ակն և դաաաւոր» վերնագրով։ 
Սրա լատինական և իտալական տարատեսակները տպագրված են Ալեքսանդր 
Վեսելովսկո լ Բոկաչիո յին նվիրված ուսումնասիրության մեջ , էջ 487։ Այս *Լք* ոլ յցի 
պատումներն է մշակել և օգտագործել Բոկաշի ոն ՝ Դեկամերոնում , էջ 46, « Հրեա 
Մելքիսեղեկը, երեք մատանիների պատմությունն անելով, խուսափում է մի մեծ 
վտանգից , որ նրա դեմ նյութել էր Ս ա լա դինը» վերնագրի տակ։ նույն սյուժեն է 
ընկած նաև Էեսսինգի «Նաթան իմ աստուն»֊ ում։ 

57. ՀԱՅՐ Ի ՏԱՆՋԱՆՍ ԵԻ ԳՈՂ ՈՐԴԻՆ 

Բնագիրը վերցված է ձ՞ 2226 ձեռագրից (էջ 18 ա)։ Զանազան տարբերակ- 
ներով տարածված է ձեռագրերում։ Տե ս ձեռ, 6974 , էջ 110բ, 8076, էջ 237 ա։ 

Տպագրված է Աղուէս ագրքում , 1683 թ>, էջ 104 . Ն. Մառի Ժողովածուում , մասն 
Բ . էջ 216, որ տարբերակ է «Գող հայր ի տանջանս որդւոյն» վերնագրով։ 

58. ԱՅՐԻ ԵԻ ԳՈՂ ՏՂԱՅՆ 

Բնագիրը վերցված է X։ 2226 ձեռագրից (էջ 142բ), որի 14բ էջում զետեղված 
է նաև մի այլ պատում։ Վերջինս տարածված է բազում ձեռագրերում։ Տե ր ս ձեռ . 

X & 1976, ժէ դ . էջ 105բ, 2226, 142բ (տարբերակ), 2678, 1426—1476 թթ ., էջ 

4ա, 3526, էջ 54ա , 7227, 1603 թ*, էջ 9ա ։ Տարբերակներ են տպագրված Ն . Մառի 
Ժողովածուում, մասն Բ էջ 14, մասն 9*. էջ 91 « Մայր և գող տղայն » վերնագրով, 
Հատընտիր առակք Վարդանա յ , էջ 72։ 

59. ԳԵՐԵԶՄԱՆԱԿՐԿԻՏ ԵՎ ԵՐԵՔ ԳԱՆԳ 

Բնագիրը վերցված է 6974 ձեռագրից (էջ 111 ա)։ Տե ր ս նաև ձեռ 5623, 
էջ 287 բ — 288ա։ Տպագրված է ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ . էջ 217, «Գերեզմա֊ 
նակրկիտ և մեռեալ կին» վերնագրով։ նույն սյուժեով կառուցված մի զրույց է 
տպագրված Շ1ՀՁ31Հ» ժողովածուում , էջ 95, «0 րթ6ճ 30յ101՝եԱ 

վերնագրով։ 

60. ԵՐԿՈԻ ԱՐԴԱՐՔ Ի ԽՍԼԼԱԹԱՅ 

Բնագիրը վերցված է 8727 ձեռագրից (էջ 277ա)։ Տե՛ս նաև ձեռ . ձմ 5623, 
էջ 285։ Տպագրված է Աղուէս ա գրքում , 1668, էջ 14, Նավասարդյանի Հայ ժողո ֊ 
վըրդական հեքիաթներում, գիրք 8, էջ 33, Ն, Մառի ժողովածուում, մասն Բ * էջ 
214, «էջեր»– ում, էջ 31 և ծանոթագրություն 7$ 37, Երկու արդարք ի Զ^է^թ^ք 
վերնագրով։ Սրա մի տարբերակն է « Նուշիրուանի դամբարանի հեքիաթը » կազմող 
պարսկերեն զրույցներից մեկը, որ հետևյալն է 

«Պատմում են, որ Մանուշեհրի ժամանակ մի մարդ հող է գնում և շենքի 
Հիմք է գցում։ Երբ սկսում է շենքը կառուցել, մի օր մի ոսկու կարաս է գտնում ։ 
Է՝ այց նա ձեռք չի տալիս կարասին, ու կանչում է հողը վաճառո ղին և ասում . 
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— Ո՛վ եղբայր, վերցրու ոսկու կարասը, որովհետև ես հողն եմ առել և ոչ 
ոսկու կարասը։ 

Վաճառողը ասում է . 

— Հողը և նրա մեջ եղածը ամբողջությամբ քեզ եմ ծախել։ 

նրանց միջև թշնամություն է սկսվում ։ Գնում են դատավորի մոտ և հայտնում 
նրան ։ Դատավորը ինչքան աշխատում է նրանց հաշտեցնել, բան չի ստացվում ։ 
Գնում են թագավորի մոտ , թերևս թագավորը ընդունի։ Թագաւորը արդար էր, 
նրանցից հարցրեց . 

— Արդյո՞ք դուք զավակներ ունեք, 

Վաճառողն ասաց . Մի տղա ունեմ։ Ւսկ գնորդն ասաց. Մի աղջիկ ունեմ։ Ապա 
թագավրրը հրամայեց այդ տղային ու աղջկան ամուսնացնել և այն ոսկու կարասը 
նրանց տվեց»։ 

Տե ր ս Խրատք նուշիրուանի , աշխատասիրությամբ Բ. Չուգասզյանի , Երևան , 

1966, էջ 161 ։ 

նույն նյութի վրա է կառուցված է . Թումանչանի «Օսկու կարասը » հեքիաթը։ 
Տե՛ս Թուման յան Գ . էջ 149 ։ 

61. ՀԱԼԱԼ ՄԱՐԴ 

Բնադիրք վերցված է 77 5623 ձեռագրից (էջ 277ա) ։ Զետեղված է <ր Բանք 
գեղեցիկ և համեղ. 2 ) խորագրի տակ։ Վերնադիրն ըստ Մ առի։ Բավականաչափ տա- 
րածված է ձեռագրերում։ Տե ր ս ձեռ . X X 3963, էջ 172ա , 6974, էջ 99ա, 8727, էջ 
273 ա։ Տպագրված է Ն, Մառի Ժողովածուում , մասն Բ » էջ 306։ Բնագրի մեջ փա - 
կ ա գծերում եղած հատվածը բերված է 77։ 3963 ձեռագրից։ 

62. ՓԻԼԻՍ ՈՓԱՅ ՄԱՀՈԻ ԴԱՏԱՊԱՐՏԵԱԼ ԵԻ ՍԻՐԵԼԻՆ 

Բնագիրը վերցված է 77 8076 ձեռագրից (էջ 213բ )։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում, մասն Բ . էջ 327։ Զրռւյցն օգտագործել 
է Շի^լերն՝ իր բալլադներում (էջ 46), «Եր աշխ իք» վերնա գրով։ 

63. ԹԱԳԱԻՈՐ ԵԻ ԵՐԻՏԱՍԱՐԴ ԿԱԼԱՆԱԻՈՐ 

Բնագիրը վերցված է X 8825 ձեռագրից (էջ 39 բ)։ 

64. ԵՐԵՔ ԵՎՐԱՐՔ ԱՐԴԱՐՔ Ի ՀՈՒՆՁՍ 

Բնագիրը վերցված է 77 8727 ձեռագրից (էջ 272ա)։ 

65. ՃԱՌ ԽԱՐԴԱԻԱՆՕՂ ՐԱՐԵԿԱՄԱՏ 

Բնագիրը վերցված է X 8825 ձեռագրից (էջ 35բ)։ Վերնադիրը ձեռ ագրինն է։ 

66. ՐԱԲԵԼԱՑԻՈՑ ԹԱԳԱԻՈՐ ԵԻ ՄԵՐ ՄԻ 

Բնագիրը վերցված է X 2226 ձեռագրից (էջ 59ա)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ, էջ 331։ 

67. ՎԱՃԱՌԱԿԱՆ ԵԻ ՄԱՐԴԱՍՊԱՆ ԵԻ ՄՍԱԳՈՐԾ 

Բնաղիրը վերցված է X 1976 ձեռագրից ( Ժէ դ էջ 106 ա յ* Վերնադիրն ըստ 
Մառի։ Տպագրված է Ն . Մառի ժողովածուում , մասն Բ, էջ 126, մասն Գ . էջ 100 (ան- 
վերնագիր ) ։ 
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68. ՄԱՆՈԻԿ ԵԻ ԱՆԱՐԳԱՐ ԴԱՏԱԻՈՐ 


Բնագիրը վերցված է 8076 ձեռագրից (էջ 192բ)։ նույն սյուժեով մի տար- 
բերակ տպագրված է Րթ. ՈթՕՅՋ-^ոէմ» 7. I, էջ 100, «ՏշՅճօթՕ/ա» « «ՅՋեա» 
վերնագրով։ 

69. ՊԱՏՄՈԻԲ֊ԻԻՆ ԴԱՏԱԱՏԱՆԻ ԱՐԱԳԼԻՑ 

Բնագիրը վերցված է ձւ 8325 ձեռագրից (էջ 6ա)։ Վերնադիրը ձեռագրում՝ 
<րՊ ատմոլթիւն դատաստանի արագլից, այսինքն էէկլէկՒց^* Զ>Ր ՈԼ Տ9ն ավարտվում 
է հետևյալ ծանոթությամբ , էր ճշմ արտութիւն սոյնոյ պատմութեան , այսինքն նա - 
խանձա յուզոլթեան արագլից , տեսջիք ի գիրս Օրին ա կաց և նմանութեանց , ի 

գիրք Դ. Գէ. 15, հմ»։ 

70. ՀԱ5Ր ԴԱՆԻԷԼ ԵԻ ՔԱՐԱՀԱՏ 

Բնագիրը վերցրված է 4196 ձեռագրից (էջ 10ա)։ Տե՞ս նան ձեռ . ձմ 8076, 
էջ 208 աւ Տպագրված է Գ իրք որ կոչի Հար անց վարքում , էջ 275, Ն . Մառի ժողո- 
վածուում, մասն Բ. էջ 179 (Հայր Դանիէչ և քարագործ Եւլուժի վերնագրով) , 
քբ. ոբ<ա–յ»«քյ X. I, էջ 95 վերնագրով (տարբերակ)։ 

71. ԲԱՂԴԱՏԻ ^ԻԻՍ ԵԻ ^ԱԳԱԻԱՐ 

Բնագիրը վերցված է 36 8076 ձեռագրից (էջ 213ա)։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ 
Տպագրված է Ն, Մ առի ժողո վածուում , մասն Բ . էջ 239։ 

72. ԱՄԵՆԱՏԳԷՏ ՄԱՐԴ 

Բնագիրը վերցված է 36 2939 ձեռագրից (էջ 930)։ Զետեղված է <ր Պատմութիւն 
մի յիմար տղէտ մարգոյ վերայի խորագրի տակ։ Վերնադիրն ըստ Մառի։ Տպա - 
դրբված է Ն, Մառի Ժողովածուում, մասն Բ, էջ 254։ 

73. ՃԱԴ ԳԱՆԱԱՐԱՆԱՑՆ ԱՍՏՈԻԱՈ5 

Բնագիրը վերցված է 36 8825 ձեռագրից (էջ 17 ա)։ Վերնադիրը ձեռագրինն է։ 

74. ՃԱՌ ԱՋԴԵՑՈԻԹԵԱՆ ԺԱՄԱՆԱԿԻ. 

Բնագիրը վերցված է 7$ 8825 ձեռագրից (էջ 19բ)։ Վերնադիրը ձեռագրինն է։ 
Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն Բ • էջ 224, «Երեք տեսիլ թագաւորիյ) 
վերնագրով, Գոշի Առակներում , էջ 93։ Ջրսպցի մի տարբերակը ՝ «Մարդ և օձյ> 
վերնագրով, տպագրված է էմինյան ազգագրական ժողովածուում , հատ . Դ* 
Մոսկվա — Վաղարջապատ, 1902, էջ 86, մոկաց բարբառով։ 

36 8825 ձեռագրում, որպես « Ցաւելուած » ե. որպես նույնիմաստ պատմություն, 
զետեղված է և հետևյալ զրույցը (էջ 24բ), «Պատշաճ համ արև ցաք կցել սմա և 
զայս հետևեալ համառօտ ճառ, որ յարմար գտան ի վերոյգրեցելոցձ բացատրա– 
կանով . 

էր երազագէտ մի Կոստանդնուպօլիս , որ մեկնէր ղեր աղս այնոցիկ, որք 
գնային վիպել նմա։ Յաւոլր միում գնացեալ ոմն ասէ ցնա . 

— Տէր , կերի երազի յայսմիկ գիշերի քառասուն հատ թարմ թուզս, աղաչեմ 
ասել ինձ՝ թէ զի՛՞նչ նշանակեն։ 
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Աս է ցնա երազագէտհ , 

— Զգո ր յշ լեր, զի այսօր քառասուն թիր ս ընկալն ուս յոտս քո։ 

Երկեաւ երազատեսն և ոչ ել յայնմ աւուր ի տանկ իւրմէ։ 

Դէպ եղև կֆկնտիին անցանել անտի , որոյ երևելի արանը մինն աոաջի ղրանը 
երազատեսի սպրդեալ անկաւ ի վայր ՝ ի լպրծութենկ շճառաջրոյն, որ հոսիւր ի 
փողոցն ի տ անէ նորին։ Հրամայեաց էֆէնտին ածել զտէր տանն առաջի իւր, որ 
իբրև եկն, ետ հարկանել յոտս նորա քառասուն բիրս, պատւիրելով թէ ՝ այսուհետև 
զջուրն լուացից ոչ հեղուլ արտաքս ի փողոցն, զի մի ևս անցորդք լպրծեալք 
անկցին և ապականես ցեն զգենլիս իւրեանց։ 

Սոյն երազատես յետ քան մի աւուրց զնոյն երազ տեսեալ , գնաց աո երա– 
զագէտն և վիպեաց, որպէս ի վերն։ Աս է ցնա. 

— Քառասուն հատ շպանս, այսինքն խոցս հանելոց ես յանձին քում , — որ 
ստուգիւ եհան քառասուն խոցս։ 

Դարձեալ յետ քանի մի աւուրց զնոյն երազ տեսեալ, գնաց առ նա և պատ - 
մեաց, թէ ՝ Քառասուն հատ թարմ թուզ կերի յերազի։ Ասէ ցնա * 

— Այսօր քառասուն դահեկանս ոսկւոց պարգևս րնկալնուս ։ 

Երազատեսն գնաց ի գործ իւր և ի ճանապարհ ին հ անդիպեցաւ սուլթանին , 
որ գնայր ծպտի, և կամ եցաւ հարցանել առն զքանի մի իրաց, որոյ պատասխանս յն 
յոյժ հաճեալ, շնորհեաց նմա ծրար մի, այսինքն շըխըն մի քառասուն դահեկանի 
ոսկւոյ։ 

Երազատեսն գնաց առ եր ազավէպն • 

֊Տէ՚ր, սքանշացեալ եմ յոյժ և աղաչեմ լուծանել զտարակուսանս իմ։ Ես 
երիցս անգամ զմ ի ր և նո յն երազ տեսի և դու երեք զանազան գուշակութիւնս 
արարեր՝ յոյժ տարբերք ի միմեանց, որք և երեքքն կատարեցան , որպէս և դու - 
շակեցեր « զի՞նչ կամի այս ասել : 

Պատասխանեաց երազագէտն. 

• — էո ր ւր , ուրեմն, և խելամուտ լեր ազդեցութեան ժամանակի, որ պատճառ 
է զլինելութեան իրաց և իրակութեանց , նաև երազոց։ 3 առաջին նուագի, մինչ 
տեսել 1 ղերազն քո, յայնմ ժամանակի ճիլղք և ոստք թզենեաց էի ն լերկք Հ իբրև 
փայտից , վասն որոյ և զբիրս նշանակեցին , որպէս և ընկալար։ Եւ յերկրորդում 
նուագի պտուղք թզենեաց տակաւին յայնժամ որպէս կոկոնից էին , որք նշանակէին 
չըպան խոցս։ իսկ յերրորդում նուագի էր ժամանակ հասուևութեան և ուտելս յ 
թզոց, զոր կերեր յերազի, վասն որոյ և գուշակն ցի զքառասուն ոսկւոց պարգևս , 
զորս և ընկալար ի սուլթանէն։ 

75. ՔԱՐՏՈԻՇԱՏ ՆԻ ԳՈՀԱՐԱՎԱՃԱՌ 

Բնագիրը վերցված է Հձ 8825 ձեռագրից (էջ 42ա)։ Ձեռագրում Քարտուշայի 
մասին բերված է մի քանի զրույց , որոնք հաջորդում են իրար, (էջ 40բ, 43 բ )։ 
Քարտուշայի մասին ծանուցվում է հետևյալը . 

Պ՝րի ի պատմութեան ֆրանսղաց, թէ Փարիզ քաղաքի էր ժամ անակաւ հն արա- 
գն, տ և անուանի գող մի, անուանեալ Քարտուշայ , որ ունէր բազում ար բան ե ակս , 
որք հետևէին գողութեան ենթ հրամանի և կա ռավա րութե ան իւրոյէ Բոլոր քաղա֊ 
քացիք և տէրութիւնն անճար մնացեալ էին ի բազում ամս, քանզի ո՛չ ոք ճանաչէր 
զնոսա և ոչ ևս կարէին հնար ինչ գտանել ի բաց սքօղել կամ ըմբռնել զեոսա 
ի գողունի իրաց, վասն զի զթեթևագին իրս ո՛չ գողանային, այլ զթանկագինս և 
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դպա տ ուա կան գոհարեղէնս, և ոչ կարկին ղերծանիլ ի հնարագիտութեանց նոցար 
Ի վախճանի ք անճար մնացեալ, տերութիւնն հրովարտակ ներողամ տութեան գրեաց 
երդմամբ և խոստմամ բ ոչի՞նչ վնսաել կամ պատմել, եթէ դադարեալ ի դոզա ~ 
թենէ և յայտնեսցէ զինքն ։ Որոր ի յա չանել Ք արտուշայի, բարձրացոյց աստի ֊ 
ճան բարձր ՝ տուեալՀ Քարտոլշայի , կարգեաց զնա ի հոգածութիւն բոլոր տերու ֊ 
թեան իւրոյ, զի մի՛ հ ամ արձակեսցի այլ ոք հետևիլ գողոլթե ան , որպկս և աչն ու ֊ 
հետև ո չ երբէք գտանիւր գող ուրեք։ 

Բազում ինչ պատմի վասն սորա։ 

76. ՊԱՐԱՆԱՀԻԻՍ ՎԱՐՊԵՏ ԵԻ ՐԱԽՏ ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է X 8825 ձեռագրից (էջ 45ա) ։ « Պատմութիւն Խօջա Հա֊ 
սան էլ Հապպալի» վե բնագրով։ Տե՞ս նաև ձեռ . X X 5623 , էջ 290բ — 291 ա, 8727, 
էջ 277 բ ( տարբերակներ )։ Միջում մի հատված պատմվում է աոաջին դեմքով ։ 

77. ՊԱՏՄՈԻԹԻԻՆ ՍՈՂՈՄՈՆԻ, Թէ ՈՐՊԷՍ ԵՂԵԻ 
քՅԱԻՈԻՐՍ7յ ԻԻՐ 

Բնագիրը վերցված է Հհ 4231 ձեռագրից ( ԺԵ դ էջ 59 )։ Վերնադիրը ձեռ ա֊ 
գըրինն է։ Թերի, ձեռագրից թերթ է ընկած։ Հմտտ . Աստուածաշունչ Թ ագաւորու֊ 
թեանց 9՝, գլ. 9*։ 

78. ՍՈՎՈՄՈՆ ԵԻ ԲՈԻԲՈԻ 2ԱԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 4618 ձեռագրից (1569, 1693 > 1695 *, 1696 թ . թ*,– 
Ժէ դ., 1706 , 1714 թ. թ., էջ 133ա)։ 

79. ՍՈՎՈՄՈՆ ՅԻՇԷ ՎՊԱՏՈԻԷՐ ՀՕՐՆ ԻԻՐՈՅ 

Բնագիրը վերցված է X։ 4618 ձեռագրից (էջ 132ա ): Զետեղված է ((Վասն 

Սողոմոնի արքայի , որդւոյ Դաւթի» ընդհանուր վերնագրի տակ , որին ձեռագրում 
հաջորդում են Սողոմոնին վերաբերող և այլ զրույցներ։ Լուսանցքում , վերնա - 
դըրից փ ո ՔԸ ինչ ցած, գրված է նաև ((Վառն Սողոմոնի , որ շատ մեղաւ և յետոչ 
շատ զղջաց» ։ 

80. ԱՎԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ՀԱՐՍՏՕԻԹԻԻՆ ՆՈՐԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից ( 1768 թ., էջ 135բ , X 18)։ 

81. ԱՎԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ԻՄԱՍՏՈԻՆՔ ԵԻ ԱԼՄԱՍՏ 

Բնագիրը վերցված է Դավրիմեցուց, էջ 460։ Տե ս նաև ձեռ . X 605, Ժէ, էջ 

224ա։ 

82. ԱՎԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ՍԿԱՄԱՆՏՐՈՍ ԳԵՏ 

Բնագիրը վերցված է X 2329 ձեռագրից (1291 թ ՚, էջ 37 բ)։ Զր ոլ ձ9Ը թ^րել է 
Յովհաննես Երգն կացին իր Քերականության մեկնության մեջ , որպես Հոմերոսի • 
ստեղծագործական բարձր արվեստը բաց ահ ա յտո ղ լրացուցիչ վկայություն ։ 

83. ԱՆԴԱՐՁ» ԱՎԷՔՍ ԱՆԴՐԻ 

Բն ա ԳՒԲԸ վերցված է X 6974 ձեռագրից (էջ 108ա)։ Վերնադիրն ըստ Մաոի ։ 
Տպագրված է ն. Մառի ժողովածուում, մասն Բ . էջ 205 ։ Այս և ԱղեքսանղրիՆ 
վյերաբերող այլ զրույցներ ձեռագրում զետեղված են ((Առակաար բանք վասն 
զրուցաւոր ութե ան մարգկան» ընդհանուր խորագրի տակ , էջ 99 ա։ 
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84. Ս.ՂԷՔՍԱՆԴՐ ԵԻ ԵՐԿԻՐ ԲՍ.ՐՈԻԹԵԱՆ 


Հնագիրը վերցված է 75 6974 ձեռագրից (էջ 109բ)է Վերնադիրն ըստ Մառի ։ 
Տե՛ ս նաև ձեռ * 75 5623, էջ 227 ա։ Տպագրված է Ն. Մառի ժողովածուում , մասն 
Բ. էջ 207։ 

85. ԿՈՍՏԱՆԴԻԱՆՈՍ ԵԻ ՔԱՐԿՈԾԵԱԼ ՊԱՏԿԵՐ ԻԻՐ 

Հնագիրը վերցված է 75 691 ձեռագրից (էջ 162ա)։ Զետեղված է օր Ցաղագս 
սսնոխկալութեանտ ասվող քարողների շարքում։ Տե ր ս նաև ձեռ. 7$ 7993 տ էջ 322բ։ 
Տպագրված է Հայելի վարուցում , ^2 34* 

86. ՓՈԿԱՍ ԿԱՅՍՐ ԵԻ ՀԵՐԱԿԼ ԿՈՒՍԱԿԱԼ 

Հնագիրը վերցված է 75 691 ձեռագրից (էջ 263ա)։ Զետեղված է Հ( Ցաղագս 
չուա յտութեան և որկրամոլութե սւն 3) ասվող քարողների շարքում։ Տե ս նաև ձեռ. 
֊75 7993 ք էջ ՑՅՕա։ Տպագրված է Հայելի վարուցում , էջ 233։ 

87. ՄԱՀ ԶԵՆհՆ ԿԱՅՍԵՐ 

Բնագիրը վերցված է .V՝ 7993 ձեռագրից (էջ ՅՅՕա )։ Տպագրված է Հայելի 
.վարուցում , էջ 234 1 

88. ՑԱՆԿՈԻԹԻԻՆ ԹԷՈԴՈՍԻ ԿԱՅՍԵՐ 

Բնագիրը վերցված է 75 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, ձ ր ՚ 27)։ Տե* ս 75 92 ծանո֊ 
թա գրությունը։ 

89. ԹԱԳԱԻՈՐ ԵԻ ԴԱՍԱՏՈԻ՝ ԴԵՍՊԱՆ 

Բնագիրը վերցված է 75 8825 ձեռագրից (էջ 40 բ)։ 

90. ԻՄԱՍՏԱՍԷՐ Ի ՍԵՂԱՆ ԹԱԳԱԻՈՐԻ 

Բնագիրը վերցված է 75 1976 ձեռագրից (էջ 101 ա)։ Վերնադիրն րոտ Մառի։ 
Տե՛ս նաև ձեռ* 75 7$ 2939, էջ 166 , 8030, էջ 201 ա։ Տպագրված է Ն. Մառի 

Ժողովածուում, մասն Բ. էջ 258։ Որոշ ձեռագրեր զր ոլ լցը կապում են Դիոգինես 
իմաստասերի հետ։ 

91. ԲՍՓՇԿ ԵԻ ԱԳԻ ԻՇՈՅ 

Բնագիրը վերցված է 75 8356 ձեռագրից (էջ 9ա)։ Զետեղված է Վարղանի 
(ի Մարաթաոյ) քարոզների մեջ ՝ <ր Ապա թէ լսէք ս ի( էՈէ ե է ^ ս ցռւցանեմ ձեզ առա֊ 
կաւ , թէ այժմ որպէս են ռրդիք մարդկան ի վերայ երկրի » հեղինակային խոս֊ 
թերից հետո։ Ապա զրույցը եզրափակվում է Վարղանի հետևյալ խոսքով * 

((0 վ որդեակք իմ, այսպէս եղեն ամենայն մարդիկ այժմ ի վերայ երկրի և 
միայն անուն քրիստոնեութե անս մնաց առ ազգս մարդկան և յամ են այն բարի 
գործող աւտարացաք և միայն ասեմք, թէ քրիստոնե այ եմք, և այսպէս լցաք մեղաւք , 
որ ոչ կարեն աւրէնք և վարդապետը բմշկել զմեզ»։ 

92. ՇԻԼ ԵԻ ՍԱՊԱՏՈՂ 

Բնագիրը վերցված է 75 1778 ձեռագրից (էջ 134ա , 751)։ Այս և 

սրան հաջորդող մյուս բոլոր զրույցները վերցված են նույն ձեռագրից և զետեղ֊ 
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ված <ր Յա զագս ծիծաղական պատմութեանց , թարգմ անեցեալ յի տա լա կան լեզոլէ 
ի հայ բարբառ ՝ ի Պետրոս վարդապետի ԿոստանդնուպօլսեցւոյՖ ընդհանուր վեր *■ 
նագրի տակ։ Պետրոս Եոստանդնուպոլսեցին կատարել է և ույլ թարգմանություն * 
ներ, ինչպես և սրբագրել է Եզնիկ Կողբացու «Եղծ աղանդոցՖ֊ի 1762 — 63 թվի 
հրատարակությունը ։ Թարգմանությունների մասին տես սույն գրքում, էջ 49է 

93. ԱՐԲԵՑՕՂ ԵԻ ԲԺԻՇԿ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134ա, ՀՀ 2)։ Տե ր ս 26 92 ծանո* 
թագրությո ւնը։ 

94. ԱՅՐ ԱՅԱԱՎԱՃԱՌ ԵԻ ՊՈՌՆԻԿ 

Բնագիրը վերցված է 2Տ 1778 ձեռագրից (էջ 134ա ։ 26 3)։ Տե ր ս 2$ 92 ծանո - 
թագրությո ւնը։ 

95. ԻՇԱՏԷՐ ԵԻ Ա&ՆՈԻԱԿԱՆ 

Բնագիրը վերցված է 2/* 1778 ձեռագրից (էջ 134ա, 26 4)։ Տե ք Ա 26 92 ծանո * 
թա գրությունը։ 

96. ՀԵԾԵԱԼ ԱՅՐ ԵԻ ԴԵՐԱՍԱՆ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134ա, 2$ 5 )։ Տձ ր ս 26 92 ծանո * 
թ ա գրությունը։ 

97. ԱՅՐ ԵԻ ԳԱՆ1ԱԱՐԵԱԼ ԿԻՆ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134բ , 26 6)։ Տե ր ս 26 92 ծանո - 
թ ա գրությունը։ 


98. ՄԻԱՄԻՏ ԳԻԻԱԱԿԱՆ ԵԻ ՍՐԱԽՕՍ ԴԵՐԱՍԱՆ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134բ, 26 7)։ Տե ր ս 26 92 ծանո- 
թագրությունը։ 


99. ԻՇԽԱՆ ԵԻ ԽԱՂԱՐԱՐ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134բ, .V՜ 8)։ Տե ր ս 26 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

100. ԵՊԻՍԿՈՊՈՍ ԵԻ ՔԱՀԱՆԱՅ 

Բնագիրը վերցված է 26 1778 ձեռագրից (էջ 134բ , 26 9)։ Տե՛ս 26 92 ծանո- 
թագրությունը։ 


101. ՊԱՏԿԵՐԱՀԱՆ ԵԻ ՏԳԵՂ ՈՐԴԻՔ 

Բնագիրը վերցված է .V 1778 ձեռագրից (էջ 1Ց5ա, .V 10)։ Տե՛ս 26 92 ծանո- 
թագրությունը։ 
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102. ԴԵՐՏԼԱԿ ԳՈՂ 


Բնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 135 ա, 11)* Տե ս ՀՀ 92 ծանո- 

թագրությունը։ Այս սյուժեով այլ զրույց աե ք ս 1"թ. ՈթՕՅՋ, I. I, էջ ^ * «ԼօթՕԹՋյեա 
ՈՕթւՏՕճ» վերնա գրով։ 

103. ՊԱՏՃԱՄՔ ՈՎՈՐՄՈԻԹԵԱՆ 

Հնագիրը վերցված է 17 4 8 ձեռագրից ( էջ 13*)ա ք .V՞ 12)։ Տե ս ՀՀ 92 ծանո- 

թագրությունը։ 

104. ՄԵԾ ԱՏ ՕԻՆ ԺԼԱՏ ԵԻ ՔԱՐԱԿՈՓ ՊԱՏԿԵՐ ՆՈՐԻՆ 

Բնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 135ա, .V 13)։ Տե ր ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

105. ԱԻԱԶԱԿ ԱՐԿ Ե ԱԼ Ի ԲԱՆՏ 

Հնագիրը վերցված է Հ՞ 1778 ձեռագրից (էջ 135ա , Հհ 14)։ Տե ս ՀՀ 92 ծանո - 
թա գրությունը։ 

108. ՔԱ>ԱՆԱՅ ԵԻ ՍՐԱՄԻՏ ԴԻԻՎԱԿԱՆ 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 135ա , .V 15)։ Տե ք ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

107. ՄԵԾԱՏՈԻՆ ՏԴԷՏ 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 1Ց5բ, ՀՀ 16)։ Տև՚ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

108. ՋԱՆԱԶԱՆՈԻԹԻԻՆ ԻՄԱՍՏՆՈՑ ԵԻ ՑԻՄԱքԱք) 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 135 բ, ՀՀ 17)։ Տե ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

109. ՆԱԽԱՊԱՏՐԱՍՏ ՈԻԹԻԻՆ ՊԱՏԵՐԱԶՄԻ 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ. 1778 ձեռագրից (էջ 135բ, ՀՀ19)։ Տե՞ս ՀՀ 92 ծանո- 

թագրությունը։ 

110. ԱԻԱԸԱԿ ԵԻ ԽՈՍՏՈՎԱՆԱՀԱՅՐՆ 

Հնագիրը վերցված է ձ՝ 1778 ձեռագրից (էջ 135բ, Հ/յ 20)։ Տե Հ ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

111. ԱԻԱԱԱԿՔ ԵԻ ԽՈ ՐԱՄԱՆԿ ՈԻԹԻԻՆ ՆՈՅԻՆ 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 135բ, ՀՀ 21 )։ Տե՞ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ թրույցի մի տարբերակը , որ շատ տարածված է բանավոր , վերջա- 
նում է ((էս զռւռնի ձենը էգուց կլսեք » երկիմաստ արտահայտությամբ։ 

1 12 . ԶՕՐ ԱԿԱՆ ՋԵՐՄԱ6ԵԱԼ ԵԻ ԱՋՆՈԻԱԿԱՆՔ 

Հնագիրը վերցված է ՀՀ 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, ՀՀ 22)։ Տե ս ՀՀ 92 ծանո- 
թագրությունը։ 
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113. ՊԱՏԱՍԽԱՆ ԱՌՆ ԽՈԻ1, ԿՆՈՋ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, X 24)։ Տե ք ս X 92 ծանո- 
թագրությանը։ 

114. ՕԳՈՍՏՈՍ ԿԱՅՍՐ ԵԻ ՆԺԴԷՃ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, X 25)։ Տե ր ս X 92 ծանո– 

թագը ութ քունը։ 

115. ՊԱՏՃԱԴ ՍՊԻՏԱԿՈԻԹԵԱՆ ՄՕՐՈԻԱՑ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, X 26)։ Տե ր ս .V 9.2 ծանո- 
թագրությունը։ 

116. ԵՐԿՈԻ ԱՐՔ ԵԻ ԱՆԴԱՍՏԱՆ ԿԱՆԵՓՈԻ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136ա, X 28)։ Տե ք Ա ^ 92 ծանո- 
թագրությանը։ , 

117. ՄՈԻՐԱՑԻԿ ՍՈԻՏ ԽԼԱՑԵԱԼ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136բ, –V 29)։ Տե ս «V 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

118. ԳԻԻՂԱԿԱՆ սի անցորդ եի դատաիոր 

Բնագիրը վերցված է X։ 1778 ձեռագրից (էջ 136բ, X 31)։ Տե ս X 92 ծանո- 
թագրությունը։ Տարբերակը կա գերմաներեն տպագրություններում ։ 

119. ՏՈԻՏԷՇՔ ԵԻ ՊԱՆԴՈԿԱՊԱՆ ԵԻ ԱՂԱԽԻՆ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 136բ, X 32)։ Տե ս X 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

120. ԱՋՆՈԻԱԿԱՆ ԵԻ ՊԱՊՆ ՑՈԼԵՐՍ ԵՐԿՐՈՐԴ 
Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 1 37 ա , X 33) ր Տե ր ս X 92 ծանո - 

թ ա գ րությրոնը ։ 

121. ՈՐԱՆԱՇԷՆ ԵԻ Մ Ե ՌԵԱԼ ԵԻ ԴԱՏԱԻՈՐ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 138ա, X 36)։ Տե ս X 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

122. ԳԻԻՂԱԿԱՆ ԵԻ ԱՐՔԵՊԻՍԿՈՊՈՍ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 138ա է X 37)։ Տե ս X 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

123 ԳՈԻՍԱՆՆ 2ԷՆՆԻՈՍ ԵԻ ԱՋՆՈԻԱԿԱՆ 

Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 138բ է X 40)։ Տե՛ս X 92 ծանո- 
թագրությունը։ 

124. ԶՕՐ ԱԿԱՆ ԵԻ ԾԱՆՐԱԳՈՅՆ ԲԵՌՆ ԻԻՐ 
Բնագիրը վերցված է X 1778 ձեռագրից (էջ 139ա, X 41)։ Տե՛ս X 92 ծանո– 
թագրո ւթյուն ը։ 



ՕԳՏԱԳՈՐԾԱԾ ՀԵՌԱԳՐԵՐԻ ՑԱՆԿ ԵՎ ՆԿԱՐԱԳՐՈԻԹՅՈԻՆ 


\ 

•տ* 

Հւ 

•■Ծ 

^ *ն 

3 յ : 

Է 

•* 3 . 

^ մ | 

Անունը 

Բովանդակոլ քժ յո լնը 

1 

Գրչության 

վայրր 

> 

Ժամ անա- 
հը 

1 

1* 1 

3 

4 

1 

8 

1 

84 

Ժողովածու 

Աղոթք ի Կանոնգրոց, 

Խրատք , Տաղք, Ի Քարող֊ 
գըրոց, Վարք, Յրոյրք և 

այլն 

— 

1614 թ. 

2 

423 

Ղ՝անձաըան 1 


Արձկէ 

1466 

3 

515 

Ժ ճ ողովածու 

Առակք, Պ ատմ ութիւնք , 

Խրատք , Քախճանք և աչ լն 


Ժէ դ . 

4 

581 

Ժող ով ա ծ ու 

ճ առք , Խրատք, Թուղթք, 
Վկա յութիւնք և այլն 

- 

ԺԳ դ– 

(1371՞ թ) 

5 

601 

Ժողովածու 

ճառք և խրատք , Հարց- 
մունք և պատասխանիր և 
այլն 

Խորին անապատ 

1418 թ. 

6 

681 

Ժողովածո ւ 

Քարոզք, Հայելի վարար 
և այլն 

- 

ժէ 7 . 

7 

686 

Ժողովածու 

Խրատք, Վարք, Քարոզք 

և այլն 


Ժէ դ. 

8 

691 

Ժողովածու 

Քարոզք , Խրատք, Հարց֊ 
, «/ ռ ւնք, Առակք և այլն 


1672 թ. 

& 

695 

Ժողովածու 

Տաղք, Առակք, Հանելուկք 
և այլն 

Զ ե յթ ուն 

1664 թ. 

10 

697 

Ժողովածու 

Պ ատմ ութիլն աղջկան և 
մանկան , Զրոյցք, Խրատք, 
Առակք, Քարոզք Ա այլն 

Սեչով 
( Սոլ չավա ) 

1631 թ. 

11 

699 

Ժ՝ ողով ածու 

Վկա յութ իւնք , Հարցմունք, 
Քարոզք Ա այլն 

ճ ա ձուկ 

1729 թ. 

12 

714 

ժողովածու 

\ 

Ք արոզք 

- 

1303– 
1350 թթ.. 

13 

723 

Ժողովածու 

Պ ատմ ութիւնք , Զր ո յցք> 

Խրատք, Ե Հարան ց վարուց, 
Ք արոզք, Գանձք, Տաղք և 
ա Ա ն 

Էյրոլսաղէմ 

1734 թ. 

14 

724 

1 

Ժողո վածու 

Զրոյըք, ճառք, Քարոզք, 
Խրատք , Պ ատմ ութիւնք և 

ա ս ն 

Եր ո ւսադէմ 

1736 թ. 
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3 


4 


0 


1 1 5 1 , 

■13 737\ ժողովածու. | Պատմութիւնք, Քանք ի֊ 

| մաստնոց, Զրոյցք, Ք ա֊ 

՚ րողթ, Արւակք, և ա յլն 

; 

16 * 40 հ ժողովածու Պատմութիւնք, Մեկնսւ֊ 

թիւնք, ճ առք , Խրատք, 
Քարողք, Ի Հարանց վա– 

1 րուց և այլն 

.17 770\ ժողովածու Հարցմունք և. պատաո֊ 

խանիք, Խրատք, Վարք, 

I Զր^ւցք և ա Ա ե 

I 

18 791 ժ ողովածու Վարք հարանց, Խրատք 

և այլն 

19 841 ժողովածու– Աղօթք, Պատ մութիւնք, 

Մեկնութիւնք, Մ անունք և 
այլն 

30 Ժողոված ու. ի Հ ա ր ա նց վարուց, Ա– 

֊ ղոթր, Խրատք, Քարողք, 

| Մեկնութիւնք և այլն 

711 1098\ Ժողովածու ճաոք, Քարողք, Խրատք 

| և այլն 

22 11151 Ժողովածու Լուծմունք, Մեկնութիւնք, 

I Տեսիլք, Վարք և այլն 

I 

֊3 Ա'0,5 \^Լոբգ Սկևոացի Մեկնութիւն Եսայեայ 


770 1 Ժողով ած է 


18 79 ժ ողովածու 


20 848 Ժողոված ր 


24 1344 | իգնատիոս Մեկնութիւն Ղուկասու 

23 13.5/1 ժողովածու Վկայութիւնք, ճառք, ՏՒ֊ 

I սիլք, Առակք, Ի Հարանց 

վարուց 

36 1561 ժողովածու– Քարողք, Խրատք, Տաղք 

և այլն 

27 1712 ժողովածու Մասն Պարզատումարի, 

Ա խ տարա կանք , Ժամ գիրք և 
այլն 

28 1722 ժողովածու Վարք , Հարցմունք և պա - 

տասխանիք, Արւակք, Պատ– 
մուտիւնք, 2արոզք և այլն 

29 1772 Ա. Դաւրիմեցի Պատմութիւն 


Երզնկայ, 
Անի քաղաք 



1 2 


30\ 


31 


32 


33 


34 


ՅՏ 


30 


1778 


1976 


2002 


2004 


Ժողովածու 

Ժող ովածոլ 
Ժողովածու 

Ժողովածու 


2018է ժողոէԼա ծոլ 


2170 


2178\ 


37 


38 


39 


40 


41 


42 


43 


2189 


22201 


2271 


2329 


2335 


2496 


2543 


Ժողովածու 

Ժողովածու 

Ժողովածու 

Ժողոված ու 
Ժող ոված ո լ 
Ժողովածու 

Ժողովածու 

Ժողովածու 

Ժողովածու 


4 

1 5 

6 

ՕրԷնք և սովորութիւնք 

Ե բրայեցւոց , 3 աղադս ծի֊ 

ծ աղա կան պատ մ ութեանց 

Կ. Պօլ/,ո 

1768 թ. 

\ 

\ 

Մեկնութիւնք, Ւ Հարանց 
վարուց , Առակք և այչն 

- 

| Փէ դ . 

1 

1 

Աղօթք, Տաղք , Վարք, 

■Բարոզք, Ջրոյցք, Թանանք 
և այլն 


1003թ. ։ ժէ 
Լ. (1698– 

էց հետո) 

Հարցմ ունք և պատաս- 

խանից , Խրատք, Առակք, 
Տաղք, Պատմութիւնք և 

այլն 


1623 թ. 

Հարցմ ունք , Մեկնութիւնք, 
Առակք , Խրատք, Քարոզք, 
Տաղք, Պ ատմ ութիւնք Ա այ֊ 
լըն 

Իլով, 

Իսաամ պոչ 

1621 թ. 

Աանք իմաստնոց, 

Առակք , Յաղագս երկնային 
ղարդուց ( Ն . Շնորհալի , 

Յովհ. Երզնկացի) ե այլն 


1617 թ. 

ճառք, թարոզք, Մեկնու֊ 
թիւնք , Ա արուախօս և այլն 

Տսւթ և* 

ԺԳ դ . 

( 1391* թ > 

Զ արոզք, Խրատք, Ի Հա- 
րանց վարուց , Առակք , 

Մեկնութիւնք և այլն 

ԹսււրԷղ 

1394 թ. 

Առակք , Զարոզք, Խրատք , 
Տանք իմաստնոց և այլն 

- 

1450 թ. 

Մեկնութիւնք , Ջարողք, 

Վարք Ա այլն 

Ս,ս պահ ան 

1724 թ. 

Մեկնութիւնք, Խրատք հա֊ 
սարակաց , Աղօթք և աղն 

Երդնկա ( Ա • Լա֊ 

աս 4 որ չի դե ր եղ– 
մ ան յ 

1291 թ . 

Ջերթողականք , Աանք 

իմաստնոց , Հարցմունք, 

Ժղլանք, 3 անք դաւան ա բա- 
նա կանք ։ Խրատք, Ի Հա- 
րանց Վարուց , Տաղք և այլն 

Երու– սաղէմ 

1476 թ. 

ներբողք , Ւուղթք, Տե֊ 
ս հԼՔ> Յրոյցք և այլն 

— 

1294 թ. 

Վկայութիւնք, Խրատք, 

Աանք իմ աստն ոց և այլն | 

%տանայ, Մ, յաս 

1515– 
1620 թթ. 


388 



1 


3 


4 


5 


6 


44 2544 

է իրլլանք 

1 Հարդան Արևեչցի , Մեկ - 
նութիւն ս. ղրսց 

1 

ԺԳ դ֊ 

43 2619 

ժողովածու. 

Վարք, ճ առք , Մեկնու֊ 

թիլն և այլն 

Հա է Էպ 

1630 թ. 

46 2678 

Ժողււէքածու– 

Խրատք, ճառք, Վկայու - 
թիւք, Թոլղթք, Հարոզք, 

Հարցմունք էլ պատասխա- 
նիր , Զր ո յցք> Առակք, Տանք 
իմաստնոց և այլն։ 


1426 

1476 թթ. 

47 2711 

ժողովածու֊ 

Քարոզք, ճառք, Զրոյցք, 
Հարցմունք և պատասխա- 
նիր , Վարք հարան ց , Վարք 
Ա վկա յա բանութ իւնք և աղն 

Վարաղ (Ս* 

Նշան վանք ) 

1480 թ^ 

48 2939 

Ժողովածու՜ 

ճառք, Խրատք, Հ արոզք, 
Տացք, Ի Հարանը վարուց, 
Առակք , Զրոյցք , Հանեչռւկք, 
Պատմութիւք և ա Տէ^ 

Ը ռուս տ ա ց ղի ւ ղ 
Նովի տայ , Նոր 

Ն ա խ իջևան , 

Ն որաշէն 

1779 

1799 թթ. 

49 3179 

Ժողովածո ւ 

Ի ևանոնցրոց հայոց, 

Տացք, Ժցլանք , Առակք և 

այլն 

ճ Առ ոտս սրբոյն 
Մին աս այ արա– 
դ ա յհ ա սին յ> 

1449 թ Ւ 

50 3246 

Ժո ղովա ծա֊ 

Խրատք կ անոնականք 

Խրատք հասարակաց , Տե- 
սիլք։ Հարցմունք և պա- 

տասխանիր, Առակք և այլն 


ԺԶ դ • 

5 / 3326 

\ 

1 

Ժո ղ ովածու. 

Կիւրեղ ԱղԷքսանդրացի , 

Գիրք պարապմանց 

֊֊ 

1608 թ. 

1 

52 3336 

\Լւ ե տ ա ր ան 


Սի։, դի, ղ 

1486 թ. 

33 3366 

ժողովածու. 

Պատմութիւնք, Հարոցը, 

Տաղք 

1Խ>կի ՏՀադար (Հո 

ռոմ և լի երկիրն ) 

1698 թ. 

\ 

54 3524 

Տ ոն ա ոլ ա ա ճառ 


Ր.սլ Ո \ 

ԺԳղ– 

55\352(ւ 

։ 

Ժողովածու. 

Հարոցք, Խրատք , Տեսիլք 

և աղն 

- 

1670 թ. 

36 3369 

Ժոդ ո մ ած ու 

Պա։ոմութիւն է Մեկնու - 

թիւն , Վարք, Ման ունք և 
այլն 

6 . Պոլիս 

V 

5713963 

Ժողովածու 

Հարոզք , Ի Հարանը վա– 
րուց, Զրոյցք, Հարցմունք 
և պատասխանիր, Տաղք և 
այլն 


, ի է . (ՆԸ դդ. 

58 3965 
1 

Ժողովածո ^ 

Պատմութիւնք , Դաւանա֊ 
^բանութիւն , Զրոյցք և այլն 

և սւմենէց , 
Կ. Պօլի՞ս 

1624 , 
1684– 
1702 թթ. 
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1 


3 


4 


59 

■50 

51 


63 


64 


65 


66 


3969 ^ ժողովածու. 

4196^ ԺոդՈէԼածոլ 
4231\ ■ ժողովածու 

4251 1 ժողովածու 

\ 

I 

ւ 

4405 1 ժողովածու 

I 

46 18 \ ժ*ողովածա֊ 

4630 ժողովածու– 
4660 ժողովածու՜ 

Տ) ա ո ըն ախ ր 


68 


69\ 


1«56*2«2յ Տաղարան 


563 1\ ժողոված ու 


70՝ 607 է Ժողովածո 


Տաղք, Հարցմունք և պա֊ 

ասխանիք Վարք, Վկայու ֊ 
թիւնք, 9 արողք, Խրատք , 
Զրոյցք և այլն 

Վարք հար անց 

Պատմութիլնք , 0 արոսս֊ 

խօս , Տանք իմ աստնոց և 

այլն , 

ճւսռք, Խրատք , Հարցմունքի 
և պատասխ անիք , ժդլանք 
և այլն 

Վկայութիւնք , Աղօթք և 

այլն 

Պ ատմ ութիլնք , Քարոզք, 
Տեսիլք, Խրատք , Հարց֊ 
մ ունք և պատ ասխանիք, 
Առակք, Բանք իմաստնոց, 
Ո տանաւորք և այլն 

Աղօթք, է 1 Հ ար անց վ ա֊ 
րուց, Խրատք, Տեսիլ Գր. 
Լուսաւորշի 

Հարցմունք և պա տաս֊ 
խանիղ, Բանք իմաստնոց , 
Խրատք, Ւ Հարանց վարուց 
և այլն 

ճաոք, Խրատք , Պ ատմ ու 
թիւնք, Վարք և վկայաբա֊ 
նութիւնք ն այլն 

Տաղք, Առակք, Պ ատմ ու- 
թի լն Ա այլն 

Հարցմունք և պատաս ֊ 
խանիք, Պատմութիւնք, 

արողք, Լուծմունք, Ւ Հա֊ 

\ րանց մ ա ր ոլց , Ո ար ուախ :>// , 
\ե)րատք, Տ ա ղք Ա այլն 

■րարոզք, Հարցմունք և 
պատասխանիք, Խրատք , զր ֊ 
1 Ր Ո 19Բ> Մեկ նութիւնք և այլն 


*Լ . Փիր ղ ա լամ ե ա ն ՚ 31՛ 2 ատակարանք կամ նըշ 

I խարք պատմութեան Հայոց 
օգտվել ենք ԺԴ դարի հի֊ 
\շա տա կարանից ) 


Իլով 


| ԺԸղ. 

\( 1786-Է տ 
| ա ո աջ յ 


ԺԵ դ - 
ԺԵ ղ֊ 

ԺԶ դ . 

4614 թ . 


Վա% , Արղրէ*ւ“*ք , 

Մ ա նծկեր ա 


Պերկս* մ Հ»»ս^աՀ» 


Ոստան 


Ս . Հրեշ աակա֊ 

•ղ I. ս, աղ վանք, 

( 11 ե ր ա 11 ս, է 111 յ 


1569,1693 
1695 *, 
1696, ԺԼ՝ 
ղ., 1706, 
1714 թթ– 

ԺԵ Ո. 


1675 էծ. 


1401 թ. 


1649,1652 , 
1653 թթ. 


Երո՚ 


քեժ 


Մ անչեսար, Ե . 
Պօ/իս, Վարագ 

Ժ,ան և ա յլոլ բ 


1620 թ. 


1624.1625, 
1626 թթ. 


1868– 
1889 թթ. 
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ւ շ 


72\ 

73 

74 

75 

76 

| 

77 

78 

79 

80, 


81 


83 


83 


6332 

6616 

6686 

6891 
695 7 
6974 

7201 

7227 

7324 


%*Փէրդալամեան 


ժողովածու 


ժողովածու 


Սիմէոն կարն ե - 
ցի, Ջամ բո. 


Ժողովածու 

Ժողովածու 

ժողովածու 

Ժողովածու 
ժողով ածու 


7993 


Ժողով ածու 


8030 


8076 


Ժ՝ողովածէ%ւ 
Ժ՝ոդո վածու 


Նշխարք Պատմութեան 

Հայոց ( 8 իշատակա րանք ) 

Քարոզք, Առակք, Խրատք , 
Հարցմունք և պատասխա - 
նիք է Վարք Ա այլն 

Խրատք, Հարցմունք և 
պատասխանիր , Պ ատմ ու - 

թիւնք , Աանոնք , Առակք , 
Բանք իմաստնոց, Րախ- 
ճանք, և այլն 

Պ ատմ ութիւնք, –Բարոզք ե 
այլն ՀՀաւաքմունք ի հին 
մատենից ) 

Պատմութիւնք, զրոյցք և 

այլն 

Հարցմունք և պատառ - 
խանիք, Քարոզք, Աղօթք, 
Առակք, Տաղք և այլն 

Տաղք, առակք, Գանձք և 
այլն 

Առակք, Պատմութիւնք 

Հարցմունք և պատասխա- 
նիր, Րանք իմաստնոց , 
Խրատք, Ի Հար անց վա - 
րուց, Հարողք, ճառք, 
Վարք, Պ ատմ ութիւնք և այ– 
լըն 

Վարք հարանց, Հարց- 
մունք և պատասխանիր, 
Առակք, Երազացոյցք, 

ճառք, Խրատք, Պատմու– 
թիլնք , Մ անունք, Բանք 
խրատականք, Քարոզք, 

Հայելի վարուց, Տաղք, 
Հանելուկք և այլն 

Ի Հարանց վարուց, Տե- 
սիլք, Խրատք, ճառք և այլն 

Բանք իմաստնոց, Առակք, 
Պատմութիւնք , Հարցմունք 
և պատասխանիր, Ե Հա- 
րանց վարուց, Քարոզգիրք , 
Խրատք, Աղօթք, Վարք և 
ա Ա ն 


Լի մ , Վան 

1Երո ւս ադէմ 


Բողադքէսէն 
ղիւ-դ (Շէրակ) 


Ադախ քաղաք) 


1861 - 
869 թթ. 


ԺԶ 


Ղ– 


1582 թ. 


1855– 
1858 թթ. 


1762 թ , 
1553 թ\ 

ԺԶ ղ~ 
1603 թ. 

Ժէ դ 


1672 թ. 7, 
ԺԸ դ. 


1341 թ. 
Ժէ ղ. 
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1 

2 \ 

2 

4 | 

1 

0 

84 

8300 1 

| 

(հողս վ ածու. 

ճառը, Պ ատմութիւնք, 

Վկայութիւնք , Հանք խրա֊ 
սւ ա կանք , Վ արք և այլն 

կար մ ր ի կ ա ն ա ֊ 

ււլ ա էո 

1322 թ. 

85 

8420 

(/՝ ո էլ ո վ ա ծ ո լ 

Մեկնութիէն, ներբողեանք, 

Վէպլ 

| Կ. ՊպԷ"" 

ԺԸ դ* 

80 

87,02 

(հո էլով ած ու 

* 

, Վարք, ճ առք, Պատմու֊ 

՚թիւնք, Փ արոզք , Աոակք, Ւ 
ձար անց վարուց, Տեսիլք և 
այլն 


1019 թ 

87 

8727 

(հ էր րլ ո վ ածո ւ. 

■Փարողը, ճառթ , Հարց- 
մունք և պատասխանիր , 

Խրատք, Ի Հար անց վարուց, 
Առակը, Աշխարհացոյցք և 
այլն 


ԺԵ ղ* 

88 

8823՝ 

(հոդով ածու. 

Պ ատմութիւնք , %Ր ո յՁՔ> 

Խրատք 

1 

ժ(* ղ– 



ՕԳՏԱԳՈՐԾԱԾ ԳՐԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՑԱՆԿ 


Աքեդյան Մ., Ազգային վեպ Մուրճ », 1889 , 11) 

Աթերլյան Մ., Հայ ժողովրդական առասպելները Մ . Խորենացու Հայրը պատմ ու֊ 
թ յան մեջ, ՎաղարշապաԽ , 1899 

Աթեդյան Մ., Հայ ժողովրդական վեպ ( Ազգագրական հանդես, 15֊րդ գիրք> 1907 , 
հունվար ) 

Արեղյան Մ., Հայող միջնադարյան առակներն և սոցիալական հարաբերությունները 
նրանց մեջ , երևան , 1935 

Աթեգյան Մ., Հայոց հին գրականության պատմություն, գիրք 1> երևան, 1946 
Աքեւլյան Մ., Հայոց հին գրականության պատմություն , գիրք Երեւսն , 1946 
Ա||։շան Հա յապատ ում , 0,, Վենետիկ, 1901 

Ալքւշան Ա., Յուջիկք հա յրենեաց հայոց, հատ . 0, Վենետիկ, 1869 — 1870 
Ալիշան Շնորհալի և պարագայ իւր , Վենետիկ , 1873 

Ափշան *Լ., Սիսուան և Լևոն մեծագործ , Վենետիկ, 1885 

Ա(յ|ւնյան Ն., Զրոյց ՊղնձՀ քաղաքի (Հանդէս ամսօրեայ , 1958, էջ 21 — 48) 
Ակինյաճ Ն., Մատենագրական հ ետազօտութիւններ , հատ . Դ, Վիեննա, 1938 
Ա1||ւճյա6 Ն., ք աջն էի պ՛ա բիտ պատմութեան , տադերու և զրոյցներու մէջ (Հանղէս 
ամսօրեայ, 1933, էջ 129 — 138) 

Աճաոյան Հ., Հայոց անձնանունների բառարան , հատ . Ա, Երևան, 1942 
Աճաոյան Լ Հայոց անձնանունների բառարան , հատ . 0, Երևան, 1944 
Աճքփր դպրաթիւն և աոակք, Վահան Տէր֊Մ ինասեան , Կ. Պօլիս, 1893 
Առակագիրք, ինքնագիր և թարդմանածոյ.. ,, Ա, 9 ահ աթրեանց , Շուշի, 1886 

Աոակք Եզովյյափ, Վենետիկ, 1827 

Աոակք Միփթարայ Դօշի, Վենետիկ, 1842 (և 1854) 1 

Աոակք ծաւլկա1արլք, ՝9երովբէ ՝Բ ուշնարեան , Վենետիկ, 1876 
Աոակք Ուլոմպիանա, Վենետիկ , 1842 (և 1854) 

Առաքեք Գսափժեցի, Պատմութիւն , Վ ազարշապատ, 1884 

Ավեաիք Հ կոքյաւլ ։ Լ.« Բ առգիրք գերմ աներեն֊հ այերեն, Վիեննա , 1889՛ 
հականէյ Ա., Վարդան Այգեկցի, Աղվեսագիրք , Երևան, 1955 
հա նք ւ|ասն խարող աղուէսան Ա շարութեան նորա. Բազմավեպ, 1881, Էհ 1911 
Րռկա^յւո Զ ՛ , Դեկամերոն, Երևան , 1953 

ԳայրյւրնԼւսն 3., Պատմութիւն մատեն ագրոլթեան հայոց, Վիեննա , 1851 
Գիրք աչխարհաց և աոասպելարանութեանց, որ է ԱղաԷսաղրիք, Մարսելիա, 1683 ՝ 
Գիրք աշխարհաց և սաասպելարանաթնանց, որ է Աղուէսագիրք, Լիվոռնո, 1698 
Դիրք աոասսյելաթանւսթեանց, որ ասի Աղուէսագիրք , Ամստեր գամ՛, 1668 
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Դիրք հայելի վարուց, որ ասի Տարանց վարք, Մ արսելիա , 1702 
Գիրք որ կոչի Հարանց վարք, Կ . Պօլիս , 1720 

Գրգուկ որ կոշի էֆիմէրտէ, տպագրեցեալ աշխ ատասիրութեամ բ Սարդիս արքծ– 
պիսկոպոսի Ե ոստան դնուպօլսեցւոյ, Վենետիկ, 1752 
Գրիգոր Կամախեգի կամ Դարանաղցի, ժամ անակագրութիւն , ԵրուսաղԷմ , 1915 
Գրիգոր Մագիստրոս. ե Ի Հթեր, բնագրերն առաջաբանով և ծանօթագրութիւննե րով 
ի լոյս րնծայեց 0. Եոստանեանց, Ալեր սանդրապոլ, 1910 
Գոչ Մխիթարի, Ոդոմսյիանու և Եզովսյոսի ընտիր աոակները, թարգմ» հորկն քա֊ 
հանայ Մ ի րզա բէգե ան ց , Բագու, 1878 

Գարնան Ե., Պատմութիլն հայ մատենագբութեան ի վաղ ժամանակաց մինչև մեր 
օրերն, Ե» Պօչիս, 1885 

Ջամինեան Ա., Հայ գրական աթեան պատմութիլն , Ա. մաս, Նոր֊Նախիջևան , 1914 
9,արպհանալեան Գ,, Հա յկական հին դպրութիւն (դար Դ — ԺԳՀ , Վենետիկ, 1897 
Ջարպհանալեան Գ., Հայկական թարգման ու թի ւնք նախնեաց (դար Դ — ԺԳ ) , Վե- 
նետիկ, 1889 

9,աքարեայ Սարկաւագի Պաամագրաթիւն, Ա, Բ, Գ, Վա ղարշապատ , 1870 
էջեր հայ միջնադարյան գեղարվեստական արձակից, խմբագրությամբ և առաշա֊ 
բանով 0. Մ ելիր –֊0 հան ջան յանի , Երևան , 1957 
էմին Մ.. Վէպք հնոյն Հայաստանի, Մ ոսկվա, 1850 

էփրիկեան Հ. Ս., Պ ատկերաղարդ բնաշխարհիկ բառարան, հատ * երկրորդ, Վենե- 
տիկ 1907 

Թովմա Մեծոփեցի, Ցիշատակարան, հր ա տարակեր իլր յա ռաջա բանով */. Եռս– 
տանեանց, Թիֆլիս , 1892 

Թումանյան Հ., Երկերի ժողովածու, հատ . Ա, Երևան , 1950 
^Թումանյան Հ. 9 Երկերի ժողովածու , հատ * Գ, Երևան , 1949 
Իսահակյան Ա., Առակներ, Երևան, 1946 
էալայան Ե., ժողովրդական առակներ, &՝ իֆէի ս > 1903 

Լալայան Ե., Մարգարիտներ հայ բանահիւսութեան, հատ . Ա — Գ, Թ իֆլիս֊Վ աղար֊ 
շապատ , առանց տարեթվի 
Լեււսինգ Գ. է., Նւսթան իմաստուն, Թիֆլիս, 1878 

Լրումն լիակատար վարուց և վկայաըանութեանց սրըոց, ի Մկրտիչ վարդապետէ 
Աւգերեան , հատ . ԺԱ, Վենետիկ , 1814 

Խաչատրյան Պ., Հովհաննես Թլկուրանցու <րՏաղ քաջի կիպարտինձ) պատմական 
ողբր (Պ ատմ ա֊ բանասիրական հանդես, 1964, 2) 

Խնկոյան Ա., Առակներ, Թիֆլիս, 1917 

^իրակռս Գանձակեցի, Պատմութիւն հայոց, աշխատասիրությամբ Մելիք-Օհան– 
ջանյանի , Երևան , 1961 

ճայ ժողովրդական հեքիաթներ, կազմեց և խմբագրեց Ա . Վանալանյան, Երևան, 
1950 

Հայ Ժողովրդական հեքիաթներ, ընդհանուր խմբագրությամբ ակ * Հ* Օրրելու , հատ» 

Ա — Դ, Երևան, 1959 — 1964 

Հայկունի Ս., ժողովրդական երգ, առած, ասած , հանելուկ , երդում, օրհնանք, 
անէծք և այլն, էմինեան ազգագրական ժողովածու, հատ» Ջ> Մոսկվա֊Վա֊ 
ղարշապատ , 1906 

Հայկունի Ս., ժողովրդական հէքեաթ, էմին* ազգ* ժողովածու, հատ . Դ , Մ ոսկվա - 
Վաղարշապատ , 1902 
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Հայկանի է)., Ժողովրդական վէպ և հէքեաթ, է մին . ազդ. ժողովածու, հ ա ա . Ւ * * 

Մ ոսկվա֊Վաղա րշ ապատ, 1901 

Հայկանի Ս., Կենդանական վէպեր, ժողովրդական առակներ , Ա. դրքոյվ., Վ ա ՜ 
ղարշապատ , 1907 

Հատընտիր աոակք Վարդանայ վարդապետի, ՕհօԼ\ ք<ւԵ16Տ ^ 6 \՚էԱ՜ԱւՈ, 0Ո» 

Ձրաօաշո օէ շո քրձո^Ձւտ, Բձոտ, 1825 

Հարանդ վարք, Ջուղա, 1041 

Հարիւրակք թարոյական խրատուց, յորս բովանդակին բարոյական առածք և զուար ֊■ 
ճաքի պատմ ութիւնր, Կ. Պօչիս , 1853 

Հովսեփեան Գարեդին, Խաղբակեանք կամ Պ ռոշեանք հայոց պւստմ ութեան մ էջ, 
մասն առաջին, Վաղարշապաա, 1928 
*|անալանյան Ա., Հայկական առածանի , Երևան , 1951 

Ղևոնդ վարդապետ, Արշաւանք արաբադ ի Հայաստան, ի լոյս ր նծայեաք հանդերձ 
ծանօթագրութեամբք Կարապետ վրդով* Շ ահնազարեանք , Փարիզ, 1857 
Մաթևոսյան Ա–, Հեթում Ախտոլք տիրոջ և Վառիչ մարաջախտի ժամանակագրու- 
թյունները Հ Պ ատմ ա ֊ բանասիրական հանդես, 1963, 2^ 4) 

Մառ V, ժողով ածոյք աոակաք Վարդանայ , մասն Ա, 0, 9՝, Պե տեր բուրգ 1899 * 
1894 

ՄատթԷոս քԱււհայեցի, ժամ անակագր ութիւն , Վա ղարշապատ , 1898 
ՄատթԷոս Ուոհայեցի, Պատմութիւն, Երուսաղէմ , 1869 
Մարաիրոսյան Ա., Մարտիրոս վրիմեքի, Երևան, 1958 

Մխիթար Գոշ, Առակներ , տեքստը ձեռագրերի համեմատությամբ և ներածությունը 
էմ. Պ իվաղյանի , Երևան, 1951 

Մխիթար Գոշ, Վարդան Այգեկցի, Առակներ , Երևան, 1951 
Մկրտիչ Նադաշ, աշխատասիրությամբ էդ. Խոնդկար քանի, Երևան, 1965 
Մուրադյան Պ., «Պատմութիւն Պղնձէ քաղաքի)) դրույքի հայկական և վրացական 
պատումների ու նրանք փոխհարաբերության 2 ոլ րջը ( Բանբեր Մատենա- 
դարանի, & 6 , 1962 ) 

Ցովնաննա Դարդելի ժամանակադրռւթիւն հայոց, Պ ետերբուրգ, 1891 
Տռվնաննէս Երդնկացի , Խրատ հասարակաց քրիստոնէիք, քահանա յիք Ա Ժողովրդոք , 

ձեռ. & 2189, 1394 թ., էջ 1 20 ա 

Տովեաննէս Երդնկացի, Հաւաքումն քերականին մեկնութեան, ձեռ . ձ՛ 2329, 1291 թ 
էջ 30 ա 

Տովճաննէս Թլկարանցի, Տաղեր, աշխատասիրությամբ էմ . Պիվազյանի, Երևան , 

1960 

Տովնանեան Գ** Հե տազօտ ութիւնք նախնեաք ռամկօրէնի վրայ, մասն Ա. տետր 

Վիեննա, 1897 

Նսւդարեանց Հ., Անեկդոտներ, հատ. Ա — Գ , Տվւխիս , 1877 — 1883 
Նալթանդեան Առաքել, Առակներ, Թիֆլիզ, 1900 — 1904 

Նա դաշ Հովնաթան, Բանաստեղծություններ , Ա. Մնացական յան ի և Շ. նա զար ( անի\ 
աշխատասիրությամբ, Երևան, 1951 

ձաոասարդեանց Տ., Հայ ժողովրդական աւանդութիւններ, Թիֆլիս, 1883 
նաւասարդեանց Տ., Հայ ժողովրդական հէքիաթներ, դիրք Ա — 9՝, Վաղարշապատ, 
1882—1884 

Նաւասարդեանց Տ., Հայ ժողովրդական հէքիաթներ , դիրք 1 — 10, Բ՝ իֆյիս , 1891 — -- 
— 1 894 — 1 903 



Ներսէս Շնորհալի, Բանը չափաւ, Վենետիկ, 1830 
Ներսէս Շնորհալի, Թուղթ ընդհանրական , էջմիածին , 1865 

Նկարագրռւթիւն հոգևոր վարաց Յովասափու, որդայ թագաարին Հնդկաց, Վա֊ 
ղարշապատ , 1897 

Նոր րաոգիրք յունարէն, իտալերէն, հայնրէն, աանկերէն, Վիեննա , 1848 
Շապուհ ք*ա դրա տանի, Պատմութիւն, ի լոյս ածին Գ. Տէր֊Մկրտշեան և Մեսրոպ 
եպիսկոպոս , էջմիածին , 1921 

Շեքսպիր Վ., Ընտիր երկեր , երկու հատորով, հատ . 1, Երևան, 1964 
Շիլլնր 3).. Բալլադներ, Երևան, 1957 

Չամշեանց Մ., Պատմութիւն Հայոց, հատ . Բ, Վենետիկ , 1785 
Չուգասզյան Թ., Խրատը Նուշիրուան ի , Երևան, 1966 

Պալասանեան I)., Պատմութիւն հայոց գրականութեան , հատ. Ա, Թք ։ ֆւհ է Լ> 1865 
Պատմութիւն Աւլեկսանդրի Մակեդոնացայ, Վենետիկ, 1842 

Պատմութիւն Նոր Ջադայա որ յԱսպահան, աշխատասիրեալ ի Պ. ՅարոլթիւնԷ Թ. 

Տէր 3 ովհ անե անց , հատ . Ա . Նոր Յուղա, 1880 
Պատմութիւն Պդննէ ք ա ւլսւ ք|ւ ն , յորում են բանը խրատականը և օգտակարը Խի– 
կարայ իմաստնոչ և այլ բանը պիտանիը , Տփխիս, 1857 
Պըլը-Պոսլի, գրեց Մ. Վ . Բարխուդարեանց , Թիֆլիս, 1883 
Ջրթաշյան էգ., Գրականության տեսություն , Երևան, 1962 

Սամաէլի քահանայի Անեցւոյ Հ աւաըմ ունք ի գրոց պատմագրաց , ծայրաքաղ արա֊ 
րեալ Արշակ Տէր Մ իըելեանի , Վաղարշապատ , 1893 
Սմթաա Սպարապետ, Տարեգիրք, ի լոյս րնծայեաց Կարապետ վրդպ* Շ ահնաղա֊ 
րեանց, Փարիզ, 1859 

Սոփեր ք հայկակա&ք, Ա . Բանը խրատուց նախնի իմ աստասիրաց , Վենետիկ, 1853 
Սրյւոյ հօրն Եւագրի Պոնտացայ Վարք և մաաենագրութիւնք , թարդմանեալը ի յունէ 
ի հայ բարբառ ի հինգերորդ գարու, աշխ ատասիրութեամ բ և ծանօթագրու - 
թեամբը ի լոյս րնծայեաց Բարսէղ Սարգիսեան , Վենետիկ , 1907 

Սրաանձաեանց Համ ով֊հոտով, Բ՝ իֆլիզ, 1904 

Սրաանօտեանց Տ*., Մանանայ, Ե. Պօլիս, 1876 

Վարգանայ կարգապետի Հաւաըումն պատմութեան, Վենե տիկ , 1862 

Վարք սրթոց հարանց և ք ադա ք ամարաթի ւնք նոցին, րոտ կրկին թարգմ անաթեան 
նախնեա ց , հատ . Ա , Բ , Վենետիկ, 1855 
Վոլտեր Ֆ. Մ., Զատիկ կամ նախասահմ ան ութիւն , Ն. Պօլիս, 1867 

ՏաշԼսւն Հ., ժողովածո յք առակաց Վարգանայ, նիւթեր պատմութեան հայոց մ իջ֊ 
նադարեան մ ատենագրութեան , րոտ հայագէտ Ն. Մառի, Վիեննա, 1900 
ՏաշԼան Հ., Մատենագրական մանր ուսումնասիրութիւնը , հետազօտութիւնք և բնա֊ 

գիրք, մասն 1 — 2 , Վիեննա , 1895 

Տաշեան Լ Բւսումնասիրութիւնը Ատոլն Կալիսթենայ վարուց Աղեըսանդրի , Վիեննա, 

1892 

13 — 18-րդ դարերի հայ աշխարհիկ գրականության, կազմեց Մ. Մ կրյան, Երևան, 
1938 


ԺԴ գարի հայերեն ձեոագրերի հիշատակարաններ, կազմեց է. Խաչիկյան, Երևանք 
1950 

Տէր֊Մկրտշեան Ղ., Հայկականը , ԺԳ — ԺԹ, Վաղպատ , 1899 
Տոլստոյ է** Երկարի ժողովածու, հատ. 10, Երևան, 1949 

Տոմաշէկ Վ., Սասուն և Տիգրիսի աղբերաց սահմանները , մասն Ա., Վիէննա, 1896 
Փաաաոսի ք^ոսզանդացւոյ Պ ատմութիւն հայոց ի չորս դպրութիւնս, Վենետիկ 1832 
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ԸՐհԻՅՑՆԵՐԻ ԱՅԲԲԵՆԱԿԱՆ ՑԱՆԿ 


Աբեղայ մի բջնեցի • « * * • 

• 

* 

• 

• 


254 

Ապնուական և պապն Յուլիոս երկրորդ * 

• 





333 

Աղէքսան դր և երկիր բարութեան . • 






321 

Աղէքսանդր և իմ աստունք և ալմաստ . 






320 

Աղհքսանդր և հարստութիւն նորին . • 






320 

Աղէքսանդր և Սկամանտրոս գետ . * 






321 

Ամ ենատգէտ մարդ . • . . . 






303 

Այլ 1 այծավաճառ և պոռնիկ • . . 






325 • 

Այր և գանահ արեալ կին * * • . 






320 

Այր որ հ անդերձեալ է կին առնուլ 






284 

Այրի և գող տղայն . . . , 






280 

Անդարձ Աղէքս անդրի . 






321 

Արբերօղ և բմիէկ ..... 






325 

Արծաթ ասէր այր և կաղապարեալ գանձք իւր 






214 

Արուեստք կնոջ ..... 






280 

Աւազակ արկեալ ի բանտ .... 






328 

Աւազակ և խոստովանահայրն ... 






320 

Աւազակք և խորամ անկութիւն նորին . . 






330 

Բ ա բե լացւոց թագաւոր և ծեր մի 






296 

Բաղդատի հիւս և թագաւոր . . . 






300 

Բարի մ արդ և էշ իւր .... 






268 

Բժիշկ և ագի իշոյ ..... 






324 

Գերեզմանակրկիտ և երեք զանգ . . 






280 

Գիւղական և անցորդ և դատաւոր . 






332 

Գիւղական և արքեպիսկոպոս . . . 






334 

Գուսանն Հէննիոս և ազնուական 






334 

Դատաւոր և աղքատք ..... 






275 

Դերձակ դող ..... 






323 

Եպիսկոպոս և քահ անա յ .... 

. 





327 

երեք եղբարք արդարք ի հունձս 






293 

երեք եղբարք և պատ ուա կան ակն . • 






285 

երկու արդարք ի Խալաթայ ... 

. 

- 

- 

• 


290 

երկու արք և անդաստան կանեփու * 

. 

. 




331 

Եօթ եղբաչրք հսկայք և քոյր նորին . «. 

. 

• 




247 
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Զան ազան ութի ւն իմաստն ոց և յիմարաց 
Զօր ական և ծանրագոյն բեռն իւր 
Զօրական ջեր մացեալ և ազնուականք 
Ընչեղ այր և երկու ոթգիքն 
Թ ա գաւո ր և դասատու դեսպան 
Թ ադաւոր և երիտասարդ կալանաւոր 
Թ ադաւոր Հայոց և սննդակիցք իւր 
Թ ադսւէ որ չար և գեղեցիկ հարսն 
Թորոս իշխան Հալոց և որղիք Մ անդալէի 
Թռչուն Հնդկաց և ձի Ցունաց 
Իղձք երից որդւոց թագաւորի 
իմ աստ ասէր ի սեղան թագաւորի 
Իմաստուն դատաւոր 
Իջատէր և ազնուական 
Իշխան և խահարար . . . 

Կին ինքն ահ աւան և կամապաշտ ՝ գետատար 
կին կամ ապաշտ և հնձեւսլ արտ 
կին կեղծաւոր և ագահ . , 

Կոյս՝ կրօնաւոր և իշխան . , 


հոյր 


և գանձք նորա գողացեալք 


խր 


Կոստանդիանոս և քարկոծե ալ պատկեր 
Հալալ մարդ 
Հալ լողն որդ 
Հաչն ոչ խօսի սուտ 
Հ.աչր Ադաթոն և խրատք իւր 
Հայր Դւսնիէլ և քարահատ 
Հ այր ի տանջանս և գող որդին 
Հեծեաչ այր և դերասան 
Հերձոււսծող և էշ նորին 
Հնարք սատանայի 
Հ րեայ և քրիստոնեայ 
ճառ ազղեցութեան ժամանակի 
ճառ գանձարանացն աստուծո / 
ճառ խարդաւանող բարեկամ ա ց 
ճառ կովու մեռելոյ ՝ փոխանակ իշոյն 
Մագիստրոս և կին բարեկամի է 1 րոյ 
Մահ Զենոն կայսեր * . , 

Մ անուկ և անարդար դատաւո ր 

Մեծատուն ագահ և գանձք իւր ի գերեզմանի ՝ գորտս 
Մեծատուն և քեռորդին «... * 

Մեծ ատուն ժլատ և քարակոփ պատկեր նորին 
Մեծատուն խա լենաց ի և որդին քահանա յ –&րիստոսատե 
Մեծատուն տգէա » 

Միամիտ գիւղական և սրախօս դերասան 
Մ ուրացիկ սուտ խլացեալ , , 

Ց ովհ աննէս Գառնեցի և մուղրի 


329 
335 

330 
285 

323 

292 
244 
276 
234 
225 
285 

324 
284 
328 

327 
284 
283 
281 
27 Տ 
272 

322 
29 1 
225 
258 

267 
305 
289 
326 
257 
265 

268 
312 
310 

293 
269 
276 

323 
297 
275 
267 

328 
265 

329 
326 

331 
251 
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Ն ախ ապատ րաս տ ութի ւն պատե՛րազմի 
(յ ահա բաս և հայք ք ո րք հան էին զբարունակսն–, 

(յ ահ արաս և սրուակ մի գինի և մ իջնորդ 
Օիլ և սապատող .... 

Որդի աղքատի և զրպարտիչ դուստր մեծատան 
Ո րմնաշէն և մեռեալ և ղատաւոր 
Որսորդ և հայր Անտոն . » 

Ուխտ մ իակեցի ընդ սատանա յի 
Պատասխան առն խ ոլ է կնոջ 
Պատկերահան և տգեղ որդիք . 

Պատճառ սպիտակութեան մօրուաց 
Պատճառք ողորմ ութեան . 

Պատմութիւն դատաստանի արա գլի ց 
Պատմութիւն եօթնածին տիկնւոյն Գաղղիոյ 

Պատմութիւն կարյզվանցի Սարգսին , որ կոտորեաց զազգս հ, 
գայլս գերի վարեալ ծախէր զվաթսուն մէկ սոխի 
Պատմութիւն Սողոմոնի , թէ որպէս եղև յաւուրս իւր 
Պատմութիւն վասն գերեզմանին և ոսկերացն Վարդ Պ ատրկայ 
Պատ մութիւն վասն Թ էոդորոսի Ռշտունե աց ի շխանին և վասն որդւոյ 
Վարդ Պատրկի . • • 

Պ ատմութիւն քաջ Լիպարիտին՛ և քեռ նորին 
Պ ատմութիւն քաջին Հայոց Թոռնկայ 
Պ արանահ իւս վարպետ և բախտ իւր 
Պաւղոս վարդապետ և տեսիլ աշակերտի նորին 
Սողոմոն և բուբու հաւն .... 

Սող ոմոն յիշէ զպատուէր հօրն իւրոյ 


ոոռմ ոց 


\աճա 

ռ ական 

և մ արդասպ. 

ան 

և մ սս. 

Վ աշխ 

առու « 

իւանդա ցեա լ 

և 

որդիք 

Վ ասն 

գալոյ 

երիվարին 



Վասն 

դիւիէւ 

կերպարանե 

ալ 

կին 

Վ ասն 

լուսոյ 

կանթեգանն է 

որ 

վառեցւ 

Վասն 

ս րտա 

պատառ առն 



1 հ ասն 

Օէ1 ահա 

էր առն 



Վ արձւ 

ունեաց 

աս տուտ ծա ծին 



ձեսիլ Խաչիկ վարդապետին .... 

ծեսիլ սուրբ և ճգնազգեստ կրաւնաւորին և ե րջանիկ միայնաւորին Ցովւս 
նէսի Գառնեցւո յն ..... 

Տիր ատ ուր վարդապետ ի քառասուն տարոք 
Տուտէշք և պանդոկապան և աղախին . . 

մ անկութիւն Ւէոդոսի կայսեր .... 

Փիլիսոփայ մահու դատապարտեա լ և սիրելին . 

Փոկաս կայսր և Հերակլ կուսակալ . • • 

•Ո ահանայ և դիրքն 3 աճախապատում * 

•Ոահանայ և սրամիտ գիւղական 

I* ահ ւոնայ րն չաւէտ և մեծատուն և այրի աղքատ հիւանդացեալք 
ձ արտուշայ և գոհ արավաճաո .... 

(Օգոստոս կայսր և նժդէհ՛ 
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259 
25 * 
325 
282 
333 
267 
264 
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327 

331 

328 
304 
278 

225 

317 
232 

229 

238 

236 

316 

252 

318 

319 
297 
273 
259 
263 

253 
260 ՛ 
262 
272 
256 

249 

26$ 

332 
323 
291 
322 
255 

329 
270 
315 
33 $ 



ԱՆՎԱՆԱՑԱՆԿ 


Արեղյան Մ. –֊8, 9, 13, 14, 23, 24, 32, 
33, 35, 90, 92, 102, 120, 138, 

140 — 142, 147, 153 
Աբովյան Խ. — 215 
Աբրահ ա մ Արետացի ր — 142 
Ագաթոն — 373 
Ագգե թագավոր — 55, 56 
Ալիծ Տ ամուժել — 97 
Ակին Տ ան Ն. — 14, 64, 90, 94 
Ալիշան Ն — Ա, 46, 73, 90, 93, 94, 96, 
98 

Ադա յան Ղ • — 215 

Աղեքսանդր Մակեդոնացի — 11, 20, 27, 

28, 31, 44, 45, 51, 52, 64, 113, 117 1 
167, 172, 180—182, 188, 192, 381, 
382 

Աղեքսանգրիա — 76, 157 

Աճաոյան Հ 46, 49, 90 

Ա– մ բերդ, Ամբերդո երկիր — 72, 78 

Ամոն պատանի — 169 

Ամստերդամ — 7 

Անատոլ Ֆրանս — 215 

Անդերս են — 215 

Աննա—60 

Աննա (կին էիպարիտիվ — 92, 99 
Անտոն—111, 373 
Ա 2 ոտ Բագրատունի — 101 
Առաքե/ Դավրիժեցի — 74, 80 — 83, 88, 

89, 370, 381 
Ավետիք Հ, — 19 
Ավգեր քան Մ. — 46 
Ատանա — 97 
Արևշատյան Ս , — 64 

Արիստ ոտել — 20, 117, 167, 172, 203 

Արջ ակ թագավոր — 87 


0 ազուն– գուՆդստ ա բլ — 95 
Բալզակ — 215 
Բ ահաթր չանց Ա. — 8 
Բաղդադ — 43, 379 
Բառնւսբաս — 90 
Բա ր աղա մ — 11, 45 
Բարթիկյան Հ . — 86 
Բերղակցի — 72 

Բժշկյ ան Մ 50 

Բոլոնիա — 1 19 

Բոկաչիո — 1 7 — 19, 67, 215, 216, 377 

Բողազքեսեն գյուղ — 212 
Բջնի—72 

Գագիկ Բ թագավոր — 22 

Գագիկ արքա ( շահնշահ, ո ԸՂՒ Մշոա 

Բագրատունու ) — 101 
Գաթրճյան - 10 — 12 

9 ադղիա, Գ ա դդ իացվո ց տե բութ յուն– 

— 43, 376 

Գարշին Վ 215, 216 

Գոմոր — 1 86 

Գյոթե — 21, 215, 217, 220 

Գրիգոր Գերեն — 22 

Գրիգոր Լուսավորիչ — 75, 76, 86, 87, 

112, 371 

Գրիգոր Աամախեցի կամ Դարանադցի — 

141 

Գրիդ որ Մագիստրոս — 23, 90 
Գրիգոր Վկայասեր Բ. — 45 — 47, 73, 90, 
91 

Գրիգոր Վկա տասեր Փոքր — 46 
Գրի^ր Տաթևացի — 103, 362 , 375 
9ուձի Ն. — Շ5 
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Դ ա մ ա ս կ ր / ս — 55 
Դան ի ել — 367 

Դւսնտե — 21 5 

Գավիթ արքա (հայր Սողոմոնի յ — 381 
Գավիթ Սասունցի — 92 

Գավիթ (որդի վրաց թագավորի , Դա֊ 

պանի տեր ) — 97 
Դարեհ—28 . 51 
Գեպերյե — 1 7 

Դիդրո — 21 5 

Դիկկենս — 215 
Դիմնա — 45 , 67 
Դիոգինես—370 
Գիոնեսիոս — 37 1 
Դոդե Ալֆոնս — 215 
Դուր չան ծ . — 9 

Եգիպտոս — 45, 76 
Եզեկիա թագավոր — 31 
Եզնիկ Դ ողբաց ի — 49, 383 
Եզովպոս — 8, 45, 50, 63, 66 
Եկեղչաց գավառ — 72 

Եպիփան — 48 

Եսաչի մարդա րե — 96 

Եվագրիոո ոմն — 60 

Եվագրիոս Պ ոնտացի — 14 Տ 47, 106 

նվլումի — 379 

Երանոս ծեր — 53 

Երանոս (Նանոս֊Ս ենեսիոս ւ հգնավոր 

վարդապետ — 31, 60 
Երզնկա — 28 , 72, 374 
Ե րուսաղեմ — 25, 45, 372 
Ե փեսոս — 43 
Ե փ ր ատ – — 35 

Զամինչան Ա, — 9 
Զարպհանալչան — 9, 52 
Զտքարիա Սարկավագ — 74, 80, 82, 83 

373 

Տ աք ար յ աններ — 98 

Զենոն կայսր — 167, 168, 382 

Տմյուռնիա (9,մ չուռին) — 43, 49 

էլսբերգ Յա. — 18, 19 
իմին Մ 12 


էջմիածին — 14< 

էփրիկյան Հ . Ս . — ՁՏ 

(1՝ ախար թան ( Երպնկաչի իշխան ) — 374 

Թավրեժ ( Ս՝ ավրիզ) — 126, 127 
Թեոդոս կայսր — 182, 382 
Թեոդորոս Ռշտ ուն ի — 53 — 55, 87, 88, 

370 

թ ե ո փանե ս — 55, 8 6* 

Թեոֆիչ — 218, 219 

Թոռնիկ իշխան — 83, 89 — 92, 371 


Թ ռվմ ա 

Մեծոփեցի — 140 , 

141 


Թորոս 

թագավոր 

Ռուրթյ 

անց– 

–92, 

Թորոս 

Վ ահանա 

Ռուքին չան , 

գրիչ– 

97 





Թորոս 

թ ագավո ր 

Ռուբինչա 

նց– 

■92, 98 

Թորոս 

իշխան Ռ 

ուբինչան 

("բդի Կ , 


տանգի) — 101, 370 
Թո ւման չան Հ.—215, 216 , 370, 378 
Թուրքիա — 49 


ժորժ Սանդ — 215 
Ժուկովսկի Վ. — 215 

Ւբն էլ֊Ադիր — 53 
Ւզմ իր — 43 
Նշող ասորի — 79 
Իսահակչան Ա. — 215, 216 

Լալայուն 6. — 10 
Լեհաստան — 43 
Լեսսինդ — 215, 216, 377 
Լեսկով Ն. — 215 

Լևոն Ե թագավոր — 93, 94, 97 

Լևոն պարոն (որդի Նազունի) — 95 

Լիկոս ( որդի Թորոս ավագ մարաջախ֊ 

ւոի ) — 96 , 97 

Լիպարիտ զորավար ( որդի Թորոս ավագ 

մարաջախտի) — 14, 92 — 100, 371 
Լոռի — 25, 60 

Խաչաթա — 176, 215 , 216, 377 

հա լաթ չան Գ . — 10, 12 
Խաչատրյան Պ, — 97 
հաչենք — 72 
Խաչիկ– 72, 372 
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Խաչիկ իշխան — 92 

Խաչիկյան Լ . — 95 

Խարբերղցի — 72 

Խեմնիցեր է 1 . /*. — 215 

հի կար իմաստուն — 64 

Խն կոչան Ա . — 215 

հոգա Հասան էլ Հապպալ — 38 1 

համ աս տան — 79 

^հա լիլ ա — 45 , 6 7 
հապան — ֊97, 98 
հապան բերդաքաղաք — 98 
Կեռն — 60 

Կիլիկիա ( Կիլիկե ) — 45, 76, 88, 92 — 

- 94, 96, 98, 100 
Կիպլինգ 0 . — 215 

Կիրակոս 9 ՝անձակեցի — 22, / 3 , 76 — <8, 

113, 139 , 140, 145, 376 
Կիրակոս Երզնկացի — 374, 375 
Կ յուլեսեր յան 0, — 49 
Կնդռոսկավիս թերդ — 101 

Կոժինով Վ . — 17, 18 
Կո չլավ Վ. — 19 

Կոստանդին Օարձրբերդցի — 145 
Կոստանդին թագավոր — 95, 96, 101 

Կոստանդին ( Կ ո ս տ անդի ան ո ս ինքնա- 

կա ՝) կայսր — 55 , < 35.2 
Կ ո ս տ ան դն ուպո լի ս (Պոլիս) — 43, 379 
Կոստանյանց Կ ,< — 23, 90, 140 
Կռիչով Ի. Ս. — 18, 215 

Հաչեպ — 97 
Լակոբ — 72 

Հակոբ անապատական — 133 
Հակոբ կաթողիկոս — 28, 82 
Հակոբ վարդապետ (Երզնկ ացի7 ) — 362 

Հայաստան (Հայս, Հայր) — 49, 76, 85, 
88, 92, 95, 97, 99, 100, 138 
Հա յկ ունի Ս. — 10, 56 
֊.արուն էր Օեշիտ — 43 
Հաուպտմ ան — 215 

Հեթում թագավոր Ռա բինյանց — 92, 95, 

98 

հեթում պարոն ( ջամբիլ) –~95 

Հ.եննի ուլ գուսան — 385 

Հեր ակլ կուսակալ — 55 , 352 


Հերովդես թագավոր — 28 
–.եփեսոս քաղաք — 43 
Հիգին–~216 

֊. ն դ կ ա ս սւ ա ն — 43 

Հոմերոս — 28, 167, 381 
Հովասափ — 11, 45, 217 
Հովհան Դ արգել — 94 
Հովհան եպիսկոպոս — 48, 144 
Հովհան Մ այր ա վանեցի — 73, 77. 

*.ով>ան 0 սկեբե ր ան֊—48 
Հովհան Որոտնեցի — 64, 138 
Հովհան Օձնեցի — 22, 73 
Հովհաննես աբեղա բջնեցի — 78 
Հովհաննես Գառնեցի — 60, 72, 73, 76 ֊ 
֊79, 371 , 372 

Հովհ աննես Երգն կացի֊ Ծորձորեցի — 114,. 

370 

Հովհաննես Եբզնկացի Պլուզ — 28, 30, 

31, 73, 77, Ա4, 117, 142, 381 
Հովհաննես Ւ լկուրանցի — 93, 371 
Հովհաննես (որդի Լիպարիտի ) — 92, 99 

Հովհաննես Սարկավագ — 73 
Հովնա թան նաղաշ — 24, 119 
Հովնանյան Ղ- — 7, 8, 10, 12, 13, 56, 

68 

Հովսեփ յան 9 ՝ 98 

Հռոմ — 63 

ձ.րե աս տան — 42 

Հուլիոս Երկրորդ պապ — 385 

Զորք ( գավառ Սյունիքում ) — 98 

( \ ա ն ա ւ ան յան Ա . — 11, 69 
Ղա փան տե ս Կ ա պան 
Ղ,եէւնդ վարդապետ — 87, 88, 370 
Ղուկաս Կեգեցի — 28 

Մ ազուչո — 1 7 

Մաթևոսյան Ա.—94, 96, 97 
Մ ախ թ ւշա գետ — 95 
Մ ակ ար ճգնավոր — 30 
Մ ամրրե — 48 
Մա յկով Վ . — 215 
Մ անդաչե — 370 

Մ անճաք զորավար — 92, 95, 97 
Մ անուչեհ ր — 377 
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ատլ և. 

֊8, 

11, 36, 39, 

40. 4 

4, 45 

, 61, 

63, 66, 71 

, 113 , 

, 114 , 

153– 

-157 , 

160 , 

163, 

166, 

167, 

172– 

174, 

176– 

-178, 

130, 

182, 

184, 

185, 

187, 

189– 

-193, 

205, 

208, 

215, 

216, 

213, 

370, 

371, 

373 - 

379, 

381, 

382 




ավիե 

զորա 

՛վար– 

85, 36, 33 



ատ թե, 

ոս 

ավետարանի 

1 — 26, 

32, 

34, 


55 


Մ ատթեոս Ուռհայեցի — 39 3 90, 91 , 92, 

101, 370 , 371 


Նալբանդյան Ա ► — ծ 
նան թագավոր — 57 

նանոս ճգնավոր վարդապետ տե ս Երա– 
նոս 

նավասարդյան 8. — 10, 39, 40, 377 
ներսես — 72 

ներսես Լամ բրոնացի — 47 
ներսես Մեծ (Պարթև)–73, 77, 87, 96 
սԼրսես սնորհալի ( Ա լա յե ց ի)~24, 77, 

98, 139, 147 
Նուշիրվան — 377 


Մարգարիտա Վալուա — 17 

Մ արկ Տվեն — 215 , 216 
Մ արսել — 43 
Մ եզեոս — 216 

Մելիք֊Օհանջանյան Կ* — 14, 22, 47, 87 
Մ ելքիսեդեկ^377 
Մե ծաիի վանք — 60, 72 

Մեսրոպ եպիսկոպոս — 22 

Մեսրոպ հայրապեսւ — 95 - 36 

Մեսրոպ Մաշտոց — 48 - 374 . 375 

Մ եֆիստոֆել — 219 

Մ իգաս թագավոր — 38 

Միխալկով Ս . — 19 

Մինչաք տե ր ս Մանճաք 

Մ ի ջագետք — 77 

Մ իրզաբեգյանց հ. — 8 

Մխի թա ր 9 ՝ոշ — 8 , 9 , 23 ք 32 , 3 հ 0 , 379 

Մխիթար վարդապետ — 60,72, 77, 79 

Մկրյան Մ.—8 

Մկրտիչ Ն աղաշ — 113, 141 

Մկրտիչ վարդապետ — 141 

Մ ո ֊ տ ի են - ( ո ( թագավ որութ ( ուն > — 0 7 

Մ ոլիեր — 215 

Մոնյե Ֆիլիպ — 19, 20, 65, 66, 110, 117 , 
119, 136, 170, 376 

Մովսես Խորենացի — 12, 12 

Մ ովսես կաթողիկոս — 82 
Մովսես Ջուղայեցի — 94 
Մորիկ կայսր — 77 

Մսր—92, 97, 99 

Մուշեղ Մամ իկոն յան — 39 . 99, 99 

Մուրադյան Պ . — 64 


0 ա հ ա բ ա ս — 372 
Շ ահ ֊Ս աֆի — 80 
Շահ ար օղլի — 93 
Շահնազարյանդ Ն. — 88, 92 
0 աղի տա — 48 

Շամբ ( Շամբին երկիրն ) — 95 

Օապուհ Օաղրատունի — 22, 85, 88, 370 

Շապուհ իշխան — 85 

Շ ե ր անշահ — 64 

0 եք ս պի ր — 215 — 217 

Հյ՚Աեր—215, 216, 370, 378 

(յիրակի գավառ — 212 
Շոլհորե նայիպ — 95 

Ո ղոմ պիանոս — 8, 45 

Ձ ամչյան Մ . — 85, 86 
Չանգդ ղան — 113 
Չոմար — 80, 81 
Չ ոսե ր — 1 7 

Չ ուգասզյան 0, — 378 

Պ ա լա սան յան Ա . — 9 — 12 
Պալլադիոս Հե լեն ո պո լսեցի — 47, 45 

Պարտին սպարապետ Հայոց — 97 
Պ այտ ամուր ամիրա Հտլեպի — 97 
Պ աս ր ա — 43 

Պետրոս վարդապետ Աո ստ անղնուպոլսե - 

Ո ի–48, 49, 383 

Պետրոսյան Ստեփաննոս (տիրացու)– 

— 49 


ն ա ր ո ւգո դոն ո ս ո ր — 51 
Նազարյանդ Հ, — 10, 39 


Պ ի մ են — 1 34 

Պիվ ա զյան ի. — 9, 93 

Պոլիս աէ ս Աոստանդնուպոչիս 
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Պողհս վարդապետ– 25 , 27 2 
Պոնաոս — 90 

Պոջիո — 1 10 

Պուշկին Ա, Ս է — 21$ 

ՋւԱ էւսն շահ — 80 
Ջիրախա հարթութ չուն — 57 
Զրրաշչան Է.—21 , 34, 38 

Ռետիֆ ղր լա Բրետոն — 21 0 
Ռուք. ՛են թագավոր — 101 

Սաբրադինո Ռելի Արիենտի — 119 
V ա լա գին — 377 
Սահ ակ Պարթև — 48 
Ս ամսոն — 32 

Սամվել Աների — 85, 88, 90 
I) այաթ֊նովա — 24 
Սա սուն — 89, 90, 92, 98 
Սարդիս իշխան — 85 
Սարդիս կաղզվ անցի — 83 — 37, 370 

Ս արգիսյան 0, — 14, 47, 106, 375 
Սարկավագ աբեղա Ամ բերդից — 72, 78 
Սարկավագ վարդապետ — 78 

Սեթ — 72 
Սեն-Մ արթեն — 7 

Սենեսիոս եպիսկոպոս տե ր ս Երանոս 
Սերգի — 21 6 
Ս ե րվանտես — 215 

Աիմեոն Սարնեցի — 212 

Սիս քաղաք — 93, 95 — 97, 100 

II կամ անտրոս դետ • — 38է 

Սկիաե — 45 

Սմբ ատ ( 9 ագրատուն չաց տոհմից) — 88 
Սմբատ սպարապետ պատմիչ — 90, 92, 

97 

Ս չուն իք — 98 

Ս ոդոմ — 186 

Սողոմոն իմաստուն — 29, 51 — 53, 69, 

107 , 167, 187, 201, 202 , 212, 381 
Սոդոմ ոն Մ աքենացի — 46 
Ս, Սարդիս (վանք Երզնկաչում) — 28 
Սպ անիացվոց երկիր—43 
Ստեփաննոս սարկավագ , գրիլէ նկարիչ — 

— 109 


Ս րապչան Հա — 71 
Սրվանձտյանց Գ * — 10 — 12 
Սուլեչման բեկ — 81 

Վաղարշապատ — 83, 370 
Վան (Վանա երկիր ) — 31, 60, 72, 81, 

212 

Վանական վարդապետ — 375 
Վասակ Մ ամ իկոն չան — 87 

Վասիլ (որդի Թորոս ավադ մարաջախտ 

աի ) — 92 — 94 , 96—99 
Վար ա դա վանք — 80, 81 
Վարդ Պատրիկ — 83 — 89, 370 
Վարդան Աչդեկցի — 7 — 9, 24, 36, 44, 
377, 382 

Վարդան Արևելցի — 31, 32, 60, 72, 76 — 
- 79, 88, 116, 370 — 372 
Վարձունչաց աստվածածին — 374, 375 
Վեհապետ յան Պետրոս արքեպիսկոպոս 
Ս ո ս տ ան դն ո ւպո լս ե ց ի — 8 

Վենետիկ — 217 , 374 

Վեսելովսկի Ալեքսանդր — 18, 19, 51, 65, 

75, 216, 377 

Վեսելովսկի Ալեքսեչ — 65, 66 
Վերին հաչենք — 126 
Վոքտեր — 215 , 377 

Տարդ Ժ . — 65, 66 
Տ արսոն — 95 — 97 
Տեղեր վանք — 78 

Տ եր֊Թ ագ ( տե ք ս նաև Տրդատ ) — Տ# 

Տ եր-Հովհ ան չանց Հ. — 372 
Տեր֊Մինասքան Վ. — 8 
Տեր֊Մկրաշչան — 8, 10, 22, 45 

Տիրաաուր վարդապետ֊– 1 10 , 373 
Տոլստոչ Է . — 215, 216 
Տ ո մաշ եկ Վ . — 90 
Տորոս լեռ — 76 

Տ րապիզոն — 44 

Տրդատ թագավոր ( աե* ս նաև Տեր֊Թադ) 

- 51, 86, 99 
Տուաց գավառ — 72 

Սաբլե — 215 

Օչատբեֆ — 218 
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Ք ուս կար քաղաք — 43 


Փահլուլ — 64 

Փավստոս 6 ուզանդ — 48, 77, 87, 139, 

144 

Փարազն յա արքա լա դուստր — 169 
Փարիզ — 7, 43, 49, 380 
Փափազյան Վ , — 9, 13, 82 
Փիլարտոս — 90, 91 
Փոկւսս կայսր — 167, 382 
Փոքր Ասի ա — 43 

Քաղկեդոն — 85 
Ք աջբերունի երկիր — 30, 60 
Ք արաուշա — 380, 381 
՚&ղերթ — 85 
Ք ուղներյան Ք. — 8 


Օգոստոս կայսր — 385 

Օղին թագավոր — 97 

Օշին ( հորեղբայր Էիպարիտի) — 98 

0 ր բելյաններ , 0 րբելյան տոհմ — 93, 9$ 

Օրբելի Հ. — 9, 11 

Օրբելիանի Սոպխան Սաբա — 67 

Օրլով Ա . ք /.– 56 58, 67 

Օրմ ան յան Մ . — 14, 46 

Ֆարզալի խ ան — 80 
Ֆաուստ — 21 9 
Ֆրանս ես Փեյս ոնել — 43 
Ֆոիկ — 24 



ԲԱՌԱՐԱՆ 


Աս^-֊ափով, թաթով ^ 

1կաճա — գույնզգույն , երփներանգ 
՚&ղջսւղջ– աղջամուղջ, մութ, խավարա- 

չին, այստեղ թերևս ՝ կեղտոտ 
11զռ ւ ա շ — խենթուկ 
11Ջաւ/–անեւք — պարսիկ 
Ամք րսոենիս — արմ ավենի 
Աձդեայ — նախիր , պա խ ր ե , եզ, կով 
Անդէն-անդիճել — մտածել, վարանել 
Անգոսնել — արհամարհել, պախարակել, 

չսեպել 

ԱնՍաիւանք –֊–֊աննախանձ 

Անսաստ — անոթի, բան չկերած, սոված 
ա&քոյթ — անվտանգ, ապահով 
1։Ա^նոգ–աշիւանա — խոհ ակերանոց , խոհա֊ 
նոց 

Ապւսշամկ — Ղ.Ղ1 ա Լ 

Արապանի — սայլապան , լծվար 

Ասփրաթ-օսիաթ — կտակ , ուխտ 


^ււղադօզ-ւդելագոս — հորձանք , 

հ որձա֊ 

նուտ, ջրապտույտ 
Բարանակ-բերանակ — պտղատու 

ճյուղ, 

ոստ 


հ^քւկ–պէ շ իք֊– 0( , ՈՐՕ7 
1*լզաւ1–բ (խամ-պլղամ — մաղաս , 

տողունք , 


մ աղձ 

^ովել–յ»անել– ոչ յովեագ — չդիմացավ 
ք*ուն — ամբողջ, բոլոր, բանակ 
1^ւատ — միզապարկ 

Զերծել — ածիլել, մազը կտրել, սափրել 
Գին — ոչխարի հոտ, խումբ 
Գլխադիր — լաչակ 


Դանկ-դանգ — մանր դր է\մ , դրամի չոր- 
րորդ մասը 

Դաստառակ — որբիչ, թաշկինակ 
Դսրովել — քամահրել , նախատել 

Երագություն — արագություն , հաջողու~ 

թյուն 

Երդ—երդիք — ձեղուահանք , ծխան , լու * 

սանցույց 

Զղ 1 եւ֊գդլո լ մն — սայթաքել 
Զօշաք աղություն — դրամա մ ոլություն , ա– 

գահ ութ չուն 

էսլրշմ-էպիւրշինմ-ապրշում — մետաքս 

ք)մթերել — տանել, համբերել 
Ըմթոնե գաւ֊ըմյտոնել — բռնվել 

Թախկա — դարակ, պահելու տեղ 
Թափչութիւն — թափել, վաթել, պարպել 
Թավւսի — սկուտեղ 
Թրել — շաղվել, ճմլել 
Թֆանք — հրացան 

մնկոել — կոշտանալ, պնդանալ 
Ժտել — շատ աղաչելով ուզել , թախանձել , 
փափագել 

Ի թիվ Լ ի նամ արկել — հաշվել , համա– 
րել 

Լաշ–\\;շ–դիսւկ 
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Խ ա հ ա ր ա ր - խ ո հ ա ր ա ր 

Խադան-իւախան-խսւդաւք - հրեաների քա- 
հանա 

Խաս|ազ֊իւապպազ — հացագործ 
1ոաէ1 — աղն ի վ 

Խասլ|յաթ–իւասիաթ — բնույթ, բնություն, 

բնավորություն 

Խարթսւլիյ-խարրալԼլ — վնասվել, կարկա- 
ռել, տ ակն ուվր ա անել , վնասել, ան - 
դամ ա լուծվել 

Խել-խելք կաՄրջացն — գլուխ, սկիզբ, 

մ ուտք 

Խերև|ւշ–՝խերն.էշ — լումա, մանր դրամ 
։ ՝փւ ա յ– խլ ա .ւ — ազնիվ հագուստ , բարակ 

լաթ , նվեր, պարգև 

Խնդրել — փնտրել 

Խուլ — պակասավոր 
եաստ — խ ո ս տ ո վան ո ւթ չուն 
Խոստել — պատմել 

Խուդայքւ — աստվածատուր, ինքնաստեղծ 

Նանգուն֊-կանկուն — չափ 
1 յքյեայ — մարմարե 

Կաղպա-կւլպակ — կողպեք, փականք 
Կուսյայ — քնարան , պառկելու տեղ, գլխի 
կողմ ը 


Ղրաթ֊-կար ատ֊֊ կշռաչափ 

ճանիշ — սիրելի, մտերիմ , հարազատ 
ճքոնքււ& — գինեմոլ, զեխ, խենթ 
ճորով — հազիվ, դժվարությամ բ 

Մախաղ — տոպրակ , կաշվե աման, քուրձ 
Մ աղաս — մ աղձ 
Մաոշիլ — գրամի տեսակ 

Մաաաթ-֊մէաէա — օգնական , օգնություն 
Մնարա — մինարե, մինարեթ, մզկիթի 
աշտարակ 

Մոէթաաիլ-ւքիւթէաիլ — չափավոր , բարե– 
խ առն 

Մալք-միւլք — տերություն , կալվածք, 
ստ ացվածք 

Մաղր|ւ - ղուոան կարդաց ող, մահ մեգա - 
կան կրոնավոր 

Մուր թաա–մ|որթէտա~ ֊ուրացող, ուխտա֊ 
դրում 

Մուրվաթ-մաՐռւվվաթ — մեծահոգություն , 
ներողամտություն , մարդասիրություն , 

արիություն 

Մրոֆյ>քւ– մ|ււֆթ|։ — պետ վճռոց օրինաց 

տա ճկաց , դենպետ 
Մոել — շ սել, անսալ 


Հանդխոաստուած — աստծո նման, կի- 

սաստված, ա ստվածս։ վ այ ելուշ 
Հանղերձեալ եւք-նանւյերձեմ — պատրաստ ֊ 
վել 

2աշիլ — Հալվել, մաշվել 

2ասաս– աս էս — գիշերապահ, գիշե ր ա պա- 
հո ւթյուն 

Հասլ քֆնել — ս տարվել, ժողովվել, առա - 
շան ալ , արդյունք , արգասիք 
2ա ր ցէ-նարկանել — զարնել , խփել, ծե- 

ծել, այստեղ նետահարել 
Հեղգանալ — դանդաղել , ծուլանալ, ան- 

հոգ լինել 

Հիանալ — զարմանալ վախով, ապշել , 

դարման ալ 


Ղա»ի–ղաթքւ–գաթը — թանձր, խիտ, հոծ 
Ղիմաթ-ղըյմէթ — արժեք, գին, հարկ, 

պ ատ ուա կան 


Յաշել-աշճլ — ֊աչել, գիտել, դա բանա մ ուտ 
հետևել 

Յերանք– երանք — –֊վարի կողեր , մեջք. 

նստուկ , աճուկ 
Յուղել — պրպտել, խառնել 
Յօշատել — կտոր– կտոր անել 

Նալ — պայտ 

Նալթաքրւ յ– նալ յ» աքի — թե յափսե 
Նաւլւք — ական, փոս, ծակ 
Նաճախ-նանաղ — կացին 
Նայիպ — պետ 

Նիսաե — հրեաների աոաջին ամիսը 
Նոէֆ-նսըֆ — արդարություն 

Շաթրաթֆւն — խարդախություն , ստահա ֊ 
կ ությոէն 

Շահատակել — • Հ ամ արձակ առաջ վազել 
Շամանդաղ — մեգ, մ առախուղ 



— ձէէ ղ 

^>Ու1յ–շՏա1| — քամվածք , քամուց 

Ջսէկաճ սաւեալ — լցված, ուռած ֊բարձ- 

րացած 

Ոէոսֆէթ-արֆէթ — կ ույ հո ( մարդկանց ) , 

մոզով ( խումբ յ 

Ցանկալ– 

Չարսաւ — սավան 
Յալ — հնամաշ շոր 

^ալըխ^ւ — ձկնորս 

^ աֆւուէյ––պա|սուրէյ — ձիու սանձ , երասա- 
նակ 

Պահատուր-թաՏադար — քաշ, կտրիճ 
^աշաօն — աղոթք ։ ժամերգություն, պա- 
տարագ 

II առաֆ-սարաֆ — դրամ ա փոխ . լում այա ֊ 

փոխ 

11արմ|ւա — դրամ ագլուխ 
Սապսր» — խենթ , խեչաո 
Սաֆարայ-սաւարայ-սափարայ — • սրինգ , 

սուլիչ 

Սաֆրայ-֊սափրա — մաղձ 
Սէմյփէ-զէմպիլ– զամբյուղ 
Սիգ-սիք — մեղմ, անուշ հով 
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Փալ-փալք-փլին — փլատակ 

•քա« — վ ա Ղ> կանուխ 
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ներածություն . - » * ՝ . . * 

- Հ ւս լ միջնադարյան գեղարվեստական արձակի վիճակը > ՜» բա ֊ 
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դրական զրույցներ , տեղայնացված և հայկական զրույցներ 
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րակլական բնուէթը , բովանդակության աշխարհականացում, 
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64 * Երեք եղբւսրք արդարք ի հունձս • 

ճ*5. ճառ խարդաւանօ գ բարեկամ ար . * * 

66, 6 աբելացւոց թագա լոր և ծեր մի 

67 * Վաճառական և մարդասպան և մսագործ 

68. Ե անուկ և անարդար ղատաւո ր . * 

69. Պատմութիւն դատ աստ անի արագլից 

70 . ճայր Ր ^ ա նիԷյ և քարահատ . 

71. ք աղզատի հիւս և թադաւոր . 

72. Ամեն ատդ էտ մարդ . . . . * 

18. ճառ գանձարանացն աստուձոյ 

V 4 . ՛ձառ ազդեց ութ եան մ աման ակի 

75* թ արա ուշ այ և գոհարավաճառ 

76, Պ տրանահիւււ վարպետ և բախտ իւր * 

հ՜հ. Պ ատ մ ութ ի էն Սողոմոնի ։ թէ որպէս եղև էյաւո ( ր ճհ^ ,-^է^ 

78. Ս ոդոմոն և բուբու հա ւն * 

79. Ս ոդոմոն շիշ է գպատուէր հ օրն իւրոյ 

80. Աղէքսանդր և հարստութիւն նորին 

81. Աղէք սանդր և իմ աստ ունք և ալմաստ 

82* Աղէքսանդր և 0 կամանտրոս գետ . - , 

83. Անդարձ Աղէքսանդրի .... 

84. Աղէքսանդր և երկիր բարութեան 

85. կոստանդիանոս և քարկոծեալ պատկեր իւր 
80. Փոկաս կայսր և Հերակլ (լուսակալ 

$7. Մահ Զննոն կայսեր . 

88. Ցանկութիւն 0՝ էոդոսի կայսեր * 

89. թ ապա ւոր և դասատու՝ դեսպան . 

90. Իմաստասէր ի սեղան թ ադաւորի * . 

91– Սմիշկ ե ագի իշ^յ * « • 


ՅԱՂԱԳՍ ՄԻԵԱՂԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈԻԹԵԱՆՏ 

92. Սիլ և. սապատող . * . . . , 

93. Արբեց Օդ ե. բ մ իջկ . * . . * 

94. Այր այծավաճաո. և պոռնիկ * , 

95. Ւ շատ էր և ազնոււսկան ...... 

96. Հեծեալ ա ւր և դերասան ..... 

97* Այր և դանահարեալ կին ..... 

98. Միամիտ գիււյական և սրախօս դերասան 

99. Ւշխան և խ ւսհարար ...... 

100. Եպիսկոպոս և քահանա յ . , 

101* Պատկերահան և տգեղ "թդիք .... 

702. Դերձակ գող ........ 

103. Պատճառդ յ ողորմ աթեան ..... 

104. Մեծատուն ժյատ և քարակոփ պատկեր նորին 

105. Ա ւազակ արկեալ ի բանտ . . . . , 

106– թահանայ և սրամիտ դիւղորկան .... 

7 07. Մեծատուն աղէտ ....... 
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